
T.C. 

KIRŞEHİR AHİ EVRAN ÜNİVERSİTESİ 

SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI ANA BİLİM DALI 

 

 

 

ARPAÇAY KÖYLERİNDEN DERLENEN 

MASALLARIN VE HALK HİKÂYELERİNİN 

MOTİF İNCELEMESİ 

 

 

 

 

Fatma KUTAY ÇALIŞKAN 

 

 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

 

 

 

KIRŞEHİR-2018 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

©2018-Fatma KUTAY ÇALIŞKAN  



T.C. 

KIRŞEHİR AHİ EVRAN ÜNİVERSİTESİ 

SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI ANA BİLİM DALI 

 

ARPAÇAY KÖYLERİNDEN DERLENEN  

MASALLARIN VE HALK HİKÂYELERİNİN  

MOTİF İNCELEMESİ 

 

ANALYSİS OF THE COMPİLED MOTİFS  

TALES AND FOLK TALES VİLLAGE OF ARPAÇAY 

 

Hazırlayan 

Fatma KUTAY ÇALIŞKAN 

 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

 

DANIŞMAN 

Prof. Dr. Ensar ASLAN 

 

KIRŞEHİR-2018 





ii 

 

BİLDİRİM 

Hazırladığım tezin tamamen kendi çalışmam olduğunu ve her alıntıya kaynak 

gösterdiğimi taahhüt eder, tezimin kâğıt ve elektronik kopyalarının Ahi Evran Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü arşivlerinde aşağıda belirttiğim koşullarda saklanmasına izin 

verdiğimi onaylarım: 

 Tezimin tamamı her yerden erişime açılabilir.  

 Tezim sadece Ahi Evran Üniversitesi yerleşkelerinden erişime açılabilir. 

 Tezimin 3 yıl süreyle erişime açılmasını istemiyorum. Bu sürenin sonunda 

uzatma için başvuruda bulunmadığım takdirde, tezimin/raporumun tamamı her yerden erişime 

açılabilir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

…/…/2018 

Fatma KUTAY ÇALIŞKAN 

İmza 

 

 



iii 

 

ÖZET 

ARPAÇAY KÖYLERİNDEN DERLENEN MASALLARIN VE HALK 
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Jüri 

Prof. Dr. Ensar ASLAN 

Prof. Dr. Salahaddin BEKKİ 

Dr. Öğr. Üyesi Bilge ESİRGEN 

Bu çalışmanın amacı, Kars’ın Arpaçay ilçesine bağlı beş köyden derlenerek “Arpaçay 

Köylerinden Derlemeler” ismiyle kitaplaştırılan sözlü kültür ürünlerinden masallar ve halk hikâyelerinin 

motif incelemesini yapmaktır.  

Çalışmamızda Arpaçay köylerinden derlenmiş olan pek çok sözlü kültür ürününden yalnızca 

halk hikâyeleri ve masallar ele alınmıştır. Öncelikle masal ve hikâyeler bilgisayar ortamına 

transkripsiyon alfabesiyle aktarılmıştır. Her hikâye ve masal metninden sonra epizot özetleri çıkarılarak. 

Daha sonra motif incelemeleri yapılmıştır. Motifler Sitit Thompson’un geliştirdiği “Motif Index Of Folk 

Literature (Halk Edebiyatının Motif İndeksi)” adlı çalışmasındaki sıralamaya göre düzenlenmiştir. 

Ayrıca kahramana yardımcı olan ve kahramanı engelleyen kişiler tespit edilmiştir. 

Çalışma giriş ve giriş dışında iki bölümden meydana gelmektedir. Giriş bölümünde “Arpaçay 

Köylerinden Derlemeler” ve “Motif Index Of Folk Literature” hakkında bilgi verilecektir. Birinci 

bölümde derlemede yer alan masalların transkripsiyonlu metinleri verilmiştir. Her metnin ardından 

epizot sıralamaları, motif incelemeleri ve kahramana yardımcı olan kahramanı engelleyen kişiler 

verilmiştir. Çalışmanın İkinci bölümünde ise halk hikâyeleri birinci bölümde olduğu gibi ele alınarak 

değerlendirilmiştir. 
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Çalışmanın en son kısmında yer alan Sözlük bölümünde metinlerde bulunan yerel söyleyişler ve 

anlamlarına yer verilmektedir. 

İncelediğimiz halk hikâyeleri ve masallarda Sitit Thompson’un geliştirdiği “Motif Index Of Folk 

Literature uygun pek çok motif tespit etmiş bulunuyoruz. Sonuç bölümünde ise, yapmış olduğumuz 

çalışma hakkında kısacık bir değerlendirmeye yer verilmiştir. 

 

Anahtar Kelimeler: Arpaçay, Halk Hikâyesi, Masal, Motif  
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ABSTRACT 

ANALYSİS OF THE COMPİLED MOTİFS TALES AND  

FOLK TALES VİLLAGE OF ARPAÇAY 

M.Sc.Thesis 

Preparer: Farma KUTAY ÇALIŞKAN 

Advisor: Ensar ASLAN 

2018 – (xv+354) 

Ahi Evran University, Institute Of Social Sciences  

Turkish Language and Literature Department 

Jury 

Prof. Dr. Ensar ASLAN 

Prof. Dr. Salahaddin BEKKİ 

Dr. Lecturer Bilge ESİRGEN 

The aim of this work is to examine the motifs of folk tales and folk tales from verbal cultural 

products compiled from five villages belonging to the Arpaçay district of Kars and compiled under the 

name of "Collections of Arpaçay Villagers". 

In our work, we will focus only on folk tales and fairy tales from many oral cultural products 

compiled from the Arpaçay villages. Firstly, tales and stories will be transferred to computer environment 

with transcription alphabet. After each story and story, episode summaries will be made. Then motive 

examinations will be done. The motifs will be organized according to the sequence in "Motif Index of 

Folk Literature" developed by Sitit Thompson. In addition, those who help the hero and block the hero 

will be identified. 

The study is divided into two parts except entrance and entrance. In the introduction you will be 

given information on "Collections of Arpacay Villages" and "Motif Index of Folk Literature". In the first 

part, the transcribed texts of the tenses in the compilation are given. Each text is followed by episode 

sequences, motif studies, and people who block the hero who helps the hero. In the second part of the 

study, folk tales were evaluated as being in the first part. 

In the glossary section at the end of the work, local words and meanings in the texts are given. 
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We have identified a number of motifs suitable for the folk stories and occasions we have 

studied, developed by Sitit Thompson, "Motif Index of Folk Literature. In the conclusion section, a brief 

evaluation is given of the work we have done. 

 

Keywords: Arpaçay, Folk Tale, Tale, Motif 
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ÖN SÖZ 

Bu tez çalışması, Prof. Dr. Ensar Aslan’ın Arpaçay köylerinden daha önceden derlediği 

masalların ve halk hikâyelerinin motif incelemesinden ibarettir. 

1970 yılında Kars ilinin Arpaçay ilçesinde, Türkiye- S.S.C.B. sınırında yapılacak olan 

baraj dolayısıyla sular altında kalacak olan 22 köyün halkı dağılmadan, köyleri tahrip olmadan, 

bölgenin uygarlık yapıtlarının, yaşantılarının, folklorunun, geleneklerinin yazı ve fotoğraflarla 

saptanması için çalışmalar başlamıştır. 3-9 Haziran 1970 günlerinde Büyük Aküzüm, Küçük 

Aküzüm, Yılanlı, Kineği ve Aslanhane köyleri dolaşılmış. Yapılan bu ön çalışmada diğer 

köylerin yalnız bir kısmının sular altında kalacağı öğrenilince derleme ilk beş köyde yapılmıştır. 

O dönem Atatürk Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, Halk 

Edebiyatı asistanı olan Dr. Ensar Aslan derleme işini yapmıştır. İnceleme işini ise aynı bölüm 

asistanlarından Dr. Ahmet Bican Ercilasun yapmıştır. 

“Arpaçay Köylerinden Derlemeler” adlı eserde yer alan otuz dokuz masal ve on halk 

hikâyesi çalışmamızın ana kaynağını oluşturur. Çalışmada, öncelikli olarak metinler 

transkiripsiyon alfabesine uygun olarak bilgisayar ortamına aktarılmıştır. Bütün metinlerin 

epizotlarına göre özetleri verilmiştir. Sitit Thompson’un geliştirdiği “Motif Index Of Folk 

Literature” uygun olarak motif incelemeleri yapılmıştır. Hikâyelerde ve masallarda ana 

kahramana yardımcı olan veya kahramanı engelleyen kişiler tespit edilmiştir. 

Tez çalışması, Giriş ve iki bölümden meydana gelmektedir. Giriş kısmında “Arpaçay 

Köylerinden Derlemeler” ve “Motif Index Of Folk Literature” adlı eserler hakkında kısaca bilgi 

verilmiştir. Tezin birinci bölümünde masallar, ikinci bölümünde ise halk hikâyeleri 

incelenmiştir. Tezin son kısmına eklediğimiz sözlükte metinlerde yer alan mahalli sözcüklerin 

anlamlarına yer verilmiştir. 

Çalşmamı hazırlamamda değerli vakitlerini bana ayırarak yol gösteren bilgilerinden 

ziyadesiyle faydalandığım hocalarım Prof. Dr. Ensar Aslan ve Prof. Dr.Salahaddin Bekki’ye, 

çalışmam esnasında desteklerini esirgemeyen kardeşim Burak Kutay ve eşim Ramazan 

Çalışkan’a minnet ve teşekkürlerimi sunuyorum. 

Kırşehir- 2018                                                          Fatma KUTAY ÇALIŞKAN 
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GİRİŞ 

Arpaçay Köylerinden Derlemeler, adlı eserde pek çok halk anlatısı mevcuttur. Bu tez 

çalışmasında halktan derlenen bu anlatılardan yalnızca masallar ve halk hikâyeleri ele alınacak, 

epizot özetleri verilecek ve motif incelemeleri yapılacaktır. Motifler Sitit Thompson’un 

geliştirdiği “Motif Index Of Folk Literature (Halk Edebiyatının Motif İndeksi)” adlı 

çalışmasındaki sıralamaya göre düzenlenmiştir. 

Metinlerin muhtelif yerlerinde yer alan “……..” şeklindeki işaretler anlatıcının 

hatırlayamadığı yerleri belirtmek için kullanılmıştır. 

Ele alınan hikâye ve masal metinlerinin neşrinde transkripsiyon sistemi esas alınmıştır. 

Metinlerde bulunan bu harfler tablo şeklinde verilmiştir. Ayrıca metinlerde Azeri Türkçesi 

ağızlarında ve onun uzantısı olan Doğu Anadolu ağızlarında sıkça karşılaşılan “ẹ, ĥ” seslerinide 

aşağıda tablonun alt kısmında verdik.  

Â â آ,ا 

Ḫ ḫ خ 

Ġ ġ غ 

Y, Î Y, î ي 

V, Û V, û و 

Ñ ñ ڭ 

Tablo 1:Transkripsiyon Alfabesi 

 

 

 

Tablo 2: Özel Sesler 

Ė ė Kapalı e (e/i değişimi) 

Ĥ ĥ Nefesli h (y sesi taşır) 



2 

 

Bu bölümde tez çalışmamın ana kaynağı olan “Arpaçay Köylerinden Derlemeler” adlı 

eser ve “Motif ındex Of Folk Literature” hakkında kısaca bilgi verilecektir. Masal ve hikâyeler 

üzerinde incelemeleri ise sonraki bölümlerde ele alacağız.  

ARPAÇAY KÖYLERİNDEN DERLEMELER ÜZERİNE  

“Arpaçay köylerinden derlenen masalların ve halk hikâyelerinin motif incelemesi” 

çalışmamızın ana kaynağını “Arpaçay Köylerinden Derlemeler” adlı eser oluşturmaktadır.  

Türkiye- SSCB sınırında yapılacak baraj dolayısıyla sular altında kalacak olan Kars’ın 

Arpaçay ilçesine bağlı 22 köyde yaşayan halk dağılmadan ve köyleri tahrip olmadan bölge ve 

halkın uygarlık yapıtlarının, dillerinin, sanat ürünlerinin, geleneklerinin, tarihinin, 

coğrafyasının, folklorunun, tarım ve hayvancılığının yazı ve fotoğraflarla saptanması için 

başlatılan çalışmaların bir meyvesidir.  

Eser Prof. Dr. Selâhaddin Olcay yönetiminde Büyük Aküzüm, Küçük Aküzüm, Yılanlı, 

Kineği ve Aslanhana köylerinden derlenmiştir. Derlemeyi o yıllarda Atatürk Üniversitesi, 

Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, Halk Edebiyatı asistanı olan Dr. Ensar 

Aslan yapar. İnceleme işini ise yine aynı bölüm asistanlarından Dr. Ahmet Bican Ercilasun 

yapmıştır. Derlemede pek çok halk hikâyesi, masal, türkü, bilmece, mani, evlenme ve düğün 

adetleri örnekleri bulunmaktadır.  

MOTİF VE HALK EDEBİYATI MOTİF İNDEKSİ (MOTİF İNDEX OF FOLK 

LİTERATURE) ÜZERİNE 

Motif kavramı, dilimizde resim, nakış, mimari gibi birbirinden farklı pek çok alanda 

kullanılmaktadır. Halk anlatıları üzerine çalışan bilim insanları ise motifi tanımlarken onun iki 

özelliğini vurgularlar. Birincisi anlatımda geleneksel bir oluşum göstermesi, ikincisi de 

anlatımın en küçük unsuru olmasıdır. (Aslan, 2011:321) “Motif Index Of Folk Literature” adlı 

altı ciltlik çalışmanın sahibi olan Stith Thompson ise motifi “Hikâye etmenin en küçük unsuru” 

olarak tanımlar. 

Stith Thompson’a göre motif gelenekte sürekli bir varoluş gücüne sahip olmalıdır. Halk 

anlatısında motifin bu güce sahip olabilmesi için de olağanüstülüklerin olması gerekir. Bu 

olağanüstülük, kahramanda, olayda, zamanda, mekânda kısacası nesirdeki her türlü olayda 

karşımıza çıkabilir. (Alptekin, 2016:295) 

Stith Thompson, “Motif Index Of Folk Literature” adlı altı ciltlik çalışmasını Antti 
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Aarne’nin yaptığı masal tipleri katalogunu geliştirerek ortaya koymuştur. Bu çalışma Antti 

Aarne’nin çalışmasında olduğu gibi sadece masalları değil bütün halk anlatılarını kapsar. 

Günümüzde de halk edebiyatı araştırmalarının vazgeçilmez kaynaklarından biri olarak 

karşımıza çıkar. Stith Thompson, Motif Index Of Folk Literature’in ilk beş cildinde dünya 

anlatılarında tespit ettiği motifleri alfabetik olarak sıralamış, altıncı ciltte ise konu ve 

kavramların dizinini vermiştir. (Oğuz, (Ed.), 2014: 75-77) 

Stith Thompson, ilk önce motifleri sınıflandırırken her harfe bir konu tekabül edecek 

şekilde A’dan başlayarak Z’ye kadar gruplandırır. Daha sonra harflerle ifade edilen her gurup 

kendi içinde yeniden guruplara ayrılarak numaralandırılır. Örneğin, D. Büyü (sihir) başlığı 

altında şu maddeler yer almaktadır: 

D0-D99. Şekil değiştirmeler 

D100-D199. İnsanın hayvana dönüşmesi 

D200-D299. İnsanın nesneye dönüşmesi 

D300-D399. Hayvanın insana dönüşmesi 

D400-D499. Değişmenin diğer şekilleri 

D500-D599. Değişmenin araçları 

D600-D699. Çeşitli değişim olayları 

D700-D799. Sihir bozma… 

Bu genel kategorilerde kendi altlarında yer alan daha özel kategorilere ayrılırlar. (Bekki, 2007) 

Stith Thompson, halk anlatılarını aşağıdaki 23 ana başlık altında tasnif etmiştir. 

A -MİTOLOJİK MOTİFLER 

B -HAYVANLAR 

C -YASAK 

D -SİHİR 

E -ÖLÜM 

F -HARİKULADELİKLER 

G -DEVLER 

H –İMTİHANLAR (OLAĞANÜSTÜLÜKLER) 
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J -AKILLILAR VE APTALLAR 

K –ALDATMALAR 

L –KADERİN TERS DÖNMESİ 

M –GELECEĞİN TAYİNİ 

N –ŞANS VE KADER 

P -CEMİYET 

Q -MÜKÂFATLAR VE CEZALAR 

R -ESİRLER VE KAÇAKLAR 

S -ANORMAL ZULÜMLER 

T -EVLİLİK 

U -HAYATIN TABİATI 

V -DİN 

W -KARAKTER ÖZELLİKLERİ 

X -MİZAH 

Z -ÇEŞİTLİ MOTİF GURUPLARI 

Bizde incelediğimiz hikâye ve masalların Stith Thompson’un Motif Index Of Folk 

Literature’de kullandığı metoda göre tasnifini yapacağız. 
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BÖLÜM I 

1.1. MASAL 

Arpaçay köylerinden derlenmiş olan masalların motif incelemesine geçmeden önce 

masal ile ilgili kısaca bilgi vermemiz yerinde olacaktır. Sözlü kültür ürünlerinin en 

önemlilerinden olan masal ile ilgili pek çok araştırmacı çeşitli tanımlamalar yapmıştır. Halk 

arasında yüzyıllardan beri anlatılan masallar, kişileri hayvanlar ve olağanüstü yaratıklar olan, 

kendine özgü kavramları ve anlatım diliyle olağan ve olağanüstü olayları anlatan, zaman ve 

mekânı belli olmayan, eğitici nitelikli geleneksel ve kolektif karakter taşıyan anlatı türleridir. 

Kısa ve yoğun anlatılardır. Bu sayede dinleyiciyi sıkmaz. 

Masallar yaşanılan dünyadan farklı bir dünya yaratır. İyiliğin kazandığı, kötülüğün 

kaybettiği, insanların mutlu olduğu bu dünya insanlara umut verir. 

Masal deyince akla ilk gelen çocuklar olur. Zira çocukluğunda bir masal karakterinin 

peşine takılarak masalın o büyülü dünyasında kaybolmayan yok gibidir. Oysa masallar sadece 

çocukların eğlenmesi ve onların eğirtilmesi amacıyla ortaya koyulan bir halk edebiyatı ürünü 

değildir. Öyle masallarımız vardır ki iç içeliğinden dolayı çocukların onları anlamaları pek de 

kolay olmayacaktır. (Sakaoğlu, 1999:2) Masallar, hayalî görünüşlerinin yanında, ince bir 

mantığı ve derin halk felsefesini telkin ederler. Destan ve halk hikâyeleri gibi ulusların gerçek 

kültür hazineleridir. Çağdaş kültür, dil ve edebiyatta kullanılmayan birçok kavram, terim, töre 

ve geleneksel söyleyişleri masallarda bulabiliriz. Özellikle töre ve gelenekler masalların mantık 

ve felsefesinin dayandığı temel yasalardır. Bu sebepten dolayı da bize eski toplumların 

yaşayışları, düşünceleri ve inanışlarıyla ilgili pek çok bilgiyi aktarırlar. (Aslan, 2011: 318) 

Masallar genellikle uzun kış gecelerinde çocukları eğlendirmek veya imece usulü 

yapılan işlerde zamanın daha hızlı geçmesini sağlamak amacıyla bir anlatıcı tarafından anlatılır. 

Bu masal anlatıcıları genel olarak tatlı dilliliği ile tanınan kişilerdir. Bunlar toplum içerisinde 

konuşmaktan katiyen sıkılmazlar. Dinleyiciyi büyüler ve kendilerine çekerler. Zaten bu özelliği 

üzerinde toplayamayan masalcılar, masallarını anlatırken zorluk çekerler. Gereken ilgiyi 

toplayamazlar ve anlattıkları masal kupkuru ortada kalır (Arslan,1998: 47). 
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1.2. ARPAÇAY KÖYLERİNDEN DERLENEN MASALLAR 

 

1-Cihanşah Hikâyesi 

2-Avcı Ahmet Hikâyesi 

3-Zümrütanka Kuşu 

4-Pir Ahmet Hikâyesi 

5-Haso Ḫoca Hikâyesi 

6-Şahoğlu Şah Abbas (1) 

7- Şahoğlu Şah Abbas Hikâyesi (2) 

8-Masal (1) 

9- Masal (2) 

10-Altın Kenkilli Oğlan 

11-Padişahın Üç Oğlu (1) 

12- Padişahın Üç Oğlu (2) 

13-Keçel 

14-Tafdığın Hikâyesi 

15-Üç Yumurta 

16-Tembel Ehmet Hekâyesi  

17-Dünya Güzeli 

18-Bızdaḫ 

19-Kösa Hikâyesi 

20-Narıncı Ağaçla Turuncu Ağaç 

 

 

 

21-Yahudi 

22-Aḫıl ile Dẹvlet 

23-Yẹddi Ġardaşlar 

24-Tepegöz 

25-Devlet Kuşu 

26-Ġarı Goca 

27-Deli Kardeş ile Akıllı Kardeş 

28-Üç Amca Oğlu 

29-Şıp Şıp Hikâyesi 

30-Toḫmah 

31-Üç Yalan 

32-Ġıratın Hikâyesi  

33-Var mı Comartıdı, Er mi? 

34-Yılan 

35-Ġıllıca 

36-Mehemmet Hikâyesi 

37-Şahmaran Hikâyesi 

38-Salmani Farisinin Hikâyesi 

39-Bir Saati Min Saat Ẹden Va
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1.2.1. Cihanşah Hikâyesi 

Vaḫdın birinde bir padişah varıdı. Padişahın üş tene oğlu varıdı. Ehmet, Hümbet, 

Cihanşah. Çocuḫları oḫuyur. Meĥtebini bitirdiḫden sora birgün padişah dẹdi ki vezir, 

uşaḫları evlendireĥ. Mehemmet yirmi yirmi bẹş yaşına geldi, Ehmet yirmi yaşına geldi. 

Cihanşah da yẹn on bẹş yaşını doldurur. Hay hay dẹdi, sen bilirsen. Nasıl evlendireciĥ? Dẹdi 

şeherin ġızdarını toplayınan, sarayın altınnan gẹşsin. Almıyı kime vursalar o ġızdarı alginen 

oğullarına. Emir vẹrdi padişah. Şeherin ġızdarı toplandı. Şimdi en figara, bir danıyı aldı, 

danıyı satdı, gẹtdi, gızını bezediki padişahın oğlu Allah vẹre, menim ġızımı ala. Benim ġızım 

padişaha gelin ola. Ġızdar geldi, kẹşdi. Bẹyüğ oğlu vezirin ġızına vurdu almıyı, ortancıl oğlu 

da vekilin ġızına vurdu. Diyeri yandı gẹtdi. Piyango oraya çıḫdı. Cihanşah vurmadı. Ġızdar 

gẹtdiĥden sora padişah sordu, vezir, Cihanşah niye vurmadı, bu ġızdarı beğenmedi? Dedi 

Cihanşah’ın yaşı uşaḫdı. Belke de ġardaşdarnın düğünü bitsin, onnan sora bir tenesini de 

Cihanşah alabilir. Vezirin ġızınan, vekilin ġızını padişah oğullarına nişannandı. Ḫaber 

gönderdi Cihanşah’a ki onu da nişannıyacam, söylesin. Cihanşah can sıḫıntısınnan bẹle bir 

şeherin kenarına doğru çıḫım, bir gezinti yapım. Babam meni indiden ẹle illeh evlendirecem 

dẹyif durur. Cihanşah şeherin kenarına çıḫdı. Baḫdı ki bir seda geldi. Ẹy Cihanşah, baban 

seni evlendirir, sen niye evlenmirsen? O yana baḫdı, bu yana baḫdı, hẹç bişey yoḫ. Durdu 

ẹy sende evlen dẹdi. Ne zaman ki dẹdi, evlenmeĥ niyetin kẹçerse baban sennen ne isderse 

baḫ bu ġara daşın dibine gel, burdan al götü. Senin muradın bu ġara daşın dibindedi dedi. 

Bişey yoḫ ġara daşın dibinde dedi. Sede gelib, haġġına hẹyirrisi dẹdi. Belke menim yadımda 

burda… Bunun inşallah ḫẹyir ola. Cihanşah vurdu ġafasına döndü. Geriye döndü geldi. Ne 

gördü ki ne dẹye babasına. Vezire dẹdi vezir, Cihanşah hiş dillenmir, hele buna bi teybir ẹt. 

Dẹginen oğlum. Sen oğullarını sesde. Denen oğlum, sizi ben evlendirdim. Sizin men 

gelinnerimnen, herenizden, gelinnermin her birisinnen bir ġat don kömleğ isderem, dikili. 

Hele ẖahaẖ Cihanşah nerden getirir. Sesdedi oğullarnı padişah, dẹdi oğul, sizi nişannadım. 

Cihanşah’ı nişannamadım. Cihanşah belke bennen ḫabarsız nişannanıb ona dẹyeceğim yoḫ. 

Her üçünüzünde ġarısınnan bir ġat don kömleğ isdẹrem gendim için, tikili. Baḫım hangisinin 

elinin işi eyidir. Peki dedi, oğulları döndü gẹtdi. Ẹ gitdi ne var? Vezirin ġızı, öteki de vekilin 

ġızı, Cihanşah ne yapsın? Bular gitdiler. Vezirin ġızı don kömleğ aldı padişaa, bir gat vekilin 

ġızı aldı, bunnar makinede filan tiĥmeğe başdadı. O zaman ede tikirdiler. Makine o vaḫt ne 

arasın? Cihanşah gẹtdi ġaradaşın dibine. Dẹdi babam bir ġat don kömleğ isdiyir sennen, 

tikili. Peki dẹdi, sabahnan gel götür. Acaba bu yalan mı, doğru mu? Olacah mı, olmıyacah 

mı? Geri döndü. Gẹce yatdı. Sabahnan gaḫdı gẹtdi ki ipeĥ mendilin arasında bir ġat don 
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kömleğ daşın üzerinde. Aldı geldi. Götüdü, babasının önüne ġoydu. Babası don kömleĥleri 

aşdılar. Baḫdı ki ẹle bir tikilib. Hẹş deyirsen bu don kömleğin üsdünne el değmemiş. Ama 

ötekiler bellidi ki bu elde tikilmiş. Bunu çoh beğendi. Vezir, dẹdi ne var? Don kömleĥler 

geldi. Cihanşah’ın don kömleği de bu. Vezirnen baḫır tabi. İkinci dẹdi teybir, bu gelinneri 

görmeh lazımdı. Dẹdi ne var? Sen emir verginen oğullarına, gelinner geleceḫ, benim evimde, 

gelinnerimi görecem. Padişah sesdedi oğullarını, oğlum dẹdi, gelinnerimi ben görecem, 

üçünü de, gelinnerin üçünü de davat edecem, gendi evime geleceĥler, evimde gelinnerimi 

görecem dẹdi. Peki dẹdi, çıḫdılar dışarı. Cihanşah gẹtdi ġaradaşın dibine, dẹdi babam 

gelinnerini davet edir, üçünü de görmeğ isdiyir. Sen dẹdi, gẹt odanda bulun, yarın gün çalar 

çalmaz ben ordayam. Peki dẹdi, Cahanşah gẹri döndü geldi. Odasında yatdı. Sabahnan gün 

çalmışdı, baḫdı bir cit bẹle bişey pẹnceriye gondu. Pẹncereden gẹşdi, içeriye gẹtdi odaya. 

Odada elbisesini soyundu. Bir güzel ġız geldi ki bu Cihanşah’ın yanına ki emsalı bu dünyada 

yoḫdur. Gözelliĥde emsalı yoḫdur. Hemen sordu, Cihanşah’dan gelinner neriye toplanır, 

yanı harıya toplanır? Dẹdi babamın odasına. O zamanın vasaiti faytonudu, fayton getirdiler. 

Kicciĥ gelin faytona binib getdi babasının odasına. Vezirin ġızı, vekilin ġızı da geldi. O vaḫt 

sofra geldi, yemeĥ yediler. Şimdi olur ya, gaşıḫdan tökülür pirinç felan. Bunun yanında bir 

göğerçin var. Kicciĥ gelinin, Cihanşah’ın nişannısının ġaşığınnan düşen pirinci bu ġaldırır. 

Ama ötekilerin önnerine tökülen yẹr be yẹr durur. Padişahın ġarısı, gelinneri yemeği… 

Cihanşah’ın ġarısını çoḫ beğendiler. Onan sora padişah geldi, sofra toplandıhdan sora. 

Gelinneri gaḫdı ayağa. Şimdi gör ki kicciĥ ne tertiple gẹşsin padişaın ayana bir deyeĥ. Kiccih 

gelin bir edeb erkannan gẹdip padişahın elini… Daha padişahın ömründe gördüğü yoḫ. Peki, 

ötekiler de gördü, padişah gẹtdi. Herkeş ġaḫdı yẹrine. Bu geldi faytonnan Cihanşah’ın 

odasına. Cihanşah da geldi. Cihanşah’a dẹdi ben gẹdirem, baban ne dileĥ dilerse gelersen 

daşın önüne. İçeriye girdi, gẹne göğerçin oldu, uşdu gitdi ġara daşın dibine. Padişah dẹdi 

vezir ġızının hazırrığına baḫ, dügüne başdıyacam. Sırayla gelinnerimi getirecem. Peke. O da 

beni kimi yoḫ deil a. Hemen gẹtdi, her ne lüzüm varsa aldı getirdi, düğüne başdadılar. Böyüĥ 

gelinin dügünnü yapdı, ertesi gün ikinci yapdı. Sıra geldi üçüncüye. Dẹdi babam dügününü 

yapacaḫdır. ġara daşın dibine gẹtdi Cahanşah. Dẹdi baban dügünümü yapacaḫ? Yarın 

gelecem dẹdi. Yapacaḫ yapsın dẹdi. Gelende dẹdi, saña iki tene söz söyliyecem. Yarın oldu, 

sabağ oldu, sabaḫnan Cahanşah odada otururdu. Baḫdı göğerçin geldi, gondu pencireye. 

Pencereden girdi içeriye. Gẹtdi içeri odada soyundu. Göğerçin elbisesini gizletdi. Ġız 

elbisesiyle meydan çıḫdı. Şindi Cihanşah ġafasına ne ġoydu? Cihanşah ġafasına koydu ki 

ayvah ben yapım ki beyle her zamanbu göğerçin elbisesinde mi olacaḫ? İnsan elbisesinde 

dolansın. Padişağa heber verdiler, kicciĥ gelinin dügününü yap. Gelmiş mi? gelmiş. Padşah 
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dügün hazırrığına baḫdı. Dügünü yapmağa başdadı. Paytonnar geldi, bunun dügünnü yapdı, 

götürdüler. Gẹtdiler, bir odıya ġoydular. Cahanşah’ın yanına salanda Cahanşah, yanna 

girmeden evel odıyı aradı. Aradı, göğerçin elbisesini buldu götürdü gizdetdi. ġız içeri girdi, 

gẹtdi baḫdı, elbise yoḫ. Dẹdi Cihanşah. Dẹdi ne var? Sana iki… deyeceĥ sözümün yẹri geldi. 

Sen benim elbisemi neye gizdetdin? Şindi ki benim elbisemi gizdetdin, ben elbisiyi bulacam 

dẹdi. Ben dedi, sana gendi babamın yanında nikah olacam dedi. Şimdi senin babanın yanında 

nikah olacağıdım, sen ki benim elbisemi gizdetdin, indi benim babamın nikah olacam sana. 

Elbiseyi de duvarın altını eşip, duvarın altına ġoymuşdu, önüne daşdarı, üsdü torpaḫ Eşdi, 

duvarın altınnan elbiseye çıḫartdı, gẹyindi, uşdu ġondu… üzerine. Cihanşah dẹdi, peşime 

gelersense İsmi Bilor dağınnan geçersen, Ġaf memleketine gelersen, İsmi Bilor dağını 

geçecehsen, Ġaf memleketine gelersen ki hürüler memleketidi. ġız kimiymiş? Hürü ġızı. 

Periler padişahının ġızıymış. Uşdu gẹtdi. Gelin gẹtdi, padişaha ḫaber vẹrdiler. Hürüler 

padişahının ġızıymış, senin kicciĥ gelinin. Cihanşah’dan, inat ẹtdi gẹtdi. Padişah ne ola dedi, 

bir tenesini bular alırıḫ dedi, ġız mı yoḫdu? Gelelim Cihanşah’a. Cihanşah dẹdi ki elime hasa 

alaram, ayağıma demir çarıḫ gẹyerem. Hürüler padişahının ġızının peşicek gẹderim. 

Cihanşah eline bir çubuğ alıp yola tüşdü. Bir vaḫıt yol gẹtdi. Gẹtdi bir şehere çıḫdı. Ama 

Şeherin önünnen su gelir. Bir yol bulabilmir ki kẹçe. İsdedi ki soyuna gẹçe. O tarafden 

sesdendi ki gardaş dedi, gẹşme, sounma, bu sudan geçebilmezsen, çoḫ derindi, yolu yoḫdu 

bu suyun. Hafdada iki defa bu su kesilir. Yarın günüdü, bu su kesileceĥ, o vaḫıt geçer 

gelersen. Gece suyun başında galdı, sabahlayın gaḫdı ki su kesilib. Gẹşdi, şeheriniçersine 

yẹtdi. Gẹtdi bir ġeyfede soruşdu bu su neden kesilir? Dẹdi, bu şeherin ahalısı o ġadar balığ 

avladılar ki bu suda balıḫ ġoymadılar. Balıḫlar Allah tarafınnanşikayet ẹtdi ki ya rebbi bizi 

o ġadar avlıyırlar. Ne gẹcemiz var, ne günüzümüz var. İrahat durabilmiriĥ, bizi çoḫ 

avlıyıllar. Hẹş değilse bize bir gün tayin etginen. Aynı günnerde sada avlasınnar bizi. Allah 

tâlâ iki gün tayin ẹtdi. Bu iki gün üzerinde bu su ġuruyur. Herkeş dedi, at çoḫ gölden….. 

balıḫ yaḫalıyır gelir. Su gene devamlı ahır. Cumaynan bazar ertesi günüdür. Cihanşah 

geyfede galdı. Sabahnan baḫdı ki bir dellal bağırır. Bir ġat elbise alıp, bin tene ġızıl alıp, bir 

gece gözeli sarıp, bir saatdığ iş göreceğ adam kim var? Cihanşah dẹdi ki bundan ġolay ne 

var daha, men yaparam dẹdi. Dellal dẹdi gel. Cihanşah’ı götdü yanna, ağanın. Cihanşah’a 

dẹdi yaparsan mı sen bir saatdığ iş? Yaparam dẹdi. Gönderdi hamama, bir gat elbise vẹrdiler, 

götürdü, bir odıya ġoydular. Aḫşam oldu, bi tene güzel ġadın getdiler, Cahanşah’ın yanına 

saldılalar. Gẹce Cihanşan orda zevġ safasında bulundu. Sabahnan ġaldırdı bunu gẹne 

götdüler hamama. Hamamnan getirdiler, üç tene at hazırradılar. Birisine ağa mindi, birisine 

nöker mindi, birisine de Cahanşah’ı mindirdiler. Biz dẹdi harıya idirseĥsen de onnan 
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geleceĥsen. Orda bir saat göreceğişin var. Olur dedi. Cihanşah gẹt hele gẹt, aḫşama ġadar 

yol gẹtdiler. Aẖşama iki buçuḫ saat varıdı, baḫdılar, Cihanşah baḫdı ki gödüler, üsgeğ 

uçurum bir ġayanın altına çıḫartdılar. Atdan ẹndiler. Atın birini vurdu gebertdiler. 

Gebertdiler, ġarnını yırtdılar. Cihanşah’a dẹdiler, sen bu elbisiyi vẹr bana. Al abu esgi 

elbiseyi giy, bu atın ġarnında on degge yatginen, bir yarım saat yat, yuḫunda ne görsen çıḫ 

söyle. Aha senin göreceğ işin budu. Cihanşah soyundu, elbiseyi vẹrdi orıya. Altınnar da 

cebinde, tesim etdi onnara. Esgi elbiseyi gẹyindi, girdi atın garrının içersine, deriyi ġetdiler 

tiĥdiler. Cihanşah dẹdi ne var, bunun içinde, yarım saatda adamın yuḫusu geler mi, burda 

yata? Bular gẹtdi ġizdendiler. Ağa da, nöker de. Ġuvetdi guzgunnar varımış o zaman. İndi 

de ġuzgun var. O zamanın ġuzgunnarın birisi bir davar yẹkeliĥ. Üş dört dene ġuzgun endi 

bunun üsdüne. Dimciĥledi dimciĥledi… aldı gẹtdiler. Cahanşah’ı götürdüler Cihanşah gẹtdi. 

Cahanşah bir de baḫdı ki, bunu endirdiler aşşağıya. Endi, ġuzgunnar döydü döydü 

ciynaḫladı, deriyi atın ġarnınnan patdatdılar. Cihanşah çıḫdı dışarı. Çıḫdı ki bu adamnar 

aşağıda ġuş gibi görükür. O gadar üsgeĥliğe çıḫdı. Hay Allah bunnarın evini yıḫsın. Men 

burdan nẹrden ẹnecem? Cihanşah’a dẹdiler ki sen orda bulunan parlaḫ daşlardan tök aşağıya, 

oranın yolunu gösdereğ ẹn gel. O ġayanın dağın üsdünde lel cevher daşdarı varımış. 

Cihanşah yığdı, buların bir atın yükü dolana geder parlaĥ daş döĥdü aşağıya. Topladı töĥdü, 

topladı töĥdü. Bular üĥlerini dutdular, atın birinin üzerine aşırdılar. Birini ağa mindi, nökeri 

de atın yedeğine aldı gẹtdiler. Bunnar yol nẹrden göstereceĥ, orda yol ne arasın? Bu ġaldı 

burda. Cihanşah o yana getdi, bu yana getdi inkân yoḫ bir yẹr bulsun. Vallaha dẹdi, ben aj 

galacam, yorğun tüşecem, burda yıḫılacam, ġuzgunnar meni de yẹeceĥ. Ama baḫdı burda 

ẹle çoḫ insan ġafası var, insan sümüğü var, dẹdi bu köpeğ oğulları, haşa burdan, bu köpeğ 

oğulları bu şekil yapıp ġuzguna yẹdireller. Meni de ġuzgun yemeĥdense özümü bu ġayadan 

atıb ölmeĥ dẹdi onnan ẹyidi. Allah saḫlar saḫlar; saḫlamadı, öler kẹçer gẹderem. Aradı baḫdı 

ki bir yẹrde bir seki var. Olar yüz mẹtre üsgeĥliğinde. Dẹdi özümü Allahı çağırıp atacam bu 

sekiye. Sekiden de aşşağı ataram. Allahı çağırdı, özünü atdı sekiye. Sekide bişey olmadı. 

Birez aḫlı gidendise, ahlı başına geldi, birez dinceldi, oturdu; bir daha gendisini atdı. İkinci 

atmada ẹndi yẹre. Bir saat ġadar da orda baygın ġaldı. Cihanşah burda baygın ġaldıḫdan sora 

ayıldı, aḫlı başına geldi. Geldi, şimdi, ben ne tarafa gẹdim? Baḫdı ki bir yol gẹdir, sol tarafa. 

Dẹdi bu yolu alıp gẹdecem. Şehere çıḫaram. Yolnan gẹtdi gẹtdi, az gẹtdi çoḫ gẹtdi, dere tepe 

düz gẹtdi… gẹce, bir günüz gẹtdi, bir çuvaldız boyu yol gẹtdi. Gẹtdi bir bağa çıḫdı. Baḫdı 

bağın içinde bir saray var. Sarayın önüne gẹtdi ki iḫdiyar bir adam oturur. Salam, aleyküm 

salam dẹdi. Ẹy oğul dẹdi, sen hara bura hara? Ben insanın burda ne işi var? Sen nerden 

geldin, ḫar-dan geldin ḫarıya idirsen? Cahanşah başınnan geçeni buna annattı. Annadanda 
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dẹdi hürüler padişahının ġızının bana geldi, donunu gizdetdim, bennen inat ẹtdi, gẹtdi. Onun 

yẹrini, yolunu, yurdunu bimez misen, maña örgedesin? Sen dẹdi, burda bir sene ġalacaḫsan. 

O ġızdar üş bacıdı dẹdi. Senede bir defa burıya gelir. Burda havız var, oların havızı, gelir, 

yaḫanır, gidiller. Olar geleceĥler. Cahanşah altı ay ġaldı burda. İḫdiyar geldi, dil bilirdi, yarın 

dẹdi, bular gelecek. Be ne yapaḫ? Dẹdi sen indi gedeĥ ġapıyı gösderim. Sen içeri girersen. 

Orda oların soyunacaḫ yerleri var. Ġarabatın altına girersen, görünmiyeceĥ şekilde. Olar 

gelip elbisesini, paltarını soyunacaḫ, ġarabatın üsdüne ġoyacaẖ. Sevdiğin ġızı bellersen, 

onun paltarını, nerdeyse kömleğini getirersen, can kömleğidi. Her neye yemin ẹtse 

vẹrmezsen. Vẹrdinse gẹtdin. Peki dẹdi. Cahanşah, ġapıyı aşdı iḫdiyar, gẹtdi iḫdiyar dẹdi ki 

senin nişannın baḫ bu ġarabatın üsde soyunacaḫ. Girdi o ġarabatın altına. Baḫdı ki Cihanşah, 

üş tene göverçin geldi, bacıya ġondu. Bacıya ġondu, içeri boylandılar, dışarı boylandılar. 

Beyüĥ ġız dẹdi ki, burda ben insan ġohusu gelir. Kicciĥ ġız dẹdi, burda ben insanın ne işi 

var, burıya hardan geleceĥ. Ortancıl ġız dẹdi ki, sen insanoğlunun eline düşdüğüne ġoḫuyu 

unudufsan dẹdi, ġoḫudan annamırsan. Ortancıl ġız dẹdi ki, canım dẹdi, insanoğlu haġġaten 

de burıya gelmez. Eneğ aşşağı hele baḫaḫ. Bacadan indiler aşağı. Herkẹş ġaravatının üsdüne. 

O yana baḫdılar, bu yana baḫdılar kimse yoḫ, soyundular. Havıza ẹndiler, yaḫandılar, 

çimdiler. Ġızdar gẹyindi, bu elini uzatdı, gendi nişannısının don köyneğini gẹtdi, çeĥdi aldı. 

Bunnar çıḫdılar, böyüĥ ġızdar kömleĥlerini gẹyindiler. Kicciĥ ġız elni atdı, köyneĥ yoḫ. Ġız 

benim kömleğimi çaldılar. Beyiĥ ġız dẹdi, dẹmedim mi burda ben insan var? Ben insanoğlu 

var burda. Kömleğini senin o çaldı. Bunnar acele gẹyindi. Göğerçin donunu da gẹydiler, 

çıḫdalar bacıya. ġaldı Cihanşah’ın nişannısı. Ẹy insanoğlu dẹdi, bunnan ikinci defadı, 

insanoğlunun eline düşürem. Allah’ını sever sen, kimsense benim köyneğimi vẹr, çılpaḫ 

ġalmıyım, gẹneben saña. Men insanoğluna teslim olmağa alışdım dẹdi. Benim de ġsderim 

böyledi. Faġat her insanoğlu barıya gelemez. Allah’ını seversen Cahanşah sensense çıḫ 

ginen. Kömleğimi vẹr gẹyim. Cahanşah çıḫdı meydana. Dẹdi ẹy Cahanşah, köyneğimi vẹr 

gẹyim, gẹdeĥ bizim melmekete. Cahanşah, ġız çoḫ yalvardı, vẹrdi köyneği. Köyneği 

vẹrdiĥden sora bu gẹydi, elbisesini gẹyindi. Bacıları da gẹtdi, kicciĥ ġız dẹdi, düşdü 

insanoğlunun eline. Kömleği gẹyindi, dẹdi, Cihanşah, illah ki ben sana teslim babamın 

yanında olacam. Söz vẹrdim sana. Geler beni bularsan. Hürüler padişahının ġızı gẹtdi, 

Cihanşah ġaldı iḫdiyarın yanında. İḫdiyar dẹdi ki Cihanşah, ben saña demedim mi her ne 

ġadar yalvarırsa yalvarsın kömleği vẹrme. Kömleği aldı gẹtdi. Be iḫdiyar baba, bu ne zaman 

geleceĥ?  Bir sene ġalacan, gelen sene bugünkü günde geleceĥ dedi. Bir sene bana arḫadaş 

olacan. Eğer ki o gelmedise seni baḫalım bişeyle gönderriĥ dẹdi. Senen tamam oldu ġızdarın 

vaḫdı geldi. Böyüĥ ġızdar geldi, kicciĥ ġız gelmedi. Cahanşah ġaldı naçar. Ne yapaẖ dedi 
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iẖdiyar baba? Dedi şimdi senede bir defa ġuşdar burıya toplanır. Umum dünyanın ġuşdarı 

gelir, burıya toplanır. Ben o ġuşdara yẹm tökürem. Eğer o melmeketi ġuşdarın içinde bilen 

olusa seni gönderecem, bilen olmasa ne yapalım? İki ay daha ġaldı. İk ay sora ġuşdar 

geldiler. İḫdiyar düşdü ġuşdarın içersine. Sordu dẹdi, kim ġaldı, kim ġalmadı? Ġalan var mi 

gẹride? Kimisi dẹdi var, kimisi dẹdi yoḫdu. Dẹdi yaşdı ġuşdardan soruram dẹdi, ya yaşdı, 

ya yaşsız, gẹşdi, havada uçan dẹdi, bunu biler. İsmi Bilor dağını bilen var mı? Hẹş görmediĥ 

dẹdiler. Kaf melmeketini de bilen var mı? Dẹdiler hẹç bilmiriĥ. Nese, be gẹride hẹç ġalan 

ġuş olmadı mı? Dẹdiler bir ġuş var, bẹş yüz elli yaşındadır, zümrüt. Yoruldu, gẹride galmış. 

çoḫ uzaḫda mıgalmış? Yoḫ yaḫındı. Endi, birez irahatdanıf geleceĥ. Peki Cahanşah dẹdi, 

bekle o biler. Aradan beş on daġġa gẹşdi. Bir de baḫdılar ki ġuş geldi, ẹndi kenara, soluḫlanır. 

Dẹdi, ġuşdan sordu, zümrüt dẹdi, İsmi Bilor dağı, gaf melmeketi biliysen mi? Dẹdi 

bilmenem dẹdi. Gaç yaşındasan? Bẹş yüz elli yaşında. Hẹç mi bilmirsen, sen nẹrde doğdun, 

harda doğdun? Dẹdi, ben bir yẹrde doğdum. Anan, biz üç balaydıḫ. Üş bala çıḫartdı, bir 

ġayanın başında, bir çalının dibinde. Anam gẹtdi, üş gün gelmedi. Biz üş gün aj ġaldıḫ. 

Yẹmin etdiĥ gi anamın getdiği nafaġayı yemeciĥ. Anam geldi, üş gün sora. Bẹş nafaġa getdi. 

Biz küsdüĥ, yemediĥ. Anam dẹdi, oğlum, niye yemirsiniz? Men üş gün kẹve gẹtmemişdim, 

meni dẹdi, pẹriler padişahının candarmaları tutdu götdüler. Padişah isdedi meni öldüre. Men 

yalvar yaḫar ẹledim ki üş tene körpe balam var. Olara nafaġaya gelmişdim ben, bular 

yaḫaladılar. Mehremetdi padişahıdı, meni elden ġoydu. Dẹmek ki, bunu bẹle bilirem ki 

pẹrler padişahının melmeketi bizim yuvamıza yaḫındı ki menim anam olara yaḫalanmışdı. 

Biliysen mi yuvanı? Nası bilmem, adam evini bilmez mi dẹdi, bilirem dẹdi. Sen dẹdi, bu 

adamı o yuvaya ġadar götürebilirsen mi? Men de dẹdi boş gelip çıḫabilmirem. Men bu adamı 

nerden götürüm? Meni gereĥ dẹdi, besdiyesen. Neynen besdiyeciĥ? Ġırḫ gün mana dẹdi 

ġuyruḫ yẹdireceĥsen. Ġırḫ gün bu ġuşa, zümrütü eyledi yanında iḫdiyar, ġırḫ gün buna 

ġuyruḫ yẹdirdi. Yẹdiği ġadar, gẹce günüz. ġırḫ bir dẹyende otuz tene tuluḫ su, otuz da ġuyruḫ 

dẹdi. Benim arḫama ġoy. Bu adam da bineceĥ. Eger gẹderemse götürecem. gẹdemesem, 

meni ġırḫ gün daha bẹsdeyecen. ġırḫ tuluḫ su, ġırḫ ġuyruḫ, zümrütün bẹline ġoydu Cahanşah 

da mindi zümrütün üsdüne. Zümrüt havalandı. Alıġopdar kimi diĥ ġaḫdı. Oġġadar ġaḫdı ki 

sordu, Cihanşah dedi, dünya ne türlü görükür? Dẹdi dünya bir ḫal bir şekilindedir. Birez 

gẹne ġaḫdı. Dünya ne şekil görükür? Dẹdi dünya üzünü su aldı. Dẹdi gẹdemedim dẹdi. Endi, 

aşşağıya, iḫdiyarın yanına. İḫdiyar dẹdi, meni ġırḫ gün daha besdiyecen gẹdemedim. İḫdiyar 

ġırḫ gün daha bu ġuşu bẹsdedi. ġırḫ birinci günü ġẹne ġırḫ tuluḫ su, ġırḫ tene ġuyruḫ, zümrüt 

ġuşunun dalına üĥledi. Cahanşah da bindi. Zümrüt ġaḫdı. Sordu, dünya ne şekildedi? Dẹdi 

dünya bir ḫalbur şeklinde toplandı. Gẹne ġaḫdı. Sordu dünya ne şekildedi? Dẹdi dünya 
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üzünü su aldı, bir ufaḫ bişey oldu. Dur dẹdi, ġağ dẹyende ġuyruğ atarsan, ġuğ dẹyende su 

atarsan ağzıma. Davam ẹtdi yola. Ama dẹdi Cahanşah, İsmi Bilor dağı Allah ẹde gẹçiye 

tüşes, günüze tüşşeĥ bizi yahacaḫdı, sıcaḫdan. Devam ẹtdi zümrüt, ġağ dẹyende ġuyruğ, ġuğ 

dẹyende su, iki gün, bir ẹvde yol gẹtdi. İsmi Bilor dağını gẹce gẹşdi, evle zamanıydı, anası 

buları çıḫartdığı yuvanın dibinde. Çalının dibinde ẹndi. Ẹndi, dẹdi Cihanşah, baḫ bu çalının 

dibinde, bu çuḫurru yẹrde anam bizi üş bala çıḫartdı. Anası bu tarafdan gẹldi dẹdi. Anam 

dẹdi, pẹrler ġızdarına bu tarafda yaḫalanmışdı. Cahanşah devam ẹtdi yola, zümrüt de gẹtdi 

işine. Cahanşah aḫşama ġadan yol gẹtdi. Gẹtdi bir dağın birinde bir mağarıya irasdadı. 

Mağarıya girdi ki bir çoḫ bir dezgâhlar var. Bir tene adam da o dezgâhlarla orğaşır. Sordu 

dẹdi, bu dezgâhlar ne dẹdi. Dẹdi ben bu dezgâhların sahabıyam dẹdi. Bu dezgâhlar dẹdi, 

benim elimde ürüzgâr. Ürüzgârın dẹdi, bu dezgâhları çalışdırıram sahadında, emr olduğu 

zaman ürüzgârı esdirirem. Bu çarḫı dönderiremhafif eser, bunu dönderirem birez fazla eser, 

bunu dönderrem daha ḫızlı eser ki dünyayı dağıdar. Benim de zanaetim budu, Allah taalâ 

beni buraya müveggel ġılmış. Gẹce bunun yanında ġaldı. Sabağ açıldı, üsdümüze ẖayırrı 

sabağ açılsın, ġaḫdı yola davam etdi. Aḫşam, ikindi zamanıydı, gẹtdibir çẹşmenin başına 

çıḫdı. Ama ġız nöbetçiler ġoymuşdu yollara ki ben insanoğlu gelerse yırtmıyacaḫsınız, 

sağlam olaraḫ babamın yanna getireceĥsiniz. Bir çif nöbetçi de çeşmenin başına ġoymuşdu. 

Cahanşah geldi, çimenin bir yerde, çẹşmenin başında, baḫdı, bir tene nöbetci var. Oturdu, 

yaḫandı, nöbetçi de buna çoḫ seyr ẹledi. Ẹy insanoğlu dẹdi, nẹrden gelirsen? Ẹy dẹdi, 

insanoğlu memleketinnen gelirem dẹdi. Sen buralarda ne arıyarsan, neynen geldin? Ẹy Allah 

taalâdı, getirdi, çıḫartdı, dẹdi. İsmin nedi, adın nedi? Dẹdi adım Cahanşah dı. Ha, bizim 

arıyacağımız adam sensen dedi. Aldılar bunu jandarmalar, götürdüler padişahın yanna. 

Padişahım, sana bir insanoğlu gẹtimişiĥ. Ama Cihanşah da çoḫ güzel bir şahıs idi. Periler 

padişahı Cahanşaha çoḫ vuruldu. Eğer dẹdi bu, benim damatim, ẹnişdem olursa demeĥ ki 

ġızım gendisine layıḫ bir insan bulmuş. Ġızını sesdedi, insanoğlu gelmiş dedi, ġızım. Senin 

aradığın budu mu? Ġız bẹle baḫdı, budu, dẹdi. İndi ġız, dedi emrim budu ki düğünün 

yapılacaḫ. Cihanşah’a dẹdi, men sana dedim, babamın uzurunda yapılacaḫ. Sen dẹdi, benim 

donumu gizdetmese idin senin babanın uzurunda yapılacağıdı. Donumu gizdetdin, beni 

herse getirdin, indi benim babamın uzurunda yapılacaḫ. Emir vẹrdi dügün hazırrına baḫdılar, 

dügünnü yapdılar. Cihanşah bir sene ġaldı burda. Bir sene sora bir ġaş defa perilernen 

gẹderdi, babasının görüşüne gẹtdi. Bir sene ġaldı öz melmeketinde. Bir sene sora gẹri dönüp 

gelerdi. Son olaraḫ Cahanşah padşaha söyledi ki bizi babamızın, benim de babam padişah 

dı, beni babamın memleketine gönder, temelli olaraḫ. Ġızdan sordular, ġız dẹdi, ne oldu? 

İnsan eline düşdüm, insanoğlunun, ben de oldum olardan, insanoğlu… Asgerrerinnen bir 
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ġadar asger toplandı, bir ġadar ceĥiz, oranın cehizinnen yapdılar. Bunu kẹcava yapdılar 

gönderdiler. Geldiler, Cahanşah öz melmeketderin bir yaḫın yerinde, ovada ẹndiler, bir 

çeşmenin başında. Ẹndiler, çadır ġurdu, oturdular, ġızı bir sancı tutdu, Cahanşah’ın 

sevgilisini. Ben öldüm ölecem, öldüm ölecem. Toplandılar başına, bu ölecek. Ġız ömrünü 

sizdere bağışdadı, ġız öldü. Dẹdiler Cahanşah, ġızı götüreĥ, sen de barabar geriye döneĥ. 

Cahanşah dẹdi, yoḫ. Şindi bir çift tabut getireceĥsiniz, burda bir bina yapacaẖsıñız. Ġızı 

tabuda ġoyacaẖsınız, boş tabudu yanına ġoyacaẖsınız. Ben de ölecem, baḫ bu tıĥdiñiz evin 

içersinde ġalacam. Padşaha ḫaber götdü iki tene adam. Padşah buların teḫlifini ġabıl ẹtdi. 

Pẹriler padişahı orda bir somye yapdı, ġızını yaḫadılar, ağa büĥdiler. İllaşladılar, o zamanın 

ilacıyla. Boş tabuda ġoydular, ġoca binanın içersine. Bir boş tabut da onun yanına ġoydular. 

Cahanşah ölende Cahanşah’ı da orıya ġoysunnar. Her gün Cahanşah’a yemeĥ gelerdi periler 

padişahınnan. Yemeğini yeyip orada yaşardı. Cahanşah burda yaşamaẖda olsun, ġızı 

beĥlesin. Son gününü beĥlesin Cahanşah burda. Hẹkâyamız burda son buldu. 

1.2.1.1. Cihanşah Hikâyesi Epizotları 

1- Bir padişahın üç oğlu vardır. Mekteplerini bitirince babaları bunları evlendirmeye 

karar verir ve bu kararını vezirine söyler. 

2- Büyük oğul vezirin kızını, ortanca oğul vekilin kızını vurur nişanlanırlar. Küçük 

oğul Cihanşah evlenmek istemez, kimseyi vurmaz fakat padişah Cihanşah’ı da 

evlendirmek istemektedir. 

3- Cihanşah şehirin dışına dolaşmaya çıkar. Gaipden bir ses Cihanşahın muradının 

bir kara taşın dibinde olduğunu söyler. 

4- Padişah oğullarının nişannılarından çeşitli sınavlara tabi tutar ve en çok 

Cihanşah’ın nişanlısını beğenir.  

5- Cihanşah düğünleri olacağı zaman kızın güvercin donunu saklar. Bunun üzerine 

kız nikâhın artık kendi babasının yanında İsmi Bilor dağında Kaf memleketinde 

yapılmak zorunda olduğunu söyler ve gider. 

6- Cihanşah peri kızının peşine düşer. Yolda çeşitli engellerle karşılaşır. Bir ihtiyar 

adama denk gelir. İhtiyar adam peri kızını bulması için ona yardım eder. 

7- İhtiyar adam, Cihanşah’ı zümrüdü anka kuşuyla periler memleketine gönderir.  

8- Cihanşah periler padişahının huzuruna çıkar. Peri kızıyla evlenir. Periler 

diyarında bir süre yaşadıktan sonra kendi diyarına gitmek ister.  

9- Karısıyla kendi diyarına gider fakat burada peri kızı olan karısı hastalanır ölür. 
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10- Cihanşah burada bir bina yaptırır. Bu binaya iki tabut koydurur. Birinin içinde 

karısı vardır. Diğerinide kendi ölünce koyulmak üzere koydurur.  

1.2.1.2. Cihanşah Hikâyesi Motifleri 

İmtihan motifleri: Padişahın oğulları elmayla kime vururlarsa o kızla 

evlenecektirler.  

Padişah gelinlerinden hangisinin el işi daha iyi diye onlardan birer kat don gömlek 

ister. 

Geleceğin önceden takdiri motifi: Cihanşah gaipten ses duyar. Ses, babası ne isterse 

Cihanşah’ın muradının bu kara taştın dibinde olduğunu söyler. 

Hayvanın insana dönüşmesi motifi: Cihanşah’ın penceresine bir güvercin konar. Bu 

kuş içeri girip elbisesini soyunca güzel bir kız olur. 

Olağanüstü varlıklar motifi: Kızın babası hüriler padişahı. Kız hüri kızı bir peri.  

Olağanüstü dağ ve ülke motifi: Hüri kızı peri İsmi Bilor dağında, Kaf memleketinde 

yaşıyor. 

Dua motifi: Balıkların Allaha şikâyet etmeleri dualarının kabul olması. 

Yardımcı Zümrüdü Anka motifi: Zümrüdü anka, Cihanşahı periler memleketine 

yakın yuvasına getirir. 

Hayvanlarla konuşma motifi: İhtiyar adam kuşlarla konuşup ismi bilor dağı ile kaf 

memleketini sorar.  

Olağanüstü mağara motifi: Cihanşah yolda rüzgâr tezgâhlarının olduğu bir mağara 

ya girer.  

Formel Sayılar: Padişahın üç oğlu var, peri kızları üç bacıdır, zümrütü anka kuşunu 

kırk gün kuyrukla beslerler. 

1.2.1.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Padişah: üç oğlunu evlendirmek ister. 

Huri kızı küçük gelin: Cihanşah’a babasının yanında hep yardım eder. Padişahın 

gelinlerine yaptığı sınavların hepsini başarıyla geçer. 

Ağa ile Nöker: Cihanşah’ı kuzgun yuvasına götürürler. Lâl cevherini alınca 

Cihanşah’ı kuzgunların yuvasında bırakıp giderler. 
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İhtiyar adam: Cihanşah’ın hürüler memleketine gitmesine yardımcı olur. Ona 

ipuçları verir. 

Zümrüd ü anka: Cihanşah’ı hürüler memleketine götürür. 

1.2.2. Avcı Ahmet Hikâyesi 

Vaḫdın birinde, şeherin birisinde iki ġardaş varıdı. Birisi zengin idi, birisi fıġaraydı. 

Fiġaranın oğlu varıdı. Ama zenginin iç oğlu yoḫ. Fıġara giderdi hergün bir arḫa çölden çöp 

toplardı, getirerdi, satardı, bir eĥmeĥ parası alardı. Bir gün şavağ atanda fıġara gẹtdi, baḫdı 

ki bir çalının dibinnen bir kuş ġaḫdı. Gẹtdi çalının dibine baḫdı ki bir tene yumurta, ġuş 

yumurtası. Ama rengi altın rengindedir. Ama bu fiġara mazlım bir adamıdı, annıyamadı bu 

ne yumurtası olduğunu. Yumurtayı aldı gẹtirdi. Çarşıya getirdi, arḫasının çöpünü satdı. Bir 

ġaş ġuruş para. Dẹdi, götürüm bunu da ġardaşıma vẹrim, ġardaşım baḫsın ne yumurtası 

olduğuna. Getirdi yumurtuyu, ġardaşına vẹrende ġardaşı baḫdı ki ġızıl ġuşun yumurtasıdı. 

Dẹdi ġardaş, bu yumurtanın ġuşunu dedi, bana getisen sana çoḫpara vẹrecem. Geldi eve dedi 

ġarı, bir tene yumurta buldum, getirdim ġardaşıma vẹrdim, ġardaşım dẹdi, bunun ġuşunu 

getirersense sana çoḫ para vẹrecem. Herif dẹdi, gör gidesen, beke getiresen. Dẹdi gẹne şavağ 

atanda gẹdem. Dẹdi bilirsen mi o çalının dibini ġuş ġaḫıb. Dẹdi bilirem. Çoçuğun biri dẹdi, 

baba man de gẹdecem. Peki, gẹdeh, dẹdi, beki çıḫa ġuş. Ġahdılar, birer tene çul aldılar. Heriv 

yerini bellemişdi, gẹtdi, sine sine gẹtdi, çulu yuvanın üzerine atdı. Yuvanın üsdüne atdı, elini 

soḫdu, altdan ġuşu aldı. Gẹri döndü, çocuḫnan geldiler. Geldi ġardaşına gẹtdi, dẹdi, aha ġuşu 

getdim. Aldı ġardaşı, baḫdı ki ġuş ġızıl ġuşdur. Çeĥdi, ġasıyı çeĥdi, buna on beş tene altın 

vẹrdi, ġızıl vẹrdi on bẹş dene. Al ġardaş dẹdi götü… Ġızılı aldı geldi, dedi ġarı ġardaşım 

mana on beş dene ġızıl vẹrdi. Gendisi ġardaşını yapdı zengin. Hemen ġuşu kesdi, getirdi eve, 

dẹdi ġarı, al bu ġuşu bişir, bunun üreğinnen ciğerrerni bana saḫla. Ġuşu ġarıya vẹrdi, ġarı 

peĥledi, ġuşu bişirdi. Tendirin başına ġavın içinde ġoydu. Bu çocuḫlar ne yapsın. Bu fiġara 

ġardaşın geldiler baḫdılar, evde kimse yoḫdu. Tendirin başında bir çini, ağzı örtülü çiniyi 

ġaldırdılar, baḫdılar, et var. Ciğeri götdü biri yẹdi, üreği de götdü biri yẹdi. Orda sırf et ġaldı. 

Çocuḫlar savışdı gẹtdi. Çocuḫlar gẹtdi, ẹvle oldu, herif geldi eve, dẹdi ġarı, hele ġuşun etini 

geti. Ġarı geldi, ġabı aşdı, baḫdı, ne ciyer var, ne üreĥ var. Ecele bir tene tavıḫ kesdi. 

Ciğerini, üreğini bişirdi, onun içersine ġoydu. Erif geldi, eti yẹdi, üreği, ciğeri yẹdi. Ġaḫdı 

gẹşdi gẹtdi. Gẹtdi, sabaḫnan, aḫşam oldu, gẹce yatdı, sabahnan ġaḫdı yasdığı dönderdi, 

baḫdı, yasdığın altında bişey yoḫ. Demeĥ, bu ġızıl ġuşdur, bunun üreğini, cigârını yeyeceğ 

adamın her sabahnan ġaḫanda iki tene ġızıl, bunun yasdının altında bulunacaḫ. Elni atdı, 

yoḫ. Geldi, ġarı. Dẹdine var? Doğru söyleynen dẹdi bu ġuşun üreğini, ciğarını kim yẹdi? 
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Yoḫsa seni öldürecem doğru demesen. Dẹdi herif, eti bişirdim, tendirin başına ġoydum, 

gẹtdim suya, geldim ki ġavı aşdım yoḫ, ġardaşın uşaḫları yẹdi. Üreği biri yẹyib, ciğarı da 

biri. Bẹle mi bẹle. Çocuḫlar ne yapdılar? Çocuḫlar gẹce yatdı. Sabahnan ġaḫdılar ki heresinin 

başının altınnan, anası yasdığını ġaldıranda, baḫdı bir ġızıl. Herife dẹdi, herif, bu oğulların 

düneyin gitmişdi, ġardaşın evine, ġızıl oğurruyuf gẹtirifler. Heresiin başının altınnan bir ġızıl 

çıḫdı. Dẹdi ver aparım, ġardaşıma vẹrim. Ayıp dẹdi, aldı ġızılları, gẹtdi. Dẹdi ġardaş, dünein 

uşaḫlar sizden dẹdi, heresi bir ġızılını getirifdi. Al bu ġızılları. Dẹdi ġardaş, baḫ o ġızılları 

da sana vẹrdim, dẹyim ġızılı oğurrayanna menim evimnen sabaḫnan çoḫ iş yapar, senin 

başına çoḫ iş açallar. Sen bu çocuḫları zabd ẹt. Çocuḫları dẹdi, zabd ẹtginen. Geldi ġarıya 

dẹdi, ġarı dẹdi, ġardaşım dẹyirki, ġızıllarnı mana vẹrdi, sen bu çocuḫları zabd etginen, apar 

öldür. Bunnan sana zarar geleceĥ bu çocuḫlardan. Ġarı evel dẹdi olar mı, olmaz mı, 

çocumuzu nası öldüreĥ? Dẹdi erif dẹdi, öldürme, götü çocuĥları azıtginen. Bi yabanda 

ġoyginen. Ya ġurt ġuş yẹr, ya savışa, bir yana ideller. Çocuğun birinin adı Ahmet idi, birinin 

adı da Mehmet. Herif dẹdi oğul, ġaḫın gẹdein çöle. Birez çöp toplayalım. Çocuḫlarnı aldı 

yanna. Ahşama geder çocuḫları yürütdü. Aḫşam oldu, bir düze çıḫdı. Çocuḫlar yorulub. Ac, 

yuḫusuz. Oturdu çocuḫlar, hemen yuḫuya gẹşdi. Çocuḫlar yuḫuya gẹşdiĥden sora babaları 

ġaḫdı, gẹri döndü, geldi. çocuḫlar az yatdı, çoḫ yatdı, günneş bẹş altı saat gẹtdi, çocuḫ ġısmı 

oyandılar. Oyandı baḫdılar ki baba yoḫdu. ġaḫdı, o dẹdi baba bu dẹdi baba, yoḫ. Bidaa 

yatdılar. Dẹdiler babam çöp topluyur, bir daha yatdılar. Bular yatdılar. Avcı Ehmed ava 

çıḫmışdı. Arıya arıya geldi, çocuḫlara iras geldi. Baḫdı iki tene gözel bir çocuḫ yatıllar. 

Hemen çocuḫları ġurdaladı, çocuḫlar ġaḫdı, ha baba, baba. Baba nerde? Dẹdi oğlum, 

ġorḫmayın, babanız benim. Avcı Ehmet çocuḫları yanına alıp eve gẹtirdi. çocuḫları eve 

gẹtirdi, dẹdi ġarı, dẹdi ne var? İki tene çocuḫ bulmuşam. Bizimde evladımız yoḫdur. Buları 

biz gendimize evlat yapaḫ. Olu dedi. Ġarı çocuḫları evlat yapdı, oturtdu, gün be gün 

çocuḫları bẹsdedi. Çocuḫlar da altı yẹddi yaşındadılar. Çocuḫlar on yaşına geldi. Çocuḫlar 

sabaḫnan, ilk gelen günü, sabaḫnan ġarı buların yatağnı topluyurdu. Baḫdı her birisinin 

başının altınnan bir tene ġızıl, ġızılları ġaldırdı. Avcı Ehmed’e dẹdi ki, Avcı Ehmed dẹdi, bu 

çocuḫların her birisinin başının altınnan bir tene ġızıl çıḫdı. Dẹdi ġarı, bular ġızıl ġuşun, 

üreğini biri yẹyif, ciyerini biri yẹyifdi. Bunnardan altın çıḫacaḫ. İki tene torba tiĥdirdi. 

herkẹşin ġızılını ayrıyeten toplaynen bular bize uğur olmaz. Bir gün gẹdellerse ġızıllarnı… 

ġarı iki tene torba yapdı. Çocuḫların heberi olmadan hergün birer tene altın herbirisinin 

torbasına ġoyardı. Çocuḫlar on yaşına geldiler. On yaşınnan sora Avcı Ehmet buları yanna 

alıp ava götürdü. Gendisiynen ava dolaşdırdı. Av buldu, bular sẹyretdi. Bir ġaş sene sora 

bulara da av tüvengi vẹrdi. Bulara da atdırdı. Ẹy avcılığ örgendi bunnar. Yiirmi yaşına 
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geldiler. Yirmi yaşına geldiḫden sora bu iki ġardaş birbiriynen ġonuşdular, bizimde babamız 

var, anamız var. Avcı Ehmed’den izin alaḫ, gadeĥ babamızı bulaḫ, evimize gẹdek. Bir gün 

geldiler eve, ġaş ġabaḫlarını töĥdüler. Avcı Ehmet dẹdi, ġarı, bulara bişey mi söyledin, 

buların ġaş ġabağı töĥmüş. Dẹdi valla ben bişey söylemedim. Çocuḫlardan sordu. Dẹdi, 

baba, bizim de anamız babamız var, gẹtmeğ isdiyiriĥ. Bizde avcılığı öğrendiĥ. Dẹdi 

gẹtmenize bişey dẹmirem, ġaranıḫ deriye iki tene av gelir. Oları vurdun mu, sizi yolcu 

ẹdecem. Vurmadınızsa, oları siz vurana geder… bele mi bele. Onar sene de bir defa gelir 

orıya. Bular ġaḫdılar. Avcı Ehmet’nen silahlarnı alıp ẹndiler deriye. Avcı Ehmed gelmeden 

buların gendileri yerreşdiler. İkisinin de silahı açıldı ava. Açılanda av gẹtdi, hiş birisi 

vuramadı. Vuramıyanda bular peşman oldular. Avcı Ehmet dẹdi, bu sene gene ġalacaḫsınız, 

yerişmemişsiniz. Avcı Ehmet çocuḫları alıb, gẹrden gẹri gelib. çocuḫlar bir sene daha 

galdılar. Bir sene sora çocuḫları alıp gẹne ġarannıḫ deriye indiler. Ẹndiler, herkeş silahlarnı 

alıb mevziye girdiler. Birez durmuşdular, baḫdılar ki ġuşdar geldi. Ġuşdar geldiler, dereye 

indiler, çocuḫların her ikisinin de silahları açılır açılmaz heresi birini vurdu. Avcı Ehmet 

dẹdi ki oğlum, avlarınızı alın gẹçin. Avlarını aldılar, geldiler eve, dẹdi ġarı, buların 

hazırrığını gör, altınnarnı da hazırraynen, sabaḫnan buları yolcu ẹdek. Avcı Ehmet, gẹce 

yatdılar, sabaḫnan ġaḫdılar. Buların heresine birer silah vẹrdi, av silahı, mermilerini vẹrdi. 

Ama altınnar aḫlınnan çıḫdı, ġarının. Buları yola saldılar, birez gẹtdikden sora, ġarı dẹdi, 

herif dẹdi, buların altını ġalıfdı. Ġarı ver mana götürüm, vẹrim. Avcı Ehmet altınnarı aldı, 

buların pẹşicek ġaşdı. Sesdendi, eylen Ehmet, Mehemmet eylen. Ehmet, Mehemmet dẹdi, 

vallaha Avcı Ehmet bizi gẹne ġoymıyacaẖ. Bulara yẹrişdi, dẹdi oğlum. Siz gẹdirsiniz, siz 

gelen günnünnen, siz ġızıl ġuş üreği, ciğarı yeyifsiniz, harda yatsanız, her sabahnan ġalḫanda 

yasdınızın baş acınıza baẖın, herenizin bir altını var. Alın bunar senindi, dẹdi bu da senin. 

Babalarına ne ġeder…vẹrdilerse de almadı. Bunnar altınnarı da alıp birez getdiler. Baḫdılar 

bir ġurt iras geldi. Gel e bu ġurdu vuraḫ. Hele baḫ bu ilĥ ava çıḫışımızdır. Ġurdu isdediler 

vurmaḫ. Ġurt dẹdi, beni vurmayın, size bir çit bala vẹrim. Durun burda size bir çit bala 

yẹtirim. Durdu on daġġa sora ġurt gẹtdi, bir çit bala getdi, ġurt balalarını aldı gitdiler. Gitdiler 

tilki ras geldi. İsdediler tilkiyi vuralar, tilki dẹdi vurmayın, size bir çit bala vẹrim. Tilki de 

gitdi bir çit bala getdi. Birez gẹtdiler, bir ayı ras geldi. Ayıyı da vurmağ isdediler. Ayı dẹdi 

vurmayın size bir çit bala yẹtirim. Ayı da gitdi gẹtdi. Birez gitdiler asdan ras geldi. Asdanı 

vurmağ isdediler, asdan dẹdi, beni vurmayın, size bir çit bala yẹtirim. Asdan da bir çit bala 

getdi. Birez gẹtdiler, bir davşan ras geldi. Davşanı vurmağ isdediler. Davşan dẹdi, beni 

vurmayın, size bir çit bala yẹtirim. Bir çit bala da davşan getdi. Oldu bẹş çivt. Bular balaları 

aldılar yannarna, yannarında eĥmeĥ felan vardı, buları töĥdüler, yẹdiler. Bu heyvannar da 
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buların yanıcaḫ gẹdir. Gẹtdiler, bir yolun ayrımına çıḫdılar. Dẹdi Mehemmet, dẹdi ne var? 

İkimizde barabar neye gedek? Bu yol bir melmekete gẹder, bu yol bir melmekete gẹder, gel 

heremiz bunun birisiynen gẹdek. Burya da bir nişane ġoyaḫ. Üzüĥlerimizi de değişeĥ. 

Hansımızın üzüğü birimizin barmağında ġaḫalarsa o vaḫıt bil ki bizim başımızda feleket var, 

o onun pẹşine gidir. Peki dẹdi. Bular, orıya bir nişana ġoydular, üzüĥlerini de değişdiler, 

heyvannarnı böldüler. Bẹşini Ehmet götdü, bẹşini de Mehemmet götdü. Heresi yolun birine 

düşdü gẹtdiler avcılıḫ yapa yapa, bi şeere çıḫdı. Şeere çıḫdılar. Ehmet gitdi ki bu şeherin 

gẹtdi bir ġeyfiye. Ġehvede oturdu. Gasapdan gẹtdi, bir goyun cendeği aldı, getirdi, 

hayvannarına töĥdü, hayvannarı yẹdi. Vurdu yatdı. Aḫşam oldu, ġeyfeden ġaḫdı, gitdi bir 

ġarıya ġonağ oldu. Ġarı dẹdi, senin hayvannarınnan ġorḫuram. Nene ġorẖma dẹdi,, benin 

hẹyvannarım talimlidir. Aha sana da para. Biz senin evinde misafir ġalaḫ. Ġeyfede dẹdi gelif 

gẹden çoḫdur, bu hayvannar ġeyfede olmaz. Ġarı bunu aldı içeri. Aẖşam yemeĥlerini 

yediĥden sora, dẹdi ki bana bir su geti. Ġarı elini atdı, su yoḫ. Gẹtdi suyun dibinin çerkesini, 

çamurunu getirdi buna vẹrdi. Baḫdı ẹle kötü su ki. Dẹdi nene, bu suyu niye getidin? Dẹdi 

oğul, Allah’dan gizdim değil, ġuldan ne gizdim? Bizim suyun üsdünde dẹdi, bir ejderha var, 

ġırḫ tene ġafası var. Bu ejderha hafdada bir ġız gẹdir, bir ġazan pilav gẹdir. Ejderha ġaḫıp 

bir ġazan piloyu, bir ġızı yẹene geder millet ġannı dolup dinnenip daşır; ġabı ġaşını doldurur. 

Şimdi, sabaḫ da padişahın ġızının sırasıdı. Sabahda padişahın ġızı gẹdecek. O yẹene ġeder… 

bir afdalıḫ su ġor. Padişahın ġızı gẹdende olar mı ki mağa heber ẹylesen? Ẹylerim dẹdi, niye 

ẹylemirem? Bizim ġapdan gelecek. Gẹce yatdılar. Sabağnan ġalḫıb baḫdılar ki davul zurna 

çalınır. Padşaın ġızını beziyibler. Davul zurnaynan götürürler. Bu da ġaḫdı, buların peşiceĥ 

gẹtdi. Ġılıcını bẹline bağladı, av tüfengini eline aldı, buların peşicek gẹtdi. Gẹtdi, elli mẹtre 

ġalanda vẹrdiler ġızın eline. Ġızı ötürdüler. Ötürende Ehmet gẹldi. Ġızın önünü kesdi, 

ġazanın piloyunu aldı. Birez özü yẹdi, gẹrisini ġurtdarna töĥdü. Ġıza dedi, dur burda. 

Ejderha ne yapdı? Dẹdi vallaha bugün iki tene… geldi mana. Çekilif yẹriyende ġız da bunun 

pẹşice çıḫdı. Ehmet yẹtişende ejdarhanın ortada olan birinci ġafasınnan bir ġılış nice vurdusa 

ikiye bölündü. Ejderha dẹdi ki bir daha vur. Dẹdi anam beni bir doğurmuş, iki defa 

doğmamış. Daha vuramam. Öteki ġafaları o dẹir mana, bu dẹir mana vur. Dẹdi vuramam. 

Ejderha cehenneme vasıl oldu. Ġız sağ elini, bẹşini de ejderhanın ġanına batırdı, Ehmed’in 

kömleğini ġaldırıp, can kömleğinin üsdünnen barmağını vurdu. Ehmed’in arẖasına. Ġız 

döndü gẹtdi, herkeş suyun ġanını daşıyır. Padişaha ẖeber vẹrdiler, ġızın geldi. Ġızı sesdediler 

padişahın yanına, ġızım yoḫsa ġaşdın? Dẹdi yoḫ baba. Be ne oldu sen geldin? Dẹdi ejderha 

beni gẹri bıraḫdı. Pẹki dẹdi. Su gelir mi, gelir. Herkes sunu götürdü. Vezir metelledi. Padişah 

da dẹmişdi ki zamanında kim bu ejderhayı öldürerse ben ġızımı ona vẹrecem. Ehmet 
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ġurtdarıynan barabar gẹce ġaldı ejderhanın mağarasında. Ġurtdar ġapıya girdi, o gẹce 

mağarada yatdı. Ġurtdar ne yapdılar. Ġurtdar esger kimi sıraynan nöbet beĥlediler. Ahşamcı 

ayıyı yapdılar. Ayıdan sora asdan. Asdannan sora ġurt, ġurtdan sora tilki, tilkiden sora 

davşan. Sabahcı davşan oldu. Arada ġarar ġoydular ki ağamızın başına kimin nebetinde sıra 

gelerse onu… Ağaları içerde yatır. Bunnar da ġapıda nöbetçi. Vezir ne yapdı? Vezir ġarannıẖ 

tüşende ġaḫdı, dẹdi, nası olsa ejderha ölüfdü. Bunu kim öldürdüğü de belli değil. Ben gidim, 

ejderhanın burnunu, ġulağını kesim. Gelim padişaha dẹyim ki ejderhayı ben öldürdüm, ġızı 

beke ben alaram. Vezir ġaḫıp gelir. Gelir ki ġurtdar yatışıllar. Ġurtdarın arasınnan gẹşdi, 

içeri girdi. Ehmedin başını kesdi. Ejderhanın da iki tene ġafasını götdü gẹtdi. Eme Ehmet 

ejderheyi öldürende burnunu, ġulağını kesif bir mendile ġoyup beline bağlamışdı. Vezir 

bunun üçün ġafasını aldı gitdi. Sabahnan ġaḫdı, ġafaları götdü, padşaın yanına gẹtdi. 

Ejderhayı düneğin men öldürdüm, ahıncaḫ ġafaları, millet suyun daşısın. Ẹylan ẹtdiler, ġara 

vezir ejderhayı öldürüb. Herkeş… ġoydu masanın üsdüne. Gelin gẹden toplanır, baḫıllar 

ġafıya. Bu nasıl ġafadı? Geleĥ ġurtdara. Ġurtdar, aḫşamcı ayıyıdı, ayı oyandı, baḫdı ki 

ağaları yoḫdu, ağaları ölüfdü. Asdanı sesdedi. Men nöbeti sana verdim, ağam sahla. Kim 

öldürdü? Asdan ġurdu sesdedi, men ağamı sana tafşırdım, ne yapdın? Ġurt dẹdi ben tülküye 

tafşırdım. Tülküyü sesdedi, men ağamı sana tafşırdım. Tülkü dẹdi ben davşana tafşırdım, 

davşan sesdedi. Davşanı metelledi. Hepsi davşanın başına. Dẹdi meni döğmein, menim 

canımı aldı, ölerem. Ağamı ġurtarmaẖ mana ait. Nası ġutaracan? Ağaya dẹdi ki sen dẹdi 

cannısan, gedin mana bir arḫa odun getir. Davşan tahsim ẹdir. Ġurda dẹdi ki sen burda ağamı 

beĥle. Kimse gelmesin burya. Tülküye dẹdi ki sen git, siy duvarın dibine… getginen bi ġazan 

geti, bir de bi ġaşıḫ. Asdana dẹdi ki sen de ocağın yẹrini ġayır. Men de gẹdirem dẹdi, kimya 

otu bulup getirecem, ağama illac yapacıḫ, ağamı dirildeciĥ, Allah’ın emriynen. Ayı gẹtdi, 

odun getdi, tilki gẹtdi, ġazan getdi. Asdan gẹtdi, suyunu getdi. Herkeşin kendi taẖsimeti 

neydise gẹtirdiler, ocağı ġaladılar. Davşan da kimya otunu getidi. Daşın üsdüne ġoydu, suya 

töĥdü, başga bişeyler de getimişdi, ġatdı. Bir de bir ağasının kömleğinin birisini çıḫartdılar. 

Yırtdı çıḫartdılar. Ağasının ġafasını getdiler. Kimya otunnan hemi yarasının içersine ġoydu, 

hemi üsdünnen gẹtdi, muhgem bağladı. Heresi bir tarafda durdu, ağasını beĥledi. Dizildiler 

ġıbliye doğru. Ellerini yuḫarı ġaldırıb Allah talaya duva ẹtdiler, ya rebbi, sen bizim ağamıza 

can ver. Allah tala buların duvasını müstecel edip, ağalarına can verdi. Ağaları aḫsırdı, ġaḫdı. 

Pa dẹdi, ne ġeder yatmışam. Davşan dẹdi, yatıfsan. Biz de yatmışdıḫ, seni öldürmüşdüler. 

Seni men diriltdim. Ġaḫdı, ağası dẹvin burun ġulağıcebinde geldi şehere. Şehere geldi, 

hemen ġarının evine. Ġarının evine geldi, gene ġasapdan bir cendeğ aldı, hayvannarına 

töḫdü, hayvannarı yẹdi. Vezir ne yapırdı? Vezir herkẹş toplanıb… Ehmet dẹdi ki tülküye. 



21 

 

Tülkü, gidesen padişahın sarayına, ġapıyı açar, gẹri durarsan, ġapının arẖasına. Ġız çıhacaḫ, 

seni tanıyacaḫ. Dẹyersen ki, ağam dẹyir ki padişahım türlü yemeĥlerini vẹrsin, bizde… 

Tülkü gẹtdi. Ġapıyı aşdı, gẹri durdu. Ġız çıḫdı. O tilki, sen ẖoş geldin, safa geldin, ağanız 

yoğudu? Dẹdi ağamı diriltdiĥ. Ağam gelib… Peki dẹdi. Be ne dẹdi. Dẹdi meni yolladı ki 

padişahın türlü türlü yemeḫlerini vẹrsin, biz de… gẹtdi,… ġoydu mendile, üsdüne lavaş 

ġoydu. Bağladı tülkünün boğazına. Tülkü geldiĥden sora davşanı gönderdi, davşan da gẹtdi. 

Ġurdu gönderdi, ġurt da gẹtdi, asdanı gönderdi, asdan da gẹtdi. Son olaraḫ ayıyı gönderdi. 

Ayı gẹtdi, ġapıyı aşdı, beĥledi. Padişah da ġarşıda oturur, içeri doğru… ġız geldi, ayıyı 

sesdedi, ayıyı da vẹrdi boğazına bağladı, gẹtdi. Millet dağıldıḫdan sora, eme padişah 

ferġindeydi. Padişah baḫdı ki bẹş dene yabani heyvanıgeldi, ġızı yola saldı. Ġızı sesdedi. 

Dẹdi ġızım dẹdi, bu nedi dẹdi. Beş dene yabani heyvanı geldi, sen dẹdi, ne vẹrdin, onnar 

götdü? Dẹdi onnar yabani heyvanıydı baba, geldiler, pedişaın hẹyir işi var. Ağam dẹdi, bize 

de padişahın yemeĥlerinnen vẹrsinner. Onnar ne tanır seni, bu işin nedi onnarnan? Bilmem 

dẹdi, ẹşidipler, gelibler. Harda durursa onnar dẹdi,… getir. Adam gönderdi, ġız dedi felan 

ġarının evinde durur. Adam gönderdiler, Ehmet gelsin. Ehmet dẹdi ki ben yayan gidemem. 

İki tene fayton geleceĥ, birisine ben binecem, birisine de hayvannarım bineceĥ. Ẹh, padişah 

iki tene faytan gönderdi, birisine hayvana bindi, birisine de Ehmet bindi. Geldi bunnar saraya 

çıḫdılar. Hayvannarı işaret ẹledi, hayvannar ẹle durdu. Gendisi içeri gẹtdi. Salam, aleykümü 

salam. Vezirin gẹtdiği ġafalar da masanın üsdündedi. Padişah… dutdu Mehemmet’den. 

Nẹrelisen, neçisen? Hẹç, bu nẹreli olduğumu bilmirem padişahım dẹdi, yalnız dẹdi avcıyam, 

adım Ehmet’dir. Oturdu dẹdi, padişahım dẹdi, bu ne ġafasıdır dẹdi, Ehmet sordu. Dẹdi o bir 

ejderhadı. Bizim suyun üsdündedi, bizim vezir öldürmüş, irelki gün. Şimdi ben de vade 

ẹtmişdim. Kim öldürseydi ġızımı ona vẹreceydim. Vezir öldürmüş, şimdi ġızımı vezire 

vẹrecim. Millet baḫır. Dẹdi alimler iş dẹir mi ki bu dünyada ağızsız, ġulaḫsız, burunsuz 

hayvan, ya insan olar mı? Alimler dẹdi, yoḫ olmaz. pekẹy olmazsa bunun? burnu, ġulağı nẹc 

olub? Vezir dẹdi o ẹle heyvandır. Ẹle hẹyvan dẹyende elni atdı, aşdı mendili, ġoydu masaın 

üsdüne. Hele gelin, baḫın dẹdi, bu ġulaḫ, bu burun, bu ġafalarındır, ġafaların değildir? 

Hemen ġaḫdılar, mendili aşdılar. Tutuşdurdular, baḫdılar aynı ġafa, aynı burun ġulaḫ. 

Dẹyende padişah dẹdi, olmıya sen öldürdün bunu dẹdi. Elbet ki men öldürdüm dẹdi. Nẹrden 

bileĥ? Onu ġızınnan sor. Ġızına sor dẹyende, ġız içeri gelmedi. Ġara vezir yol isdedi ġaça. 

Padişah emir vẹrdi, çıḫmayacaḫ dışarı. Ġızı sesdedi, ġızım dedi… 

Vezir ki ġafaları getirdi, masanın üzerine ġoydu. Padişağın uzuruna toplanan şeher 

ehli o yẹrde sordular. Vezir, bunu nasıl öldürdün? Pâ dẹdi, benim üzerime hücüm ẹtdi, ben 
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ġızı ġaldırdım, arḫaya atdım. Ġızı arẖaya atdıḫdan sora benim üzerime hücüm ẹtdi. Ben 

ġılıcı çeĥdim, ġafasınnanvurdum, ikiye böldüm. Hemen ġafalarnı kesdim getirdim. O 

meclisde toplananadamlar oturub, yẹmesinde, içmesinde, kẹflerinde. Avcı Ehmed’in 

heyvannarı ki geldi, yemeĥ götürürdüler, millet dağıldıḫdan sora padşah ġızından sordu. 

Ġızım o yabanı hayvannar gelib. Sen ne vẹrdin, olar götürdü. Baba dẹdi, o bir avcıdır. Yabanı 

hayvannarınnan avcılıḫ yapır. yalnız vezir dẹdi, ejderhayı öldürdüğü zaman bu da orda 

bulunmuşdur. Ondan bular tanıyırlar. Gelip senin meclisinin türlü yẹmeĥlerinnen isdediler, 

ben de vẹrdim, götürdü olar yẹdi. Ağalarına götürdüler. Olar nẹrde bulunur dẹdi. Dẹdi, felan 

mehlede, iẖdiyar bir ġarının evinde oturur. İki tene polis gönderib, hemen Avcı 

Ehmed’ihayvannarıyla birliĥde meclise getirdiler. Getirdiler, Avcı Ehmed’in hayvannarı 

ġurs görmüşdü, talimli idiler. İşaret ẹtdi, bir tarafda durdular, gendisi gẹtdi. Padişah buna 

ehvalını sordu. O da meclisde olanlara Avcı Ehmed’in ehvalını tutduĥdan sora Avcı Ehmet 

dẹdi, padişahım dẹdi, bu ne dẹdi, masanın üzerinde? Dẹdi o ejderhadı. Bizim suyun üsdünde 

bulunurdu. Hafdada bir ġız vererdiĥ, bir ġazan pilav vẹrerdiĥ. Ejderha o ġızı, o yẹmeği yẹene 

ġeder biz su ġaldırrıḫ. Kẹçen gün bizim ġızın sırasıydı, gönderdik, bizim bu vezir bu 

ejderhayı öldürdü, ġızı ġutardı. Şimdi ġızı vezire vẹrecem. Artıḫ vade etmişdim her kim ki 

bu ejderhayı… ben ġızımı ona vẹreceydim. Şimdi vezir öldürmüş, ġızımı vezire vẹrecem. 

Ama Avcı Ehmet, dẹvin ġırḫ ġafası varıdı. ġırḫ başı varıdı yani. Başdarın burun ġulağını 

kesib mendile ġoyub bẹline bağlamışdı. Avcı Ehmet masanın üzerine ġaḫdı, barmağıynan 

dönderdi ġafaları o yanı bu yanı. Dedi bunun burnu ġulağı yoḫ mu? Vezir ordan sesdendi, 

yohdur, o öyle hayvandır. Ele şey olamı? Alimlerden sorruḫ. Hocalar, alimler, hiş kitapda, 

yaut ġuranda, yaut başġa bir şeyde gördünüz mü ġulaḫsız başsız hayvan olsun, insan olsun? 

Hepsi dẹdi görmedik. Görmedik diyende bu mendili çıḫartdı, aşdı bẹlinnen, ġoydu masanın 

üzerine. Bular dẹdi ġırḫ ġafadı iki tenesini gẹtimiş bu adam. Otuz sekizi ordadı. Sayın bu 

burun ġulağı. Bularındı mı, buların değil mi? ġara vezir yol isdedi ki dışarı çıhmağa. Padişah 

dẹdi kimse dışarıya bıraḫmasın. Yol vermediler ġara vezire. ġulaḫları dutdular, baḫdılar 

ġulaḫlar bu ġafalarındı. Padşah sordu, nasıl oldu be bu? Dẹdi ben gẹtdim, ġızını ġutardım, 

ejderhayı öldürdüm, bular da ejderhaların burnu ġulağıdı. Ġızı sesdedi. Ġızım ejderhayı kim 

öldürdü? Dedi bu avcı öldürdü. Neden biliysen? Çeketinin önü çẹrme idi. Ejderha öldüğü 

zaman elimi, beş barmağımı batırmışam ejderhanın ġanına, bunun kömleğine arḫadan 

vurmuşam. Çekẹdi çıḫartdılar, baḫdılar ki ġızın barmaḫları, işareti var. Emir vẹrdi padişah, 

ġara vezir cellet. Bana şimdiye ġadar yalan söylemiş bu. Ġara veziri cellete vẹrdi. Ġızı Avcı 

Ehmede nişannadı. Meclis Allah mübareğ ẹtsin dẹyi dağıldı, ġızın dügününü yapdı. Avcı 

Ehmed’e bir oda, saray tayın ẹtdi, Avcı Ehmet burda ġıznan yeyiv içib yaşamaġda olsun. Bir 
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gün Avcı Ehmet dẹdi ki bu padişahın toprağını gezmeĥ eyidir. Hele ben bi ava çıḫım, 

heyvannarımnan… dolaşım. Ġıza dẹdi ki ẹyle bir adam olmaz mı bennen arḫadaş olsun, bir 

meni ava çıḫatsınnar. Ben ecemisiyem buranın. Ġız dẹdi olur. Sabahlayın dẹdi, ḫaber vereğ 

vezirin oğluna, daha başġalarına, bir ġaş tene arẖadaş sennen gẹtsin. Heber vẹrdiler, vezirin 

oğlu, bir ġaç dene arḫadaş toplandı, ava çıḫdılar, şeherin kenarına. Çıḫdılar iki yol gidir, biri 

sağa, biri sola. Avcı Ehmet dẹdi, arḫadaşdar, burıya bir ġuşġa ġuraḫ her kim ki aḫşama yaḫın 

tẹz gelerse bu ġuşġanın dibinde beĥlesin. Şimdi burdan heremiz bir tarafa gẹçeĥ gẹdeĥ. Ben 

götürüb hayvannarımı avlıyacam. Avcı Ehmet sola gedeceĥ yolnan gẹtdi. Arḫadaşları da 

heresi bir tarafa dağıldı, sağdaki yolnan gẹtdiler. Avcı Ehmetyolu eline aldı, az gẹtdi çoḫ 

gẹtdi, dere tepe düz gẹtdi, bir ormana girdi, gün de batdı. Avcı Ehmet baḫdı, aḫşam… 

Arḫadaşlarım var, ben şimdi, valla dẹdi, arḫadaşlarım geler, işaretin dibinnen gẹçer gẹdeller. 

arẖadaşları ne yapdı, geldi orda beĥledi beĥledi, baḫdı Avcı Ehmet gelmedi. Dẹdiler yau, bu 

Avcı Ehmed’in başına bir işgeleceĥ, padişaın enişdesidir, bizim neslimizi yer üzünnen 

keseceĥ, siz götdünüz öldüdünüz dẹye. Gẹdeyin gẹce evimize, sabaẖnan ġaranıḫda, geleyin 

gẹne bu sinorları gezeyin. Herkeş evlerine gẹtdiler. Avcı Ehmet, özünü vẹrdi ormana. Avcı 

Ehmet gẹtdi, bir ağacın altında oturdu. Birez onnan odun topladı, kirpidi vardı, çıḫardı, bir 

ataş yaḫdı, hayvannarını da vurdu sağa sola. Oturdu ciğara içirdi. Baḫdı ki bir sede gelir, o 

men soğuḫdan öldüm, o men soğuḫdan öldüm, etafa baẖır, kimse yoḫ. Bui daa yuḫarı baḫdı 

ki ağacın başında bi iḫdiyar bir ġadın var. Nene dẹdi, niye soğuḫdan ölürsen? Men de tekem, 

ẹn gel burda barabar ısınaẖ dẹdi, dẹdi hayvannarınnan ġorḫuram. yoḫ dẹdi, benim 

hayvannarım talimlidi, değmezler, en gel. Ġarı birez ẹndi aşağıya, ẹnmedi daha. Nene, niye 

inmirsen? Men dẹdi, heyvannarından ġorḫuram. Hayvannarım dẹdi, talimlidi dẹdi, değmaz 

sana en gel. yoḫ dẹdi, al bu çubuğu hayvannarına vur, ben ẹnim. Aldı çubuğu. Dẹdi hepsini 

birden vurginen. çabuḫ çabuḫ vurginen. Aldı, çabuḫ çabuḫ hayvannarına vurdu, hayvannarın 

hepsi oldu daş. Ġadın ẹndi aşşağı. Nene dẹdi ne oldu bunnar, hep daş oldular? Dẹdi vẹr 

mana, sen bilmedin. Aldı çubuğu, buna vuranda Avcı Ehmet de oldu daş. Demeĥ ki iẖdiyar 

arvat tilisimli, çubuḫ da tilisim. Bir mağara varıdı. Bu daşdarı ġaldırdi ġarı, götdü mağarıya 

ġoydu, ağzına bir değirmen daşı ġoydu. Gadın gene çıḫdı ağaca. Biz gelek şimdi bu tarafa. 

Mehemmet sabahnan ġaḫdı, Avcı Ehmet’in ġardaşı, elini yaḫiyırdı, baḫdı gördü ki… 

ġararmış. Bular üzüğü değişmişdiler bular. Gendi gendisine söyledi, dẹdi, ġardaşımın 

başında bir feleket olar. Ben gẹdim gẹriye. Ġardaşımın gẹtdiği yolnan gẹdim, belke 

ġardaşımı bulam. Hayvannarını aldı, bu iki ġardeş de birbirine çoḫ benzerdiler. İkisinin biri 

içeri girib dışarı çıḫsaydı hiç kimse tanımazdı. Hayvannarı aldı yanna, geldi. Güne bir menzil 

gelmeĥde olsun, Avcı Ehmed’in arḫadaşdarı arıyır Avcı Ehmedi günüz arıyıllar, gẹce 
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evlerne geliller. Ġız da metel ġalıb. Padişağa da ḫaber vẹribler. Avcı Ehmet ava gẹdip, 

gelmiyib. Padişah olğun adam, deir olur ya, belke bir avdı, peşine gẹtmiş, gelemir. 

Mehemmet hayvannarıynan gelib Avcı Ehmed’in bulunduğu şehere çıḫdı. Şeere geldi, ama 

indi ġardaşının nerde olduğunu bilmir. İşin ras gelmesine baḫ, ġardaşı ilk gelereĥ bulunduğu 

ġeyfeye geldi. Ġeyfeye geldi, o şeher ehline yayılmış. Avcı Ehmet ava gẹdip, iki gün, üş 

gündür gelmemiş. Karsın dẹdi, Avcı Ehmet, sen nẹrde ġalmışdın dẹdi. Seni ġaş gündür 

arıyıllar, bulabilmiller. Annadı ki ha, ġardaşım ava gẹdip. Bu iş dẹdi, gẹtdim, bir ormana 

düşdüm, bir avına peşine gẹtdim, avı da vuramadıḫ, döndüm gẹriye geldim. Derhal ġarının 

biri padişaın uzuruna müjde götürdüki Avcı Ehmet geldi. İndi müjde deiriĥ, o zaman 

muşduluḫ dẹirdiler. Muşduluḫ götdü. Avcı Ehmet Karsına dẹdi, yau dẹdi, ben dẹdi ġaş 

günnen beri yuḫsuz, yurġunnuḫ, ben nerde bulunduğumu, kimin ġızını aldığımı şaşırmışam 

dẹdi. Dẹdi yau sen ejderhayı öldürmedin mi, padişaın ġızını almadın mı? padişahın damadı 

değil misen sen? Vallaha dẹdi şaşırmışam. Olur mu dẹdi, beni bir orıya ġadar götüresen. 

Karsın dẹdi, hadi gẹdek. Karsını aldı, doğru gẹtdi padişahın sarayına. Mehemmet çıḫdı 

padişahın yanına oturdu. Padişah ẖoş geldin nerelere gẹtdin ġaş gün felan? Dẹdi, valla bir 

avın pẹşine düşdüm, gẹtdim ormana, çoḫ dolandırdım vurammedim, döndüm geldim. Neyse 

aḫşam oldu, şimdi yatağ odasına gẹdecek. Baḫalım indi, bilmir, ne tarafa gẹdecek. 

Padişahnan da çoğ oturdular. Padşah baḫdı, bu iş gitmir. Padşah hizmetçiye işeret ẹledi, bunu 

ġaldır, götür. Hizmetci geldi, bunu götürdü, gelinin odasına. Gelin baḫdı ki aynı adam. Ama 

ġaynıdır. İkisi birbirine o ġadar benzerdi. Bir yataḫ salıb, dẹir ġocamdı, yatacıḫ. Mehemet 

dedi ki bir yataḫ daha ser. Niye dẹdi. Dẹdi, böyün üş dört gündü, yuḫusuzam, gendim de 

yorulmuşam. Teĥ yatıb irahat yatacam. Getirdi, gelin yatağı serdi. Avcı Mehemmet girdi 

yatağın içersine yatdı. Sabağı zor buldu ki ġardaşım nẹrde. Belke bulam. Sabahnan ġaḫdı, 

dẹdi ġız. Dẹdi ne var. Bẹn keçen gün kimnernen gẹtdim ava. Dẹdi sen nẹçin şaşırdın? Ẹy 

oğul ya dẹdi yuḫsuz, avın pẹşine dolandım, yoruldum. İllah ki gereĥ gidem, o avı bulam, 

vuram gelim. O avı vurmasam men rahat ẹdemem. Men dẹdi on beş sene ġurs görüm, av 

menim elimnen ġaşsın, olmaz dẹdi. Sesdiyim dẹdi, ġız hizmetçiyi gönderdi. Hemen 

arẖadaşdarı topladı, getirdi. Dẹdi ben siznen mi ava gẹtdim? Dẹdi he. Aynı dẹdi, kẹçen gün 

getdiğimiz yola gedeĥ. Menim aḫlım o ġadar başımda yoḫdur dẹdi. Hay day dẹdi. Ġahdı, 

hayvannarını da aldı, arḫadaşlarını yanına aldı. Geldiler, hemen şeherden kenara çıḫıp ki 

çıngıl ġurmuşdular, o çıngılın dibine. Avcı Ehmet, dẹdi, ahaa burıya geldiĥ, biz bu çınġılı 

ġurduḫ, biz bu yol gẹtdiĥ, sen bu yol gẹtdin. Vallaha dẹdi şaşırmışam. yuḫusuzduḫ, avı da 

vuramadığım için şaşırdım. Ben gẹne bu yol gẹdim. Siz de bu yol gẹdin. Aẖşama burda 

toplanaḫ. Peki dẹdi, herkeş gẹtdi yoluna. Avcı Mehemmet aldı yolu eline gẹtdi. Aḫşam gün 
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batdı, hemen ġardaşı oturduğu ağacın dibine gitdi. Gẹtdi, baḫdı ki odunun altında ocaḫ yanıf. 

Odun topluyub yandırıplar. Valla dẹdi, ġardaşım burda oturub, bu odunu da o yaḫdı. Ne 

geldise ġardaşımın başına burda geldi, dẹdi. Bu da odun topladı. Getirdi, ateş yaḫdı, oturdu 

başında. ġarannıḫ düşdü. Bi de baḫdı, bi dene ses gelir, o men soğuḫdan öldüm, o men 

soğuḫdan öldüm. Başını ġaldırdı uḫarı. Bir iẖdiyar ġoca arvat ağacın başında. Nene, sen niye 

soğuḫdan öldün? Ẹn gel aşşağı, ısınginen, men de islâmam, tekem. Birez, ẹndi ağacın 

aşşağısına. Dẹdi o yanındakilerden ġorḫuram dẹdi. Dẹdionnar talimlidi, bişey değmez, ẹn 

gel. Ẹndi birez daha aşşağı, el yetişeceĥ ġadar. Dẹdi, al bu çubuğu, olara vur. Çubuğu aldı, 

ġurda vurdu. Ġurda vurdu, oldu daş. Nene dẹdi, en gel dẹdi, benim hayvanım daş oldu. 

Annadı ki benim ġardaşımın başına feleketi getiren budur. Ẹn gel, benim hayvanımı dirilt. 

Oğlum dẹdi, sen obirlerne de vur, ben ẹner, dirilderem. yoḫ dẹdi, ẹn gel. Ġarı ẹnmedi. Elini 

atdı, ġarıyı çeĥdi, yıḫdı aşşağa. Dirilt dẹdi bunu. Ġarı baḫdı, ġurtulacaḫ yoḫdur, ġılıcı da 

sıyırdı aldı eline öldürecem seni dẹdi. Dẹdi vur dẹdi, dẹnen esgi niyetine dön. Çubuğu vurdu, 

esgi niyetine dön dẹdi, hayvan dirildi. Dẹdi iẖdiyar, ġaş dün munnan evvel burıya aynı 

ġurtdarnan, aynı hayvannarnan bir adam gelib. Onun yerini de, seni öldürecem. Oğlum, 

gelmedi burıya ele bişey, ben görmedim, aha seni görrem. Yoḫ dẹyeceĥsen öldürecem gel 

dẹdi, götüdü mağara ağzına. Daşı ġaldırdı. İçerigirdi ki beş hayvan, bir de ġardaşı, daş olmuş. 

Dirilt dẹdi. Dẹdi, çubuğu vẹr, ben dirildim onnarı. yoḫ sen söyle dẹdi, ben dirildecem. Dẹdi 

esgi niyetinize dönün. Esgi niyetinize dönün dẹdi, bu çubuğu vurdu, hepsi de dirildi. Oldu 

insan. Ġardaşıynan ġucaḫlaşdı, öpüşdü, halallaşdılar. Vaziyetini ġardaşı annatdı buna. Peki 

dẹdi, gẹdek. Ġardaşını aldı yanına. Ġarıya bir ġılış vurdu, dẹdi, bu ġadar ormanı, bu ġadar 

insannarı sen daş ẹdifsen, ġarıyı gebertdi. Bu dağlı, bu daşdı, bu ormannı ẹle ġayboldu ki 

hẹç bişey yoḫ. Sabahnan geldi, iki ġardaş, hayvannar da birriĥde. Geldiler şimdi padişahın 

sarayına. Aḫşam oldu. Padişah baḫdı ki bunnar biridi, oldu iki. Hayvannar da aynı. Yemeĥ 

felan yediler. Şimdi padişah deyeceğ, oğlum, damat, gẹt yat dẹyemir. Damatım hanginizsiniz 

dẹyebilmir. Bu işi töĥdüler ġızın üsdüne, dẹdiler ġız tanıyar. Ġızı sesdedi padişah. Oğlum 

dẹdi, senin hayvannarın hangisidi, misafirinki hangisidi. Ġızı hayvannarnın boynuna boncuḫ 

bağlamışdı. Düşdü hayvannarın içine, gendi hayvannarını sẹşdi. sẹçende padişah dẹdi, bu 

hayvannarın saabı kim ise ġaḫsın gẹtsin. Ẹnişdesi ġaḫdı, gẹtdi yatağ odasına. Öteki ġaldı. 

Sordu, sen bunun neyisen? Dẹdi biz iki ġardaşıdıḫ. Biz bẹle yola düşdüĥ, ben başġa yẹre 

gẹtdim, bu burıya geldi. Men baḫdım ki ġardaşımın başında feleket var, ben geldim, gẹtdim, 

ġardaşımı ġutardım, getirdim. Bu benim ġardaşımdır. Vezirin ġızını da padişah ona aldı. 

Olum dẹdi, mademki siz ki babasız, anasızsınız, ne olup ne olmadığını bilmirsiniz, 

Çocuḫken melmeketden ayrılıfsınız, her ikiniz de burda ġalacaḫsınız. Vezirin ġızını da ona 
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aldı. Onnara da heresine bir meslek vẹrdi… padişahının… altında yaşamıya başladılar. Artıḫ 

Avcı Ehmet hikâyesı burda son buldu. Yẹdiler, işdiler, muradına yẹrişdiler, göğden iki alma 

düşdü. Birisi benimdi, birisi de söylüyenin. 

1.2.2.1. Avcı Ahmet Hikâyesi Epizotları 

1- Şehirin birinde biri zengin biri fakir iki kardeş yaşar. Fakir kardeş mazlum bir 

adamdır ve iki oğlu vardır. Oğullarının adları Ahmet ile Mehmet’tir. 

2- Fakir kardeş bir gün altın yumurtlayan bir kuş bulur. Bu kuşun yüreğiyle ciğerini 

yiyen her sabah yasdığının altında iki altın bulur. Fakat fukara kardeş ne olduğunu 

anlayamaz ve kardeşine getirir.  

3- Kardeşi bu kuşun yüreğiyle ciğerini pişirtir. Fakat kendisi yiyemeden fakir 

kardeşin oğulları yürekle ciğeri yer. Bunun üzerine zengin olan kardeş oğullarını 

öldürmesi için kardeşinin aklına girer.  

4- Fukara çocuklarını öldürmez ama sapıtır. Çocukları, çocuğu olmayan Avcı Ahmet 

bulur ve evine götürür.  

5- Avcı Ahmet sabah kalktıklarında çocukların kızıl kuşun yüreğiyle ciğerini 

yediğini anlar. İki torba diktirir ve her sabah çocukların başlarının altından çıkan 

altınları bu torbalara koyar.  

6- Ahmet ile Mehmet, Avcı Ahmet’in yanında avcılık öğrenirler. Bir süre sonra 

ailelerini bulmak için altınlarını da alarak Avcı Ahmet’in yanından ayrılırlar. 

7- Yolda Kurt, tilki, ayı, aslan ve tavşanla karşılaşırlar bunları vurmamaları 

karşılığından hepsinden bir çift yavru alırlar. Bir yol ayrımına gelince ayrılırlar. 

8- Ahmet bir şehire gelir. Burada kırk başlı ejderhayı öldürüp padişahın kızını 

almaya hak kazanır. Kara vezir Ahmet’i öldürüp ejderha başlarını padişaha 

götürür. Ejderhayı kendisinin öldürdüğünü söyler. 

9- Hayvanları Avcı Ahmet’i yeniden diriltir. Avcı Ahmet padişaha Ejderhayı 

kendisinin öldürdüğünü ispatlar. Padişahın kızıyla evlenir.  

10- Avcı Ahmet ava çıkar. Burada ihtiyar bir kadınla karşılaşır. Kadın Ahmet ile 

hayvanlarını taşa çevirir. 

11- Mehmet’in parmağındaki yüzük kararır. Ahmet’in başının dertte olduğunu 

anlayan Mehmet hemen kardeşinin peşine gider. İhtiyar kadını bulup kardeşini 

kurtarır. Kadını öldürür. 

12- Padişah Mehmet’i de vezirin kızıyla evlendirir.  
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1.2.2.2. Ahmet Hikâyesi Motifleri 

Altın yumurtlayan hayvan motifi: Fakir kardeş Altın yumurtlayan kuş (ġızıl kuş) 

yumurtası bulur. 

Hain erkek kardeş: Ahmet ile Mehmet’i öldürmeyi, babalarının aklına amcaları 

sokar. 

Olağanüstü yüzük motifi: Ahmet ve Mehmet yol ayrımında nişan olarak yüzüklerini 

değişirler. Başlarına bir felaket gelirse bu yüzükler kararır.  

Mitolojik hayvan motifi: Suyu tutan Kırk kafalı ejderha. Su vermek için bir kazan 

pilavla bir kız ister. 

Yasak motifi: Ejderha kendisine bir kazan pilav ve bir kız verilmesi şartıyla haftada 

bir gün su verir. 

Tanınma motifi: Padişahın kızı ejderhanın kanına sağ elinin beş parmağını batırıp 

Ahmet’in gömleğinin altına vurdu.  

Ahmet ejderhanın burnunu ve kulaklarını keserek bir mendilde saklar. 

Yardımcı hayvan motifi: Ahmet ejderhanın mağrasında kalırken hayvanları esker 

gibi sırasıyla nöbet bekler. 

Ölüyü diriltme motifi: Tavşan kimya otuyla Ahmet’in kesik başına ilaç yapar 

hayvanlar Allaha dua ederler. Ölmüş Ahmet dirilir.  

Ejderha ilk kılıç darbesinden sonra bir daha vurmasını ister. Çünkü ikinci vuruşta 

tekrar dirilecektir. 

Olağanüstü tedavi motifi: Ahmet kimya otundan yapılan ilaçla tekrar dirilir. 

Konuşan hayvan motifi: Ahmet’in kayvanları konuşur. 

Taş kesilme motifi: İhtiyar kadın (cadı) çubuğuyla Ahmet ile hayvanlarını taşa 

çevirir.  

1.2.2.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Baba: Ahmet ile Mehmet’i kandırıp eve dönemeyecekleri bir yerde bırakır. 

Amca: Kardeşini oğullarının hırsızlık yaptığı ve büyüdüklerinde daha kötü şeyler 

yapacakları konusunda ikna eder. Yeğenlerinin terk edilmesini sağlar. 
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Avcı Ahmet ve karısı: terkedilen Ahmet ile Mehmet’e bakıp büyütürler. 

Yastıklarının altınlarından çıkan altınları biriktirip Ahmet ile Mehmet’e verir. 

Nene: Ahmet’e kalacak yer ve yemek verir. 

Vezir: padişahın kızını kendine alabilmek için kızı kendisinin kurtardığını söyler. 

Ejderhanın burunlarını kesip alır.  Ahmet’in başını kesip öldürür.  

Ahmet’in hayvanları: Her zaman Ahmet’i korurlar. Vezir Ahmet’in başını 

kestiğinde ilaçlar yaparak tekrar dirilmesini sağlarlar. 

Kocakarı: Ahmet ve hayvanlarını taşa çeviri. Mehmet bu kadının Ahmet’e 

yaptıklarını anlar ve kadını cezalandırır. 

Mehemmet: Ahmet’in kardeşidir. Ahmet’i ve hayvanlarını kurtarır. 

Padişahın kızı: ejderhaya yem olmak üzere giderken Ahmet kurtarır. Ahmet’i 

tanımak için gömleğine beş parmağının izini bırakır. Padişahın huzurunda ejderhayı 

Ahmet’in öldrdüğünü kanıtlar. 

1.2.3. Zümrütanka Kuşu 

Vaḫdın zamanın birisinde bir padşah vardı. Padşahın üç oğlu varıdı. Ehmet, 

Mehemmet, Hümbet. Padşah iḫdiyarıdı bir gün ḫesdelendi, oğullarını sesdedi yanına gelin, 

candı dẹdi beri yelmez anarı gẹder vesiyet ẹdecem. Birinci vesiyetim buduku padşahlığım 

böyüĥ oğlum senindi. Öteki oğullarımda herkẹş gendi vezvesinde urğaşsınnar. İkinci 

vesyetim buduki menim mezerimi üşgün beĥliyeceĥsınız. Kimse beĥlemiceĥ gendınız 

beĥliyeceĥsınız. Padşah vesyetini ẹtdi iki gün sonra padşahömrünü bizdere bağışladı. 

Padşahı götürdü, basırdılar. Böyüĥ oğlu taḫt vazfesıni aldı. Padşahlıḫ olduğunnan ilk olaraḫ 

nöbeti bu beĥledi. Beĥledi gẹce hẹş bişe göremedi sabaḫnan ġaḫdı geldi. İkinci gẹce ortancıl 

oğlu beĥledi. Oda bişe göremedi. Göremedi, üçüncü gẹce kiççiĥ oğluna sıra geldi. Kiççiĥ 

oğlu beĥledi. Deme ne yapırmış bu mezerriye bir tene dẹv alışıp. Her gẹce yeni ölüler varise 

gelir çıḫarir. Bunnar yatıptır ḫeberreri olmuyupdur dẹvin gelmesinden gẹtmesinnen. Dẹvde 

bu iki gẹce bunnarın şansına gelmemiş. Üçüncü gẹcesinde dẹv gelmiş. Çocuḫ mezer daşının 

dibinde otumuş babasını beĥliyir. Baḫdıki bir tene dẹv. O zaman dẹvler uçarmış geldi ẹndi 

mezerriye. Sağa solabaḫdı geldi yeni mezerriyi isdedi ayaḫ tarafınnan aşmağa bu ġaḫdı 

ayağa neyapırsan kafir babamın mezerini. Babamımı götüreceĥsin? Diyereĥden ġılıcını 

çekip dẹvnen herbetdi. Ẹy fırsat bundaydı vurdu dẹvin ayağının birisini yaraladı. Dẹv baḫsa 

ikinci ġılıç bunu öldüreceĥ dẹv ġaşdı. Dẹv ġaşdı bu ġaşdı dẹvin pẹşiceĥ gẹtdi şeherden çoḫ 
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kenara çıḫdılar, bahdıki dẹv bir ġuyuya ẹndi. Dẹv ġuyuya ẹndi bu ẹnmeĥ istedi ama baḫdı 

ġuyu çoḫ derindi ẹnemmıyeceĥ, ẹnsede çıḫamıyacaḫ. 

Döndü geldi mezerriye geldibabasının mezerinin üstde otudu sabağ açıldı üsdünüze 

ḫẹyri sabaḫlar açılsın. Ġardaşlarını topladı bir yẹre dẹdi siz iki gẹce beĥledınız her biriniz 

bir gẹce ne gördünüz? Dẹdiler biz bişe görmediĥ. Dẹdi ben birtene dẹv geldibabamın 

mezerını aşmaḫ istedi, men bıraḫmadım dẹvi ġovaladım gẹtdi felan yẹrde bir ġuyya ẹndi. 

Gelin bir ip götreĥ meni o ġuyya salliyacaḫsınız illah o dẹvi men öldürecem. Ay ġardaşdẹv 

gẹtdi gel vaz keç. Yoḫ ağbeti o gelif babamı açacaḫdır. Babamdı vesyet etmiş. Ġaḫdılar biz 

urğan deyriĥ bir tene urğan götdüler ġırḫ elli arşınnıḫ, ġardaşları ile birriĥde gẹtdiler. 

Gẹtdiler bu da ġılıcını bağladı bẹline geldi. Dẹdi ġardaş dẹdine var? Dẹdi baḫ bu ġuyya ẹndi. 

Böyüĥ ġardaşına dẹdi sen ẹn ginen dẹdi. Sallayın dẹdi meni. Böyüĥ ġardaşı mertdiĥ ẹlledi 

sallandı. Salladılar ġuynun yarısına gẹtmişdi bağırdı men öldümmeni çekin men çartdadım. 

Bunu çeĥdiler. Ortancıl böyüye dẹdiki eye sende erkeḫliḫ yoḫiymiş meni sallayın. İkinciyi 

salladılar. Buda bir ġuyunun yarısına ġẹder ẹndi bağırdı menide çekin. Bunuda çeĥdiler. 

Ama kiççiĥ ġardaş Ehmet dẹdi men neḫerten bağıraramsa meni çeḫmeyin sallayın. Bunu 

bağırtı çığırtı ne yafdıysa bunu endirdiler ġuynun dibine ġırḫ arşınnıḫ ġuyu. Dẹdi ġardaş 

men ġuyunun altına gelene ġeder meni beĥliyeceĥsiniz. Gẹtdi. Bu gẹtdi baḫdıki bir ġapı. 

Ġapıyı aşdı içeri girdi baḫdıki bir ẹle ġız otururki, dünüye güzeli kimi yoḫdur emsalı. Ġız 

dẹdi ey ben insan sen ne ararsan burda? Burya ġuş gelse ġenet salar, ġatır gelse dırnaḫ salar. 

Dẹv içerde yatır, gendısınde düneyınnen yaralamışlar bu gece ġahdımı senin böyüĥ tikesini 

ġulağı ġeder eder. Nerde yatır? Dedi içerki odadadır. Ġapıyı aşdı ikinci odya girdi baḫdıki 

bir ġız otururki ondan daha eladir. Bu ġızda aynı birinci ġız kimi söyledi buna. Bu dinnemedi 

sordu dẹdi dẹv nẹrdedir? Dẹdi dẹv içerki odada yatır. Üçüncü ġapyı aşdı içeri girdiki bir ġız 

otururki, o iki ġızdar onun yanında müjde. Üçüncü ġız o ġadar gözel. Her bir şeyi birbirine 

uygundur. Dẹv de yatır başını ġoymuş ġızın dizinin üsdüne. Ġız işaret ẹladi dẹdi bu kafir 

ġaḫar seni öldürer. Ehmet’de ġayyet gözel bir çocuğuydu. Dẹdi zatan bu kafirin pẹşiceḫ 

gelmişem men. Bu ġılıcı isdedi vurmaẖ dẹdi ẹle ġılışlar bunu kesmez, öldürmez bunun gendi 

ġılıcını al. Nẹrdedi gedi ġılıcı dẹdi aha baḫ orda asılıdı. Dẹvin ġılıcını aldı Ehmet. Dẹvin 

ayağına ġılıcın burnunnan bu ġadar davanınnan soḫdu. Dẹv ġıza dẹdi ġız bıraḫma sineĥ 

davanımı yẹdi. Ġız dillenmedi. İkinci ġılıcı birez daa fazla soḫanda ġıza bir sille vurdu dẹv. 

Demedımmı biraḫma sineĥ davanımı yẹyir.  Dẹyende ġız sineĥ deyil senin düşmanın gelmiş 

dẹdi. Dẹv sıçırıyıp ayağa ġalḫanda bu ġılıcı ẹndirdi boynuna ġılıç tamamiyle kesmedi bu 

dẹvnen tutaşdı. Tutaşanda ġız dẹvin ayağınınaltına bir demir atdı, dẹvin ayağı demire 
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gelende eli boşa çıḫdı gede devin elınnen çıḫanda ikinci ġılıcı ẹndirdi, dẹvi gebertdi. Dẹvi 

gebertdiĥden sonra sordu ġızdan. Siz neçisiniz kimin ġızısınız düşüpsünüz burya. Dẹdi biz 

üş bacıyıḫ en birinci ġapıda gördüyün menim böyüĥ bacımdı, o ikinci bacımdı men en kiççiĥ 

ġızam. Üçümüzde bir padşahın ġızıyıḫ. Ey dẹdi bizde üş ġardaşıḫ; Böyüĥ böyüye, kıççiĥ 

kıççiye, sende mana dẹdi. Buları topladı getidi ġuyunun divine. Dẹdi Mehemmet dẹdi ne 

var? Dẹvi öldürdüm üş dene ġız getdim bunnarda üçüde bacıdır, ipi salla çek. Böyüĥ ġız 

dedi senindi. Böyüĥ ġızın bẹline ipi bağladı çeĥdiler. İkinciyi salladı ikinci ġızde 

Hümbet'ındı ikinci ġızıda çeĥdiler. Ama üçüncü ġız kıççiĥ ġız onnardan gözeliydi. Kıççiĥ 

dedi ki Ehmet sen gel çıḫ, ġardaş muḫannet olar, men olardan gözelem senin ipini keseller 

sen ġuyda ġalarsan. Sen çıḫ ipi salla men bağlıyım gendimi sen meni çeĥ. Yoḫ canım dedi 

menim ġardaşdarım ẹle yapmaz, ẹle işmi olur felan. Bu dẹdi bu dẹdi hẹyle bi on dakġa ġadar 

müzekere yapdılar. Ağbeti ġız baḫdıki olmayacaḫ. Dẹdi şindi men çıḫıram, ġardaşdarın 

senin kendirini keseceĥ dẹdi sen ġuyda ġalacan. Cumuya ġeder beĥlersen, Cuma günü burya 

iki ġoç geleceĥ, biri ġara biri bayaz bayaz ġoçun üsdüne gendini atdın seni ışıḫlı dünüyeye 

atacaḫ, ġuyudan seni çıḫaracah. Ġara ġoçun üsdüne gendini atdınsa seni daha da ġaranınığa 

atacaḫ, ġuyunun daha terkine ẹndireceḫ, ġarannıḫ dünüyaya gidecen. Ġoru gendini ama 

bayaz ġoçun üzerne at. Bu dẹdi menim ġardaşdarım mana puşduḫ yapmaz. Neyse ġızı 

bağladı, ġızı çeĥdiler, ġız yuḫarı çıḫannan sonar ġızdarın üçünede ġardaşdarı bẹle baḫdı dẹdi 

ey muḫannet ġardaş ġızın ẹysini gözelini gendsine eyliyir, bekâralarını bize vẹrir. Bunun 

kendirini keseĥ ġalsın ġuyuda. Birez yuḫarı çeĥdiler kendiri kesdiler, bu endi ġuynun terkine 

ẹy ġardas kendir ġopdu dẹdi, daa sana yerşeceĥ kendirde yooḫ. Bular gẹtdiler, Ehmet ġaldı 

ġuyda, Cumayu beĥledi üç gün, dört gün, beş gün altıncı günüki Cumayıdı ġaḫdı ġuyunun 

divine gẹtdi, baḫdiki ġoşdar geldi biri siyah biri beyaz. Ġoşdar geldıler, kelleleşdiler. Bu 

şindi telesir gendimi hangisinin üsdüne atım? Bayaz dẹdi tarafma geşsin ẹle bayazın üzerine 

minim. Bu o cesereti yapmışdıki bayazın usdüne bine, ġara keşdi munun terefine mindi 

ġaranın üsdüne. Ġara bunu ġaldırdı tulladı. Bu ẹndi bir ġarannıḫ dünüyaya. Ẹndi ġarannıḫ 

dünyaya, ẹy bir yol aldı eline. Dẹdi ne bir aya çıḫıllar ayn üsdünde melmeketder var demekgi 

yerin altında da var. Bir yol elıne aldı gẹtdi. Az gẹtdi uz gẹtdi ġırḫ gün bir günüz yol gẹtdi, 

bir çuvaldız boyu yol gẹtdi. Çuvaldız çuvalların ağzıını tikiriĥ ya çuvalların ona dẹyriĥ. 

Gẹtdi bir şehere çıḫdı. Şehere çıḫdı acava men nẹrde ġonağ ollum? Gẹtdi bir iḫdiyar bir 

ġarnun ġapsına. Ġarı nene meni misafir ẹdermisin? Ẹy oğul dẹdi misafir Allah misafiridi, 

yẹrim birez dardı felân. Çıḫartdı buna bir dene ġızıl vẹrdi, pedşah oğluydu az çoḫ cẹvinde 

variydi. Ġarı ġızılı görend; ne yapalım gel oğul dẹdi men aele oturraram, sende yatarsan. 

Aldı içeri gẹtdi ġarının evi ẹy güzel neyse ġarı ġolnan ġopan yemeĥden felananan getidi bu 
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adam yẹdi, su istedi. Su isdedi ġarı ẹy su yoḫ. Getdi haşa minüzürü ġitdi işedi, işegini buna 

vẹrdi. Bu aldı ağzına bir udum aldı baḫdı hẹyr bu su suya benzemẹr işmedi. İşmedi daha 

suda isdemedi annadıkin bunun içersinde iş var. Neyse gẹce yatdı sabaḫnan ġaḫdı. Ġarı ama 

sabaḫ ġaḫdı içeri gẹtdi içeri gelir dışarı çıḫır içeri gelir, dışarı çıḫır. Bu sordu ġarı nene sen 

ne çoḫ dışarı gedip gelirsen. Demezsen Oğul dẹdi bizim suyun üzerinde bir ejderha var yeddi 

başlı bir ejderha. Haftada bir ġız gẹdir ona bir ġazanda yemeĥ gẹdir. Dẹv o yẹmeyi, o ġızı 

yeyene ġadar biz su ġaldırırıḫ. Aḫşam su isdedin Allah'dan gizlin deyilse ġuldan ne 

gizdedecem, su bulamadım sana yoḫda deyebilmedim. İşedim, işeğimi getidim sana sende 

işmedin. Şindi bu gün padşahın ġızının sırasıdır, bu gün padşahın ġızını götürüller, ona 

baḫıram görüm götürüllermi mende onnara ġarışam gẹdem. Ẹy nene dẹdi mana niye 

dẹmirsen? Neneynen ġaḫdı dışarı çıḫdı. Bahdıki ġızı getidiler, davul zurna çala çala, meḫluḫ 

toplanıp başına ġefleynen götürdüler. Bu da arḫadan milletın arḫasıcaḫ yavaş yavaş, ġılıcını 

bẹlne bağladı gẹtdi. Gẹtdi yüz metre ġalanda, millet gẹride ġaldı, ġazanı verdiler ġızın eline 

ġızı gönderdiler ejderhaya dorğu gönderdiler ġızı, ġız zavallı ġız gẹdif daha ne yafsın. 

Ehmed arkadan yẹrişdi, ġızı tutdu dur burda dẹdi. Yemeyi ġoy, önüne, yẹmeği ġoydu önüne 

acıdı oturdu yẹmeyi yẹdi ẹpey yẹdi. Ġıza dẹdiki hẹş bir tarafi gẹtme burda duracaẖsan. Bu 

gẹtdi dẹve doğru. Dẹv ayağa ġaḫdı, ejderha ayağa ġaḫdı dẹdi her gün mana bir yemeĥ gelirdi 

hafdada bugün iki yemeĥ gelmiş demeĥki erzağ artmış. Görersen dedi. Ama yẹddi ġafası 

var. Ehmet o ġeder baḫdıki dẹdi bunun ortasındaki ana ġafiyi vursam dẹdi o ġafaların hepsi 

getmiş demeĥdir, Ejderha bunun üzerine gendsini atanda, bu ġılıcını sıyırdı dẹvin ġılıcını 

getimişdi, dẹvin ġılıcı ile buna nası bir ġılış vurduysa ortadaki ġafiya ortadaki ġafa düşdü o 

ġafaların her birisi bir tarafda düzülüfdü. İkinci ġafanında ortadan vurdu gövdiyi ikkiye 

böldü. Ikiye böldü ejderhayı gebertdi, ordan geldi ġızın yanına, öne düşdü ġızı getdi götürdü 

bu gẹtdi ġarının evne. Ġetdi ġarının evne millet baḫırdı. Padşaha dẹdlerki ġızın geldi. Yoḫsa 

dedi ġız ġaşdı geldi. Bilmiriĥ, dediler uzağıdı ferġende olamadıḫ. Neyse ġız gẹtdi dẹdi ġızım 

niye geldin? Yoḫsa ġaşdın, ġorḫdun ġaşdın? Yoḫ dedi. Bir tene cahal oğlan geldi ejderhayı 

öldürdü, menide ġutardı. O cahal oğlanı tanırmısan? Dẹdi tanıram. Dellal saldı ġerif misefir 

kimde var? Bir ġaş yerden misefer çıḫdı ġoca bir şeher götürdüler ġız dedi bu deyel. Nẹrde 

misafir ġaldı? Filân mahlede bir ġarının evinde var. Ehmed’i götürdüler ġız dedi budur. 

Padşah dẹdiki oğlum sen bu ġızı ġutardın, şindi bu ġızı vẹrim sana. Yoḫ dedi. Be? Sennen 

dẹdi bir dileyim var vẹrersen vẹr vermezsen sen sagol. Nedir? Meni ışıḫlı dünüyaya çıḫart. 

Men ışıḫlı dünyada felân padşahın oğluyam. Meni dedi ẹle yẹre bağladın ki hẹç olmıyacaḫ 

bir iş olsun. Niye? Men seni ışıḫlı dünüyeye nẹrden çıḫardım, neynen çıḫardım, 1şıḫlı 

dünüye ne tarafdadı? Yolunu bilmirem izini bilmirem. Vezir dedi padşah dedi ne var? Buki 
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ışıḫlı dünyaya çıḫmağ isdiyir bunun bir yolu var. Nedi? Dẹdi yeddi yolun ayrıcında bir ağaş 

var, çınar ağacı o çınar ağacının başında bir zümrük ġuşu var Anka Ġuş, eğer bunu çıḫardırsa 

o çıḫardır başġa türrü çıḫardılmaz yolu yoḫdur. O da bir şertnen çıḫardar. Neynen? Onun 

balalarına dedi bir ilan alışmış. Her sene bala çıḫardar böyüder, bala uçmaḫ zamanına 

gelende, o ilan çıḫar balalarını öldürer. Gelerki ġuş balaları yooḫ öldürmüş. Cemdeĥleri 

orda. Eyer bunun düşmanını öldürerse, o ġuş bunu belke çıḫarda ışıḫlı dünyaya, Oğlum 

yapabilersen mi? Yerini mana gösderin dedi. Vezir o zamanın vasayeti neydiyse mindi geldi 

ağacın altına. Baḫdılarki ġuşdar yeni çıḫıp yuvanın üstde cıvıldaşılar. Vezir döndü geri bu 

ġaldı burda. Çoḫ beĥledi gece orda ġaldı birşey görmedi sabaḫlayın saad 8-9 aralarında gün 

ḫeyle ġaḫmışdı. Ağaşdan bir yüz mẹtre kanarda dururdu, baḫdı ki bir yẹke, ejderha kimi bir 

ilan ağaca sarılıp çıḫır. Heyley ağaca çıḫmışdır ama bu ġuşun balaları bir fizah yapırki olsada 

o ġeder. Bu yerişdi ejderhayı ortasınnan nası vurdusa ġılışnan yarısı bẹle düşdü yarısı bẹle. 

Gendisi de geldi arasında otudu birez düşündü yatdı. Az yatdı çoḫ yatdı bilinmez baḫdı ki 

ġuş şey geldi, balaların anası. Geldi baḫdıki ağacın divinde bir adam yatır. Vallaha dẹdi 

menım balalarım her sene yẹen budur gidim bir daş getrım bunun başına salım ölsün. Zümrüt 

ġuşu gẹri döndü gẹtdi bir ikiyüz küloluk bir deyrmen daşı taḫdı ciynaġına aldı getdi. O halda 

ġuş balaları oyandı. Ġuş ciynağında dollanırdı ki semit diye bunun başına salsın, Ehmed'in. 

Yavruları bağırdı ki aman ana salma, ancaḫ ki bizi ġutalan o adamdır. O olmasaydı bizi 

yẹyeceydi ejderha gẹne gelimşdi o öldürdü ejderhayı, Ġuş götürdi daşı aldığı yere bıraḫdı 

geldi ġenedını gerdi bunun üzerine kölge dutdu. Bu yatdı, yuḫsunu aldı oyandı baḫdı ki üsdü 

ẹle kölge. Yuḫarı baḫdıki ġuş üsdündedi. Ġuş ẹndi aşşağı, ẹy insanoğlu sen neçilsen sen 

nerden geldin? Baḫdıki düşmanında cenazesi yerdedi öldürüpdü. Dẹdi men ışıḫlı dünüye 

adamıyam sen neden burya düşdün dedi? Dẹdi babam öldü vesyet etdi meni üş gün 

behliyeceĥsiniz. Ġardaşdarım beĥledi irasdamadı menim sıram da bir dẹve iras gelgim. Dẹv 

geldi ġuyuya ẹndi mende peşiceĥ düşdüm, dẹvi öldürdüm, iki ġoş geldi ağ ġoçun üsdüne 

gendimi atacaydim meni ışıḫlı dünyaya atsin ġara ġocun üsdüne atdım meni ġarannıḫ 

dünyaya atdı. Deyende ġuş birez tüşündü şindi sen ne isdiyirsen menım balalarımı sen 

ġutardın, ẹle bu balalarım deyilki bunnan sonra ne ġeder bala çıḫarssam hepsi salamat olacaḫ 

düşmanımı öldürdün, sen ne isdiyirsen isde muradinа уetirecem. Meni dẹdi ışıḫlı dünüyaya 

çıḫartacan. Sen meni dedi ẹle bişeye bağladın ki, ẹy özüm iḫdıyar sende yemeĥ yoḫ, mende 

yemeĥ yoḫ men seni nası çıḫardım. Bilmem dedi. Eyer ki ışıḫlı dünyaya çıḫartmadıḫdan 

sonra men çekilip gẹdecem gẹne bir tarafa görüm aḫırım ne olur. Bu ġarannıḫ dünüya da 

ölmemi ġabul edirsense men ölüm. Sen dẹdi ilk olaraḫ nerye geldin? Dẹdi men bu görnen 

şehre geldim. Hah. O şeherin padşahınnan dedi ġırḫ tene ġuyruḫ ġırḫ tuluḫ su istersen, 
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getrersen meni besdersen, ġırḫ gün mana baḫarsan seni alaram üzerime ışıḫlı dünyaya 

baḫaram çıḫartmağ oldu alar gẹderem, çıḫartmalığ olmadımsa birġaş gün daha 

besdiyeceĥsen, Padşah görüm bunu boynuna alır mı almırmı? Peki dẹdi. Bu döndü geldi 

padişahın yanına. Padşah dẹyende oğul buldun mu ġuşu? Buldum. Ne dedi? Ġuş dedi meni 

besdiyeceĥsen iḫdiyaram zayıfam, ġurḫ gün meni besdiyecen. Neyle? Ġuyruḫla, suyla. Hay 

onnan ġolay ne var? Ġaş tene? Ġırḫ tene ġuyruğ isdiyir, ġırḫ tuluḫ da su. Emir vẹrdi padşah 

ġırḫ tene davar ġuyruğu, ġurḫ tuluḫ da su, gede götüdü ġoydu zümrütün yanına. Zümrüt ġuşu 

ġırḫ gün gendisi yedi, gendisi işdi. Ġırḫ bir deyenne gede gẹtdi, aldı arḫasına havalandı çoḫ 

havalandı baḫdıki ẖeyr götüremiyeceh, endi. Dedi ġırḫ gün daa besdiyecen meni. Ġẹt 

padişahın yanına. Geldi, padşaha dẹdi ġırḫ tene ġuyruḫ ġırḫ tuluḫ su daha isdiyir. Ġırḫ gün 

dẹyir meni gẹne besdiyecen, meni aldı havalandı göye götüre-bilmedi. Emir vẹrdi vezire ġırḫ 

tene ġuyruḫ daha. Ġırḫ tene ġuyruḫ, ġırḫ tuluḫ su getidi gẹne ġoydu ġuşun yanına, gendisi 

orya bıraḫdı geldi. Geldi padşahın yanında otudu ġırḫ bir deyen günüsü gẹtdi, ġuş gene 

bitirip. Ġuş gendini bir salladı düşündü dedi şindi seni ġırḫ güne ışıḫlı dünyaya ancaḫ 

çıẖaracam. Dedi sen ġırḫ tene ġuyruḫ ġırḫ tuluḫ su getireceĥsen, ġağ diyende ġuyruḫ atacan 

ġuğ diyende su atacaḫsan. Seni bu şekil ışıḫlı dünyaya çıḫardacam. Geldi padşahın yanına 

padşahım dedi ġırḫ tene ġuyruḫ ġırḫ tene su isdiyir ki beni çıḫardacaḫ ġırḫ günde ışıḫlı 

dünyaya. Emir vẹrdi padşah ġırḫ tene ġuyruḫ ġırḫ tuluḫ su getirdiler, vezir getirdi zümrütün 

beline yüĥledi, Ehmet de bindi zümrütün beline zümrüt havalandi aliġopdar kimi dogru 

ġaḫdı. O ġeder ġaḫdı ki sordu dünye ne şekil görünür, yẹr? Dẹdi dünyanın yerin hepsini su 

aldı. Hereket etdi. Hereket etdi vezir de döndü geldi otuz dokġuz gün zümrüt çocuğu 

götürdü, atılasına ġırḫ ġuyruḫ bitdi ġuğ deyende bişe yoḫ atmağa, bıcağı çıḫartdı baldırın 

etinnen kesdi bir bu ġadar atdı, ġuşun ağzına. Ġuş baḫdı ki ele şirin ki, bunu damağında 

saḫladı gendiside endirdi ışıḫlı dünüyaya. Ġuş ışıḫlı dünyaya endirdi bunu di ġah gẹt, yürü 

gẹt. Dẹdi sen gẹt men gẹderem. Ġuş annadı ki bu baldırınnan kesip eti, aş dẹdi baldırını 

baḫım sen yara vurdun baldırına. Canım bişe yoḫ dẹdi sen gẹt men gẹderem. Yoḫ Aşdı 

baldırını bu baḫdıki bu ġeder baldırınnan kesif ağzınnan eti çıḫardı yerine ġoydu üzerinnen 

ağzının suyunnan vurdu bağladılar dẹdi di ġaḫ gẹt. Ehmet ġaḫdı gẹtdi. Geldi hama harya 

gelir gendi şeherrerıne. Gendi şeherrerine gelir. Ama bu kiççiĥ ġızın, Ehmet ki ġuyuda ġaldı 

ġalanda dẹdi menim üş tene cehizim var dẹdi bi tepsidir, bir ġaşıḫdır, bir çatal, gelende dẹdı 

bunları unutma burya ġoyuram Sen özünnen geti. Bunnar dẹdi sana lazım. Bunnar ne zaman 

menim elime çatarsa altındılar men bilecem ki sen ışıḫlı dünyadasan. Men daha başġasına 

ġociya ġẹtmem. Bunnarda Ehmed’in elindedir. Ġoltuğunda. Geldi ġoltuğunda kağıda sarılı 

kim ne bilir bunda ne var. Bu ufacıḫ bişe deyil cebe gire tepsi elinde, bir tükenin önünden 
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geçirdi, esgi elbise elbiseleri esgilip zatan, baḫdı ki bir dülgar o zaman dülgar deyirdiler şindi 

zerrafmı dẹyeller ne bu üzüĥ felan yapannara, ġuyumcunun önünnen gẹçirdi bẹle ġapının 

ağzınnan durdu baḫdı. Herif dẹdi neçisen niye gelmirsen içeri? Dẹdi fiġara bir adamam dedi 

iş ariyram gendime, Peki dẹdi mademki iş ariyırsan mana işçi olmaz mısın. Ẹy zatan iş 

arıyram sen tutarsan mende olaram. Ne iş elinnen gelir ẹy dẹdi bunnarın hẹş biri senin 

yafdığın menim elimnen gelmir sen öğredecen men de yapacam. Hay hay dẹdi. Aldı bunu 

içeri bir hafta burda çalışdı, bir hafta çalışdı, bir hafda sora ġuyumcu dedi ki sabağ padşahın 

böyüĥ oğlunun toyudu men toya gẹdecem dẹdi sende çalış ginan ḫırda, ḫırda. Peki dẹdi. 

Ama bu ġız buna üş tene de tuy vermişti üç atın tuyunu ne zaman ki ışıḫlı dünyaya çıḫdınsa 

dedi, bu ġaşıḫ, bu çatal, bu tuylarda sana lazım olar dedi tuyu dedi birbirine sürtersense dẹdi 

o tuyun sahavı seni bulacaḫdır. Peki dedi. Geldi ġuyumcu iş gösterdi gẹtdi, geldi ki bu adam 

işi yapmıyıp. Ẹy sen neden işi yapmadın dẹdi seni çıḫardacam haydı gẹt. Hey Allah sennen 

irazi olmasın dedi gẹt gẹt. Burdan çıḫdı. Geze geze gẹtdi bağa çıḫdı. Bağa gẹtdi bağman su 

sulardı. Oğlum neçisen dẹdi bağa geldin? Dẹdi özüme iş arıyram. Olarımı dẹdi mana bağman 

olasan ẹle bu ağaşları suluya durasan. Niye olmur dẹdi. Gece bu saraydada yatarsan 

durarsan, bağın içinde. Olar, dẹdi. Gẹt al hele bir ağaça su aş baḫım. Eline aldı padşah oğlu 

suyu görüf. Hele sen gösder dedi. Bu baḫdı bir iki agaş suladı, sularam dẹdi. Suladı. 

Erkennen bağman geldi gẹce bağda ġaldı ẹrkennen bağman geldi baḫdı bu suluyur bir ġaç 

ağaç suluyupdu. Dẹdi oğul sen ağaşda bẹle sula pedşahın böyüĥ oğlunun toyudu dẹdi men 

bugün toya gẹdirem. Mademki sen geldın men gẹdim dẹdi. Bağman gẹtdi toya. Bağman 

gẹder getmez ġıratın tuyunu sürdü birbirine ġırat geldi ġılıç üzerinde yeher arḫasında ġanatdı 

uçur, atı bindi. Ġıratı bindi bağdan çıḫdı ġẹtdi. Ovaḫıtdarda düyünde cırıd oynallarmış, güeĥ 

de cırıd oynarmış. Gẹtdi baḫdı ki böyüĥ ġardaşı cırıd atır. Ġardaşı bir iki cırıd atdı buna 

doğru atı sürdü dẹdi ẹy insan burda neye durursan al bu cırıt senindi. Cırıdı atdı bẹle durdu 

boşa gẹşdi. Bu nası cırıdı bunun arḫasınan vurduysa bu atdan düşdü, cırıt üreğinin başınnan 

çıḫdı. Ay ġoymayın padşahın oğlunu vurdu bu atdı kimdi bu melmeket adamı deyil ġırat 

gẹtdi. Ẹndi bağda hemen elbisesini hemen ġalẖanını felenni atın üzerine bağladı atı bıraḫdı, 

esgi elbisesini gẹyindi bẹli aldı eline baga suluyur. Ama bağında birġaş ağacını felanını ġırdı. 

Toy bozuldu, bağman geldi. Ağa dẹdi ne tẹz geldin. Oğul demezmi padşahın oğlunu vurdu 

bir tene salaḫananın birisi geldi geldi bir ġıratdı vurdu öldürdü, toyda bozuldu. Dağıldı toy 

geldiĥ. Demezmi sen o ġıratdı geldi burdan gẹşdi bahsana bu ağaşdarı da ġırıp. Biy onun 

Allah belasını versin yazıḫ oldu bu alma ağaşdarını ġırdı. Neyse. Şindi bunun nişannısını da 

vezirin oğluna vermişler, nişannamışlar. Padişahın oğullarının toyları biteceĥki kiççiĥ ġızın 

toyna baḫsınnar. Kiçih ġız da baḫalum indi ne isdiyeceḫ bunnardan. Ikinci gün bir hafta 
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sonra ikinci ġardaşın toyuna başladılar. Gene bağman dedi ki men gẹdirem toya oğul sen 

ağaşdarı sula. Bu gẹtdi, bu gẹne doratın, ġırmızı atın tüyünü sürtdü birbirine at geldi ama, 

ayağının biri sakġatdi aḫsıyır ama bu daha beter uçur. Bağman gẹtdiĥ den sonra dor atın 

tuyunu çeĥdi, dorat geldi, mindi, gẹtdi gẹne kanarda durdu. Cırıd atdılar ġardaşı gẹne buna 

cırıld atdı geldi buna dẹdi ki ẹy insan burda nee durursan yabancı adam al bu cırıt senindi. 

Cırıdı atdı. bunun cırıdı boşa gẹşdi. Bu cırıdı atdı bunu da vurdu, bu da öldü. Geri döndü 

geldi atdan indi gẹtdi. Bağman geldi. Ağa ne tez geldin? Ẹy Allah belanı versin sen ne 

uğursuz adamsan hardan geldin bu şehere çıḫ gẹt def ol. Sen böyün iki gündü gelmişsen 

padşahın oğullarının ikisini de öldürdüler bir doğru dürüs toy dinneyemediĥ. Sen çoğ 

uğursuz adamsan gẹt seni men saḫlamıram. Ẹy gẹt gẹt ağa dẹdi niye ġızırsan men ne yapdım. 

Ġovaladı bunu. Bu geldi, geldi gẹne aynı ġuyumcunun yanına. Ağa dẹdi men de bir hafta 

burda çalışdım manada haḫ vermedin, şindi terkel geldim meni çalışdır ginen, olur bir gün 

menim sana ele bir ticaretim toḫunur ki, bir gẹcede dünyanın parasını alırsan. Peki dẹdi ola 

gel çalış. Geldi çalışdı bir hafda aradan geşdi, bir hafta sonra indi vezirin oğlunun toyunu 

tutullar ġızı sıḫışdırıllar ne dẹyirsen ındi geleceĥsinmi vezirin oğluna. Dẹdi gellem ne yapım 

sizden bir altın çatal isderem, bir altın tesbi, birer altın ġaşıḫ. Bu numarada isderem. Ġız 

anniyir ki bu ġaşḫlar bu şeyler elden yapılacaḫ işi yoḫdu eyer bular meydana çıḫarsa, 

bilecemki Ehmet gelipdi. Düşdüler ġuyumculara şeherin ceddelerine aradılar böle bir ġaşıḫ 

böle bir tesbi böle bir altınınan yapacaḫ kim vardır? Altınını padşah vẹreceĥ tarifini ẹtdiler 

hẹş kimse bunu yapamadı. Bunarın orya elende çocuḫ ağasına dedi ağa sen de men yaparam. 

Ẹy oğul biz yapamazıḫ bizden daha ẹy ġuyumcular var. Neyine lâzım ağa sen deynen men 

yapacam. Oğulum elinnen ẹle bişeler gelirmi? Nası gelmir ağa sen mana örgetmedin mi? Az 

çoḫ sennen örgenmişem birez de gendimde var, yaparıḫ dẹdi. Ama sabağ isdiyeller. İsdesin 

ağa dẹdi savağ erken gelsin alsınnar. Peki. Ġuyumcu imza verdi men yapacam dedi, getdiler. 

Dedi ağa dedi ne var mana dedi bir on külo ceviznen fındıḫ getir başġa bişe yoḫ. Sabağnan 

gel tesbiyi de çatalı da ġaşığı da al gẹt. Ẹlemi, ẹle on kilo ceviznen fındıḫ getirdi, çocuğ 

oturdu tükanda çekişi aldı elne ġırdı yẹdi, ġırdı yẹdi, ġırdı yẹdi, yuḫusu gelende yatdı ġavıḫdı 

teyelendi bẹle. Tesbihi ġaşığı da, çatalı da çıḫardi ġoydu masanın üsdüne. Erkennen geldi 

oğlum ne yafdın? Aha masanın üsdünde ağa dẹdi. Aldı baḫdıki olan bunun ne yapılışına 

benzer ne usdalar yapamaz bu bunu nerden aldı? Hele dẹdi dur baḫalım bunun hẹç üsdunü 

vurmadı. Aldı buları aynı kağızına sardı, götürdüler ġıza verdiler, ġız dẹdiki gendi malım 

vallaha dẹdi Ehmet geldi. Dur baḫalım Ehmet bugün cırıt meydanına çıḫar. Yanı ġardaşlarını 

da öldüren dẹdi Ehmet'dir, ben bildim ki onnarı öldüren o olacaḫ. Bunu da öldürsün vezirın 

oglunu da öldürsün bir dafa onnan sora ortalıḫ sükutdasın. Ġız emir verdiki toyum yapılsın. 
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Toy yapıldı gẹne cırıda mindiler, bunun oğlu da mindi. Agası gẹtdi dügüne tükanı kitledi 

gẹtdi bir haravada tüyleri sürtdü bu dönüm bir sarı at geldi. Sarı atı bindi, gẹtdi meydan yerin 

de beĥledi. Birez cırıt atdıḫdan sonra vezirin oğlu dedi nee durursan al bu cırıt senindi. Cırıdı 

buna atdı cırıt buna deymedi bu geşdi ama bu oḫ atır. Olar aġac atır cırıt bu oḫ atır. Oḫu nasıl 

arhadan vurdusa bunuda devirdi. Geldi atdan indi gẹtdi tükanı aşdı otdu aşağı, birez 

durmuşdu ağası geldi. Ağa ne tẹz geldin? Demezsenmi dẹdi bir sarı atdı geldi vezirin oğlunu 

vurdu öldürdü toy da sükût dedi onuçün tez geldiĥ. Üş toy oldu muhakgaḫ üçünü de bir adam 

öldürdü. Ẹy Allah rehmet etsin dẹdi ne yapaḫ. Düğunnar sükût dedi. Onnar gẹtdi. Ehmet 

şindi men ne yapalım meydana çıḫam? Ehmet esgi elbisesini geyindi çarşıya çıḫdı ağa dedi 

mana müsade ẹt bir çarşıya çıḫim. Gẹt dẹdi oğul. Ehmet geze geze bir hafta sora ama gẹtdi 

evlerine siftah anasının yanına gẹtdi. Anası baḫdı Allah diyen hesretderi birbirine 

ġavuşdursun, ne vaḫıtdan beri hesiretidi birbirine sarıldılar. Oğul nerdeydin, nerden geldin? 

Başınnan gẹçeni annatdı. Bẹle getdim ġarannıḫ dünyaya düşdüm, ışıḫlı dünyaya bẹle geldim, 

aha şındide eve geldim. Ġız padşahın evindeydi nişannısı da o baldızdarı da toplandılar 

başına. Derhal şeher halkına ḫaber olundu Ehmet gelifdi. Ẹy padşahımız Ehmet'dir. Çünkü 

padşahlıḫ sülaleyi tağib eder. Ehmed'i padşah yafdılar gendi nişannısını gendine düğün 

yafdılar ötekileri de Ehmet cani isdedigi adamlara verdi onnar yẹdi işdi ẹle gẹtdi biz de yẹdiĥ 

işdiĥ bẹle geldiĥ göyden üç elma düşdü, biri menim biri söyliyenin, biri dinniyenin. 

1.2.3.1. Zümrütanka Kuşu Epizotları 

1- Bir padişahın Ehmet, Mehemmet ve Hümbet adında üç oğlu vardır. Ölmeden 

oğullarına üç gün mezarını beklemelerini vasiyet eder.  

2- Nöbet sırası küçük oğlandayken mezara bir dev gelir. Devi kovalar sonra üç 

kardeş devin kaçtığı kuyuya girmeye gider. Kuyuya küçük oğlan (Ahmet) 

girebilir. 

3- Ahmet kuyuda devi öldurur. Üç güzel kız bulur. Kardeşlerine ve kendine bu 

kızları alacaktır. Kendine alacağı küçük kız daha güzel olduğundan kardeşleri 

Ahmet’i kuyuda bırakır.  

4- Ahmet kara koçun üzerine atlar ve karanlık dünyaya gider. Burada bir şehire çıkar 

ejderhayı öldürüp padişahın kızını kurtarır. Padişahdan kendini ışıklı dünyaya 

çıkarmasını ister. 
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5- Zümrüdü anka Ahmet’i ışıklı dünyaya çıkartır. Ahmet kardeşlerini öldürür 

padişah olur. Nişanlısıyla evlenir. 

1.2.3.2. Zümrütanka Kuşu Motifleri 

Dev motifi: Padişahın mezarına gece uçan bir dev gelir. 

Kuyu motifi: Kaçan dev bir kuyuya iner. Üç kardeşde devi yakalmak için kuyuya 

giderler. 

Hain kardeş motifi: Ahmet’i kardeşleri kuyuda bırakır.  

Olağanüstü kılıç motifi: Dev başka kılıçla öldürülemez ancak kendi kılıcıyla 

öldürülür. 

Gelecekten haberdar olma motifi: Ahmet’in evleneceği küçük kız, Ahmet’in 

kardeşlerinin Ahmet’i kuyuda bırakacağını önceden bilir. 

Yardımcı hayvan motifi: Ahmet’i, Cuma günü gelecek olan kara koç ile beyar koç 

farklı dünyalara gütüren birer araçtır.  

Zümrüdü Anka, Ahmet’i ışıkl dünyaya çıkarır. 

Diğer dünyalara seyahat motifi: Kara koç karanlık dünyaya, ak koç ışıklı dünyaya 

götürür.  

Mitolojik hayvan motifi: Suyu yedi başlı ejderha tutar.  

Uçan sihirli at motifi: Tüğleri birbirine sürttüğünde uçan atlar gelir. 

Yasak motifi: Ejderha haftada bir kız bir kazan yemek yer. Suyu öyle verir. 

Ölümle cezalandırma motifi: Yedi kafalı ejderhanın ortadaki kafaya devin kılıcıyla 

vurunca ölür.  

Ahmet kardeşlerini öldürür. 

Devi kendi kılıcıyla öldürür. 

Olağanüstü tedavi motifi: Yolda kuyruk bitince Ahmet baldırından kesip zümrüdü 

ankaya verir kuş bunu anlayınca eti yutmaz ışıklı dünyaya gelince baldırının etini yerine 

koyup ağzının suyuyla sıvazlayınca Ahmet yürümeye başlar.  

Tanınma motifi: Padişahın küçük kızı nişanlısı Ahmet’e tanımak için altın tepsi 

kaşık ve çatal verir.  
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Sihirli tüğ motifi: Padişahın küçük kızı nişanlısı Ahmet’e üç tanede sihirli tüğ verir 

bu tüğleri sürtdüğünde uçan atlar gelir. 

Evlilik şartı motifi: Ahmetin nişanlısı vezirin oğluyla evlendirileceği zaman şart 

olarak altın tepsi, kaşık ve çatal ister.  

Formilistik sayılar: Üç sihirli tüğ 

Padişahın üç oğlu var.  

Evlenecekleri üç bacı padişah kızları.  

Ejderhanın yedi başı var.  

Yedi yol ayracı. 

Ahmet Zümrüdü ankayı kırk kuyruk kırk tulum suyla kendisini kırk gün besler. 

Işıklı dünyaya kırk güne çıkartır.  

Kırk arşınlık kuyu. 

1.2.3.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Ahmet’in nişanlısı: Kuyudan çıkmadan kardeşlerinin kendisini kıskanacağı ve 

kuyuda bırakacakları konusunda Ahmet’i uyarır. Ahmet’e ışıklı dünyaya çıkmanın yolunu 

söyler. 

Mehemmet ile Hümbet: Ahmet’in nişanlısı daha güzel olduğu için kıskanırlar. 

Ahmet’i kuyuda bırakırlar. 

İhtiyar kadın: Ahmet’i evinde misafir eder. Karnını doyurur. 

Kızı kurtarılan padişah: Işıklı dünyaya çıkması işin Ahmet’e yardım eder. 

Zümrüdü anka: Ahmet’i ışıklı dünyaya çıkartır. 

Kuyumcu: Ahmet ışıklı dünyaya çıktıktan sonra kuyumcunun yanında işe girer. 

Kuyumcu kalacak yer verir. Ahmet kardeşlerinin yanına gitmez. Kardeşlerinden intikam alır. 

1.2.4. Pir Ehmet Hikâyesi 

Günnerin bir gününde bir padşah varıdı. Padşahın ġırḫ oğlu varıdı. En kiççiĥ oğlunun 

ismi Pirehmed’idi. Bu Pirehmed’i de padşah çoḫ severdi. Hepsi evlenmeli olmuşdu. Padşah 

aylesi dẹdi ya herif dẹdi; bulara biz nẹrden bulaḫ. Birine hengi padşahın ġızını getireĥ birine 

hangi vezirin ġızını alaḫ. Buların ẹlesi olmazmı gẹde özderi bir ana bir babadandılar. Gẹde 
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ġırḫ tene ġız bulalar ġırḫ tene, yoḫmu dünüyada biz neden ġazandıḫ bu ġırḫ çocuğu? olar 

belki bir padşah da bẹle ġazana ya bir sivil ġazana. Sesde oğullarını ġırḫını da de gẹssin 

gendilerine ġarı bulsunnar. Padsah sesdedi ogularının ġırḫını da yığdı önüne. Dẹdi oğul 

gẹdin hemi sẹyahat hemi gezmeĥ çẹbinizi, heybenizi para doldurun memleket memleket 

gezin, ẹle bir yẹr bulun, siz nece ġırḫ ġardaşsınız belke bir padşahın ġırḫ ġızı ola, adama bir 

tene ala gelesiniz. Hayhay dẹdi. Ama dẹdiler Pirehmet gelmesin Pirehmet uşaḫdı. Gelmesin 

dedi peki. Pirehmet dẹdiki mende gẹdecem. Uşaḫlığı oduki onbeş onaltı yaşında bẹle bişẹdi. 

Babasıda dẹdi oğul gẹtmeynen dẹdi. Ġoy bular gẹssin dẹdi. Yo? dẹdi mende gẹdecem. Otduz 

dokġuz ġardaş at mindiler yola çıḫdılar, gendilerine de ḫaşdıḫ felan götürdüler, Pirehmed'i 

bıraḫmıllar. Pirehmet dẹdi illah gẹdecem. Babası dẹdi oğul indiki gẹdecen, gẹt buların 

peşinnen yẹriş, benim atımı bin benim oḫumu, benim ġılıcımı bağla. Merfeti nedi menin 

oḫumun, ġılıcımın, atı içeri bağlarsın, eğer, düşman gelerse menim ġılıcım bir düşman olarsa 

bir buġadar dışarı çıḫar bilki düşman var gelmiş. İki olarsa, birez fazla çıḫar, üç olarsa daha 

fazla çıḫar. Bilki yanı ġılışki ġınınnan dışarı çıḫdısa bilki düşman gelmiş ona göre hazırran 

dışarı çıḫ. Babası örgetdi padşah Pirehmede atını, ġılıcını, oḫunu, Pirehmed'e ġurşatdı. 

Bindirdi ata buların Pẹşiceḫ gönderdi. Bular bir gün yol geldiler ikinci günü baḫdılarki, 

aḫşama yaḫınıdı baḫdılarki Pirehmed arḫadan gelir. Böyük ġardaşları baḫdı. Biz 

gendimizimi dolandıraḫ onumu dolandıraḫ. Neyse geldi dẹdi ġardaş Sen neye geldin? Ey 

ġardaş mende sizin atdarınıza tumarcı mẹyter lazım deyilmi? atdarıñıza baḫım, yẹmeyiñize 

baḫım. Sizde isdirahat ẹdin. Bıraḫın gelsin uşaḫdı ġoy gelsin atdarımıza baḫsın. Aldılar bunu 

da içeri, yannarına. Günbattı bir çöllü yaban bir yẹre çıḫdılar. Yẹyeceĥ yoḫ. içeceĥ yoḫ, 

dẹdiler gelin düzüleyin, oḫlarımızı atağın hangimizin oḫu sancılarsa gẹce orda ġalaḫ. 

Düzüldüler oḫları atdılar ġırḫıda, hẹş birinin oḫu durmadı. Pirehmed'in oḫu sancıldı. 

Yẹrişdiler oḫun dibine oḫu çehdiler oḫ bir tümseĥ tepe yẹre sancılmış. Oḫu çeĥdiler oḫun 

altınnan bir ġapı açıldı. İçeri girdiki bir tenesi bir odadır. Ġırḫ tene yataḫ sarılıdır. Bir ġazan 

yẹmeĥ yapılıp tandırın üsdünde hazırdır. Ġırḫ atında arpa saman önünde yẹri hazırdı. Atdarı 

çeĥdiler bağladılar, gendileri de otdular yẹmeyi getdiler lamba var lambayı yaḫdılar, yẹdiler 

işdiler otuz dokġuzu yatdı. Pirehmet ġaḫdı atını da ġapının arḫasına bağlardı herzaman. Otuz 

dokġuz atı tımarradı. Gendi atna gelende isdiyirdiki yeheri alsın tumarrasın baḫdıki bir 

buġadar ġılış dışarı cıḫıf. Hemen ġılıcı eline aldı, çıḫdı dışarı. Çıḫdı bir tene dẹv gelir. Ẹy 

insanoğlu, o yatağ o yẹmeĥ, o işmeĥ o atların yẹri bẹdafamı gelıf yẹdirerseñız? Hemınızı 

indice yẹyecem, vaḫdına hazır ol. Gürzü tulladı buna gürz atdı. Gürzki demir, halġa demirdi 

vẹddi batman gelirmiş ha. ağırrığı yẹddi batman gelirmiş esgi lisanda oymuş, zamanında 

silah olariymiş. Gürz, ġılıç, oḫ, yay. Gürz boşaki gẹşdi Pirehmet ġılıcı aldı bunun üzerine 



40 

 

ġaşdı. Dẹvi nẹce ġafarınnan vurduysa ikiye böldü. Dẹv geverdi bu bunun burnunu ġulağını 

kesdi, mendiline bağladı. Bẹline bağladı. Geldi öz atını da tumarradı, işıḫlandı. Ġardaşdarı 

ġaḫdı. Ġaḫdılar, aḫşamnan ġazanın divinde yẹmeh ġalmışdı yẹdiler, atdarını çeĥdiler, 

bindiler düşdüler yola. Pirehmet bulara hẹş bişe dẹmedi. Dẹdi dẹyeremse bunnar gẹtmezler 

ġorḫallar. Dur baḫalım hele bunun sonu nolur. Gẹtdiler bular. Gẹne aḫşama ġadar yol 

gẹtdiler aḫşam oldu gün batdı dẹdiler gelin oḫlarımızı ataḫ oḫları atdılar gẹne Pirehmed'in 

oḫu durdu. Çeḫdiler gẹne ġapı açıldı. Aynı birinci gündeki dezgeh neydse bu aynıdır. Gẹne 

atdırı çeĥdı bağladılar yaḫandılar, yẹmeĥlerini yẹdiler olar yatdı Pirehmet tumara başdadı 

Pirehmet tumar ẹlerdi öz atına gelende baḫdı ki bu dönüm ġılıç bir barmaḫ dişeri çıḫıf. 

Hemen ġılıcı eline aldı dişeri çıḫdıki iki tene dẹv gelır. Ẹy insanoğlu dẹdi bu yẹrler 

bẹdefadımı gelir yẹdirirsıñız. içirirsiñiz. Dẹdi şimdi gelif hepınızı yẹyeciĥ. Al bu gürz senin 

gürzü atanda Pirehmet gürzün altınnan çıḫdı ġılıcı aldı dẹvin birini vurdu. Biri ġaşdı. Yẹrişdi 

onuda vurdu. İkisini de öldürdü. Bunun ġulaḫlarını kesdi mendile ġoydu bẹline bağladı geldi 

öz atını da tumarradı, ışıḫlandı. Ġardaşaları ġaḫdılar, yẹmeĥ ġalmışdı yẹmehlerini yẹdiler, 

yola devam, yola devam ẹtdiler. Aḫşama ġadar yol geldiler. Aḫşam üsdü gẹne oḫlarını 

atdılar. Pirehmedin oḫu sancıldı. Çeĥdiler gẹne aynı dezgâh, atdarınki gendlerinki hazır. 

Yẹdiler işdiler yatdılar. Pirehmet tumara başdadı öz atına sıra gelende baḫdıki ġılıç üş 

barmaḫ dışarı çıḫdı. Hemen çıḫdı dişari üş tene dẹv gelip ikisi sağlamdı biri topaldı. Aḫsiyir 

biraz. Pirehmed'e gürz atdılar, Pirehmed gürzü ierddetdiĥden sonra dẹvin ikisini öldürdü, bir 

ġaşdı, topal ġaşdı. Neġġeder ġaşdısa pẹşine yẹrişemedi. Geriye dündü atını çehdi atı mindi, 

düşdü topal dẹvin pẹşine. Bu atı çekineceĥ bininceĥ dẹv ẹpey bir yol aldı. Sürdü peşiceĥ, 

baḫdı ki dẹv bir yoḫuşa çıḫdı. Bu baḫdı ki at ağır çıḫır yoḫuşu çoḫ tiĥleme yoḫuşdu. Atı orda 

bağladı, tavla mıḫ yapdı gendisi çıḫdı. Çıḫdı ki bẹle tikin üsdüne çıḫdı. Baḫdı ki bir dẹmir 

ġapı var. Böyüĥ davraza ġapı. Dẹv içeri girer girmez dẹdi neye durursuñuz dẹdi; ġırḫ atdı 

ġırḫ adamdı. Aşşaḫki evlerde arpalar yẹdiripler, gendılerı de yẹyip içip yatıllar. Gẹdeyin 

hepsini yığağın getreyin. İçerde de ġırḫ dẹv var. Pirehmet dẹdiki men durum ġapının 

arḫasında bunnar indi çıḫacaḫlar. Dẹvler birer birer çekildiĥce boynunu vurdu, çekildiĥce 

boynunu νurdu, çekildiĥce boynunu vurdu. Saydı ğırb dev geldi, topal gelmedi. Topal dẹv 

gelmedi. Girdi içeri topal dẹv ẹle tendır yanır, bir camış basıflar ġazana ġaynıyır. Camışın 

etrafına dolanır ġazanın. Vay topal dẹdi sen dẹmekki ġaçıp ġurtulacan menim elimnen, 

Topalı da içerde gebertdi. Topalı da gelbertdi de baḫım hele bunnarın damında ne var, ne 

yoḫ? Dolaşırdı baḫdıki bir köşede bir iḫdiyar oturur. Sakġallı iḫtiyar. Niye burda oturursan 

dẹdi? dẹdi hẹş dẹvler meni getirif iḫdiyarıdım yẹmediler, oturtdular burda. Burya gẹderde 

düşe girif. Dẹdi senin altında bir iş var ġaḫ dẹdi hele ben bu püşü peĥliyecem. Yoḫ dẹdi 
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ġaḫammenem. Ġolunnan tutdu ġaldırdı buyanı. Iḫdiyarı ġaldıranda baḫdı altınan bir ġapı 

çıḫdı. Şẹyini bẹle ẹlledi iḫdiyara dẹdi vẹr bu ġapnın açarını ġapı kitdi. Açarı mende yoḫdu 

dẹvlerdedi. Üzüne bẹle bir sille vuranda açar sakġaldan tuyun içinnen tüştü. Açarı aldı ġapıyı 

aşdı, içeri girdi. Böyüĥ bir bina, ġırḫ ġızdı. Ḫalılar ġuruluf, oturuflar ḫalıların başında 

birbirinnen gözel o zamanın ışığı yanır, ġızdar ḫalı toḫuyur. Ẹy insanoğlu dẹdi ġızdar sen 

hara bura hara ġuş gelse ġenet salar ġatır gelse dirneḫ salar. Sen bu ġırḫ dẹvin içinnen nẹrden 

geldın burya çıḫdın? Hanısını dẹdi ġırdım, öldürdüm hepsini ġırḫ üş dẹv öldürmüşenm. Siz 

dẹdi necisiñiz? Biz dẹdi ġırḫımızda filen padşahın ġızıyıḫ, bacıyıḫ. Bu dẹvler bizi getirip, bu 

ḫalları toḫudullar bize. Bizde dẹdi padşah oğluyuḫ ġırḫ ġardaşıḫ çıḫıf bizi kimi ġırḫ bacı 

arıyırıḫ. Ancaḫ ki sizi bulduḫ. Men gẹderem, sabaḫnan gelip sizi alıp gẹdeciyik. Pirehmet 

çıḫdı. Topal dẹvin burun ġulağını kesdi. Ẹndi aşşağıda hepsini topladı mendile bağladı, atını 

mindi geldi. Geldi atını çeḫdi tavlıya, bağladı, dẹdi yẹherini alım, öz atımı da tumarrıyım. 

Gẹtdi baḫdiki bir ġarış ġılış dişarı çıḫıp. Allah Allah dẹdi men yẹni geldim düşman 

üsdünnen. Ġılıcı aldı dışarı çıḫdı ki isdiyirdi ġapyı aça baḫdı ki bir adam elini bele ġapya 

gere vẹrip. Ẹy Pirehmet ancaḫ seni göyde ariyırdım yẹrde iras geldin. Ḫaber senindi dẹdi, ne 

yapacan maña yap. Ġılışla öldür, ateş ġala ateşe sal yaḫ, ne türrü meni öldürürsen öldür. 

Maña nöbet gelende saña teĥlifim var, yapdın ġurtulduñ, yapbadınsa, öldün getdin. Ola men 

ne yapım bu ağzında neilaf söylüyür. Kılış ki çeĥdi bunu öldürdü, bẹle bẹle doğradı, eşiye 

töĥdü, geri döndü geldi arḫasından gelir. Ateş ġaladı, bunu atdı ateşin içine, yandı kül oldu. 

Gẹri geldi ġapya ulaşmamış baḫdıki arḫasında. Pirehmet dẹdi yapacağın işin gene var mı? 

Dẹdi ne yapım men sana. Şimdi dünuya gözelini mana getidin, ġutuldun, getırmedınse, seni 

öldürecem. Ẹy men dẹdi dünuya gözelini nẹrde bulum, ne bilirem dünya gözelinin yẹrini. 

Dedi men bilirem yẹrini sana da gösderecem, gẹt ginen dẹdi. Peki dẹdi. Peki dẹdi. Ne zaman 

Gẹdersen dẹdi. Sabaḫnan men bu ġardaşdarımı yola sallam, men burda ġalacam. O vaḫıt 

gelersen gẹderiĥ. Bu da dẹvdi ismi Canpolatdı. Canpolat. Canı gendisinde yoḫdu. Sabağ oldu 

ġardaşdar ġaḫdı, yẹmeĥlerini yẹdiler, yıḫandılar, dẹdi atdarınızı minin gẹdeĥ. Dẹdi ġardaş 

deni ne var? Meni getirmırdiñiz, ilk geceden hamıñız ġırılıp gẹtmişdiñiz. Neden? olmuş, 

şindi göreceĥsıñız ne olub olmadığını. Mendili aşdı ġoydu önüne bir mendil böyüĥ mendil 

burun ġulaḫ. Baḫ bunnar taniyirsiñızmı? Hẹş görmediyımiz bişe dẹdiler. Bunnar dẹvdi adam 

yẹyendiler ilk gẹcede, hepinızı yiyerdıler men olmasaydım. Ha orasını dẹmediḫ. Bu geldi 

aynı gẹcede ġardaşdarının barmağınnan üzüḫlerini tofladi. Otuz dokġuzununda üzügünü 

çıḫlardı. Götdü ġızdarın böyüĥ ġızdan tutdu, gendi nişannısı en kiçciyiydi taḫdı herkẹsin 

üzüyünü birinin barmağına gendi üzüyünü de çıḫartdı kiççiĥ ġızın barmağına taḫdı, geldi 

sonra Canpolat'a irasdadı. Dẹdi şimdi gelin dişarı, size bir yol gösderecem, gẹdersıñız ordan 
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herkẹş nişanıñızı alar gẹdersıñız. Hardadı nişannımızı nẹrden bulaḫ Ya dẹdi sizin üzüĥleriñız 

hanı? Barmaḫlarına baḫdılar üzüh yoḫ. Gösderdiyim yoldan gẹdecehsıñız. Orda bir iḫdiyar 

var, o iḫdiyarın sakġalında anaḫdar var, anaḫdarı alacaḫsıñız, iḫdiyarı ġaldıracaḫ ġapıyı açıf 

gẹdif herkẹş üzüyünüzü oḫuyup, nişanñıñızı alıp gẹdeceĥsiz. Menim nişannım orda ġalacah, 

gẹne iḫdiyarı oturdacaĥsıñız orda, anaḫdarıda iḫdiyara vẹrip siz gẹçin gẹdin. Men dẹdi böle 

bir adama irasdamışam dünya gözelinin peşine gẹdecem. Yolu gösderdi ġardaşdarı gẹtdi, 

ġardaşdarı uzaḫlaşar uzaḫlaşmaz, Canpolat ġapıyı kesdi. Gẹdehmi? Gẹdeh dẹdi Canpolat. 

Endiler bir denizin kanarına bir sazdıga, Pirehmedin atını sazdıḫda bıraḫdılar. Pirehmet dẹdi 

be menim atım? Senin atın hẹç bişe olmaz men burda beĥliyecem, otdasın dursun. Bu görnen 

şeheri görürseñmi? Dẹdi hee. O şeherde dẹdi dünüya gözeli ordadı. O dünya gözelinin dẹdi 

yẹddi senedi pẹşine düşmüşem getırebilmirem. Dünya gözelini mana getdin, ġurtuldun, 

getimedinse, göye çıḫsan ẹndirecem, yẹre girsen çıḫardacam. Bunu bẹle bil. Peki dẹdi. 

Neynen gẹçim bu denizi? Denizin kanarında bir ġara daş varıdı daşı ġaldırdı bir ġantarğa 

çıḫartdı hanı gem. Al dẹdi bu gemi suya çek, su atı geleceĥ biner gẹderseñ. O tarafda bir 

ġara daş var at suya getdiĥden sora ġaradaşı ġaldırar gemi altına ġoarsañ. Eyer at görerse 

gemi oğurrar götrer, ġalarsan o tarafda peki dẹdi. Ama dẹdi gendini atı binende ġolla, at 

sifdah havalanacaḫdı seni yıḫsın ayağının altına salsın berĥdur. Atında hasiyetini yolunu 

öryetdi. Pirehmet ġantaryığı aldı suya ceĥdi, su at ġantarğıyı vurdu bindi. Su atı ġaḫdı göye 

bu boynunnan tutdu döndü atın altına. At istedi yẹre ata dırnağının altına sala, bu bindi 

üsdüne at gendsini suya vurdu. At gẹtdi bir zaman gẹtdiĥden sorra bu baḫdıki bir ses gelır, 

deryanın ortasında, denizin. Gel Pirehmet gel Pirehmet, gel Pirehmet. Allah Allah dẹdi 

Pirehmet Allah’ın ne ġeder günaḫkar bendesidi dẹdi. Deryanın ortasındada gel Pirehmet, gel 

Pirehmet. Bu geldi adiya çıḫdıki ufacıḫ bir tümseĥdir, bir ufaḫ ġapısı var, sesdenir gel 

Pirehmet gel Pirehmet. Ġapıyı aşdı ki bir iḫdiyar bir ġarı, sẹy iḫdiyar bir kişi, ġarolyanın 

üzerinde yatıb. Ne var emi dẹdi. Sen dẹdi gẹderseñ dünuya gözelini getimeye, dünüya 

gözelini getireceḫseñ, ona dünya gözelini dünuya gözellını getirende ant vẹrirem o ikimizi 

yaradana, dünya gözelini getirip bu ġapının arasını açıp maña gösderip, götürüp gẹdeceĥsen. 

Dünya gözelinin derdinnen men bẹle olmuşum. Dünya gözelini gördünmü men olacam on 

beş yaşında. Ama sen ġorḫmaki elimnen ala vẹrmez yẹmin ẹdirem dẹdi. Allahaki ikinizi 

yaradıp bir ġapının arasınnan maġa gösder gẹt. Peki dẹdi. Pirehmet atın ciloyunu çevirmişdi 

boynuna gẹri döndü at gẹdip. Ġantarġıyıda alıp gẹdip. Pirehmet ġapyı aşdı bẹle baḫdı ne var 

dẹdi eye Pirehmet? Atın mı getdi dẹdi hee. Al taḫcadan ġantargiyi. Gantargiyi taḫcadan aldı, 

suya çeḫdi at yular başında geldi. İḫdiyarın ġantarġiyi ġoydu gẹne taḫciya, öz atını mindi 

gẹtdi. Pirehmet gẹtdi denizin kanarına çıḫdı, yuları başınnan aldı atı suya vurdu at gẹtdi, 
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ġaradaşın altına ġantarġıyı ġoydu. Ey Pirehmet baḫdı ki bir böyaḫ bağdır, ama ġaranınıḫ göz 

gözü görmür, men ġerıv adam ne tarafa gedim. Gẹtdi bağın girife girdi, hanı su gelen girif. 

Girife girdi burda yorgun adam, denız üzünde gelif uḫusuz, yatıp. Savağnan ẹrkennen 

bağnan ġaḫıp suyu bağlıyır, baḫır su gẹtmir. Su daşır, gẹriye vurur. Olan bu su niye gẹtmir? 

Bẹlin sapiynan vurdu içeriye doğru çıḫdı, bağmanda ġortdu, aya bu kimdi girife girmiş? Ağa 

nẹcisen sen? Dẹdi men bir gẹrıb adamam şeherde bir tanış bilişim yoḫ, bişeyim yoḫ iş 

ariyıram dẹdi. Mana bağman olar mısan dẹdi? Olaram dẹdi niye olmuram. Bu bağ kimindi? 

Bağ dẹdi padşahın bağıdı, oğul dedi sen mana yalvara yalvara bağman ol, hafdada birdefe 

dünya gözeli burya gelir herkẹs özünü öldürür dünya gözelini görüm sen bele dünya 

gözeliynen heftede bir defe burda gez. Vallah? Hẹş zad isdemirem dẹdi emi ẹle bir yiyib 

içeceyimi vẹr. Pirehmet bağmana bağman oldu. Pirehmet birgün baḫdı ki ẹrkennenidi ġızdar 

geldiler ana dellal bağırdı ki dışarıda bir çubuḫ boyunda uşaḫda görünmiyeceĥ, dünya gözeli 

bağa gezmeye gẹdeceḫ. Ama Pirehmet'de ġayet padşah oğlu güzel. Pirehmet, çıḫıp bağın 

köşkünde otururdu baḫdı ki ġapı açıldı ġızdar doldular iҫегуe ama neġeder ġızdar gözelse 

ismi de dünya gözelidi. Gendiside dünya gözelidi. Dünya gözeli, bilmiş kibi ġızdar dẹdi 

gẹdin genginize gezin eylenın. Dünya gözeli baḫdı ki bir ağacın divinde bir oğlan otururku 

men dünya gözeliyem ama dünya gözeli budur. Ẹy oğlan dẹdi sen niçesen, bağmanın 

neyisin? Evin yıḫılsın dẹdi senın adını ẹşitmişem, men felan padışahın oğlıyam. Senın peşine 

gelmişem. Ne yapaḫ? Ne yapacan dẹdi. Ne yapsan sen yapacan. Canım dẹdi sen meni 

götrebilerseñmi? Menim pẹşıme ġaş dẹv geldi yẹddi ġardaşım var, dẹv kimi göyde uçurdular 

meni götüremediler sen nası götüreceĥsen. Ẹy dẹdi senin gönliün meni tutuf sen geldiĥden 

soñra seni götümeye ne var dẹdi, sen dẹvlere gẹtmirdin dẹvler götümürdü ama indi sen 

geldiĥden sonra men ġolay götürecem seni. Ẹle mi? Ẹle neyin var indi burda vasayıt? Hẹş 

zad dẹdi, bir bağın arḫasına gẹçeĥ seni hemen mindirecem dẹdi, ola gel gẹdeĥ dẹdi. Dünya 

gözelinen Pirehmet bağın hemen arḫa tarafına döndüler, ġaradaşı ġaldırdı suya atın gemini 

çeĥdi su atı hazır oldu. Mindiler. Pirehmet irelde dünya gözeli arḫasında, suatı daldı suya, 

Ẹy su atı kẹifnen gẹtmeĥde olsun, gelelim ġızdara. Ġızdar toplandılar dünya gözeline giriller 

içeri burda yoḫ orasına baḫıllar burasına baḫıllar burda hẹç yoḫ ġırḫ, ġız dağılıp bağın içine 

buların araması daramasi padşaha ḫabar vẹrmesi çekdi bẹş sahat. Su atı bẹş sahatdiḫ yol aldı. 

Ḫeber vẹrdiler töküldüler deryanın kanarına ki su atı de yanın üzünde ġuş kimi ġaralır. Dẹdi 

canım bu dönüm ġızın gendisi gẹdipdir hayanı gẹdir. gẹssin eyer gẹtmeseydi ġız, bağın 

içinde ġızdara ḫeber ẹlerdi, mademki ġızdara ḫeber etmemiş ġızın gendisi gidif. Gẹri döndü 

geldi herkẹş otdu yẹrinde adıya yaḫlaşan dünya gözeli baḫdıki adadan ses gelir; gel 

Pirehmet, gel Pirehmet. Dünya gözeli dẹdi Pirehmet burda bir dẹv var, yoḫsa sen meni ona 
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getirirsen? Yоḫ. dünüye gözeli dẹdi, o mana yẹmin vẹripdi dünya gözelinin derdinnen men 

dẹdi on bẹş yaşındayam, olmuşam yüz yaşında. Bir ġapıdan dünya gözellinin üzünü görüm 

al gẹt, ananın südü kimi sana halal olsun. Bu dẹvlere ẹĥdibar olmaz. Pirehmet. Dẹdi yoḫ 

yemin ẹdifdi. Peki dẹdi. Adiya ẹndiler ġapyı aşdılar dünya gözeli bẹle ġapın arasınnan 

baḫanda dẹv elhamdüllah dẹdi ġaḫdı onbẹş yaşında dẹv oldu. Ẹy Pirehmet dẹdi ananın südü 

kimi dünya gözeli sana halal olsun, götür gẹt ginen dẹdi. Dünya gözelini aldı terkine, sürdü. 

Güne bir menzil yol gẹtdi. İki gün bir gẹce yol gẹtdi, yaḫlaşdı. ha gözkesirki suyun o 

tarafında ne olduğu bellidir. Canpolat orda hazırdı. Dünya gözeli dẹdi Pirehmet yoḫsa meni 

bu Canpolatʼa getirirsen bu Canpolat menim peşime çoḫ gezdi, Çoḫ dava ẹledi. Dẹdi dünya 

gözeli Canpolat'a ne işler yapdamsa yandırdım kül ẹtdim gẹne dirildi ġılışnan öldürdüm gẹne 

dirildi yaḫa ġutalamadım. Seni Canpolat için getimişem ama men ölecem ki sora seni 

Canplolat’a vẹrecem götürecem sen bir delevẹre tüşün ginen burda ġırḫ gün o sana yaḫın 

gelmesin onun canı özünde yoḫdu canını örgen men onun canını öldürüm onun gendisinide 

öldürem gẹne seni men alıf gidecem dẹdi pẹki dẹdi ġırḫ gün ona yaḫın ġoymam gendimi 

ama dẹdi oda ẹle yapacaḫsanki meni alacan yanına peki sözdeşdiler denizin kanarına çıḫdılar 

atdan ẹndiler dünya gözelini Canpolat ġolunnan tutdu sazdıḫda atını çıḫartdı mindi gẹtdi. 

Yavaş yavaş gẹtdi nişannısının yanına hanı dẹvlerdenki aldı ġapıyı aşdı içeri girdi iḫdiyardan 

anaḫdarı aldı ġapıyı aşdı gẹtdiki ġarsi tek oturuf gergef işdiyir ġarısına vaziyeti annatı dünya 

gözelini getdim Campolat dẹv götdü ġarısı dẹdi nası sen getdin bir dünya gözelini bir dẹve 

vẹrdin dẹdi ne yapaḫ yaḫa ġutaramadık ama dẹvi öldüreciyiĥ imkanı yoḫdu dünya 

gözeliynen elbir yapıf dẹvi öldüreciyiĥ sen otur burda savağ olanda ġalḫar gẹderdi Pir Ehmet 

Campolat da dẹyirdi ne var menim ġorḫumnan bu mhide kimse gelemez gẹderdi avına 

ġuşuna aḫşam gelirdi Canpolat ġıza el atanda ġız dẹdi ki yoḫ dẹdi bizlerde bir usul var nedi 

ġırḫ gün dẹdi elin elime deymiyeceĥ dẹdi menim ġırḫ cay reynen gezmiş bir adamam 

gendimide ġaşmışam babamın yanında bey huzuram ġırḫ gün elin elime deymiyeceĥ olan 

dẹdi ġırḫ gün olmasın seĥsen gün olsun mademki senki geldin çıḫdın burya Allah razı olsun 

dẹdi Pir Ehmet den Canpolat gelerdi biraz Oturardı sandalyanın üsdünde ẹle ġonuşardılar 

ġalḫar ġẹderdi. Sabaḫnan Pir Ehme gelerdi dünya gözellinnen ġonuşardılar. Dünya gözeline 

dẹdi ne sordun bu gün? dẹdi bişe sormadım. dẹdi sen aḫşam o gelende sen ağlarsan o deyeceĥ 

sen niye ağlırsan? Diyersen men ġırḫ ġıznan bağda gezmiş, Dünya gözeli Bir adam men tek 

ġalmışam burda sende ġoyur ġẹdırsen aramızda ġırḫ gün müddetimiz var mana Sen bir 

maşġulat gösder men gendime meşġulat yapım. Pir Ehmet buna örgetti gẹtdi. Aḫşam geldi 

dẹv dünya gözeli ağliyir ġız niye ağliyersan dẹdi böyün üşgündü gelmişem ġulağım batır 

dünya gözeli ġırḫ ġıznan oturmuş durmuş gezmiş bir adam sen gẹdir gezirsen çölde men teĥ 
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ġalıram ġulağım batır be neapaḫ. Ẹy sen caninin yẹrini dẹ men onnan oynıyum meşġulat 

olum menim canım dẹdi o süpürge. Ẹy olsun gẹce ġaldı sabaḫdan ġaḫdı dẹv gẹtdi süpürgüyü 

getdi paltar tiĥti bẹzedi gelin yapdı Pir Ehmet'de geldi barabar yapdılar Pir Ehmet dẹdi 

aḫşama gelende al eline oynat bunu ninini dẹ oynat aḫşam oldu dẹv geldi dünya gözeli gelini 

aldı eline ninini ninini dẹdi elinde oynatdı dẹv güldü baḫ baḫ hakġeden dẹdi arvadın aḫlı 

olmaz ha eye süpürge de adamın canı olarmı? dünya gözeli ağladı sen dẹdin budu böyün 

günüm bunnan kẹçif ẹle bir dẹyende dünya gözeli ağladı ağlayanda dẹdi neye ağlıyırsan 

ahan o ağaşdı deyneĥ olsun dẹdi dẹv sabağnan gẹtdi Pir Ehmetnen dünya güzeli ağacı bẹzedi 

bir gelin yaptılar aḫşam gẹne gelende dẹv aldı eline ninini dẹdi oynatdı oynadanda dẹv gene 

dẹdi hakġatten ġarılar aḫlahsızdı gülünşdü deyneĥ süpürge adama can olar mı? Dünya gözeli 

ağladı be ne yapaḫ sen meni dünya gözeli gülünş yapırsan dẹv tüşünürdü kü başġa şẹy 

söylesin at altda tavlada at bir nayre vurdu at ele bildi ki dẹv canının yẹrni dẹyeceḫ at nayre 

vururduku dẹme canım Pir Ehmet burdadı dẹme dünya gözeli dẹvi ġarşıladı görürsen mi 

dẹdi atında ġabıl ẹtmir aḫşamakimi meni görür menim müşkül halımı dẹer de canım ġaḫdı 

getdi bir lom aldı aḫ, saldı aḫıra döğdü lomnan sen niye dẹyirsen ki canının yẹrni de atda taa 

inata mindi dẹmedi dẹmedi geldi dẹdi dünya gözeli canımın yẹrni dẹmeyeceydim atın 

acığına dẹyecem dẹdi dẹ dẹdi ẹle gẹçer canını ahan bẹlece bẹzer oynadaram ẹle geşmesede 

men de bilerem ki odu ġırḫ günü bekliyerem ġırḫ günün müddeti nedi on günü gẹtdi aha 

ġaldı otuz günü. Menim canım dẹdi ау sefiĥ senin eline hardan gẹçecek menim canım ġaşka 

ceyranın ġarnında üştene fincan var hanı ġaḫve fincanı fincanın içinde üştene serçe var o 

serçeler menim canımdı şimdi o adamı isderem ki o adam çoḫ vurucu olacaĥ ġaşġa сẹуrana 

ḫeber gideceĥ ġaska cẹyran geleceĥ ġaska cẹyranın oḫu ẹle vuracaḫ ki annının ġaşġasınnan 

vuracaḫ yıḫılar yıḫılmaz başını keseceĥ başını keser kesmez ġarnını yarar yarmaz fincan 

çıḫardacaĥ o serçeleri öldürdü mende öldüm. Serçeleri öldüremez yẹtişdimse onu bir loḫma 

yẹyerem Ceyranı öldüren adamı bir loḫma ẹderem Aha dẹdi mende arḫẹyin oldum daha bir 

dafa otuz günü beĥliyecem. Ne yapalım gẹce ġaldı dẹv gẹtdi dẹv gẹtdi savağnan Pir Ehmet 

geldi Pir Ehmete dẹdi ki felan mühitte ġaşka cẹyranın ġarnında incan aynı şekil Pir Ehmet 

dẹdi Âllayismarradıḫ dünya gözeline ayrıldı geldi ġaradasın altınnan bu atının ġantarğasını 

aldı suya çeḫti bu atını mindi. Hayana gidiriĥ dẹdi Pir Ehmet? Ġaşka cẹyranı dẹdi gidif 

öldüreceyih dẹdi men yeminniyem onnan döğüşmüşem onun tonpağına yẹminniyem 

gẹtmiyecem. Be ne yapaḫ bẹle müşkül iş olmaz dünya gözelini dẹve mi yẹdireĥ indi canım 

yoḫ dẹdi şindi sen böyüĥ torba menim gendi torbağımnan götü men harda ẹn dẹsem orda ẹn 

dörd ayağımın altına öz toprağımı tök ġaşka cẹyran bağıracaḫ menin toprağıma neden 

basdın? Dẹyecem kor değilsen gel öztorpağımın altında duraram Pir Ehmet bir torba 
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doldurdu eline aldı mindi su atına gẹtdi su atı ġaḫdı su atı gẹtdi ġaşka cẹyranın torpağında 

durdu. Hemen Pir Ehmet ẹndi dört yẹre torpaḫtan tökdü su atı durdu üstünde Çuğul ne ölüf 

ne öleceĥ ḫeber gẹtdi ġaşka cẹyrana ki su altı sinorunda cıdır atır oraları ẹşti töhdü Ġaşka 

cẹyran ġuyruğunu vurdu bẹlne ẹle mi gelir Ama Pir Ehmet bir ḫendeye girdi yay oḫunu 

kamana ġoydu. Su atı dẹdi ki bu isdigemetden geleceh ẹyy ġaşka cẹyran çıḫdı ẹyy sennen 

men döğüşmediĥ mi nẹye geldin menim tonpağımda durursan dẹdi kor değilsen öz 

topağımda dururam gel baḫ öz topağımın üsdünde dururam dẹmeye ġalmadı oḫ elinnen 

çıḫanda Pir Ehmedin anınının ġaşkasınnan değdi cẹyran düşdü yẹtişdi piçaḫnan başını kesdi 

hemen ġarnını yardı fincannarı çıḫartdı serçenin birini o yẹrde üzdü boynunu ikisini aldı elne 

geldi serçenin birni üzende Canpolat baḫdı ki başı arğıdı vallaha olmıya dẹdi men bu aḫşam 

canımın yẹrini dẹdim dünya gözeline Pir Ehmet burda ola? Eve doğru gẹdim Canpolat ẹve 

dorğu gelir ama keh geli keh ayağı gelmir Pir Ehmet yẹtişti dünya gözelinin yanına serçenin 

birni de alır eline boğazını keh uzadır keh ġour dẹv baḫtı ki ha Pir Ehmet vallaha canımı aldı 

Dẹv irelledi bu çıḫdı Pir Ehmet'nen dünya gözeli yuḫarda oturdular nerdivanın Canpolat 

baḫtılar ki ġapya yaḫlaştı canının birini de üzdü serçenin birinin de boynunu üzdü. Dẹvin 

dẹvin ayaḫları ġaldı nerdivanın ayağına dayandı imeḫliye imeḫliye, Pir Ehmet dünya 

gözelini de algẹt o bir serçeyi vẹr mana men o bir serçeynen yaşarım daa hẹş bir yana 

gidemem ama bu evmin dört terefinde yaşaram. Oġġadar yalvardıki Pir Ehmet irehine geldi 

istiyirdi vire dünya gözeli aldı elinnen onu da üzdü Canpolat geberdi dünya gözeliylen 

ġaḫdılar Canpolatın atını bindi dünya gözeli de Pir Ehmetin atını mindi geldiler eski 

nişanlısının yanına oradan da terkilerine güne bin menzil babasının Pir Ehmet evine geldi 

ġardaşları gelende babasına dẹdi ki biz hẹs Pir Ehmeti görmedik o vaḫit müjdeci gönderildi 

gẹt babana söyle Pir Ehmet gelir babasına müjde gẹdende babası dışarya doğru çıḫdı ki 

haġitten Pir Ehmet gelir iki tene de ġarı getirir. Getdi Pir Ehmet ġırḫ gün ġırḫ gẹce günüz 

düğün yaftı Pir Ehmede tacını da ġoydu Pir Ehmetin başına Pedşah ġẹledi Pir Ehmet 

başınnan gẹçeni de naḫlẹyledi babasına onlar yẹddi işiydi ẹle gẹtdi bizde yẹdiḫ, iştiĥ bẹle 

geldiĥ.  

1.2.4.1. Pir Ahmet Hikâyesi Epizotları 

1- Bir padişahın evlenme yaşına gelmiş kırk oğlu vardır. Kırk oğlanın en küçüğü Pir 

Ahmet’tir.  Bunlar kendilerine eş bulmak için yola çıkarlar. 

2- Pir Ahmet yolda devleri öldürerek kardeşleri ile kendine eş olacak kırk padişah 

kızının olduğu yeri bulur. Kardeşleriyle kendi yüzüğünü bu kızlara takar.  
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3- Canpolat adında bir dev Dünya Güzelini kendisine getirmesi için Pir Ahmet’e 

musallat olur. Pir Ahmet kabul etmek zorunda kalır. 

4- Dünya güzeli Pir Ahmet’e aşık olur. Fakat Pir Ahmet kızı Canpolat’a teslim eder. 

5- Pir Ahmet, nişanlısı ve dünya güzeliyle plan yaparak Canpolat’ı öldürür. 

6- Pir Ahmet hem nişanlısıyla hem Dünya Güzeliyle evlenir. 

1.2.4.2. Pir Ahmet Hikâyesi Motifleri 

Olağanüstü kılıç motifi: Pir Ahmet’in babası Ahmet’e düşman gelince uzayan bir 

kılıç verir. 

Olağanüstü yer motifi: Kırk kardeş gece nerede kalacaklarına ok atarak belirler. Oku 

attıkları yerden çekince bir kapı açılır kırk yatak, yemek ve atlara yem bulunur. 

Gelecekten haberdar olma motifi: Devler her gece kırk kardeşi yemeye gelir. Haber 

veren kılıcı sayesinde Pir Ahmet gelişinden haberdar olduğu devleri öldürür. 

Tanınma motifi: Öldürdüğü devlerin burun ve kulaklarını keser saklar. 

Tekrar dirilme motifi: Canpolat’ın canı kendinde değildir. Kılıçla kesilsede, ateşle 

yakılsada ölmez geri gelir. 

Ölüm ruhu motifi: Canpolat’ın canı ġaşka ceylanın karnındaki üç fincanın içinde 

üç serçedir. 

Mitolojik hayvan motifi: Pir Ahmet denizi su atıyla geçer. 

İlk görüşte âşık olma motifi: Dünya güzeli, Pir Ahmet’e ilk görüşte âşık olur. 

Yeniden gençleşme motifi: Yüz yaşındaki İhtiyar kişi, Dünya Güzeli’ni kapı 

arasından görünce on beş yaşına döner 

Evlilik şartı motifi: Dünya güzeli, Canpolat’dan kırk gün elinin eline değmemesi için 

izin ister Canpolat seksen gün verir. 

Formilistik sayılar: Canpolat’ın canı üç fincanın içinde, üç serçedir. 

Dünya Güzelini yedi kardeşi var.  

Kırk kızla gezer. 

Pir Ahmet kırk kardeşdir. 

Gittikleri yerde kırk yatak yemek bulurlar.  

Dünya güzeli kırk gün mühlet ister, Canpolat seksen gün verir. 
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1.2.4.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Padişah: Pir Ahmet’in babasıdır. Pir Ahmet’e düşman gelince uzayan bir kılıç verir. 

Bu sayede Pir Ahmet düşmanlarından haberdar olur. 

Devler: Pir Ahmet ve kardeşleri devlerin tuzak olarak hazırladığı mağaralarda 

kalırlar. Devler bu kardeşleri yakalayıp yemek isterler. Fakat Pir Ahmet hepsini öldürür. 

Sakallı ihtiyar: Devlerin yanındadır. Kırk kızın kilitli olduğu kapının üzerinde 

oturur. 

Canpolat: Pir Ahmet’ten Dünya Güzeli’ni kendisine getirmesini ister. Pir Ahmet 

Canpolat’ı öldürüp Dünya Güzelini kendisi alır. 

Pir Ahmet’in nişanlısı: Pir Ahmet devlerin elinden kurtarır. Pir Ahmet’in, Dünya 

Güzelini Canpolar’ın eline bırakmasına izin vermez. 

Dünya Güzeli: canpalat’ın canının gizli olduğu yeri öğrenir. Pir Ahmet’e söyler. 

Canpolat ölünce Pir Ahmet ile evlenir. 

1.2.5. Haso Ḫoca Hikâyesi 

Bir tene esgi zamannarda bir Haso isminde bir ḫoca varımış. Bir gün köyde bir davat 

olmuş. Haso ḫocıyı da ġarısınnan barabar davat etmişler. Bunnar gitmişler, aynı davat olan 

evde oturmuşlar bir köşede, orda da oḫuyan adamlar o zaman oḫullarmış felan, onnara şerbet 

felan verillermiş. Hiç Haso ḫocadan ḫaberleri olmurmuş. Sabaa ġadar bu toplantı bẹle davam 

etmiş. Oḫuyan adamlara davamlı şerbet, davamlı yemeĥ. Haso ḫocanın ġarısı ẹle kenara 

çekilmiş. Hiç bi şẹy yẹmeden işmeden sabaa ġadar beḫlemiş. Saba olmuş. Toplantı bitmiş. 

Ġarısıyna Haso ḫoca da evine gelmiş. Ġarısı dẹmiş ki Haso, ya sen de oḫuyacaḫsan bu esgi 

yazıyı, veyahut ben senden boşanacam. Ẹ ġarı yapma, ẹtme, biz artıḫ elli atmış yaşına girdiĥ. 

Yoḫ dẹmiş, ya bir ḫocadan ders alıp sen de bu esgi yazıyı öğreneceĥsin veyahut da ben 

senden boşanacam. Haso mejbur ġalmış, gitmiş bir ḫocuya, demiş ki bẹle bẹle, benim ġarım 

bennen durmur, bennen boşanmağ isdir, illa oḫumağ isdir. Şimdi bana bi şeyler öğret de hiç 

olmazsa ben bu ġarıyı avutam. Adam da elif beyi yazmış bi kağıt parçasına, ẹle eline vẹrmiş, 

git dẹmiş bunu oku. Haso da gelmiş evine. Bunu bir iki yol okumuş. Bi gün de almış, nasıl 

olmuşsa ġapıya sandalyesini atmış. Sandalyede oturup bunu oḫurken bir adam gelmiş. 

Adamın da bir atı ġaybolmuş. Gelmiş baḫmış ki sandalyede bir adam oturur ama yaşlı başlı, 

ḫocadı. Dẹmiş ben bu atı buna bir baḫdırım, baḫalım bu atımın ġayb olup olmadıını bu adam 

biler. Gelmiş demiş selâm. Aleyküme selâm demiş. Demiş ki amca, benim bir atım 
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ġaybolmuş. Bunun bir kitabına felan baḫ, ben dẹmiş bu atı bulum. Atımı çoḫ severim. Dẹmiş 

ki oğlum, kẹş gẹt dẹmiş. Ben ḫoca felan değilim. Ben işde böle böle bir gaze gẹşdi başıma, 

bişeyler da yeni öğrenirim. Yo, demiş, sen bu işi bu yaşdan sora yeni öğrenemezsin. Benim 

atımın nerde olduğunu bana gösdereceĥsin. Haso baḫmış ki bu adam bundan el çekeceĥ 

değil. Dẹmiş ki ġardeş bu bu bakkala yarım kilo leblebi al, sağ cebine töĥ, yarım kilo da 

üzüm al sol cebine töĥ ġuru üzüm. Sağ ayağını atdığın zaman leblebiyi at ağzına, sol ayağını 

atdığın zaman üzümü at ağzına dẹmiş, ġıbla tarafına işde gẹt. Orda onnar bitdi mi atın orda 

olacaḫ. Adam hemen ġoşmuş baġġala. Bi cebine leblebi doldurmuş, bi cebine ġuru üzüm 

doldurmuş. Ġıbla tarafına yürümeğe başlamış. Her ayağını atdığında birisini atırmış ağzına. 

Böle yürümüş, baḫmış a leblebi de bitdi, üzüm de bitdi. Bir sağa dönmüş, bir sola dönmüş, 

baḫmış ki haġiġeten de atı aynı yerde, bir ağacın kenarında oturmuş. Olan, bu Haso ḫoca, 

çoḫ iyi bir ḫocadı dẹmiş. Atını almış, gelmiş. Bir şeere gelmiş. Şeerde dolaşmış, baḫmış ki 

dellel bağırır. Pedişağın bir yüzüğü ġaybolmuş. Eğer bu yüzüğü bulana dünyalığını vẹreceĥ, 

aḫretine ġarışmıyacaḫ. Dẹdi, vallâ ben gidim padşaa, bu Haso Ḫocıyı söyliim. Bu Haso ḫoca 

ki benim atım ġayboldu, bi ġaş seneden beri, bunu ki buldu, padişaın yüzüünü de yüzde yüz 

bu biler, başġa kimse bilemez. Hemen dellallara dẹmiş ki ben dẹmiş bir ḫoca billem, filen 

yẹrdedir, beni pedşaın huzuruna götürün, ben demiş bunu söylüm ona. Peki emen almış 

bunu, getimişler padşaın uzuruna. Padşaa dẹmiş ki bẹle bẹle bir ġaş sene benim bir atım 

ġaybolmuşdu, işde filan yẹrde bir Haso ḫoca var, o çoḫ bilicidi, onu burıya getirin dẹmiş, bu 

işi muaġġaġ senin yüzünü bular. Pedşa emir vẹrmiş o zamanın jandarmasına. Filan köyde 

bir Haso ḫoca varmış. Ecele burıya alın gelin. Gecenin bir zamanı, Haso ḫocanın evinin 

ġapısını çalmış. Çıḫmış eşiğe baḫmış, ne var dẹmiş. Böle böle, padşaın bir yüzüğü 

ġaybolmuş, bu yüzügü sennen başga bilen olmazmış. Bütün ḫocaları, alimleri, ulemaları 

toplamış, buna bir çare bulamamış, sen bulacaḫsın. Ġarısına dẹmiş Allah senin belanı vẹrsin, 

bu yaşdan sora baḫ benim başıma neler… Ben ne billem şimdi, benim oḫuduğum şu ġada 

daa yeni elif beyi daa yeni… Neyse jandarmalar, padişaın emri, almış Haso ḫocuyu, gitmiş. 

Haso ḫoca pedşaın yanına girdiği zaman baḫmış ki o, pedşaın yanında iki yüz tene ḫoca var. 

Heresinin önünde beke iki yüz tene kitap var. İyi alimleri hep toplamış, o zamanın alimlerini 

bütün. Haso ḫoca içeri girdiği zaman hepsi ayağa ġaḫmış. Ġahanda, pedşaın bi tene ceriyesi 

varmış, yani hizmetcisi. O zaman ceriye deller. Hizmetcisine, bu yaman ḫocadı, bunnar 

bilemedi, ama bu yaman ḫocadı, muaġġaġ bende olduunu bileceh. Duramamış Haso ḫoca 

orda biraz otumuş, Padişah halını sormuş. Hemen Haso ḫocuya göz etmiş, içeriye. Haso ḫoca 

içeriye gitmiş. Aman demiş ḫocam, yüzüĥ bendedi, ne yaparsan yap. Dẹir zatan dẹir ben 

zaten içeri girer girmez sen de olduunu bildim. Ne yapacaz bunu. Aman sana neġadar para, 
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neġadar altın isdersen vereyim, yalnız bu yüzüğü bende eyleme. Eğer pedşah bende olduunu 

sezerse beni keseceĥ. Dẹir madam ki eledi, baḫmış ki o zaman hindiler dolaşır. Demiş ki sen 

yüzüğü bir eĥmeğe büĥ, at demiş, bu hindilerin birisi yutsun, gerisine ġarışma. Peki demiş, 

tamam. Gẹtmiş içeriye. Pedşah dẹmiş, Haso ḫoca bili misen burıya seni burıya niçin 

çağırdıḫ. Bilmirem dẹmiş pedişaım. Benim bir yüzüğüm ġaybolufdu dẹdi, baḫ bu ġadar alim, 

bu ġadar ḫoca topladım hiş birisi buna bir türlü bulmadı. Eğer bunu bularsansa, seni gendime 

dineyet reisi yapacam, bütün dineyet işlerini sana verecem. Ölene ġeder ye yanımda yat. 

Haso ḫocada ne var?  Kitabı yoḫ, bişeysi yoḫ, şu ġeder bi elif besi var. Peki dẹmiş. Ḫocaların 

önünde des des kitaplar var. Kağıdı bẹle, baḫmış sağa sola, şuna buna, demiş Pedşaım tamam 

buldum. Aferin Haso ḫoca, nerden buldun? Valla demiş, senin demiş bu diserde gezen 

hindiler, filan hindi utmuş. Hemen getirin. Getirmisler, hindiyi kesmişle hemen. Baḫmışlar 

haġġaten de üzüḫ çıḫdı. Aferim Haso ḫoca. Alkışladılar felan. Oturdular yerine. Şimdi öteki 

ḫocalar paḫıllanmağa başladı. Yau dedi, biz bu ġadar kitap önümüzde. Bu ġadar oḫumuşuḫ, 

bu ġadar tahsil görmüşüĥ, biz günnerdi, aylardı bu işe uğraşırıḫ da buna birşey bulamiriĥ; 

bu adam elinde bu ġadar kağatnan geler gelmez bunu buldu. Padşaa dediler ki, pedşaım 

dediler, eğer müsade edersense biz bu adamı bir iki tefa imtigan edriĥ. Onnan sora Sen. bunu 

şey yaparsın. Bu adam demiş oġġabazdı, bilmem nedi, bunnandı bu dedi. Pedşah Hasoʼnun 

yüzüne baḫdı. Ne diirsen, dedi, bu arḫadaşlar seni imtigan etmeḫ isdiiler ama, ben sana 

inandım, bunnar inanımır demiş. Ne yapacaḫsin filan? Ne dillerse oḫu yap, zaten adamın bi 

şeysi yoḫ. Peki. Deiller Haso ḫoca dişeriye çıḫsın. Biz burda birşey aramızda dütalım dẹiller. 

Masanın gözüne ġoalım, geldiği zaman soralım. Haso ḫoca, bu masanın gözünde dutup 

saḫladığımız nedi? Bilerse zatan bu adam haġġı. Bilmese hiç. Yalnız bunս diyim. Ġarısının 

ismi de Desdegülmüş. Haso ḫocuyu dışarıya salmışlar. Bunnar bir desde gül toplamışlar. 

Getirmişler, bir mendile bağlamışlar, masanın gözüne ġoymuşlar. Haso ḫocuyu seslemişler. 

Haso ḫoca içeri girmiş. Pedşah demiş Haso ḫoca, bunnarın bu saḫladığı şeyi bul demiş . . . . 

. . . . Bunu da bilerse senin daa ne bilirsen onu yap. Peki. Haso ḫoca dẹir nası? Yapaḫ mı? 

Deir yapsınnar. Haso ḫocuyu dışarıya çıḫarırlar. Alimler, ḫocalar, deiller, bu ser öle bi şey 

yapalım ki ne kitapta olsun, ne defderde, ne yazıda, öle birşey yapalım. Bu sefer, afedersin 

gẹdiller, tarladan at boḫ gibi bişey. Bir mendile bağlıllar; masanın gözüne ġoyullar ki yani 

kitaba falan girmesin. Gel Haso ḫoca, gelir. Baḫ ḫoca deir bunu da bularsan benim adamım 

da sensin herşey de. Haso ḫoca o yana atır, bu yana atır, bişey cevap veremir. Padişah deir, 

yau nedi bu? Valla deir padişaım bunun sonu boḫ görünür. Ula aferin Haso ḫoca, tamam, 

onnan rası ḫocayı dinayet reisi yapıp. Onan sora Haso ġarsını da getirir, yeir, içir, kefine 

alemine baḫır. 
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1.2.5.1. Haso Ḫoca Hikâyesi Epizotları 

1- Haso isminde bir hocayı karısıyla birlikte okumal bir davete çağırırlar. 

Okuyanlara ikramlar yapılır fakat Ḫaso hocadan kimsenin haberi olmaz. 

2- Karısı, eski yazıyı öğrenip okumazsa Haso Hoca’yı boşayacağını söyler. Bunun 

üzerine hoca eski yazıyı öğrenmeye başlar. 

3- Atı kaybolan bir adam eski yazı okuduğunu görünce büyük bir alim sanıp atının 

yerini sorar. Haso Hoca şans eseri adamın atının yerini bulur.  

4- Bir padişahın yüzüğü kaybolur. Atı kaybolan adam, Haso Hoca’yı tavsiye eder. 

5- Haso Hoca padişahın yüzüğünü bulur. Alimlerin sınavlarını geçer. Diyanet reisi 

olur.  

1.2.5.2. Haso Ḫoca Hikâyesi Motifleri 

Evliliğin bozulmaması şartı motifi: Karısı eski yazıyı öğrenmezse Haso Hocayı 

boşayacaktır. 

Mükafat motifi: Padişah yüzüğünü bulana dünyalığını verecektir.  

Haso hocaya padişah diyanet reisliğini verecektir. 

İmtihan motifi: Alimler haso hocayı imtihan ederler.  

Şans motifi: Hoca her kayıbı ve imtihanı şans eseri bulur. 

1.2.5.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Haso Hoca’nın karısı: Eski yazıyı okuyanlara hürmet edildiğini görünce Haso 

Hoca’nın eski yazıyı öğrenmesini ister. Öğrenmediği takdirde boşanacaktır. 

Atı kaybolan adam: Şans eseri atını Haso Hoca’nın söylediği yerde bulur. Haso 

Hoca’nın çok iyi bir hoca olduğunu ve kayıpları bulduğunu her yerde söyler. 

Padişah: Dedikoduları duyan pdişahda yüzüğünü bulması için Haso Hoca’yı çağırtır. 

Haso Hoca âlimlerin imtihanlarından geçince padişah diyanet reisi yapar. 

1.2.6. Şahoğlu Şah Abbas (1) 

Şah oğlu Şah Abbas bir gün vezirini çağırdı. Dẹdi ki bu şeerin halkıni sınayalım, 

tecrübe yapalım. Emir vẹrelim bu şeerin halkına, bu gẹce hiş evden inenin izi ġadar bir ışıḫ 

çıḫmıyacaḫ dişeri. Herhangi bir evden bir ışıḫ çıḫarsa o evin halkını, yarın hepsini cellata 

verip boyunnarını kesdireceiz. Dẹdiler. Bir ġarar aldılar. O zamanın dellalı bağırdı ki 

Şahoğlu bu Şah Abbasın emridir, bu gẹce İsfaan şehrinde hiç bir şahıs dişeri çıḫmayacaḫ ve 
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hiçbir evden hafif bir ışıḫ dişeriye sarḫmıyacaḫ. Her kimin evinnen bir ışıḫ sarḫarsa oyarın 

cellete mahkümdür. Dellal bağırdı, gẹce oldu, Pedşah emir vẹrdi vezire. Dẹdi vezir, 

ġiyefetimiz değişelim, başġa bir ġiyefetnen şeerin halkına çıḫalım. Baḫalım bizim 

emirlerimizi bu șeerin halkı dutuyor mu? Vezirnen barabar elbiseleri değişdiler. Derviş 

ġiyefetine girdiler, şeerin içersine gẹtdiler gezdiler, dolaşdılar, ẹpey şeerin her bir tarafına 

gezdiler. Baḫdılar hiş bir terefden, ne bir insan var, ne bir işıḫ dişari sarkıyor. Bir meĥleden 

dönüf saraya geldiĥ leri zaman, baḫdılar ki o, bir evden ġoca löküs yanır. Orda işıhlar var. 

Üş dene de evin içersinde ġadın var. Oturmuş o zamanın gergef işderni işdiller. Padşah dẹdi 

ki vezire. Bu evin dẹdi kölgesine yanı saḫlı bir yẹrine saḫlanalım, baḫalım bu nası olacaḫ? 

Orda birez beĥliyiller. Birez sora baḫıllar ki üş dene deliğannı geldi, bu evin ġapısını çaldı. 

Hemen ġadınnar geldiler ġapıyı aşdılar. Heresi bir ġadını aldı. Başġa bir odıya gitdiler, 

eğlendiler. O zaman padşah vezire dẹdi ki bu ġapıyı dẹdi, möürle dẹdi. Vezir hemen ayni 

ġapıyı möürlediler geldiler saraya. Bunnar saraya gelmeĥde olsun bu adammar da burda 

keflerini alemlelerini yapdılar. Sabaḫleyin erkennen ġadının birisi ġaḫdı, dişeri çıḫdı, baḫdı 

ki oho, pedşah ġapıyı müürlemiş. Geldi dẹdi ki işimiz çoḫ fena Pedşah ġapıyı müürlemiş. 

Bu gece bizim işıḫlar dişeri çıḫdı. İşimiz fanadı. Öteki ġadının bir tenesi dedi ki iş marağ 

etme dẹdi, şindi ayni müüre benzer sabunnan bir müür yapalım. Bu meĥlede ne ġadar ev 

varsa hepsini dedi mühürliyelim. Hemen ecele bir mühür yapdılar. Bütün meĥledeki ġaç ev 

varsa hepsini müürlediler. Sabağ oldu. Pedşah emir vẹrdi, o zamanın asgeri mi, polisi mi, 

jandarması, filen mehlede, filan numaralı ġapıda şu ġada adam var, bunnarı geti. Jandarmalar 

gitdi, ġapıya, baḫdılar ki mesele baḫdılar ki maalenin her ġapısı ayni müürlü. Bir türlü 

annıyamediler. Pedşaın müürlediği ġapı hangisidi, gẹriye döndüler, dẹdiler padişaım 

sağolsun, biz o meĥleye gitdiĥ. O mehledeki evin hepsinin ġapsı mühürlüdü. Pedşah teredüt 

etdi. Çoḫ iddetdendi, çoḫ ġızdı, gendisi geldi vezirinnen barabar taġġet yapdı. Baẖdı ki 

haġġeten de bunnarın müürledigi bir ġapıdı, burda iki yüz ġapı varsa hepsi müürlü. O zaman 

şeer halkına çoẖ ġızdı, yanı onnara çoḫ ġızdı, vezirini çağırdı. Dẹdi ki vezir, ben ġırḫ günük 

dẹdi bir sefere çıḫacam. ġırh gün seferim tamam oldu, döndüğüm zaman bu şeerde yẹddin 

yetmişe ġadın, erkeĥ değel ġadın neġġeden ġadın varsa ta küçüĥ yaşdan, ta büyüğ yaşa ġeder 

hepsinin ġafasını keseceĥsin. Emir vẹrdi, padşağın hazırrığı görüldü, pedşah ġırĥ günüĥ 

sefere gitdi. Vezir düşünmeğe başladı. Yau, ne yapım dẹdi ben, bunu kessem pedşaın da 

aylesi var, ġarısı var, çocuğu var nasıl olacaḫ? Benim de sülelem kesileceĥ pedşaın da 

sülelesi kesileceĥ Veziri maraḫlanmağa başladı. Aradan bir zaman gẹşdi, vezir i ne yiyor, ne 

içir, ġapanmış evine yatıyor. Vezirin anası baḫdi ki vezir daa maf oluf gideceĥ. Dẹdi 

ölüm,sen dẹdi Şağolu Şağ Abbasın bir vezirisen, senin derdin nedi, ihdiyacın nedi şeyin nedi 
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ki sen bu ġadar düşünürsen, bu ġadar marağ ẹdirsen? Diyende dẹdi ki ana, hal geziye bẹle 

bẹle dẹdi. Padişah ẹle bir emir vẹrdi ki yẹddiden yẹtimişe bu şeerde hiş ġadın ġalmıyacaḫ, 

hepsinin ġafasını yıḫacam. Bunu yapmazan şimdi padsahin da çoluḫ çocuḫ ayah var, benim 

de anam var, ailem var, çocuğum var. Bu iş nası olacaḫ, bunnan marağ edirem. Vezirin anası 

gitdi vezirin babasına annatdı. Babası çağırdı oğlunu, oğlum gel dedi sen iş marağ etme dẹdi. 

Bu işi sen benim üzerime bıraḫ. Sen gẹt kefine, alemine, yemene işmene baḫ. Ben dẹdi, 

padşah gelende sana soracaḫ, niye bu şeerin ġadınnarnı kesmedin, ben sana ne dẹdim? ġoca 

Şahoğlo Şağ Abbas o zaman sen diyersen ki ben keseceğdim padşahım ama yalnız babam 

bıraḫmadı. Mesületi benim üzerime üĥle, öldürse de kesse de beni kessin. Peki dẹdi, vezirin 

birez ẹyni göynü açıldı. Neyse ġırḫ gün tamam oldu. Şahğolu Şağ Abbas şeire gelmeğ üzere, 

Vezir merasim azırladı, o zamanın usuluna göre, pedşağı ġarşıladı. Şahoğlu Şağ Abbas şeere 

girdi baḫdı ki o ne görsün, damların, bacaların üzerinde ġadınnar, ġızdar dolu her taraf. Çoḫ 

hiddetlendi, hemen saraya çeĥdi, taḫda oturdu, emir vẹrdi, veziri sesdetdi. Neden dẹdi, 

yapmadın, benim verdiğim emri? Dẹdi ki padşaım sağ olsun dẹdi, yapacaḫdım dedi, yalnız 

dẹdi, babam bıraḫmadı. Pedşah geldiği zaman benin Sesde, ben ona bir ikayam var, ufaḫ bir 

ikaya annatacağım, onnan sora keserse de bizim sülelemizi kessin. Sesde gelsin dẹdi. Hemen 

sesdediler babasını. Babası geldi. Niçin dẹdi, bıraḫmadın dẹdi, benim emrimi dẹdi, senin 

oğlun yẹrine getisin? Dẹdiki padşaım sağ olsun, eğer müsade edersense ufaḫ bir masal 

annadacam. Onnan sora sen ne desen o şeyi yürüt. Annat dẹdi. Vezirin babası başdadı 

annatmağa. Dẹdi ki bu şeerin dedi zamanında, senin baban bu şeerde ayni senin gibi pedşah 

olduğu zaman ben de oğlum gibi veziriydim dẹdi. Bizim bu şeerde bi şey urğayıfdı. Her gẹce 

ġaḫırıḫ, sabaḫleyin filan meĥlede bir adamın ġafasını kesmişler. Her gün için bu şeerde bir 

adam kesilir. Biz ele ġorḫardıḫ ki, acaba bu gece bizimde ġapımız çalınacaḫ bizim de mi 

ġafamız kesileceĥ? Bu hal bir zaman bẹle devam ẹtdi. Bir gün zaman geldi, bir de baḫdım, 

benim ġapı çalındı. Ben tamam dẹdim, bugün de ġaze bizim başımızda. Bugünde bizim 

başımız kesileceḫ. Ben dẹdi, ġaḫıp çıḫmağ isdedim dişeri, ġarı bıraḫmadı. Dedi ki erkeğ olan 

bir insan ele ġaḫıp boşu boşuna çıḫmaz. Ya nası çıḫım? Beni dẹdi, nası ki bu adam harba 

gider, o zaman atımı eyerledi, ġuşandırdı gendim ġılıcımı gürzümü, ġalḫanımı, neyim varsa 

hepsini… O şekil hazırladı ġapıyı aşdı. dedi çıḫ. Ben harbe hazırranan gibi dişarıya çıḫdım 

ama çıḫdıma çoḫdan peşman oldum. Şeye Baḫdım, ele bir adam ki arap atın üzerinde durur 

ki beni iç, hemen ġafamı kesecek. Dişeriye fırladım, çıḫdım deir adam dedi ki pırava, halal 

olsun sağa. Ben bu şeerde ġaş seneden beri ġafa kesirem, adam öldürrem. Bir bẹle insana 

ġarşılaşmadım. Halal olsun sağa, beni dedi, tağib et. Hiş bişeyden ġorḫma. Atını sürdü, ben 

de arḫasına, sürdüḫ sürdüḫ, bir zaman gẹtdiḫden sora, baḫdım ki bir daga çıḫır. Çıḫdıḫ bir 
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dağa. Baḫdı aradı, geldi, dolaşdı, bir mağaranın önüne geldi durdu. Atdan ẹndi, atı bana 

vẹrdi, dedi ki bana baḫ, ben bu mağarıya girecem. Bu magarada benim bir düşmanım var. 

Eğer onu öldürrem, çıḫaramsa barabar gideriz. gẹne dolasar. Yoḫ, öldiremesemse baḫ bu 

atım da, bu heybemde bütün altın gümüşdür. Ananın sütü kimi sana halal olsun, götür ye, 

kefine baḫ. Ben dẹir atı dutdum. Mağaranın önünde durdum. Bu adam içeriye girdi ġılıncını 

çeḫdi, içeri girdi. Duyuram dẹir içerde, baḫdım ki içerde harb olan bir şekiller var, ses geliy, 

gügürültü geliy. Bir zaman bele davam etdi dẹir. Bi zaman sora baḫdım adam çıḫdı.ġılıncını 

yalıya yalıya. İçerdeki düşmanını öldürmüş. Dẹdi ki gözün aydın dẹdi, düşmanımı öldürdüm, 

Allaha çoḫ şükürler olsun, yanı bi yarım saat ġadar gẹne beni tağıb ẹdeceḫsen, benim başġa 

bir gẹdeceĥ yẹrim daa var. Ben zaten ġorḫıyorum. Ne emr ẹdirse ayni emri yẹrine getirmeğe 

mejburam. Atına bindi, ben de atıma bindim. Bunun arḫasına, nası gidir komutan, o şekil 

dẹir. Bunun arḫasınca yürüdüm deir gitdiĥ bir zaman. Bir zaman sora baḫdım ki adam bir 

mezeriğe geldi. Bana dẹdi ki tut. tutdum, baḫdım bir mezeri arıyor. Aradı daradı, bir mezer 

buldu. Çağırdı beni yanına, atdarı gendisi dutdu, bu seer bana dedi ki bu mezeri aç. Hemen 

deir mezerin üzerini aşdım. E, dẹdi bağa baḫ. Ben şimdi bu ġılıcı, elimdeki ġlışnan gendi 

ġafama biçecem, vuracam, ikiye biçecem, yalnız beni de burıya, bu gumun yanına gömersen. 

Bu altın, bu at, ananın südü kimi sana halal olsun, götürer yersin. Yalnız ben bir ġadınam 

bunu bil. O ilĥ mağarıya girdim, bir adam öldürdüm ya o da benim düşmanımdı. Bana aşığ 

oldu zamanında, İllah beni almağ isdedi, peşime çoḫ taḫıldı, beni bir türlü elde ẹdib alamadı. 

Mejbur ġaldı ġocamı öldürmeye. Bu benim ġocamdı, burda yatan. ġocamı öldürdü, burıya 

gömdürdü gene beni almağ isdedi. Bir türlü mafağ olamadı. Şimdi Allaha şükür olsun. Ben 

davayı ġazandım. Şimdi de gendimi öldürrem, ġocamın yanına gömürrem. Bu altın, bu 

gümüş, bu at da sana halal olsun, götü ye bunu dedi, ġılıncı ġafasına, çeḫdi aşağıya, ikiye 

böldü. Ben de aldım, eşinin yanına bıraḫdım, üzerlerine ġapatdım, geldim evime. Pedşaım 

deir şimdi, senin gördüğün bu şeirde senin gördüğün gibi ẹle orosbu ġarılar da var bu şeirde, 

benim gördüğüm bẹlẹ münever ġarılar da var. Ben onun için bıraḫmadım, benim çocuğum 

bütün sülelemizi yer üzünnen kessin. O zaman Şağolu Şağ Abbas ġaḫdı, vezirin babasının 

elinnen öpdü, saġġalınınan öpdü, çoḫ, sağ ol, teşekkür etdi. Hikâyamız da burada bitdi. 

1.2.6.1. Şahoğlu Şah Abbas(1) Epizotları 

1- Bir gün Şahoğlu şah Abbas şehrinde yaşayan halkı denemek için gece kimse 

evinden çıkmayacak, bir iğne ucu kadar ışık sızmayacak diye emreder.  

2- Padişahın yasağını çiğneyen bir evi mühürler. Ev sahipleri sabah mührü görünce 

mahallenin diğer evlerinin kapılarını da aynı şekilde mühürler. Bu olaydan 
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haberdar olan Şahoğlu Şah Abbas hiddetlenerek şehrin küçük büyük bütün 

kafasının kesilmesini emreder.  

3- Vezirin babası kadınların kesilmesini engeller. Padişaha, kendi karşılaştığı 

namuslu bir kadının hikâyesini anlatır. Bu şehirde namussuz kadınların olduğu 

gibi münevver kadınlarında olduğunu hatırlatır.  

1.2.6.2. Şahoğlu Şah Abbas (1) Motifleri 

İmtihan motifi: Şahoğlu şah Abbas şehrinde yaşayan halkı denemek için gece kimse 

evinden çıkmayacak, bir iğne ucu kadar ışık sızmayacak diye emreder. 

Yasak motifi: Gece kimse evinden çıkmayacak, bir iğne ucu kadar ışık sızmayacak. 

Ölümle cezalandırma motifi: Gece evden çıkan ve ışık açanlar cellada verilecektir. 

Kıyafet değiştirme motifi: Şahoğlu şah Abbas ve vezir derviş kıyafetine girer. 

Kocasının intikamını almak için erkek kılığına giren kadın. 

Ölümle cazalandırma motifi: Şahoğlu şah Abbas, vezire yediden yetmişe bütün 

kadınların başını kesmesini emreder. 

İki sevgilinin aynı mezara konması motifi: Kocasının intikamını almak için erkek 

kılığına giren kadın. Kocasının intikamını alır. Ssonrada kendini öldürüp (intihar) kocasının 

mezarının üzerine gömdürür. 

Kuvvetli kadın motifi: Erkek kılığına giren kadın şehirden her gece bir erkeğin 

kafasını keser.  

Mükâfatlandırma motifi: Erkek kılığına giren kadın harbe gider gibi hazırlanarak 

dışarı çıkan vezirin babasının öldürmez yanında götürür kendine yardım ettiği için atlarını 

altın ve gümüşlerini ona verir. 

Formilistik sayılar: Padişah şehirliye kızar kırk günlük sefere çıkar. 

1.2.6.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Vezir: Şahoğlu Şah Abbas’ın, bütün kadınların başını kes emrini yerine getiremez. 

Vezirin babası: Şahoğlu Şah Abbas’ın emrinin yanlış olduğunu, şehirlerinde 

namuslu ve münevve kadınlarında olduğunu gösterir. 

1.2.7. Şahoğlu Şah Abbas Hikâyesi(2) 

Vaḫdı zamanın birinde Şahoğlu Şah Abbas yanına arkadaşı Vezir Allâh vẹrdi ḫanı 
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aldı bẹle bir şeherın kenarına çıḫdı tevdlıl ġılıḫ oldular, gẹttiller bele şeherden kanara 

çıḫanda bir tenesi çüt ekir çüte tutup bir öküz ġoşuf birdebir oğlan ġoşup. Bu bunun çoḫ 

nazarı dıġġetini çeḫdi yaḫlaşdı buna ġolay gelsin amuca, ḫoş geldin dẹdi ġardaş dẹdi amuca 

dẹdi bu ġenç oğlanin dẹdi zoru nediki bunu dẹdi günahı nedi bunu çüte ġoşufsan dẹdi saña 

bir öküz parası vẹrim gẹt gendiñe öküz al bunu aş ġoy elden ġoy bu adam gẹtsin ginan gẹssin 

dolaşsın yazıḫdı, dẹdi yoḫ olmaz dẹdi. Çoḫ ısrar ẹtti cütcü ġabıl ẹtmedi. Genç oğlan gözünü 

bẹle dönderdi melül melül adama baḫdı amca dẹdi sağol teşekkür ẹyliyirem gẹçer dẹdi buda. 

Gẹçer diyende bunnar tabi yanından eyleşmedi kẹşdi gẹttiler.  

Bunnar gẹri döndü gene geldiler tabi herkẹş, çütcü çütünü eĥdi Şah oğlu Şahabbas 

geldi tacı taḫdında oturdu Vezir Allahvẹrdi ḫan da vezifesine baḫdı. Zaman geldi sene 

dolandı oniki ay tamam oldu gene çüt mevsimi geldi Allâhvẹrdi ḫan vezire söylediki gene 

dẹdi bir hele ġıra çıḫaḫ ġır gezintisi yapaḫ göreḫ hele millet ne iş görür. Bunnar atdarını 

bindiler düze çıḫdılar yolları gene aynı bu yẹri bellemişdiler tabi gel hele göreĥ dẹdi o adam 

ne iş görür bu çocuğu elden ġoyup bu yoḫsa gene çüte ġoşurmu geldi Allah vẹrdi ḫan vezir 

burya gelende Şahoğlu Şahabbas yerin başına geldilerki cüt gene devam ẹliyır aynı çüt. 

Şimdi bu burda dursunda gelelim çütcüye. 

Bu bir seneyin içersinde bu çütcünün başına tabi can götürennen ġada eysiy olmaz 

cütcü burda ömürnü bize bağışdadı bununda, ẹybir ġarısı varıydı zengin adamıydı ġarısı 

parası malı mulu çoḫ çoḫuydu hepsine bu adam sahaplandı bu cüte ġoşulan oğlan bulara 

sahaplandı genç oğlan ġarı dẹdiki mennen artiḫ özüne arvat tapbıyасаḫsan meni al özünde 

otu ginen malin üsdünde mennen barabar yaşa malıda yẹ tabı bu ölüf gẹttiĥden sora bu adam 

çüte ġoşulmuşdu bunun canı çoĥ acımışdı bu hemennece tutdu bẹş boyun öküz aldı bẹş tene 

çütcü tutdu aynı sene tamam oldu yẹrin başına götdü çütü saldı çütder eĥmeĥde olsun buda 

yerin başında şey yapdı gendisine bir çadır ġurdu ġarıynan barabar çadırda yaşamaḫda olsun 

çütcüler çüt ekir bunnarda ġarıynan kefinde kefiyetinde olmaḫda olsun.  

Şahoğlu Şah Abbas yẹrin başına geldiler, orda çüt ekilir bẹş boyun öküz bẹş tenede 

tabi sẹşme çütcülerden cütün mecinnen tutuflar çüt ekiller. Ġolay gelsin ḫoş geldin dayı dẹdi 

bunun sahabı nẹrde dẹdi sahabı orda çadırda orda oturur bunnar geldiki iki tene sandalya 

dışarda durur tabı gendileri dışarda yoḫ dẹdiki vallaha bu burda Şahoğlu Şah Abbas dẹdi bu 

burda iki sandalya olmaḫda dẹmekki bu adamın ayleside burdadı atdardan yendiler çadırın 

biraz ilerisinde bunnar sesdendiler sesdenende genç oğlan dışarıya çıḫdı buyur devruş baba 

bunnar devriş donunda gelmişdiler tabı gene. Bunnarı aldı çadıra bunnarın altına sandalya 

getdı atdı bu adam bu genç oğlan başınnan gẹçeni annatdı buna. Siz gettiĥden sora o adam 
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öldü adam ġarısını ġarısı maña geldi men aldım üsdüme nikah yapdırdım özüme bẹş boyun 

öküz aldım bẹş tene adam tuttum çüt ekir maña şimdi bizde burda yaşıyirıḫ ama dẹdi bu 

kimsiye ġalmaz buda gẹçer dẹdi bu gẹçer diyende bunnar tabı gene ġaḫdı Allahısmarladıḫ 

dẹdi atdarına mindi gẹri gẹtdiler gẹri geldiler herkeş tacı taḫdına bu adamda burda çütünü 

eĥdi pitirdi pitirdiĥden soyra tabi evine geldi evine gelende bir sene daha dolaşdı bir senenin 

içerisinde tabi ömürnü bize bağışdadı buda befat ẹtdi. Senen tamam oldu bunnar gene atını 

bindi. Allahvẹrdi ḫan Vezire söylediki hele bir daha gẹdeĥ o yererin başına gẹdeĥ göreĥ hele 

nooldur. Bunnar yerine başına geldiler gelende. Bu öldüğü zaman söylediki başdaşına yazın 

ki “Buda geçer” dẹye baş daşınada yazıldı buda geçer. Bunnar gelif şeye hazırran bu yẹre 

gelende orda mezerriyin yanınnan gẹçende bunnar geldi baş daşını gördü oḫudular baş daşını 

orda yazırki Buda gẹçer. Buda gẹçer dẹyende bunnar dẹmeĥki orda bu sefer ġafiya vurdu 

tutdu Şahoğlu Şahabbas dẹmeĥki bu çocuḫ dẹyirki buda gẹçer meselesi yanı bu dünya bağıdı 

kimsiye ġalmaz o adam maña zülüm ẹtdi ona ġalmadı men mesele mal mul sahabı oldum 

bunun ġarısını aldım manada ġalmadı. Buda gẹçer hẹkâyamızda burda son vẹrir.  

1.2.7.1. Şahoğlu Şah Abbas Hikâyesi(2) Epizotları 

1- Bir zaman Şahoğlu Şah Abbas, veziri Allah Verdi Han ile tebdil kıyafet şehri 

gezerken bir çiftçinin çifte bir öküz ile bir oğlan koştuğunu görür. 

2- Şahoğlu Şah Abbas, oğlanı bırakması için çiftçiye bir öküz parası teklif eder çiftçi 

kabul etmez. Çifte koşulan oğlan teşekkür eder “Buda geçer” der. 

3- Ertesi yıl Şahoğlu şah Abbas ve vezir yine gezintiye çıkar. Bu yıl çiftçi ölmüştür 

karısı ve malı çifte koştuğu oğlana kalmıştır. Oğlan yine “Buda geçer.” der. 

4- Bir sene sonra Şah ile vezir yine bu yere gelirler. Mezarlığın yanından geçerken 

bir mezar taşında “Buda geçer.” Yazısını görürler. Oğlan ölmüştür. Dünya 

kimseye kalmamıştır. 

1.2.7.2. Şahoğlu Şah Abbas Hikâyesi (2) Motifleri 

Kılık değiştirme motifi: Şahoğlu Şah Abbas ile veziri Allah Verdi Han tebdil kıyafet 

(derviş donunda) şehri gezerler. 

Evlenme motifi: Çiftçi ölünce genç oğlan çiftçinin karısını nikâhına alır. 

1.2.7.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Çiftçi: genç oğlanı çifte sürer ve kötü davranır. 

Genç Oğlan:çiftçi öldükten sonra çiftçinin karısıyla evlenir. Çiftçinin malı mülkü bu 
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oğlana kalır. 

1.2.8. Masal(1) 

Ufacıḫ bir fikra. Onu da annadẹm, görün hele ḫoşunuza gẹdir mi? Dẹir bir gün bir 

tülkü düzde gezirdi. Eme coḫ acıdı. Dolana dolana gẹtdi bir ġurda irasdadı. Baḫdı ġurdun 

dẹle ortası nebili, ortası bulanır. Dẹdi tülkü ġardaş men çoḫ acam, sen necep? Dẹdi vallah 

men de çoḫ acam. Be ne yapaḫ? Baḫdılar aşağda bir at var. Dẹdiler ge gideĥ, bu atı belke 

уẹyeĥ. Ġurtunan tilki getdiler. Atın çoḫ sağına soluna kẹşdiler, imkan yoḫ, ata 

yanaşabilmirler. Ne yapaḫ, ne yapbıyaḫ, Biri dẹdi ki hele buraları dolaşaḫ. Belke bi arḫadaş 

bulaḫ. Bunnar gẹtdiler, bi aslana rasladılar. Vaziyeti aslana annatdilar. Aslan dẹdi gel. Aslan 

tüşdü öne, ġurd arḫıya, tülkü onun arḫasına. Geldiler atın yanna. Aslan bi atın sağına soluna 

herrendi. Tülküye dẹdi ki, keç öne baḫım. Tülkü keşdi, dẹdi gözüm ġızarıp mı? Dẹdi ġızarıf. 

Dẹdi tüküme baḫ Dẹdi biz biz oluf. Dẹdi keç arḫıya. Tülkü kẹşdi dala. Dẹde hele baḫ gör 

götüm bir girib iki çıḫır mı? Dẹdi bir girib iki çıḫır. Bir girib iki çıḫır diyende asdan özünü 

burca ġaḫdı. Atı devirdi, bunnarın üçüde yediler, doydular, savuşdular, gitdiler. Aradan beş 

altı gün kẹşdi, ġurtunan tülkü ġene acıḫdı, birreşdiler. Ne yapaḫ, acıḫmışıḫ? Acıḫrmışıḫ dẹdi 

eme asdan yoḫdu. Bunnar asdanı aradı bulamadılar. Geldiler gẹne bir at var. ġurt dẹdi ki 

tülküye, sen birez yardım ẹle, men bu atı. Bu senin işin değil, ġoy gẹne asdanı arıyaḫ. Yoḫ 

canım dẹdi kẹç öne. Tülki kẹşdi öne Dẹdi baḫ gözüm ġızarıb? Dẹdi yoḫ, Dẹdi ġızarıb. Dẹdi 

kẹç yana, keşdi yana. Tüküm dedi biz olub ? Dẹdi yoḫ. Dẹdi olub. Kẹç dala dẹdi, keşidi dala. 

Dẹdi götüm bir girib iki çıḫır mı ? Dẹdi yoḫ hiç çabalamir Dẹdi denen ġirib çıḫır. Dẹdi aha 

çıḫır. Ġirib çıḫır diyende, ġurd özünü ata vuranda at ġurdun tepesinden nẹce bir tepiḫ 

dutdurdusa ġurt bayaḫdan uşdu. Uçdu. şindi ġurdun göz ġızardı. Tükü de biz biz oldu, götü 

de durmadan girip çıḫır. Tülkü geldi, dẹdi ağa, baḫ tamam, indi gözün ġızardı, tükün biz biz 

oldu, götünde heş durmadan girip çıḫır. 

1.2.8.1. Masal(1) Epizotları 

1- Bir gün tilki ile kurt acıkırlar. Bir at bulurlar. Yemek için deviremeyeceklerini 

anlayınca aslanın yanına giderler. 

2- Aslan, atı kendine has yöntemlerle devirir. Üçü de karnını doyurur. 

3- Beş altı gün sonra yeniden acıkan tilki ile kurt bu sefer aslanı bulamazlar.  

4- Kurt atı aslanın yöntemleriyle yakalamaya çalışır. At, kurdu bir tekmeyle yere 

serer. 
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1.2.8.2. Masal (1) Motifleri 

İnsan özelliği gösteren hayvan motifi: Kendini aslanın yerine koyan kurt. 

Kurnaz tilki 

1.2.8.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Tilki: Acıkınca Kurt ile birlikte Aslana giderler. Aslan atı avlar birlikte yerler. Tekrar 

acıkınca Kurt kendisi avlamak ister. Tilki yapamayacağını söylesede Kurt dinlemez. 

Aslan: Tilki ile Kurt gelince atı avlar birlikte yerler. 

1.2.9. Masal(2) 

Bir timsal var dẹir, “men olmuşam tülüngü, çalı oynuyum şülüngü.” Ġoy gẹne dẹyeĥ 

bir ufacıḫ parça. Zatan adımız ismimiz orda kẹçe keçe… Bunu da dẹyeĥ göreĥ. Bir gün 

tülkünün biri düzde gezirdi. Baḫdı gẹtdiki bir arıḫ deve var. Dẹdi deve ġardas. Nice bẹle bu 

düzde ġalıpsan? Dẹdi vallah nẹçe ki gencidim üĥ çekirdim, işe yarıyırdım, saabım saḫlıyırdı, 

baḫırdı, indi iḫdiyarradıḫ, zayıf tüşdüm, meni getdi, bu düzde ġoydu gẹtdi. Dẹdi ele bir 

mağara, ẹle bir derece, ẹle bir otdu yer bilirem ki seni aparsam orıya, orda ẹyice otdasan, 

kökelsen, bẹle gene genşlensen mana ne vẹrecen? Dẹdi söz verirem sana bir put et vẹrrim. 

Dẹdi gel. Tülkü tüşdü devenin ġabağına, Deve de ağır aḫsın, yavaş yavaş bunun dalıcaḫ 

gẹtdi. Yendirdi doğurdan da tülkü düzü dolanup, ẹle bir deriye yendirdi ki orda ne yaz var, 

ne kış. Ẹle birce havadar, ẹle gözel, ẹle çayır çimen, ẹle mağaralar. Ye iş yat. Deve dẹdi ölüp 

ġalacaḫ yer. Deve orda otdadı, kökeldi, heddini buldu ki deve o şekile geldi ki deve dereynen 

bir oluf. Gẹtdi salâm eleyküm, deve ġardas. Sikdir dẹdi, ne selâmı? Aya biz bẹle 

danışmadıḫ? Menim adım dẹdi Darığa beydi, ne devesi? Peki dẹdi salam eleyküm Darığa 

bey ġardaş, Aleyküm salâm dẹdi, tülkü ġardaş. Dẹdi sen mana bir söz vermişdin. Dilini 

çıḫartdı deve. Dẹdi al, gel al. Tülkü bunun diline baḫdı, tamahı... bir batman ġadar devenin 

dili ağzında… Dẹdi deve ġardaş, bir arḫadaşım mar, sabanan onnan gelseḫ verersen mi? Hay 

hay dẹdi. Tilki gẹtdi, bir ġurt buldu. Dẹdi aya, hal veziyet bẹle bẹle. Dẹdi gel gẹdeh, men de 

bu saat senin etini onnan alacam. Vermir dẹdi. Dẹdi gel. Tülkü tüşdü ġabağa, geldi deviye. 

Salam eleyküm deve ġardaş. E sikdir dẹdi. Be, niye? Menim adım dẹdi Darğa beydi, ne 

devesi? Eleyküm salam ġurt ġardaş diyende, ẹ sikdir dẹdi, menim adım Çolḫa Beydi, ne 

ġurdu? Peki dẹdi, eleyküm salam Çolḫa Bey ġardaş. Salamun eleykum Darığa Bey ġardaş. 

O da dẹdi aleyküm salam. Çolḫa Bey ġardas. Dẹdi bu devenin etini niye vermirsen, dẹdi 

tülkünün? Dẹdi men ne deyirem tülkün etini? Söz veripsen? Dẹdi vermişem. Seni bu tükü 

öçeltmedi mi? Dẹdi be, bu yẹri mana görsetdi, burda otdadım, kökeldim. Be niye vermirsen? 
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Ağzını aşdı, dilini çıḫartdı, deyirem gel al, gelib almır. Aya ġurdun ele üreğine… Devenin 

dili bir batman bẹle neni yarpağı kimi titiriyir. Ġurt bir o ana, bu yana özünü gözünü gezdirdi. 

Dẹdi tülkü, daa ne durupsan? Yeridi da, aş dẹdi ağzını. Deve agzını aşdı, ġurd özünü vurar 

vurmaz, ġurt özünü devenin ağzına vuranda, deve ġurdun ḫırtdeğinnen dutdu, ġoydu, 

ġaldırdı göğe. Ġurt devenin ağzı göy, bir ġatınan ġaḫdı. Ġurt götünü dutabilmedi, başdadı 

töhmeğe. Deve boğazınnan sıḫıştırıp ġurdun; ġurttökür. Tülkü çıḫdı daşın başına, baḫdı deve 

başını silkeliyir, ġurt tökür, sepeliyir. Dẹdi ohoho! Darığa beğinin sıçısınnan.  

1.2.9.1. Masal(2) Epizotları 

1- Bir gün tilki sahibi tarafından terkedilmiş zayıf ihtiyar bir deveyle karşılaşır.  

2- Deveyi güzel bir otlağa götürmesi karşılığında bir but et için anlaşırlar. Deveyi 

verimli otlağa götürür. 

3- Aradan bir zaman geçtikten sonra otlağa gelen tilki devenin semirdiğini görür. 

Deve artık kendisine “Darığa bey” demektedir. Deve dilini çıkarıp gel al der, 

tilkinin butunu vermez.  

4- Tilki gidip bir kurt bulur. Deve kurda da dilini çıkarır ve gel al der. Kurt tam 

devenın dilini ısıracağı sırada deve kurdu boğazından tutup yere serer. 

1.2.9.2. Masal (2) Motifleri 

İnsan özelliği gösteren hayvan motifi: Kurnaz tilki 

Sözünü tutmayan böbürlü deve  

Böbürlü kurt 

1.2.9.3.Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Deve: Tilki otlayıp şişmanlaması için deveye yer gösterir. Fakat deve şişmanladıktan 

sonra tilkiye vadettiği eti vermez. 

Kurt: Tilki etini almak için kurttan yardım ister. Fakat deve kurdun boğazından 

tuttuğu gibi onu sallar. 

1.2.10. Altın Kenkilli Oğlan 

Vaḫdın zamanının birinde bir iḫdiyar adam varıdı. Bu adam çoḫ fuġaraydı. Geçimi 

çoḫ güç olurdu. Her zaman ormana giderdi işde ormannan bir şele odun getırır gẹçim 

yapardı. Bir gün böle iki gün böle bu baḫdıki böleynen geçim olmiyacaḫ. Bir gün dẹdiki 

ġarısı dẹdiki ay kişi dẹdi bölelih’nen senın çocuḫların fazlalaşdı böle olmaz dẹdi. Beş-altı 
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çocuḫ iki biz, üş ġız, ikide gendileri bẹş. Bunnan dẹdi vaḫıt geşmez dẹdi barınamıyacıḫ. Be. 

Dẹdiki bunnarı götü ġızdarı azıt dẹdi. Kişi dẹdi olur mu ġarı olmaz mı. Olmaz ne var dẹdi 

götür dẹdi bir yanda bıraḫ dẹdi. Kişi bir türlü unutamır. Dẹyir ya zürriyetden geçilir mi? 

Ama baḫdıki ġarı bunu yoldan çıḫardı. Bir gün gelib ẹle ormana gẹtdıler, ormanda her zaman 

ġızdar ormanda odun kesırdıler, yalnız babaları bunnara bir parola vẹrirdi. Ya baltaynan 

odunu vururdu sesderındi ki ġız gel yaḫut da bişey yapırdı. Bir gün dedi ġızım. Dẹdi nedı? 

Ġızım dẹdi men dẹdi çarığı göyden asacam şẹyden, hee... ağaşdan çarıḫ dẹdi tıkġıllıyanda 

gelersınız. Bunnar çalışdılar, çalışdılar babaları ġoydu gẹtdi, ġızdar bir de başını ġaldırdı ki 

çarıḫ tıkgılliyir. Dẹdi vallaa babamız sesdiyir bizi. Gẹtdiler ki ne yel vurur çarıḫ dınġılliyir. 

Baba ḫardadı, baba bıraḫdı gẹtdi. Ġızdar bir gün bẹle iki gün bẹle ne apaḫ ne apmiyaḫ? 

Bunnar ajdıḫdan çoḫ zorruḫ çeh'diler. Bir gün bẹle, iki gün bẹle bunnar bir gün bir yẹre 

gẹtdiler. Dẹdiler ġızdar dẹdi nedı? Oturuf dẹdi dişeri çıḫacıyıḫ kiminki dẹdi şẹyi az gelırse 

onu yẹyeciyih. Peki dẹdi. Bunnar dişerı çıḫdılar tabı küçüh ġız o ġeder șẹy apamadı bunnar 

aynı yẹrden ẹşdi ẹnşdiler baḫdılar ki ufaḫ bir baca çıḫdı. Bacadan baḫdılarki içerdi iki tene 

güzel at. Ata baḫdılar ki her zaman getırır bẹş kilo üş külo üzüm töküller atdara atdar yẹyir. 

Dẹdi ki ġızdar dẹdi nẹdı? Yolumuzu bulduḫ. Nẹrde? Dẹyir ki valla bu atdara üzüm getırıler 

biz de bu üzümleri yığaḫ bunnan idare ẹdeh'. Bir gün böle iki gün böle, aradan bir ay gẹşdi, 

pedşah baḫdı ki atdar çoḫ sınıḫdı. Pedşah sesdedi hızmetkârını dẹdiki oğlum! dẹdi ne? 

Oğlum men bu atdara günde yömiye günü bẹş kilo üzüm çıḫır, peki bu atdar niye zayıflıyır? 

Padşahım sağolsun nevlüm? Men üzümü götürür vẹrirem. Dẹdi oğlum bir gün dẹdi pus dẹdi. 

Bu bir gün pusdu, baḫdı ki ḫızmekâr bir tene ġız çocuğu endi efendime söylüyüm ẹndi geldi 

üzümü doldurdu eteğine çıḫdı. Hemen bu bir gün bẹle iki gün bẹle pedşaha gẹtdi pedşahım 

soğolsun buldum ḫırḫızı. Kimdi? Dẹdi bir tene ġız gelır üzümü topluyur götürür gẹdir. Taġıb 

get dẹdi gör nẹre gẹdir? Bir günde enende ġız baḫdı ki hemen hızmekâr baḫdıki ġız gelır. 

Ġız gelır hemen şẹy geldi geldi ġızı taġib ẹtti, baḫdı ki arḫada üzümü yẹyiller. Hemen 

ġızdarın üçünü de yaḫalatdı doğru pedşahın nûzurune. Pedşah dẹdi ki niye böle yapırsınız? 

Dẹdiki işde hal vazyet böle böle babamız gẹtdı bizi çölde ġoydu biz de mejbur ġaldın 

ḫırḫızlıḫ yapırıḫ. Sizin elinizden ne geler. Küçüh ġız dẹdi ki yumurta ġabında öle yẹmeĥ 

yaparamki dẹdi pütün senin esgerin, leşgerin yẹse bitmez dẹdi. Ortancıl ġıza dẹdi sen ne 

yaparsan? Dẹdi mende ẹle ḫalı toḫuyaram ki senin sarayının bir yanına ser bir yanıda boş 

ġala. Öbirne dẹdi sen ne yaparsan? Dẹdi ki mende de dẹdi bir cüt ẹle cocuḫ getırremki, bir 

kenkili altın bir kenkili ġızıl. Peki dẹdi. Pedşah obirrerini şẹyapti o çocuḫ ġızıl getiren ġızı 

gendisi aldı. Aldıḫdan sonra tabi zaman gẹşdi aradan, bir zaman geldiki bu ġarı çocuğa yatdı. 

Ama gelgelelım bacılarına bacıları dẹdiki valla bu yalandı bizim söz fakat dẹdi bu dorğu 
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olacaḫ. Çocuga yatır, baḫırki saşdarının bir kenkili ġızıl, bir kenkili de altın. Hemen bacıları 

onu ordan aldı, tutdu bir it küçüğü ġoydu onun altına ġızın. Pedşaha ḫeber gẹtdi pedşahım 

sağ olsun gel ġarın it kuçüğü doğru. Yav olar mı felân? Olar, olar Pedşah o dekġe geldi baḫdı 

hekġetden de ilk ten kuçüĥ. Bu çocuḫları da tutsun bir sandıga ġoysunnar, ağzını çivilesinner 

assınnar suya çocuḫları. Cocuḫlar gẹtmeh'de olsun. Pedşah gelır hemen ġarıyı çıḫarır götürür 

dẹyir ki oğlum, bunu götürün filân yolun ayrıcına, yẹddi yolun ayrıcına basırın gelen gẹden 

bunun üzüne tüpürsün. Günağı, suşdudurda. Gelgelelim çocuḫlara, çocuḫlar bir oğlan bir 

ġızıdı. Bunnar getdıler bir deyırmançının bendine irasdadılar. Rasdadıḫdan sonra, 

deyırmançı dẹdi bunnarın hẹş çocuğu olmur. Deyırmançı dẹdi ġarısına ġarı dẹdi, eyer bunnar 

insan olursa menım yoḫ eyer başġa iş olursa senın. Peki dẹdi. Bunnar aşdılar ki bir cüt çocuḫ. 

Bunnarı artıḫ emeyẹtdıler bẹsdedıler sütnen müdnen, ḫuleseyi diriltdiler bunnarı böyütdüler. 

Bir gün bunnar oynuyurdu, aşıḫ oynuyurdular. Bu çocuḫ gẹtdi aşığın birni ġaçırdı. 

Ġaçırdıḫdan sonra bir tenesi dẹdi ola ẹşşe oğlu ẹşşeĥ itoğlit menım aşığımı niye ġaçırırsan? 

Deden belli deyil anan belli deyil. O abu suda gelmiş ya. Bu çocugun zoruna gẹtdi. Aḫşam 

geldi ama dẹdi ne ana hal vezyet böle, böle men nẹrden gelmişemse mana deyeceh'sen. Coh 

şẹyapdi. Dẹdiki yoḫ imkân yoḫdu ya dẹyeceh'sen ya bu diyarda men durmuyacam. Dẹdi ki 

oğlum dẹdi, medem ki ẹle dẹyirsen, sen bir sandıḫda geldın, bir sandıḫda seni tutduḫ. Fakat 

sen biz duyduğumuza göre filan pedşahın oğlusan. Bu adam gẹdir hemen orda, ġarısının 

cezası bittihden sonra anasını ordan çıḫardır. Çıḫardır götürür başba bir melmekete, orda 

saḫliyir. Bacısınıda alir yanına tabi bunnar, başdarı altın ġızıl pariya pariya ehdiyaşdarı 

yoḫki. Gẹtdih'den sonra bir gün gelir hemen kisi gezmeye çıḫır. Deyir gẹdeh' filan yẹre 

misefir olaḫ. Gẹdeh' dẹyir biz dẹyir misefir olaḫ filan yẹre. Nẹrye? Filân bir eve. Ele tesedüf 

ẹderki gelir bu aynı ġarısının evine mısefir olur. Ġarısının evine misafır olduḫdan sonra gẹce 

ġarısı gaḫır yẹmeh yapır hama ġaşığı altın ġaşığı nasıl ẹdirse götürür pedşahın cẹbine salır. 

Cẹbine salır bunnar tabı ġaḫıp уẹyір işdih'den sonra bunnar Allah şẹn ẹssin yẹyip içip ġaḫıp 

gẹtdih'dan sonra, dẹyir ki menım ġaşığım ġayıpdı. Dẹyir ki Pedşah dẹyir ki arayın, ariyir 

pedşahın cẹbinnen ġaşıḫ çıḫır. Pedşah dẹyir ki ya hu dẹyir bir pedsah ḫırḫızlıḫ yapar mı? Ẹy 

dẹyir medem eledise ġarıda dẹyir it kuçüğu doğar mı? O anda pedşah ağzını tişdyır 

barmagını haa dẹmek ki bu ġarı menım ġarımdı, çocuḫlarda menımdı. Orda bunnara 

neġġeder ḫızmet şẹy ẹdirse irce ẹdirse yoḫ dẹyir imkân yoḫdu men dẹyir gẹtmem. Ḫuleseyi 

gẹdir tekrar memleketine ordan dönür bir ġaş tene adam minnetçi gönderir ġarısını götürür 

gẹdir. Gẹdir artıḫ orda gẹne ikisi bir arada yaşıyıllar. Buda buda sona ẹrdi. 



63 

 

1.2.10.1. Altın Kenkilli Oğlan Epizotları 

1- Fukara bir adam üç kızını ormana terkeder. 

2- Kızlar padişahın atlarına dökülen üzümleri çalarak karınlarını doyururlar. Bir gün 

padişah bunları yakalattırır. Üçünün de üstün yetenekleri vardır. 

3- Padişah büyük kızla evlenir. Hamile kalır. Altın Kekilli bir oğlan birde kız doğar. 

Kızın bacıları oğlanı köpek yavrusuyla değiştirirler. 

4- Padişah hiddetlenir çocukları bir sandığın içine çiviletip suya attırır. Kadını yedi 

yolun ayracına koydurup yüzüne tükürttürür. 

5- Sandık, çocuğu olamayan bir değirmenci tarafından bulunur. Çocukları bu 

değirmenci büyütür.  

6- Erkek olan çocuk padişah çocukları olduklarını öğrenir. Kız kardeşini de alarak 

annelerini gömüldüğü yerden çıkarırlar. 

7- Bir gün padişah tesadüf eseri karısının evine misafir olur. Kadınla çocukları tanır. 

Sonunda barışıp birlikte yaşarlar.  

 

1.2.10.2. Altın Kenkilli Oğlan Motifleri 

Zalim baba motifi: Fukara adam üç kızını ormanda terkeder. 

Zalim anne motifi: Üç kızın anneleri kızları ormanda terketmesi için babalarını ikna 

eder. 

Olağanüstü hadise motifi: Küçük kız yumurta kabında yemek yapsa bütün askerler 

yese bitmez. 

Büyük kızın marifeti bir çift kekili altın çocuk doğurmak. 

Zalim kardeş motifi: Bacılar altın Kekilli çocuklarla köpek yavrularını değiştirir. 

Anormal zulüm motifi: Karısını yedi yolun ayracına gömdürür. Gelen giden yüzüne 

tükürsün diye emir verir. 

Padişah Altın Kekilli çocukları sandığın içine koyarak suya attırır. 

Aldatmayla doğru yolu gösterme motifi: Padişahın karısı, padişahın cebine altın 

kaşık koyarak onu hırsız konumuna düşürür. Böylelikle insanın köpek yavrusu 

doğuramayacağını söyler. 



64 

 

1.2.10.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Fukara adam ve karısı: üç kızlarını ormanda terkederler. 

Padişah: Büyük kızla evlenir. Çocukları olur. Çocuklarını baldızları öpek 

yavrularıyla değiştirince sinirlenip karısını yedi yolun ayracına gömdürür. Çocuklarını da 

sandığa koyup suya bırakır. Daha sonra yaptığına pişman olup karısıyla çocuklarını yanına 

alır. 

Kız kardeşler: Altın kenkilli çocuk doğuran ablalarını kıskanıp çocuklarını köpek 

yavrularıyla değiştirirler. Böylece padişahın ablalarına ceza vermesine sebep olurlar. 

Değirmenci ile karısı: Padişahın sandığa koyup suya bıraktığı çocuklarını bulurlar 

ve onlara bakıp büyütürler. 

Altın kenkilli oğlan: annesini ve kız kardeşini alıp memleketine gider. Babasıyla 

yüzleşirler. 

1.2.11. Padişahın Üç Oğlu (1) 

Vaḫdı zamanın birinde bir pedşah varmış. Bu pedşahın üş tene çocuğu varmış. Bunun 

adının biri Mehemmet, Himmet, Ehmet. Bu pedşah bẹle zaman gẹçerdi geçim yapardı bir 

gün oğullarını başına topladıki oğul ben öldüğüm zaman benim veseetım size buduki, 

melmeketi terkedecehsiniz, başġa bir melmekete gedecehsiz. Zemanın birinde pedşah çoḫ 

ḫesde olur. Ḫesdelenır, pedşahı doḫdura götürüller doḫdur dẹyirki pedşaha alabalıḫ olarsa 

pedişah dirileceh, olmasa pedşah öleceh vedeside yẹtif. O yana bu yana ġaçıllar alabalıḫ 

tutmağa. Birgün iḫtiyarın biri hemen toru götürürkü çaya salacaḫ, caydan şansa alabaliḫ tuta 

getre pedșaha. Hakġetdende gẹdir bu ẹle toru salır suyun yanına ordan balıḫ gelir tüşür tora, 

çıḫardır. Mehemmet’de dẹyir gẹdeh göreh' torçuların hangisi tẹz tutuşa balığı onu gẹtreh. 

İḫdiyar dẹyirki Mehemmet valla ala balığı men tuttum dẹyir. Baḫırki hakġetdende alabalıḫ. 

Balığı alır baḫırki balığın gözünnen su aḫır. Dẹyir yaa dẹyir babam nası olsa öleceh bu balığı 

yẹse bisene sora gẹne öleceh, balıḫ bilmez ḫalıḫ biler dẹyir ġaldırır balığı suya atır. Suya 

atdıḫdan sonra, gẹdir o adamında mükafatını vẹrir balıḫ tutduğu üçün. Zaman gelir babası 

ölür. Öldüh'den sonra bunnar elleri kasıplanır, fakırranır, anası dẹyirki oğul dẹyir babanız 

size nasıhat ẹtmişdiki, eliniz kesat olduğu zaman bu melmeketi tergẹdin burda ġalmayın. 

Dẹyirki peki ana. Bunnar ġaḫır arḫadaşdar üş ġardaş üçüde evden çıḫır sen filân yẹre, sen 

filân yẹre mende filan melmekete gẹdecem çalismaya. Mehemmet ġaḫir gelir suyu gẹçir 

buyana bir menzıl geldihden sonra ağacın yanına gelır dẹyir burda bir ерmeh' yẹyim birde 

bir su içim ġaḫım artıḫ yoluma devam ẹdim. Burda hemen ġaḫır gelir burya, burya geldiĥden 
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sora baḫırki bir adam geldi salam eleyköm salam. Nẹrye böle yaḫçı olsun? Dẹdi valla diyari 

ġurbaete gidecem çalışmağa. Birez elimiz kesada düşdü dẹyr birez para getirif çolu-çocuğu 

kẹçindirecem. Dẹyirki barabar gẹdeh' arḫadaş olaḫ olar mı? Olar hay hay dẹyir. Bunnar 

ġaḫıllar burdan baravar gẹdiller bir melmekete- Bir melmekete getdih'den sonra, burda 

barabar çalışıllar arḫadaşlar üş beş gün her neyse, çalışır onda kẹçim yapıllar. Kẹçim 

yafdıḫdan sonra bu adam dẹyirki Ehmet, arḫadaşın adıda Ehmet dẹyirki nẹdi? Dẹyirki nẹdi 

Mehemmet. Dẹyirki Ehmet men şẹyin ġızunı isdiyirem pedşahın, pedşahın ġızını mana 

alacan, dẹyirki canım biz burya geldih' çalışmağa, bir parça gendımızı toplamadan men 

neynen sana pedsahın ġızını alım? Yoḫ dẹyir illah men pedsahın ġızını alacam. Dẹyirki valla 

ẹleyse gẹdeh” başġa bir melmekette orda yöymiye fazladı orda yömiye faslası çalışaḫ birez 

para birih'direh' ordan geleh' sonra pedşahın ġızını alarıḫ sana. Peki dẹyir. Bunnar gidiller 

bir başġa melmeketeki orda bahıllarki bir talan var. Yahudunun evinde bir talan var. Gẹdir 

baḫıllarki hepsi çalınıp bir tene toyuḫ ġalıf. Hemen Mehemmet dẹyirki Ehmet bilirmiş 

toyuḫda ne olduğunu Ehmet baḫırki toyuğu hemen getirir, Mehemmede vẹrirki Mehemmet 

götü bunu kes pişirttir. Mehemmet hemen getirir, evde bir kẹçelin biri gelir yav dẹyir bu 

toyuḫ dẹyir, mana lazım deyir. Bir tene ḫoruz vẹrim toyuğu vẹr. Dẹyirki olur. Bu ḫorozu 

vẹrir, hemen buna iki ḫoruzu vẹrir toyuğu alır götürür hemen kesir fırına atdırır o anda Ehmet 

gelır dẹyirki yaa hanı toyuḫ ? Dẹyirki valla toyugu filan kes der götürdü dẹdiki ḫesdem var, 

toyuḫ lazımdı ḫoruzu vẹrdi toyuğu götürdü. Allah dẹyir seni ġahrẹssin. Hemen ḫorozdarı 

alır, kesir doğru fırına ġaçır. Fırınçıya dẹyirki babam dẹyir menım dẹyir ḫesdem var hemen 

ölür et lazımdı, sen o toyuğ etını mana vẹr ben ḫoruzdarı vẹrim sana biri sana biride o 

adamın, müşderinin. Hemen toyuğu alır, getırır, toyuḫda, toyuḫda üzüh' varımış. Ġızıl 

üzüh'.Toyuğu haman getirir, toyuğu yẹyiller,birde bir üzüh' çıḫir içinnen artıḫ neresinnen 

çıḫarsa bilmem. Üzüyü hemen Mehemmed'e vẹrirki dẹyir Mehemmed dẹyir ne dẹyir üzüh' 

senin dẹyir taḫacan. Peki dẹyir. Ama dẹyir tıkkatdı taḫki çaldırarsan. Kẹçel gelir baḫırki ne 

baḫa toyuḫ gẹdif üzüh'lü toyuḫ yoḫdu. Kẹçel bilirdi toyuḫda üzüh" olduğunu. Her neġeder 

hay vay ẹdirse yẹrini almır. Bunnar dẹyirki, Ehmet dẹyirki Mehemmet indi ne yapırsan yap 

indi artıḫ üzüh'de her hikmet var. Bunnar gelıler hemen pedşahın yẹrine güzel, bunnar 

kendilerine oda felân yapıllar. Orda geçim yapıllar. Pedşaha şẹyapıllar ki pedşah ġızını 

Allahın emriynen Pẹygamberin Şeriyyetiynen bizim Mehemmed'e vẹrsin. Pedşaha ḫeber 

gẹdir pedşah dẹyir yaa dẹyir bir işçi ola gele menım ġızıma istiye, men vẹrmem. Filân deyip 

deryanın içerisinde dẹyip bana dẹyip şẹy yaparsa, menım ğızıma apartuman yapdırar, 

körpüsüde menım ġapıma, yapdırarsa mende ġızımı vẹrerem. Dẹyir peki. Hemen geler orya. 

Gẹce ġaḫır Mehemmet savaġatanda işde ġırḫ gün müsede alır. Dẹ. yifki ġırḫ gün mana 
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müsede ġırḫ gün sonra tamam. Binanıda yafdıracam, ceyizinide getırıf ġızı götürecem. Ġırḫ 

gün sonra tamamlanır otuz dokgüz günü, ama yapılmadıgı taḫdirde, padşah bunnarın 

boynunu" vuracaḫ. Ẹle ġerelleşıpler. Ġırḫ gün tamamlanır otuzdokġuzuncu günü baḫırki 

Pedşah dẹyirki valla ẹy oldu bunnarın boynunu ikisinide vuracam. Gẹceleyin, sabaḫ namazı 

olur ġaḫır ẹle bir ay ışığı varki dẹyif ya dẹyif ay bugün ne ẹrken doğdu ?Ġaḫırbah’irkine 

ayışığı,ẹle herif bir saray yapdırıfki efendime söyliyim tam çoḫu pedşahın şẹyne düşür 

ġapsına.He. Hama dẹyip șẹyi dẹyipki, Üzügü çekende deyipki,, deyipki yıḫaḫmı,tikeh’mi 

dẹyıp ne yıḫ ne tih’. Mana bir saray yapacan denizin ortasında ama kerpiçin biri noḫsan 

olacaḫ. O anda padşah orya geleceyhki orda hemen ben dẹyece kerpiççi kerpicini ġaldır, 

menıde içinde kanara at dẹyende hemen saray uçacaḫ padşah bütün iςinde ġalıf denize 

ġarğolacaḫlar. Peki deyir. Bunnar yapır güzel, gẹce ondu hemen salbaḫleyin pedsah baḫırki 

tamam iş düzen hepsi yapılıp. O anda hemen pedsah dẹyir pedşahım buyur davat etdilerki 

gel apartumana baḫ. Pedşah gelır gezır, gezır, baḫırki köşenin biri noḫsandır. İşde vezir, 

vekıl gel hemen bu adamın boynunu vuracam, o onda Ehmet hemen üzügü yaliyir yalıyanda: 

Yıḫaḫımı, tikeĥmi? Dẹyir kerpiççi ker picini ġalduracaḫ menıde içinde. Bi bu arada ḫır gür 

saray gẹtdi uşdi, apartuman. Denize hepsi ğarğoldu pedşah şu, bu, huleseyi geliller ġızı 

alıllar. Ġızı aldıḫdan sonra, birgün gezmeye gẹdir. Mehemmet gezmeye gẹdir yeni evlenıf 

üzüğü nası olursa, çıḫardır şẹyde ġour. Havluda yıḫanarken ġour,gezmeye gẹdir,gezmeye 

gẹdende,hemen o kẹçel gelır,kẹçel gelır,paḫırnan Üzüh” satıram paḫırnan üzüh satıram 

dẹyir,hemen orda birde ḫızmetcısı varmış adamın. Ḫızmeçcıler hemen o zaman üzügü 

götürür, bẹş alt tene paḫır maḫır alır ġandırır üzüh gẹdir. Üzüh gẹdir gẹtdih'den sonra 

Mehemmet baḫırki ne üzüh var, nepişe. Mehemmet hemen eve gelır gelır baḫırki üzüh' 

yoḫdu. Dẹyir vallaha hayatımız ġaydı. Eve gelır eve geldiĥden sonra hemen orda ġarısını 

bıraḫır özü artıḫ tüşür ceddelerki üzüh' tapacaḫ üzüh' hardadı üzüh' kẹçelın eline gẹtdı tüşdü. 

Ordan ġaḫır doğru çarşıya gelir çarşıda, kẹçel gẹdır yẹrine bulur. Keçel demeh' bir dẹv var 

dẹve götümüş üzüğü dẹve götürüf dẹve çıḫardır. Dẹv yalıyır, dẹyir yıḫaḫmı, tikeh'mi? Deyir 

ne yıḫ, ne tih', Mehemmedın garısınnan sarayı doğru benım burya getırecehsınız. Hümbetide 

ġırḫ erşınnih' bir ġuyuya salacıñız. Peki dẹir. Mehemmet gelırki yerınde ne ġarı var, ne dam 

var, ne daş var. Hepsi sökülüf, uçuf, dağılıf. Ehmetde ġırḫ erşinnih' ġuyuya. Ne yapaḫ ne 

yapbiyaḫ? O anda bu urğaşır, urgaşır, gẹdir bu adamın bu dẹvin şeherine çıḫırki, baḫırki 

hepsi sıçşan, yarsı şey adam, yarsı sıçan. Orya gẹtdih'den sonra bir ġarı dẹyirki oğul ne 

arıyırsan? Dẹyirki valla böleyken böle, menim ġarımı, ġardaşımı ġuyuya salıp arḫadaşımı, 

ġarımıda bu dẹv alıp. Dẹyifki gẹdersen, bir sandıḫ pişih' getrersen getrersen ġoyarsan 

sıçanınarın içine, sıçannarı yẹdimi sıçannar pedşahı o zaman belki sıçannar pedşahınnan 
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Üzüğü getirdesin. Sıçannarın pedşahı dẹve yaḫınımış. Peki. Bu gẹdir tüşür şeyire pişih' 

alıram, pişih' alıram iki üştene sandıḫ pişih' topluyur, böyüĥ pişih'lerden getırır orya. Orya 

getdiĥden sonra, pişih'leri ġour sıçannarın heresını tutduğu yẹrde boğur. Pişih' sıçan sıçanın 

pedşahı dẹyir ġardaş deyir ne isdiyirsen isde vẹreh menım esgerrerımı sen niye gırırsan? 

Dẹyirki menın bir isdeyecim felan yoḫ, bir isdeyim var yaparsınız yapın yapmazsınız 

kökünüzü ġazıtdıracam. Nedı? Filân dẹvin ağzında menım üzüğüm var, üzüğümü 

getırersınızse kutardınız getımedınızse hẹşde hẹç. Dẹyirki peki. Bu sıçannarı topluyur bütün 

başına sıçannarın pedşahı diyir kor sıçan, iki denede aḫça sıçan topluyur iki tenede gene 

ġollo sıçan. Dört tene sıçana dẹyirki oğlum gẹdersınız filan dẹvin ağzında üzüh' var yatır 

onu getıdınzse ġutuldunuz yoḫ getimedinizse hepmızı ġıraçaḫlarımış. O adam gẹdir, 

sıçannar gẹdir. Baḫirki sıçannar geldi ama ġız işi anniyir. Baḫdı sıçannar geldi hẹş biri bişe 

yapammadı o kor sıçan gẹdir suya bulanır ġapının ağzında küle gẹdir söbedede küllenır, 

gẹdır doğru dẹvin yanına dẹvin yanına çıḫır eme ġuyruğunu dẹvin burnuna soḫur. Devin 

burnuna soḫanda dẹv aḫsırır, aḫsırdımı aḫça sıtan alır ġalır. Dẹv ġaḫır oyana buyana. Ġız 

ġaldır ordan sıçanı pencereden eşye atır, sıçannar ġaçır. Üzügü götüriller Mehemmede, 

Mehemmede götdüh'den sonra Mehemmet hemen pişih'leri yığır götürür, bunnara zerer 

vẹrmir. Gẹdir hemen üzüğü çẹkir, üzüh' eline keşdiĥden sonra, üzüğü hemen silir. Deyir 

yıḫaḫmı tikehmi? Dẹyir ne yıḫ ne tih, Ehmed'i ġuyudan çıḫarın birde menım aylemi aynı 

gendi yerinde apartumanı orda yapın peki. Hemen bunnar gene aynı yerine gelir, Ehmette 

ġuyudan çıḫıf aj susuz orda incelip. Mehemmet dẹyir gördünmü mana yafdığın işi. Dẹyir 

men ne yapım üzüh' evde ġalmışdı oda satdı işçi oda gẹdip kẹçelin eline gẹşmişdi. Burda 

gendi bir ġaş gün ġaldıḫdan sonra. Ehmet dẹyirki Mehemmet dẹyirki nedi dẹyir Mehemmet 

biz ġaş seneden beri çıḫdın melmeketden, artıḫ gel dẹyir biz vetanımıza döneh' yẹter bu 

ġeder gurbetlih'. Bizim gẹride çolçocuğumuz var anamız var behliyir yolumuzu. Peki dẹyir 

peki. Bunnar ġaḫalım ordan tekral gẹri geliller. Gẹri geliller. Geliller gẹne aynı ağacın 

yanına. Aynı ağacın yanına geldiĥden sonra hepsını bölüller bir ġarı, ġalır. Da ġaryada 

müşdereh'diler ya. Mehemmed almışdı ama müşdereh' paraynan almışdılar. Birde üzüh'. 

Dẹyirki Mehemmet dẹyır ġarıyıdı ortadan iki böleciyih'. Ġaryı böle ağaca yasdiyillar, eline 

birde bir ġılıcı alır nece yẹkinirse ġarı burdan orya ġusur haşa burdan ġusurku ne ilan 

ġurbağa o dẹv yẹdirif ġarıya. Bu bir iki üçüncüde tamam dẹyir. Dẹyir ne yafdın. Dẹyir men 

bunu bẹle yafdımkı bunun içi bozuğudu, bütün ġurbağa felân yẹdimişdiler ġarıyı da vẹrdim 

sana baḫ bu ġeder parıyıda yüzügüde baha dẹyir ananın sütü kimi sana halal olsun. Niye yarı 

niye barabar calışdiḫ yoḫ dẹyir senki deyir meni dẹyir baban ḫesdelemisdi geldın meni 

tutdun tutdular men isde o alabalıgım. O anda men dẹyir mıraz üsdeydım, menım düyünüm 
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yapılırdı gezmeye çıḫmışdım, aniden dẹyir geldım tora düşdüm. Senki dẹdin balıḫ bilmez 

ḫalıḫ biler, ġaldırdın men suya atdın, mende bu ġeder şẹyi sana hedye ẹdirem, ananın sütü 

kimi sana halal olsun. Ala balıḫ gẹdir orda yuvarranır tüşür suya aynı gene balıḫ olur. Bu 

adamda vaz gẹçir gẹdir gẹne evıne. Buda burda sona erdi. 

1.2.11.1. Padişahın Üç Oğlu(1) Epizotları 

1- Ahmet, Mehemmet, Himmet adında üç oğlu olan bir padişah vardır. Oğullarına 

öldüğünde bu memleketi terk etmelerini vasiyet eder. 

2- Mehemmet kendi yoluna giderken yanına Ahmet adında bir adam gelir. Gurbete 

beraber çıkarlar. 

3- Mehemmet gittikleri memleketin padişahının kızını almak isteyince daha çok 

para kazanmak için başka bir memlekete giderler. Burada içinde sihirli yüzük 

bulunan bir tavuk bulurlar. 

4- Padişahtan kızını isterler. Padişah kızını vermemek için zor isteklerde bulunsada 

Ahmet ile Mehemmet yüzük sayesinde bu istekleri hemen yerine getirir. 

Padişahın kızıyla evlenir. 

5- Mehemmet yüzüğü takmayı unutur. Keçel yüzüğü alıp bir deve götürür. Dev 

yüzük sayesinde Mehemmet’in karısıyla sarayını kendi yanına alır, Ahmet’i bir 

kuyuya hapseder. 

6- Mehemmet karısını ve Ahmet’i kurtarır. Yüzüğü alır. Ahmetle memleketlerine 

dönmeye karar veririler. Yolda Ahmet aslında alabalık olduğunu açıklar. 

1.2.11.2. Padişahın Üç Oğlu (1) Motifleri 

İnsan özelliği gösteren hayvan motifi: Mehmet alabalığın ağladığını görünce onu 

suya atar. 

Gurbete çıkma motifi: Padişah ölünce fakirleşen kardeşler farklı memleketlere 

gurbete çıkar. 

Kılık değiştirerek insan olan hayvan motifi: Mehemmet’in suya attığı Alabalık, bir 

adam kılığına girer adının Ahmet olduğunu söyler.  

Yardımcı hayvan motifi: İnsan kılğına giren alabalık Mehemmet’e her konuda 

yardımcı olur. 

Dünür olma motifi: Mehemmet padişahın kızını almak ister. 
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Sihirli yüzük motifi: Tavuğun içinden sihirli yüzük çıkar. Yüzüğü yalayınca silince 

yüzükten “yıkahmı-dikehmi” diye ses gelir. 

Evlenm şartı motifi: Padşah kızını vermek için denizin ortasında apartman ister. 

Apartıman ile çeyizleri kırk günde yapacaklar yoksa Ahmet ve Mehemmet’in başları 

kesilecek. 

Hile motifi: Kẹçel, hileyle yüzüğü alır. 

Dev motifi ve kuyuya hapsederek cezalandırma motifi: Dev, Ahmet’i kırk arşınlık 

kuyuya hapseder. 

Olağanüstü yer motifi: Devin şehri yarısı insan yarısı sıçandır.  

Yardımcı kadın motifi: Devin şehrinde Mehemmet’e bir kadın yol gösterir. 

Formilistik sayı: Padişahın üç oğlu var 

1.2.11.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Ahmet (Alabalık): Gurbete Mehemmet ile birlikte çıkarlar. Padişahın kızını alması 

için Mehemmet’e yardım eder. 

Keçel: Sihirli yüzüğün peşindedir. Yüzüğü almak için Mehemmet’i kandırır. Yüzüğü 

deve götürür. 

Padişah: Kızını Mehemmet’e vermek için deniz üstünde saray ister. 

Dev: Yüzüğü alınca Mehemmet’in krısını ve sarayını kendine alır. Mehemmet’in 

arkadaşı Ehmet’i de kuyuya atar.  

Sıçanlar padişahı: Devden yüzüğü alması için Mehemmet’e yardım eder. 

1.2.12. Padişahın Üç Oğlu (2) 

Vaḫdi, zamanın birinde bir pedşah varımış bu pedşahın üç oğlu variymiş. Birinin 

ismi Ehmet, birinin ismi Hümbed, birinin ismi Mehemmet. Bunnar dẹdlerki baba biz evde 

ne yapaciyḫ gẹdeĥ çalaḫ, çapaḫ gẹtreĥ yeyeĥ. Dẹdi oğlum siz hẹş bişe yapamazsıñız oturun 

evinizde. Yoḫ dẹdi biz gẹdeciyiĥ.  

Bunnar ġaḫdılar üş ġardaş ġılışlarını aldılar ġalḫannarını aldılar gẹtdiler, gẹtdiler 

baḫdılarki bir köy tilisimdedir. Aḫşam oldu Ehmet dẹdiki meni sallayın. Bu saldılar ġuyuya. 

Ay öldüm, ay çatdadım ay patdadım meni çek. Bunu çeĥdiler. Nümbeti salladılar; ay öldüm 

ay çatdadım bunuda çeĥdıler. Mehemmet dẹdiki men ne ġadar bağırsam meni sallayın. Bu 
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neġadar baġırdısa bunu çeĥmediler bunu salladılar. Mehemmet gẹtdi baḫdıki bir gözel nacife 

ġız oturuf. Amman dẹdi Mehemmet sen hara bura hara, ġatır gẹler dırnaḫ salar, ġuş geler 

ġenet salar, Ġara dẹv indice geler senide yẹyer, menide yẹyer. Neyapaḫ? Dẹdi neyapaḫ? 

Dẹdi sen bir ġuş ol ġon penceriye ġara dẹv geleceĥ destamaz alıf namaz ġılacaḫ, onda ya Eli 

ya bismillah dẹer dẹvi vurarsan. Bu ġuş oldu ġondu penceriye dẹv geldi; ınġıdı mınġıdı, 

şınġıdı adam ġoḫusu gelir. Dẹdi ay kişi deli olmiyafsan adam ne ariyar burda dẹdi. Bu 

destamazı aldı otdu namaza. Mehemmet ya Eli ya bismillah dẹdi ġılıcını nası çeĥdise bu 

ikiye piçildi. Ordan ġaḫdı yüĥden yüngül baḫada aġır ne varsa çeĥdıler bunnar başġa yere 

gẹtdiler baḫdılarki aynı köy tilisim dẹdir. Ehmet dẹdiki bu dönüş men tüşecem, Hümbet dẹdi 

men tüşecem böyüĥ dẹdi yoḫ men ġavaḫcaḫ tüşecem. Ehmed’i salladılar, ay öldüm, ay imdat 

ay feryat bunu çeĥdiler. Hümbeti salladılar Hümbet’de çeĥdıler, gene Mehemmet tüşdü 

ġuyuya. Tüşdü gẹtdi baḫdıki bir güzel nacife ġız oturuf cehre eyrir. Amman dẹdi Mehemmet 

sen hara bura hara ġatır gẹler dırnaḫ salar ġuş geler ġenet salar, ġara dẹv gelir indicene seni 

de yẹer menide. Dẹdi neyapaḫ? Dẹdi sen burya kẹçiye pükül ẹle otağın kösesinde dur. Dẹdi 

peki. Bunu kẹçiye püĥdü ġoydu köşüye. Ġara, dẹv geldi tesdamazinı aldi, namaz ġıldı, ya 

Eli ya bismillah dẹdi dẹdi dẹve ġılıcını çeĥdi arḫadan ikiye böldü. Ordan ġaḫdı yüĥde yüngül 

baḫada aġır ne varsa çeĥdıler. Bunnar üçüncü köye gẹtdiler baḫdılar bu köy aynı tilisimdadı. 

Oryada aynı Hümbet men düşecem. Hümbeti salladılar, salladılar, oyamandı yandım meni 

çekin bunu çeĥdıler. Mehemmet dẹdi men neġadar baġırsam, meni çekmeyin. Salayın meni 

Mehemmed’ı salladılar hay feryat, hay öldüm meni çekin dẹye bunu hẹç çeĥmediler. Bu 

gẹtdi baḫdıki bir güzel necife ġız otumuş işdeme işdiyir. Amman dẹdi Mehemmet sen hara 

bura hara ġara dẹv indice gẹler senide yẹer menide yẹer. Be neyapaḫ? Dẹdi sen bir bülbül ol 

gon penceriye. Bu bir bülbül oldu ġondu penceriye. Ġara dẹv geldi otdu surfasının başına 

eĥmeĥ yẹdi, bu ya Eli ya pismillah dẹdi ġılıcını çeĥdi buna nası çeĥdise bu ikiye bölündü. 

Ordan ġaḫdı bununda çoḫ altını felân fazlaydı. Aynoyunu pütün çeĥdıler hepsini yığdılar 

ġuyunun başına. Bunnar, Mehemet’nen ġız ġuyuda gẹcıḫdiler. Ġız dẹdi sen çıḫ Mehemmet 

dẹdi sen çıḫ. Ġız dẹdiki Mehemmet ġardaşdarın senin başına bir duzaḫ ġuracaḫ bunnan üç 

erkeḫliḫdi yapırsan sen çıḫ soñra men çıḫım. Yoḫ dẹdi sen çıḫ. Peki dẹdi öyleyse seninki 

maña ġanaatın yoḫdu. Ġanahatınki yoḫidiyse senki öle yafdın men seni ġara dẹve 

yedirerdim. Öyleyse dẹdi al şu tẹleği bu Kuran’ı bilirem ġardaşdarın saña puşduḫ yapacaḫ 

sene başı dẹdi bir bayaz ġoşnan ağ ġoş geleceĥ bu tẹleği tẹleğe vurarsan bẹcer ağ ġoçun 

bẹline min seni ışıblı dünüyaya assın. Eğer dẹdi ġara ġoçun bẹline tüşersense yẹddi yẹrin 

yẹddi ġarannıḫ divine ġoyacah. Neyse ġızı çıḫartdılar Mehemmed’i çeĥdıler ġuyunun 

yarısında zalim ġardeşder ipini kesdiler. Mehemmet orda ağlamaḫda sızdamaḫda. 
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Gel saña ḫeberi nẹrden verim Ehmet’nen Hümbet’den. Ehmet’nen Hümbet geldıler, 

ḫeber geldi babasına dẹmezsenmi Ehmet’nen Hümbet gelir, Mehemmet yoḫdu. Ġırḫ tene 

dẹve yüĥlü hepsi geliller. Babası ġurnaziydi annadı. Mehemmet dẹdi ġoçağıyda dẹdi onun 

başına dẹdi ġardaşları ne yapdısa yapdı. Babası hẹç dẹdi yẹrinnen terpenmedi. Bunnar 

gẹtdıler ġapıya. Oğlum dẹdi Mehemmet nẹrde? Ḫoş sefadan soñra, baba dẹdi filan ormanda 

ayılar yẹdi Mehemmed’i. Babası inanmadı aradan bẹş on gün kẹşdi. Babası bunnara adam 

yolladıki ġızdarınan gelsin onu oğullarıma alım düğün yapım. Gẹtdiler ġıza dẹdiler ġız hayır 

dẹdi nẹçeki Mehemmed’in sesi sedesi çıḫmiyıfsa bize ġoca lâzım deyil. 

Gel Saña hardan ḫeber vẹrim Mehemmet’den. Mehemet orda ağliya ağliya sızdıya 

sızdıya seniyi boşa vurdu. Ġaḫdı Ġuranını oḫudu namazını ġıldı baḫdı ağ ġoçnan ġara ġoç 

döyüşe döyüşe gelir. Hoppandı ağ ġoçun beline minmeye tüşdü ġara ġoçun beline. Ġara ġoç 

bunu ẹle ġaldırdı vurduki yẹddi yẹrin yẹddi ġarannıḫ dibine tüşdü. Orda ağliya ağliya, 

sızdıya sızdıya Mehemmet orda çürüyür. Baḫdı gẹne sene başı geldi ağ ġoçnan ġara ġoç 

döyşe döyse geldi. Hoppandı mindi mindi ağ ġocun beline. Yẹddi sene yẹrin divinde ġaldı. 

Ağ ġoç bunu ẹle ġaldırdı atdıki yẹddi göyün ışıḫlı dünyasına.  

Mehemmet geze geze özüde ġerip iki sene ġuyuda ġalıp bilmir yol nerdendi. Geldi 

öz köylerine hara tanımır gendi öz köyü olduğunu. Geldi bir ġoca ġaraya dẹdi nene meni 

misafir ẹdersenmi? Ay bala menim neyim var senı müsafir ẹdem. Dẹdi al sana iki dene altın. 

Ẹlese dẹdi ġurban olum seni ġonaḫ alaram. Bunu ġonaḫ ẹledi. Nene buna bütün köyde neki 

varise annatdı. Filân padşahın üç oğlu vardı. Bunnar ġaḫdılar dẹdilerki baba biz gẹdeĥ vuraḫ 

çalaḫ çarpaḫ getreĥ yẹyeĥ biz nẹye otururuḫ. Gẹtdiler Ehmed’nen Hümbet geldi bu ġadar 

altın getdiler, bu ġadar üşdene ġız getdıler. Mehemmed’ide filân ormanda ayılar yeyipbiş. 

Pedşah inanmadı aradan bẹş on gün kẹşdiḫden sonraġızdara adam yolladı eğer onnara ġoca 

lazımdısa ben sizi oğluma alım. Ḫayır dẹdi gelinner bize ġoca lazım değil, neçediki 

Mehemmed’in sedası çıḫmyıfdısa bize ġoca lazım değil.  

Nene dẹdi saña ġurban olum bẹle dẹdi men o padşahın oğluyam. Sabaḫ ẹrkennen 

ġaḫarsın gẹder ġızdara müjde vẹrersen dẹyersin ġızdar müjdemi verin Mehemmet geldi. 

Onnan sonra babama müjde vẹrersen dẹyersen pedşahım müjdemi ver Mehemmet geldi.  

Tabı pedşah inanmadı buna Yẹdi sekgiz senedi Mehemmet yoḫdu, nẹrde Mehemmet. 

Pedşah ġaḫdı davul, zurna, Mehemmed’in atını yẹherledi süsledi püsledi götdü gẹtdi. 

Mehemmet orda gözel bẹzendi süslendi püslendi atına mindi davul zurnayınan 

pedşahlarınan geldi endi evine. Bütün başına olannarıda babasına aynı şekil annatdı.  
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Babası ġaḫdı iki ġatır gẹtdi geldi. Oğlanın birini bağladı ġatırın bir ġuyruğuna, 

birnide bağladı ġatırın bir ġuyruğuna, teneke, pişiĥ it, kuçüĥ, teneke dınġıllıyir pişiĥ 

vığılliyir küçüĥ zengilliyir, ġatir bunnari ẹle ẹllediki tike, tike. Gel saña hardan ḫeber verim 

Mehemmetden. Mehemmede ġırḫı gün ġırḫ gece toy çaldılar. 

Göyden üç elma tüşdü. Biri menım biri nağıl dẹyenin birnide siz paylaşın.  

1.2.12.1. Padişahın Üç Oğlu(2) Epizotları 

1- Bir padişahın Ahmet, Hümbed, Mehemmet adında üç oğlu vardır. Bunlar çalıp 

çırparak kazanmak için yola düşerler.  

2- Kardeşleri, Mehemmet’i kuyuda bırakır. Babalarına ormadnda öldüğünü 

söylerler. 

3- Yıllar sonra Mehemmet memleketine döner ve evlenir. 

1.2.12.2. Padişahın Üç Oğlu (2) Motifleri 

Üç tane Tılsımlı köye giderler. Üç kuyuyada Mehemmet iner. Üç kara devide 

Mehemmet öldürür. Kuyularda ki üç kızıda çıkarır. 

Geleceği haber verme motifi: Son girdiği kuyudaki kız Mehemmet’e önce kuyudan 

sen çık yoksa kardeşlerin sana tuzak kuracak diye önceden söyler.  

Kız sene başında ak koçla kara koç geleceğini söyler.  

Sihirli tüy motifi: Kız Mehemmet’e kuyudan çıkmadan sihirli telek (kuş tüyü) verir.  

Farklı dünyaya seyahat motifi: Ak koçun beline binince ışıklı dünyaya götürür. 

Kara koçun beline binerse yedi yerin yedi kat karanlık dibine götürecektir. 

Kuyu motifi: Ahmet ile Hümbet kuyulardan çaldıklarını kırk deve yüküyle getirir. 

Hayvan kılığına giren insan motifi: Mehemmet kara devden saklanmak için bülbül 

olur pencerenin önüne konar.  

Hain kardeş motifi: Mehemmet’i kardeşleri kuyuda bırakır. Babaları sorunca onu 

ormanda ayının yediğini söylerler. 

Yardımcı hayvan motifi: Ak koç Mehemmet’i yedi göğün ışıklı dünyasına götürür. 

Evlilik şartı motifi: Kuyudan çıkardığı kızlar Mehemmet’in sesi sedası çıkmadan 

bize koca lazım değil diye evlenmeyi reddeder. 



73 

 

Kötülerin cezalandırılması motifi: Padişah diğer oğullarını ceza olarak iki katırın 

kuyruğuna bağlar.  

Yardımcı yaşlı kadın motifi: Mehemmet geri döndüğünde bir kocakarının evinde 

misafir olur ve kendi yokken olan biteni bu kadından öğrenir. 

Formilistik sayı: Mehemmet’e kırk gün kırk gece düğün yapılır.  

Padişahın üç oğlu vardır.  

Mehemmet yedi sene yerin dibinde kalır. 

1.2.12.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Ahmet ile Hümbet: Mehemmet’in kardeşleridir. Mehemmet’kuyuda bırakırlar. 

Padişah: Ahmet ile Hümbet’e inanmaz. Mehemmet’in ölmediğini bilir. Mehemmet 

çıkıp gelincede Ahmet ile Hümber’i cezalandırır. 

Kuyudan çıkartılan kızlar: Mehemmet gelene kadar kimseyle evlenmezler. 

Kocakarı: Mehemmet’i evinde misafir eder. Padişaha mücdeci gider. 

 

1.2.13. Keçel 

Variydi yoḫiydi günnerin bir gününde bir ġarıyle bir ġoca varımış. Bu ġocanın zaman 

geldi ki ölüm günü geldi. Bir oğlu variydi çağırdı dẹdi ki oğlum men ölecem sana gel bir 

vesyet ẹlliyim. Dẹdi ki her yẹrde bir ev tik, bir ev yap ve gẹt gel dẹdi arpa eppeyini kete 

yẹrine yẹ. Babası vesyetini ẹledi öldü bunu kefin defin ẹlediler, basırdılar. Da bununda hal 

vaḫdı o ġedder deyildi. Tabı bu birez ġazandıḫdan sonra her yẹrde gẹtdi mesele bir ev yafdı. 

Ẹy olanda elinnem gẹtdi Ẹy mesele gẹtdi yağ aldı şeker aldı gẹtdi günde kete yaftırdı yẹdi 

hepsi elinnen ġaşdı. Zaman geldi ki anası vesyet ẹledi dẹdi ki oğlum menim de günüm doldu 

men ölecem ha senin burda bir kimsen ġalmadı Istanbul’da dẹdi bir dayın var da senin burda 

kimsen ġalmadığı içün gẹş dayının yanına gẹt. Dẹdi peki Anası da öldü bunu kefin defin 

ẹlediler basırdılar. Bu tabı damını daşını arazyasını satdı güne bir menzil tüşdü yola 

Isdambola gẹtdi üş bẹş gün yolu vardı gẹtdi Isdanbula tüşdü, bẹle bir arḫadaşınnan bir 

şẹyinnen sordu ki filan kesin evi nẹresidi. Mesele söylediler filan numaralı evdi gẹtdi ġapıyı 

vurdu, dayısı ġaḫdı ġapıyı aşdı bunu aldılar içeri. Ha dẹdi ne var ne yoḫ dẹdi. Dẹdi sağlıḫ 

valla Babam da öldü anam da öldü menim de kimsem ġalmadı, işde olan para da ḫeşdedih 

babamı, anamı ġaldırdım. Anam vesyet ẹledi ki senin Isdanbul’da bir dayın var gẹt orya. Ẹy 
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dẹdi çoḫ gözel ẹlliyifsen. Bunnar bir gẹce yatdılar bunnar dinnendiler ẹrtesi gẹce dẹdiki 

mesleyin nedi dẹdi senin? Çocuḫdan sordu dayısı. Valla dẹdi dayı hẹş bir mesleyim yoḫdu. 

Dẹdi indi menim mesleğim ḫırsızlıḫdı dẹdi. Başğa bir mesleyim yoḫdu. Dayısı söyledi eğer 

dẹdi mennen ḫırsızlığa gẹdebilersen mi dẹdi valla dayı yavaş yavaş sennen öğrenerem da. 

Dẹdi peki filan dẹdi ġaḫacayiḫ dẹdi bu gẹce dẹdi filan yẹrde dẹdi zümrüt ġuşunun 

yumurtaları var dẹdi gẹdif onnarı çalıf getireciyiḫ dẹdi pedşahın şẹyinde. Bunnar ġaḫdılar 

gẹcenin yarısında hereket ẹtdiler baḫciya. Baḫcanın ġafısını aşdılar tüşdüler içeri. Dẹdi ki 

oğlum sen evveli öğren dayınnan gör dayın nası yafırsa sende ona göre herket ẹt. Dẹdi peki 

dayı. Dayısı söyütden dırmananda bu da dayısının arḫası süre dırmandı önnen ellerini gerdi 

dayısının pontolunun bağını aşdı. Dayısının pantolunu ġıçınnan soyundurdu. Dayısının hẹş 

ḫeveri olmadı. Dayısı hemen yumurtaları alıncaḫ tüşdüler yola bu terefe çıḫdılar çıḫanda 

dẹdi dayı dẹdi sen o ġeder telesiĥ gelmişsen dẹdi Allah evini yıḫsın pantolunu bẹle 

ġẹyinmiyifsen. Oğlum dẹdi vallahi pantolumu gẹyinmişdim dẹdi hanı dẹdi be pantolon dẹdi 

ẹlese tüşüftü. Dẹdi dayı bi özünnen diyende ikide yegeninnen de. Gör nası dẹdi sennende 

ḫırḫız oğlan. Dẹdi oğlum ẹyce birbirimi taftıḫ daa biz bu dünüyüyü talıyar yiyerih. Dẹdi 

peki. Gẹtdiler o gẹce yatdılar savağınan dẹdi ki pedşahın dẹdi serayını yaracıḫ ḫeznesini. 

Dẹdi peki. Gẹce ġaḫdılar bir kısa lom aldılar hay basdılar pedşahın serayına. Bir de bir 

ḫurcun. Ḫeznenin ġafsını yardılar ḫezniyi daşmağa başdadılar. Ḫurcunnarını doldurdular, 

çıḫdı geldiler savağınan pedşahın nöbeççileri baḫdiki ḫeznenin ġapisi açılıp ḫezne gẹdip. 

Tebi pedseha ḫeber verdiler. Bir ġaş kere bunnar pusuda ġaldılar bunnar gẹce mesele her 

gẹce getdiler daşıdılar getdiler. Pedşah bunnarnan başa gelemedi. Pedşahın bir ġıza varıydı. 

Dẹdi ki baba sen bu ḫırsızdarnan başa gelemiyecen. Sen pedsahlıḫ emrini maa vẹr dẹdi men 

o ḫırḫızın hakġınnan gelerem. Dẹdi peki ġızım dẹdi verdim. Ertesi günü getirdi ḫeznenin 

içersine zift töh’dürdü mükembel. Dedi bu muahğaḫ burya girerken yapşar ġalar. Men dẹdi 

bunu serbes yaḫalaram. Bunnar aḫşamınan geldiler. Kẹçel mazarratıydı küçüh. Dẹdi dayı bir 

de bir el feneri götüreh olarya dẹdi biz ġaş gündü gẹdẹrih bize bir duzdaḫ ġurallar, biz 

duzdağa düşerih. Dẹdi kẹçel dẹdi buda bir ẹy aḫıldı sözdü dẹdi. Bunnar ġaḫdılar birde bir 

merkef götdüler yanaşdılar ḫeznenin önüne anaḫdarı ġırdılar kẹçel bir feneri çaḫdı ki içeri 

baḫdı ki içeri simsiyahdır. Dẹdi tomam dẹdi daa bizimki burya ġederdi. Kẹçel o ana atdı bu 

ana atdı, dẹdi dayı içeri duzdaḫ ġuruflar dẹdi ne yapacıyıḫ dẹdi böyünde dẹdi böyünde boş 

gẹri gẹsseh’ olmiyacaḫ dẹdi be nasıl ẹdeh’? Dẹdi sen gel dẹdi bunun üsdüne uzan, men dẹdi 

senin üsdünnen addiyim gẹdim altınnarı doldurum gelim seni ġaldırım. Dẹdi oğlum men 

burya uzansam. Burdan men ġahamam dẹdi. Dayı dẹdi men senin elinnen tutaram çeker 

ġaldıraram dẹdi ġandırdı. Daysı hemen yatdı Ey ġırḫ sakġız bir insan yapışdı ġaldı besdil 
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ẹledi. Gẹtdi iki üş kere tẹrreri doldurdu getdi merkevin bẹline yühledi dayı ġaḫ, dayısı ne 

ġeder yẹkindiyse ġaḫamadı. Bu ẹle ḫençeli bundan çeh’di dayısının başını kesdi, ġoydu 

merkevin beline sürdü. Ġapıyı vurdu ḫalası ġapıyı aşdı hanı dayın? dẹdi valla dayımı tutdular 

öldürdüler. Olan itoğlit sen nẹrden geldin sürüntü itoğlit. Dẹdi bağırma dayım ġaş 

yaşındaydı? Dẹdi dayın elli yaşında varıydı dẹdi men varam onbeş yaşında men senin sen 

de menim dẹdi daa başğa ne var dẹdi niye bağırırsan. Neyse dayısının garısını aldı evlere 

sayıf oldu savağınan pedşahın ġızına ḫeber gẹtdiki valla ḫırḫız her ne ġeder yaḫalanmışsada 

eme başı üsdünde yoḫdu. Dẹdi o cemdeyi bulundusa başını dedi bularıḫ. Savağınan mesele 

daha başı gelmedi ertesi günü esgerini çeh’di bẹle bir köyün, şeherin üst terefine dağın bir 

döüşünde çadır.ġurdu çadırrarı altın lalı-cevhar bütün tuttu cenaziyi da götüdü gẹtdi çadırın 

arḫa tarafına ġoydu. Kẹçel günüzden dolandı baḫdı ki ha pedşahın ġızı filan yẹre çadır ġuruf. 

Dayısının cenazasını da götürmüş, çadırrarıda gözelce lalı cevhar yanı ḫırḫızın mesele sahavı 

geler burya. Bu gẹtdi iki tene bir tene yanı ġoduḫlu bir ẹşsey aldı getirdi bir hefde birini bir 

dama Saldı birini bir dama saldı ayırdı. Hefde tamam oldu anasının ẹrkeyi ẹşşeyi ġatdı 

ġabağına merkefin yavrusunu evde ġodu. Gẹddi gẹce yanaşdı dayısının cenazasını mesala 

sardı merkevi bıraḫdı elden merkef tabı yavrusu aḫlına tüşdü ġaça ġaça geldi girdi içeri 

dayısının cenazasını getirdi geler gelmez ġolunun birini kesdi dayısını götdü saldı bir 

ġuyuya, defin ẹledi çıḫdı gẹtdi. Ertesi günü çıḫdı gẹtdi çarşıdan bir keser bir pışkı iyirmi otuz 

ġırḫ mẹtrede mesele nezih’ kendir aldı bẹline doladı ẹrtesi gẹce haybasdı çadıra. Tebi 

nöbetçiler yatmışdı gẹcenin kẹşmiş zamanı çadırrarın ġazıḫlarını kesmeğe başdadı. Ġızda 

çadırın içerisinde yatır. Çadırın ġazıḫlarını kesdi bir ġazıḫ ġalmışdı ġız hemen bunun 

bileğinnen yaḫaladı. Dẹdi dẹmek ki babamın şindiyene ġeder ḫeznesini altını pülüskar ẹden 

çalan senimişsen dẹdi. Evet menem dẹdi. Dẹdi bey dẹdi maa dẹdi onbeşce dıkġe mana 

müsade bir dışarı çıḫım men bir su döküm gelim onnan sonrada menim cezam neyse cezamı 

vẹr dẹdi dẹmişdi ġaçarsan, deyif ġaçarsan belimde ip var ipi bağla bileğime men gẹdim su 

töküm gelim onnan sonra menim ḫalığım neyse ifadanı all filan. Ġızm mesele aḫlı kesdi 

hemen elden ġoydu bunu ipi bağladı bir ucunu vẹrdi bunun eline bu adam dẹy açıldı elli 

mẹtre oyanda hemen ipi kesdi dayısının o kesih ġolunu bağladı şẹye ipe özü onnan dolandı 

geldi eve bu birez beḫledi iki ez beḫledi baḫdıkı adam gelmẹr. Ḫızlı bir çeh’di ipi çekende 

baḫdıkı ip boş geldi dẹdi hahvaḫ dẹdi ẹy buldumda ẹyde itirdim. Çehʼdi ipi tofladı baḫdıkı 

bir ġol geldi hah dẹdi bunuda bullam dẹdi savağnan yẹddiden yẹtmişe ġeder pedşah emri 

hemen dellal bağırtdı hepsi dẹdi pedşahın önünden sarayının önünnen kẹşdi ẹy baḫdı ki 

herkesin ġolu üzerindedi. Hẹşkimsenin ġolu yoḫdu. Ġız bunnan başa gelemedi. Ertesi günü 

bir deve bẹzedi üsdüne lalı cevharnan mesela ġıymetli eşyelernen bir ġarı nenenin eline vẹrdi 
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bunu dẹdi caddelerde dolandır dẹdi. Kẹçel hemen mesele pedşahın ġızı bir deve bezemiş 

üsdünde bu ġeddin ġıymetdi eşya hemen geldi bunnarın ġapısınnan kẹçen caddadan ġırḫ 

erşinnih bir gẹcedebir ġuyu vurdu üzerine bir tẹle yafdı dẹdi nası olsa burdan kẹçecek o 

zaman ġarı neneyide men öldürerem o deviyide allam. Ertesi gün mesele ġuyu hazır oldu 

gelende orya ġarınene de ġuyya devede ġuyya hemen bunnarı ġarı neneyi gẹce ġuyuda 

üsdünü basırdı deviyi getdi kesdi etini yığdı içeri pedşahın ġızı baḫdı ki devede gẹtdi daa 

pedşahın bir umudu sitarı ġalmadı bununda İsfahan şehrinde bir ġardaşı varmış bunnan her 

zaman buna bu ḫeberetler olduğu üçün bunnan dayımı meytıf gelirmiş ki sen nasıl bir 

pedşahsan ki iki tene ḫırḫızın elinde eciz ġalmışsan yanı buna doğrusu çoḫ böyük bir töĥmet 

olarmış yanı. Bu adam şimdi getdiyi eşyalarına yanmır bu pedşahın sözü buna ağır gelir. 

Ertesi gün bir ġarı nene çağırtdı dẹdi ġarı nene, tüşersen bu evlere bütün gezersen baḫarsan 

hangi evde deve eti var kimin evinde olursa diyersen menim gelinimin ġazı pisdir meselele 

birce Allah yolunda maa birce parça et. Bununda kẹçelde o gün çarşıya gezmeye gẹtmişdi. 

Ġarı herrendi terrandı geldi tesavudan çıḫdı bu kẹçelin evine baḫdı o gedin et varki. Dẹdi 

nene dẹdi olar mı dẹdi Allah irızasına o etden maa bir parça vẹresin pisdi özümde yoḫsulam 

götürem gelinim bunu pişire yiye de nefsi ġırıla. Booy nene dẹdi saa ġurvan olsun gẹd ordan 

dẹdi devenin bir budunu al götü gẹt yoḫ olsun yoḫsulluḫ dẹdi kẹçel dẹdi o ġeder ġazanıf 

getirif ki dẹdi. Ġarı nene bunu peşdemala püh’dü bunun eline vẹrdi ġapıyı aşdı dışarı çıḫanda 

kẹçel oğlan bunu yaḫaladı. O nedi dẹdi? dẹdi oğlum dẹdi valla hẹş bişe deyil. Bir gelinim 

var dẹdi ağzı pisdi aylan bir parça et vẹrmiş bunu ona... Dẹdi yau ḫala bu azdı dẹdi içeri gel 

dẹdi telisini doldurum dẹdi götü yiyebildiğin geder yẹ dẹdi. İçeri geldi hemen ḫençeli çeḫdi 

ġarının boynunu vurdu hemen bir ġuyu ġazıp içerde ġuyuya saldı. Ẹy pedşahın ġızı iki üşgün 

beḫledi buda gelmedi. Yẹddiden yẹtmişe dellal bağıtdı daha bir çara olamadı herkẹş toflandı 

dẹdiki ẹy mahluḫ dẹdi maa dẹdi bu hegereti yapan birce dẹdi barmaḫ ġaldırsınki görüm bunu 

kim yaftı mana ona bu dünyalığını vẹrecem aḫıretine ġarışmıyacam. Herkimse o dẹyir 

menem bu dẹyir menem eme elinde bir delil yoḫdu. Delil olacaḫ isbat ẹdeceh ki mesele bu 

iş meydana çıḫa. Sordular mese kim gelmeyif kim gelmeyif dẹdiler valla filan kes ġarının 

evinde bir kẹçel var o kẹçel gelmiyif. Dört dene jandarma ġuşandılar dẹdiler alın getirin. 

Hemen geldiler mesele kẹçele dẹdilerki seni pedşah isdiyir. Hemen ġaḫdı kẹçel doğru 

pedşahın huzuruna. Baş eydi torpağa tüşdü sejde ẹledi. Dẹdi oğlum sen dẹdi pedşah emrini 

dinnemirsen mi? Nüçün pedşah emrine itaat ẹtmedin? Dẹdi valla menim ḫeverim olmadı. 

Evim ıraḫdı şeherden belkede duymamışam dẹdi. Dẹdi oğlum dẹdi maa bu ġeder heġeret 

yapıldı ḫeznem yarıldı ḫırḫızı yaḫaladıḫ bile yaftıḫ şöle yaftıḫ baş olabilmediḫ indi menim 

bu işderimden eğer ḫabarın varsa söz ver namusın üzerine seni öldürmiyecem eme isfahan 
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şehrinde menim bir ġardaşım var. Eğer mana yaftığın bu heġeretlerden onnarada yaparsansa 

dẹdi şert olsun dẹdi tacıma taḫdıma dẹdi seltenetimi sana teslim ẹdecem. Dẹdi ġorḫuram 

meni öldüresin. Dẹdi yemin ẹdirem dẹdi Esgidende yẹmin ẹdende taḫdına tacına yẹmin 

ẹdillermiş. Dẹmişdi ki dẹdi ki indi sen vezirin vekilin imza vẹrirseniz, meni öldürmediğine 

dayır mana ġırḫ dene deve vẹrirsiniz. Ġırb dene ġarpız vẹrersiniz mana ġırḫ günde müsada 

vẹrersin. Bunnar vẹrersen yaparam vẹrmezsen yapmam. Dẹyir mana ġırḫ günde müsada 

vẹrersin. Bunnarı vẹrersen yaparam vẹrmezsen yapmam. Dẹyir oğul mana yaftıḫların 

delillerin bir meydana ġoyku menim ġafam kessin. Dẹdi pedşahım sağ olsun. Dayımı bẹle 

getdim ġırḫsakġıza bẹle yapışdı, başını kesdim, ġızın götdü filan yẹre yanı çadır ġurdu 

çadırdan böle direhleri kesdim dayımın ġolunu böle bağladım. Yanı başdarına kẹçenneri 

buna nağıl ẹtdi ha dẹdi peki. Ġızınıdı imza ẹtdi vezir vekil ġızınıda buna vẹrip taḫdını tacını 

buna vẹrmesini teslim ẹtmesini. Möhörrediler imzadladılar vẹrdiler bu adama adam kağıdı 

cẹbine ġoydu buna ġırh dene dẹve ġırh dene sandıḫ yaftırdılar ha mana ġırḫ ġarpız ġırḫ 

günde müsade. Bu adam her şẹyiniyoğolsun yoḫsulluḫ pedşahda yoḫdumu, hepsini hazır 

ẹtdiler yarın yola tek geldi. Mesele üş bẹş güne isfahan şehrine dayandı mesele bir beyden 

sorduku filan ḫan nẹresidi ḫanı gösterdiler bu gẹtdi hayvannarını ḫana çehʼdi bir üş bẹş gün 

isdirahat ẹtdih’den sonra tabi şeheri gezdi yẹrreri belledi şeher mesele pedşahın köşkü ne 

tarafda olduğunu her terefi gezdi yol belledi mesele on gün iyirmi gün o şeherde kẹçindi 

buralarda her bir terefinen tanışdı görüşdü mesele sarracını nẹrde çalışıllar nẹrde çalışmıllar 

ona göre bir gün on birinci günü gẹtdi bir ġessepde yaḫcı bir keẹçi posdu aldı üş dört senelik 

bir sẹyizin posdunu getirdi bir ġuyumçuya vẹrdi dẹdi bunu tüh’ başına dẹdi zil taḫacaḫsan 

dẹdi ne vẹreciyih dẹdi borcumuz ne olacaḫ dẹdi valla bir altın. Dẹdi sana iyirmi altın eme 

men dẹdiğim şekilde yapacaḫsın peki dẹdi başüsde. Ne zaman vẹrecen dẹdi aḫşama men 

isdiyerem maa lazımdı gẹdecem men dẹdi peki gün batan zamanı gel posdunu al. Gün batan 

zamanı bu adam gẹtdiki baḫdıki posd hazırdı ẹle şayne yapıfki isdediğide olsun o ġeder. 

Haman bu posdu aldı getdi geldi hayvannarı hepsini gẹcenin bir zamanında ḫannan çeh’dirdi 

hepsini arḫa arḫiya bağladı biri birine çuladı gẹcenin bir zamanında çeh’di pedşahın sarayına 

dayandı ġapıyı aşdı yavaşcadan doğru pedşahın yattığı yẹre girdi girdi baḫdıki pedşahın 

ġarısıynan pedşah yatıllar ikiside ana ürgen mesele söhbet ẹdiller yatağın içerisinde. Bu geldi 

yatağın ayağ üceyinde durdu o davarın, kẹçinin posdunu gẹyif başına bir bẹle sallandı. 

Pedşah dẹdi ġarısına o nedi? dẹdi yavu hele ġaḫ dẹdi ayağ üceyimizde bişey oturuf dẹdi bir 

ġıllı mıllı bişeydi. Bu ġaḫdı kimsen dẹdi? Dẹdi men azreyilem Allahdan nida olundu men 

bu gün canını alacam dẹdi. Dẹdi yaa azreyil ağa dẹdi bize hẹç olmazsa müsada vẹrginan 

savağınan oğlumnan nevemnen netcemnen mesele ġomşumnan helal hümbet ẹdim savağ 
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gẹce gel menim canımı al. Yoḫ dẹdi seninde bu gün ẹtmeyin kesildi Allah terefiynen sana 

bẹle müsada Allah taladan iki tene sandıḫ hazır olmuş bunnar seni içerisine ġoaram ağzını 

örterem savağnan mesele ġomşun, ḫısımın, aḫreben, ġızın geler açalar seni görüşeller helal 

hümbet ẹlliyeller gẹne ağzını ġapadallar mende savağ gẹce geler senin canını alaram dẹdi 

oda ey hemen ġaḫdı ẹşiye gẹtdi sandığın ikisini getdi birini oyanı ġoydu birini buanı avradı 

bir terefe ana ürgen kişiyide bir terefe, hemen ġoydu çekişi çaḫdı bunnarın ağzını çiviledi 

yüḫledi atın beline bir menzil tüşdü yola ne baş ağrısı vẹreh ġırḫ gün tamam oldu. Otduz 

dokkuz dẹdi ġırḫıncı günü dẹdi geldi şehere çıḫdı pedşahın serayına dayandı pedşaha müjde 

getdiki valla keloğlan geldi. Ay zamandı dẹdi hele yetişin görün ne getirif dẹdi hayvannarda 

ne var ne enamlar getirif bize isfahan şehrinnen. Gẹtdiler baḫdılar ki sandıḫların hamısı boş 

eme öndeki deviye yühlemişdi dẹdi geldi dẹdiler pedşahım sağ olsun develerin hepsinin 

yükü boşdu. Yanlız bir devenin yükünde ne varsa hẹş kimse bişe annıyabilmedi onun gendisi 

sandığı yendirdi getdi senin seryanın önünde beh’liyir. Hemen emir ẹledi ġulluḫçularina 

sarayın aşdılar ġapısını bunu aldılar içeri. Dẹdi keçel dẹdi men öldüm dẹdi sen gidennen men 

ne aş yemişem ne eppeh yẹmişem ẹle tişim tişimin üsdündedi dẹdi sabrın kesilmesin dẹdi 

men dẹdi ġırḫ gündü. yuḫusuzam acam bit başımnan yağır kir başımnan tökülür meni bir 

hamama götü bir traş olum gelim bir canuım irahatdasin onnan sonrada metahımı sana 

gösderim dẹdi Neyse yoḫ olsun yoḫsulluḫ hemen bir payton geldi kẹçeli ġoydular hemen 

aldılar hamama, hamam oldu ġırḫ. Senenin haraciynen padşah bir ġat elbise yaftırmışdı 

gendisine genşdih zamanında hẹş geyinmemişdi onu emrellediki keloğlana gẹydirin hemen 

gẹydirdiler tacı ġaldırdı ġoydu başına dẹdi oğlum men sana ilġar etmişem ġızım ve 

seltenatim senindir dẹdi indi geti metahını aç getdiler sandığı aşdılar baḫdılarki bir ġarı 

çırılçılpaḫ anadan nasıl olmşsa. Dẹdi indi o birisini aç. O birisinide aşdılarki kişide aynı 

çılpılpaḫ dẹdi ya ġardaş dẹdi gördünmü dẹdi uğurruya dẹdi dağlarda borşdudu. Dẹdi ġardaş 

sen bẹle güvenirdin malım gẹtdi devletin gẹtdi hẹç olmazsa namısım gẹtmedi namusun 

pülüskar oldu, namısın açıḫdadı dẹdi ağam dẹdi oğurruya dağlarda borşludu dẹdi onnar yẹdi 

işdi yere kẹşdi bizde metlimirazımıza ẹrdih. Ġöyden üş elma tüşdü biri Hüsöyün’ün, biri 

nağıl diyenin, biride dinniyenin. 

1.2.13.1. Keçel Epizotları 

1- Vakin birinde bir karı kocanın keçel isminde bir oğlu vardır. Önce adam ölür 

sonra kadın ölür.  

2- Keçel istanbuldaki dayısının yanına gelir. Dayısıyla hırsızlık yapmaya başlar. 

Dayısına dayısından daha iyi hırsız olduğunu gösterir. 
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3- Keçel ile dayısı sarayın hazinesini çalmaya başlarlar. Keçel dayısını hileyle 

öldürür karısını ve mallarını alır. 

4- Padişah ne yaparsa yapsın keçeli yakalayamaz. İsfahan padişahı olan kardeşi “Bir 

hırsızı yakalayamıyorsan nerde senin padişahlığın ”deyince zoruna gider keçel’ 

e tahdını tacını vereceğini ama bunun karşılığında kardeşi İsfahan padişahınada 

ona yaptıklarını yapmasını ister. 

5- Keçel, İsfahan padişahıyla karısını sandığa koyar getirir Padişaha.  

6- Padişah, keçel’e kızınıda malını mülkünü de verir. 

1.2.13.2. Keçel Motifleri 

İmtihan motifi: Keçel yeteneğini ispatlamak için dayısını pantolonunu çıkartır 

dayısının haberi olmaz. 

Hain akraba motifi: Dayısını kandırıp tuzağa düşürür saray hazinesinde kafasını 

keser. 

Evlilik motifi: Dayısının karısıyla evlenir ve dayısının mallarına sahip olur. 

Padişahın kızını ve malını mülkünü de alır. 

Anormal zulüm motifi: Dayısının cenazesini kaçırır bir kolunu da kesip cenazeyi 

kuyuya atar. 

Mükâfat motifi: Padişahın kızı bütün halkı topladı bana bu hakareti yapan parmağını 

kaldırsın ona dünyalığını vereceğim ahretine karışmayacağım der. 

Formilistik sayı: Keçel, padişahtan kırk deve, kırk karpuz, kırk gün müsaade ister. 

Aldatarak bir şeyler yaptırma motifi: Keçel İsfahan padişahıyla karısını Azrail’im 

diye kandırıp sandığa koyar. 

1.2.13.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Dayı: Keçel’e hırsızlık yapmayı öğretir. 

Padişah: Keçel padişahın hazinesini çalar. Keçel ile anlaşma yapar. İsfahan’da 

kendisiyle dalga geçen kardeşinin hazinasinide çalmasını ister. Bunun karşılığında tahtını 

tacını Keçel’e bırakır. 

1.2.14. Taftığın Hikâyesi 

Varıdı yoḫudu günnerin bir gününde, bir kişiyle bir arvat varıydı. Bu arvadın bir tek 

oğlu varıdı. Bu arvadın oğlu su getimehʼden çoğ ecizimiş. Bir gün her gün su getidiyi için 
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çocuḫ sudan usanmışdı. Bir gün yolda tüşünerek gẹderken dẹdi yarebbim dẹdi meni bu sudan 

ġutar dẹdi. Bu gẹtdi harḫadan su doldurduğu zaman baḫdıki ġoğanın içersine bir balıḫ tüşdü 

balıḫ dile geldi dẹdi ya Taftıḫ dẹdi meni at suya bu dünyalugını vẹrecem aḫretine 

ġarışmıyacam dẹdi. Taftıḫ yanı çocuğun ismiydi. Balıḫ dẹdi sende menimi aldadacaḫsan 

dẹdi balıḫ dẹdi nediki dẹdiki mana bu dünyalıgını vẹrecem o dünyalığına ġarışmam dẹdi sen 

balığı at suya balıḫ bilmezse Ḫalıḫ biler. Dẹdi buda ẹy bir söz. Balığı tutdu ġoğanın içinnen 

hemen atdı suya. Dẹdi isde mıradını dẹdi. Çocuḫ tüşündü ecebe ne isdiyeceğini şaşırdı. Dẹdi 

valla menki bu su getimekden ecizem isde bu satıllar önüme tüşsün yürüye, yürüye eve 

gẹtsin. Dẹdi şey balıḫlar şahı üzü hörmetine bu ġoğalar tüşsün bunun önüne yürüye, yürüye 

eve gẹtsin. Taftıḫ bir geri döndükü ġoğalar yoḫdu. Tırınġı çala çala oynuya oynuya Tafdığ’ın 

önüne tüşdü getdi. Anası bir eşiye çıḫdı baḫdıki Tafdığ’ın önünde ġoğalar yürüye yürüye 

gelir Taftıḫ’da türkü söylüye söylüye gelir oğul dẹdi bu ne hal? Ana dẹdi senin üzünnen ẹle 

kutuldumki Allah kutarmış kimi. Hergün mana su getimeh’den usandırmışdığız. Evlerde 

birez suya uzağ olduğunnan çocuḫ çoḫ müşgülat çekirdi. Savağınan ġaḫdı anası dẹdi ki oğul 

ġaḫ gene eve bir ġaş dönüm su getir onnan sonrada gezmeye gẹt. Çocuḫ ġaḫtı parḫaşdarı 

saldı ġavağın agẹtdi suya. Dolduruf getirerken pedşahın ġızu ceryaları ġaşdı pedşahın ġızına 

ḫeber vẹrdi ki hele gel dẹdi ḫanım dẹdi bẹle bir usul çıḫıp, ġoğalar dẹdi bir çocugun 

ġavağında dẹdi yürüye yürüye gẹdir dẹdi. Ḫanım memesi felan açıḫ çılpaḫ saçı maçı tökünüĥ 

çıḫdı bunun önüne, balġonnan sallandı baḫdıki ola doğrudan. Çocuḫ bir buna baḫdı kine 

gözel dẹdi ya balıḫlar şahı üzü hörmetine mennen bunun boyuna bir çocuḫ düşsün dẹdi. Dẹdi 

savışdı. E bu getdi gel saa ġızdan ḫeber vẹrim. Ġız bẹş gün, üş gün, doġġuz gün, doġġuz 

deġġe tamam oldu ġız hemle oldu, ey ġız ġaldı naçar ġız bir ẹrkey üzü gördüyü yoḫ bişey 

yaftığı yoḫ, ẹy bir tarafa çıḫdığı yoḫ ġız entişede ġaldı dẹdi noldusa men o çocuğa baḫdım 

muakġah bunda bir tilisim varıdı zerel bunnan mana geldi. Pedşaha tabi el altınnan ḫeber 

vẹrdilerki ġızın hemle olmuş. Cellat dẹdi menim ġızımın boynunu vursun esgiden mesele 

pedşah zamanında ẹy ġafalı olurdu dẹdiki canım dẹdi doḫdur var hakim var, loğman var 

bunnardan dẹdi bunnara gösder, eğer dẹdi bu bir benisan özü görmüşse, o zaman öldürmeĥ 

hakġımızdı bizim yoḫ belkede bir bunun bir şẹyi var. Hamam doğru loğmana hakima 

çığartılar anadan nasıl olmuşsa ẹlecene ġızdır, bu adam. Pedşah bunnan suval ẹtdiki be sana 

ne olduku sen bu hala tüşdün. Dẹdiki valla men hẹç kimsenin üzünü görmedim. Yalnız dẹdi 

Ġarınenenin bir çocuğu var Taftıḫ isminde böyle bir manzariya iras geldim gelif sarayın 

önünnen gẹçerken mende tabi başım gözüm açıḫ memelerim ẹşiḫde nolduysa mana o 

çocuḫdan oldu. Hemen dẹdi iki tene üş tene candarma ġurşansın hemen çocuğu alın getirin 

burya. İş ele getdiki doġġuz ay, doġġuz deġġe tamam oldu masele ġız diz yẹre ġoydu bir 
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oğlan çocuğu dünüye getdi. Geldi dẹdiki oğul sen bu ġıza niye bu ġesdi ġerezi yafdın? 

Mesele dẹdi ki pedşahım sağolsun men senin ġızına yafdım. Senin ġızın bozulmamış, men 

yanına girmemişem, senin ġızın evinde, men gendi evimde. Hẹç senin ġızını gördüğüm yoḫ. 

Cellat dẹdi bunnarın ikisininde boynunu vursun. Vezir vekil dẹdiki buna bir tevdir. Ne vur, 

ne öldür bunnarı dẹdi bir sandığa ġoy dẹdi ağzını çivile at denize ġoy çıḫsın getsin balıḫ mı 

yiyer, ġuşmu yiyer nolar olar. Pedşah baḫdı ki buda haḫlı söz. Ana ġarn ġızınnan tabı umudu 

bir ġızı vardı gẹtdi bunun ġoynunu ġoltuğunu altınnan paraynan doldurdu. Dẹdi ana meni 

daha tezedennen bu parayı neye vẹrirsen meni babam dẹryiya ġarğ ẹdir, baḫım men bu 

denizin içerisinde men bu pariyi ne yapacam? Dẹdi oğul Allah kerimdi helbet bir terefe 

çıḫarsınız. Bunnarı gözelce bir böyüḫ sandığa ġabladılar, çocuğu da Tafdığ’ı da, ġızıda 

ağzını mıḫladılar. Atdılar denize. Bir iki gün yol gẹtdiler tabı içinde birezde yiyeceh’ 

meddeleri varıydı. Dẹdi ki Tafdıḫ dẹdi sen menim ġanuma sebeboldun şindi merfetini burda 

gösder. Denizin suyun içinde biz nasıl barınacıḫ. Dẹdi bizi yaradan bizim derdimizi ceker 

dẹdi. Allah böyüḫdü dẹdi. Dẹdi az ġaldı dẹdi bir dẹdi ġumsala çıḫacıḫ İnşallaḫ dẹdi biz orda 

barınacıḫ dẹdi. Tabii bunnar birez getdih’den sonra, dẹdi ẹy balıḫlar şahı üzü hörmetine 

burda dẹdi bizi bir adalığa çıḫart. Adamcağız bir baḫdı ki sandıḫ daa suyun üzünde yürüyür, 

bir yẹre ilişdi bunnar hemen sandığı ġapağını ġırdılar çıḫdılar baḫdılar bir adalıḫ yem 

yẹsillihʼ gözel çimennihʼ dẹdi ki Taftıḫ dẹdi burda ẹle bir saray saldıracanki babanın sarayı 

bunun yanında hẹç olacaḫdır. Şeherden mesele burdan Lelinkan / Leninakan (Gümrü) kimi 

aralaşıplar. Neyse o gẹce orada barındılar o çimenniḫde sabaḫınan sabaḫ oldu tabi bunnar 

çayını çörehlerini yediḫden sonra dẹdi ẹy balıḫlar şahı üzü hörmetine burda bir saray 

tüşeceh’ bir terefi cevahirden, bir tarafi gümüşten bir terefi altınnan dẹdi tabi tılsın olduğu 

için hemen yẹtince yapıldı hazır oldu. Ġab, Ġaşıẖ, herbir şẹyleri altınnan oldu. Gẹcenin bir 

zamanında pedşah savağa yaḫın bir oynadı bir aḫdafa aldı dişeri çıḫdı baḫdı kı güneş doğmuş 

geldı vezirine vekiline dẹiki Allah evinizi yaḫsın yatdıḫ dẹdi namazın vaḫdı kẹşdi. Vezir bir 

ġaḫdı sahada baḫdı hele gẹcenin on ikisidi dẹdi pedşahım sen dẹdi hele sahat on iki dẹdi sen 

ürüyanı mürüyanı ġarışdırmamışsanki dẹdi vallaha hele ġaḫ dẹdi dışarı çıḫ dẹdi şeheri bir 

ışıḫ bürümüş dẹdi. Vezir dişeri çıḫdı baḫdıki denizin kenarında bir köşk tüşmüş, köşkün 

alavı dünüyü almış. Dẹdi vezir vekil dẹdi buna bir tevġir men dẹdi daha yatamam. Dẹdi 

tevġiri nedi hemen bir ġayıḫ dẹdi bẹş altı tene candarma bir basgedih’li dẹdi sevġedeh hele 

gẹtsin görsün ne elemetdi. Hemen beş altı tene candarma bir basgedih’li mindirdiller ġayığa 

saldular denize hereket ẹlediler. Bunnar bir güne menzil iki gün sonra hemen köşge 

dayandılar. Dayandılar ẹy baḫdılar köşgün bir terefi altın, yağut, gümüşden yaranmış. Ẹy 

mesele ġapılar anaḫdarrı, ẹy burya girileceh’ bir vaziyet yoḫki bu adam gire hermen ġapıyı 
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çaldılar. Ġapıyı çalanda ġapı sese gelir. Niçün dẹdi meni vurdun? Eğer dilencisense mana 

söyle payını getirim vẹrim çekil çıḫ gẹt dẹdi senin burda bir alıp vẹreceğiniz yoḫ dẹdi. Bu 

adamlar ordan lal, kör gözelce gẹri döndüler da hẹş bişey dẹmediler. Geldiler hal mesele 

pedşahım böle iken böle ġaḫdılar vezir, vekil birde pedşah hemen ġayğa mindiler hemen 

denize ġarġoldular güne bir menzil hareket ẹtdiler. İki gün sonra bu adamlar hamam ġapıya 

dayandılar devrüş paltarinda. Ġapıyı vurdular bunnar tabi tecrübeli adamlarıdı. Ġapı dẹdi ki 

buyurun dẹdi isdeyiniz ve dileyiniz nedi? Pedsah dẹdiki valla dileyimiz burya misafir 

olmaḫdı. Hemen ḫeber vẹrdiler ġapılar, birde baḫdı ki ġapılar açıldı mazenim bir ġız çıḫdı 

ayın on beşi kimi yanır. Buyurun dẹdi devriş baba dẹdi buyurun içeri. Her duvarnarına baḫ 

dẹdi hamisi altınnan, yağutdan hepsi yapılmadır, Pedşah dẹdi yau men bir bẹle pedşaham 

mende böle bir seltenet yoḫ dẹdi içeri gẹtdiler baḫdılarki bi adamcağız oturup, altında altın 

tac, sandalyası da ġaravatıda altın, ġavağında surahide altın hepside altınnan yaranmış. 

Neyse bu adamlar buna baş eğdi torpağa tüşdü secde ẹledi bunnar otudular, merhaba filan 

ẹtdih’den pedşahın ġızı geldi bunnara bir toka yafdı merhaba filan dẹdikten sonra Taftdıḫ 

ẹmreyledi çay gelsin dẹdi ġeyfe gelsin. Bunnara ġeyfe geldi, iştiler bunnar dẹdiler ki bize 

müsaade ẹdin biz gideciyih’ Taftıḫ dẹdi ki derviş baba bu zaman gelif bu zaman gẹtmeh’ 

olmaz evliye ġalın yẹmeyimi yẹyin aḫşamada misafirimiz olun. Eme ġız babasını tanımışdır. 

Ġız babasını tanıdı ama babası ġızı tanıyabilmedi tabı ġılıḫ ġıyafetini deyişmiş. Öyle yẹmeği 

hazır oldu yemeḫleri düzdü, ġız dẹdi ki ẹy ġaşıḫ dẹdi yẹmeh yẹyildih’den sonra dẹdi sofra 

toflandıḫdan sonra toflanan sırada sen uğurranacan haman babamın cẹvine gireceĥsen 

hemen getdi bu adam surfaları ġız düzdü, bisimillah dẹdi. Pedsah dẹdi elhemdüllah yau niye 

dẹdi Dẹdi valla men bele bir pedşaham dẹdi mende bẹle bir seltenet yoḫdu dẹdi sizde bir 

hekmet var dẹdi Taftıḫ dẹdiki ẹy derviş baba dẹdi sen sayıl bir adamsan dẹdi yẹmeyini yẹ 

dẹdi bir gẹcenin misafiresen ġaḫ çehil çıḫ gẹt dẹdi menim yaramı deşme dẹdi. Bize Allah 

bir ġapı aşdı dẹdi yẹtirdi dẹdi. Neyse bunnar yẹmeyi yẹdiler yẹmeği yẹdiĥden sonra ġaşıḫ 

uğurrandı hemen pedşahın cẹvine girdi gelince güzel Surfuyu tofladı eve götürdü, ġaşıḫları 

saydı baḫdı ġaşığın biri yoḫdu. Ġaşıḫ tabaḫ, isdikan birbirine ġarışdı. Vur ha vur o dẹyir 

ġaşığın biri yoḫdu kim uğurradı felan Pedşah şüpesi sẹzdi hay vay hay bu nasıldı dẹdi biz 

bele işe tüşdüĥ. dẹdi böyle şẹymi olar dẹdi. Ġız geldi dẹdi yau ġaşığın biri yoḫdu ġaşıḫlar 

ġavġa yafdı evde gürültüye baḫ. Vezir vekil dẹdiki pedsah sen uğurramıyasan dẹdi. Dẹdi 

canım pedşahda oğurcaḫ ẹlliyer mi? Neyse ġız birde gẹtdi saydı, gürültü heş kesmedi. Geldi 

dẹdi ki devriş baba ġusura baḫmayın dẹdi baḫ ġaşıḫlar ġalabalıḫ ẹlliyir dedi döyüş yapıllar, 

sizin üsdünüzü arıyacam. Ẹy herkẹş özünnen ġerrahdı dẹdi gelin arayın. Neyse başdan veziri 

aradı, vekili aradı, sıra pedşaha gelende ġız elini cẹvine soḫdu baḫdi aha ġaşıḫ. Ẹ dẹdi devris 
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baba adamda dẹdi oğurruh ẹlliyer mi dẹdi, devriş ẹle oldu öldü yẹre kẹşdi. Dẹdi devriş baba 

dẹdi, menim, men senin ġızınam hemen dẹdi bilirem sen menim babamsan men seni ẹy 

tanıdım. Mende senin ġızınam. Oda senin enişdendi. Bu da mennen barvardı dẹdi. Sen dẹdi 

bizim ġanımıza ġarızımıza girdin, mesele öldürülmeĥ bir ġasdın varıdı bize öldürmedin bu 

vezir bu vekil bizim ġanımıza seveb oldu. Bizi denize ġarġ ẹtdiler Allah bizi bu güne bu 

mertebiye çıgartdı. İndi sen bir ẹrkeĥnliginnen bir ġaşıga tamah salanda men bir 

ġarılığımnan bir ẹrkeğe tamah salmazdım mı. Pedşah, dẹdi amandı dẹdi ġızım men yafdım 

sen yafma. Dẹdi buda menim enişdemdi sende menim ġızımsan, iki gözümsen, bu da menim 

torunumdu, taḫdımı tacımı, selternetimi bütün size teslim Taftığ"a dẹdi ki buyur dẹdi ġaḫ 

dẹdi şeheri dẹdi ve halkı dẹdi pütün dẹdi sana teslim ẹlliyif dẹdi men senin dẹdi kölen olacam 

dẹdi peki dẹdi bu gẹce burda ġalalım dẹdi savağınan dẹdi inşallah dẹdi şehre gẹdiriĥ. Pedşah 

öz özüne tüşündükü bu köşk bu seray, bu yapı nası söküleceh nası gedileceh. Bunnar o gẹce 

yatdılar. Taftıḫ savaḫ üzü ġaḫdı avdes aldı namazını ġıldı dẹdı ya balıḫlar şahı üzü hörnetine 

bu sarayı ġaldır pedşahın tam serayının önüne ġoy. Pedşah, vezir, vekil savağnan ġaḫdılarki 

tam şehirin iҫindeyiĥ bunnarın tam köşgünün önündeyiĥ. Dẹdi vezir vekil buna bir tevġir 

men ölecem. Dẹdi ḫebet bu adamda özüne göre bir adamdı. Neyse ḫeyirli savaḫlar üzünüze 

açılsın. Savaḫ oldu bu adamlar ġaḫdılar ġeyfe filan işdiler sonra dẹdiki Taftıḫ dẹdi buyur 

dẹdi buyrun Allah buyruğudur, men dẹdi ẹnisdemsen iki gözümsen, hem de bu şehrin 

pedşahısan, mende senin vezirinem. Ema bu sırrından meni yẹtiĥ ẹdecehsen. Dẹdi pedşahım, 

men vallahı senin ġızına ne temasda bulundum, ne kötü göznen baḫdım ema dẹdi bunu maa 

bir balıḫ dẹdi. Bir balıḫ sudan su doldurduğum yẹrde ġoğama tüşdü. Balıḫ dile geldi meni 

dẹdi suya at Balıḫ bilmez dẹdi Ḫalıḫ biler dẹdi men balığı atdım, bu mesleği mana balıḫ 

vẹrdi dẹdi. Onnar yẹdi işdi yẹre gẹşdi bizde metli mirazımıza ẹrdiĥ.  

1.2.14.1. Tafdığın Hikâyesi Epizotları 

1- Bir kadını Tafdıḫ adında bir oğlu vardır. Taftıḫ su getirmekten bıkmıştır.  

2- Sihirli bir balıkla karşılaşır bütün isteklerini gerçekleştirmeye başlar. 

3- Tafdıḫ bir gün padişahın kızını balkonda görür ondan çocuğu olmasını diler. 

Padişahın kızı bir erkek çocuk doğurur. 

4- Padişah Taftığı, kızını ve torununu sandığa koydurup denize bırakır. Bunlar 

sandıktan kurtulunca padişahın dikkatini çekecek harukulade bir saray yaparlar. 

5- Padişah ve vezirleri sarayı görünce işin aslını öğrenmek için saraya gider. 

6- Padişahın kızı, padişahı tanır. Padişah kızını ve eniştesini affeder. Tacını tahtını 

eniştesine verir kendisi de veziri olur. 
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1.2.14.2. Tafdığın Hikâyesi Motifleri 

Dua motfi: Tafdıḫ, dua eder ondan sonra balıkla karşılaşır.  

Balık dua eder kovalar yürür. Tafdıḫ’da böyle dua etmeyi öğrenir. 

Konuşan hayvan motifi: Balık konuşur. 

Mükâfat motifi: Balık beni bırakırsan sana dünyalığını vereceğim öbür dünyana 

karışmayacağım der. 

Olağanüstü hamilelik motifi: Padişahın kızı, eli eline değmeden Tafdıḫ’dan hamile 

kalır. 

Ceza motifi: Padişah, kızıyla Taftığı ve bunların çocuklarını bir sandığa koyarak 

denize bırakır 

Sihirli söz motifi: Tafdıḫ ve ailesi karaya çıkınca tılsımlı sözleri söyler.  

Olağanüstü saray motifi: Bir tarafı cevahir, bir tarafı altın, bir tarafı gümüş bir saray 

yapılır.  

Tafdığın sarayındaki her eşya altından, yakuttan. 

Saray geceyi gündüz sandıracak kadar parlıyor. 

Olağanüstü eşya motifi: Kapıyı çalınca kapı dile gelir.  

Kendi kendine hareket eden kaşık.  

Konuşan eşyalar. 

Kılık değiştirme motifi: Padişahla beraberinde gidenler derviş kılığında Tafdığın 

sarayına giderler., 

Güzel kadın motifi: Ayın on beşi gibi güzel bir kız kapıyı açar. 

Formilistik sayı motifi: Dokuz gün, dokuz dakka geçti kız hamile kalır. Dokuz ay 

dokuz dakika tamam olunca çocuk doğar. 

1.2.14.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Balık: Taftık’a her istediğini yapabileceği sihirli sözleri öğretir. 

Padişahın kızı: Taftık kızı görür. Tılsımla hamile kalmasına neden olur. Babası 

cezalandırır. 

Padişah: Kızı hamile kalınca taftığı, kızını ve torununu sandığa koyup denize bırakır. 
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Sonra tacını tahtını Taftık ile kızına bırakır. 

1.2.15. Üç Yumurta 

Günnerin bir gününde bir kişiynen bir arvat variydi. Bu arvadın bir tene oğlu varıydı. 

Bir gün çarşıdan geldiği zaman bir ġoca bir ġarıya iras geldi. Bu ġarı su gẹtirdiği yẹrde, bir 

gün biri daş atdı bu ġarının çamurdan ġovaları varıdı ġovaları ġırıldı. Dẹdiki ẹy oğlum dẹdi 

sen ananın, baḫanın birtenesisen sana dẹdi kötü bir niyetnen dẹdi ġarġış ġarğamaḫ ẹy dẹyil 

dẹdi. Seni dẹdi o dünü yada dẹdi üştene yumurdiya iras gelesen dẹdi. Bu çocuğun ġafasında 

bir kötü bir niyet oldu eceba bu yumurta nẹdı? Bu adam geldi aḫşam eve çoḫ düşündü Anası 

dẹdiki oğlum niye tüşünürsen senın evlenmeh’ vaḫdın dẹyil sen daḫa hele çocuḫsan 

gendimiz fakirih, birez para yapaḫ, birez para birrendireh, onnan sonra seni evlendireh’. 

Heme bu çocuḫda mesele okulda çoḫ ẹy oḫuyurmuş. Dẹdi ana menım evlenme çağım dẹyil 

dẹdi, menım hele oḫumaḫ zamanımdır, eme bir bir ġarıya dẹdi çoḫ ezıyet vẹrdim dẹdi bir 

ġaş kere daş atdım dẹdi, çamırdan ġovaları varıdı onnar ġırıldı dẹdi. Mana dẹdiki sana o 

dünyada dẹdi üştene yumurtdiya iras gelesen dẹdi. Şindi dẹdi bu yumurtalar dẹdi benın 

ġafamı, ġarışdırır bunnar nẹdı? Mana dẹdi savaḫinan birez eppeĥ davarcığıma ġoy, menım 

elımẹde bir dẹyeneḫ vẹr dẹdi men savağnan gẹdecem dẹdi O dünüyüye. Ay oğul dẹdi insan 

o dünüyüye gẹder gelmez. dẹdi. Ana dẹdi men gẹdecem şansıma. Nẹyse bu adam ġaḫdı 

savağnan yüĥde yüngül baḫada ağır tüşdü yola, Gẹtdi az gẹtdi çoḫ gẹtdi dere tepe düz gẹtdi 

bir de gẹri dündükü bir çuvaldız boyu yẹr gẹdif Dağın kellesini aşdı o terefe gẹtdi baḫdı ki 

bir sakġalı bir kişi bir çift öküz ireşberrih’ yapır tarra ekir eme, ẹvliye açıp ġabağına ot 

ġoyup, öküzder otu yẹmir, bunun sakġalını otduyur. Salam elökkümü salam valla dẹdi senın 

bugününü men görmiyecẹydım bu niye bẹlẹdı. Dẹdi oğul dẹdi gẹt dẹdi gelişi görersen. Gẹtdi 

gẹri gelende dẹdi sen menım derdıme ortağ olarsan. Bu birez daa gẹtdi. Çoḫ gẹtdi az gẹtdi 

azını çoğunu mövlâ bilir. Gẹtdi baḫdı ki meselâ yolun ortasında bir evdir, mesela evin 

içerisinde bir ġarı epmeĥ pişirir. Tendirden çıḫardıḫça gözel ẹy eppeh’ler aḫ dẹyir bunnan 

yẹyeydım aḫ onnan yẹyeydım. Dẹyir dẹdi nene bu eppeh’ler senın de sen pişirsen bunnarı 

baḫ niye yẹmirsen, niye oḫ çekirsen. Ẹyh dẹdi oğul gẹt gẹri dönende menım derdıme ortağ 

olarsan. Bu adam gẹtdi. Bu gẹne gẹtdi gẹtdi. Ẹy bu adam indi ki bu yumurtaları nẹrde 

bulacağım kesdiremẹdi. Allah terefinnen mide oldu baḫdı ki, atını bıraḫdı atı otdadı gẹce 

günüz hakġa duva ẹlẹdi dẹdi yarabbım dẹdi men mıradıma nayıl ẹdeceĥsenmi yoḫsa yoḫ 

baḫdıki bir dervış geldı üzünnen gözünnen nur yağır. Salâm elökümü selâm. Buyur dervış 

baḫa buyur. Oturdu dervışnen birez söĥbet felân ẹtdiĥden sonra. Dẹdi oğlum dẹdi ne ġulluğa 

gelmişsen sen dẹdi. Buralara eceb insan gelmez, bura o düynüyadı, sen buralara nası geldin 
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çıḫdın? Dẹdi dervış baḫa Dẹdi bir kere bir ġarı şerine tüşdüh’ dẹdi. Meni dẹdi böle üş 

yumurtdiya irasgelsin dẹdi, mende ẹle kötü bir zihnetime ġoydum ẹle o yumurttaların peşi 

sıra geldim. Dẹdi oğul sen dẹdi orya gẹdemezsen, gẹssende dẹdi çıḫman ve gelmen zordu 

dẹdi. İndi dẹdi bu hafda dẹdi bu dağın dalında dẹdi bir ormannıḫ var, o dağın dalında dẹdi 

bir bağ var, o bağın arasında bir hayat var o hayat dẹdi çoḫ üsgeh’di sen çıḫabilmezsen sen 

çıḫsanda gelebilmezsen. Savaḫ o hafdada dẹdi açılacaḫdır. Eğer dẹdi bu gẹce özünü yẹtirdin 

bu ġapı açılanda özünü vurdun orya gẹtdin, yoḫ vurmadın gẹdebilmezsen. Dẹdi be men orya 

nasi gẹdim. Dẹdi gẹdersen o ormannan beri tarafda bir ġuyu var. Bir ġuyu, o ġuyunun 

ağzunda bir daş var o daşı ġaldırarsan, o daşın altında bir çengel var çengelde bir at, gemi 

hazırdır, o atın gemini çıḫardarsan o at ġuyudan çıḫacaḫ seni o dünüyüye o at götüreceh o 

atda gẹtireceḫ onnan başġa seni götürüf gẹtiren olmaz. Dervış baḫa buna annatdı. Derviş 

baḫa dẹdi ki mana bir aḫdafa alım dışarı çıḫım gelẹrem. Gẹri döndükü derviş yoḫ. Ay vaḫ 

ay dẹdi ẹy buldum, ẹyde itirdim. Adamcaġız herekete geldi dervişi itirdi herekete başdadı. 

Hemen ġuyunun yanına hazır oldu. Hemen daşı ġaldırdı, baḫdı ki, aynı dervışın dẹdiği 

dorğudu. Ġemi çehdi, çekende baḫdı ki yaḫçı bir ġırat çıḫda. Hemen atın ağzına gemi vẹrdi 

hemen sürdü baḫçanın orya geldi. Dẹdi at dile geldi. Dẹdi ya Mehemmet dẹdi men dẹdi 

vuracaḫlar öldüreceh’ler, tikan vuracaḫlar daş atacaḫlar olmiya dẹdi gözünü acasan men 

nẹrde aş dẹsem sen orda açacaḫsan. Dẹdi peki. Atı mindi gẹtdi ġapının yanında behledi 

sabağa yaḫın sabaḫ namazında ġapı açıldı, açılanda at bunu aldı içeri. Ay vurun ay tutun, 

ayġırın, bu adam güzelce girdi baḫçanın içerisine at dẹdi tüş bẹlimnen, tüşdü, yularını aldı 

dẹdi meni salıver dẹdi, biz dẹdi haftiyi beh’liyeciyih’. Hafta tamam olacaḫ ki ġapı açıla 

bunnar dışarı çıḫalar. Hafdada bir kere açılır. Neyse bu adam, at ona öğretmişdi. Dẹdi baḫ 

ileri gẹdersen bir çeşme var bir havuzdur, havuz gülnen bẹzerif, gözel sılinif süpürülüf. O 

havuzun başında güzel yatarsan, iki tene göğerçin geleceh’ o göğerçinner soyunacaḫ, 

meleykedıller. Onnar soyunduğu zaman onun donunun birnigizderersen. O göğerçinner sana 

yumurtaların yẹrini göğerçinner dẹyeceĥ. At buna annattı bu gẹtdi gözelce, çalıdan, çırpıdan 

gendisine bir perdelih yafdı, görünmemez bir şekilinde havuzun başında, öğlen sıcaḫ 

zamanında baḫdıki hakiġettende, ġenet ġenete vurdu iki tene beyaz göyerçin yẹndi çeşmenin 

başına soyundular, tüşdüler çimdiler, çimende bu birnin paltarını ġızdetdi. Göyerçin 

elbisesini, ikiside çıḫdı ana ürgen. Biri gẹyindi çıḫdı ġenet vurdu uşdü çıḫdı gẹtdi biri ġaldı. 

Dẹdiki ya insanoğlu dẹdi menum hẹç olmasa perde mi vẹrginan barım perdelenım. Hemen 

bu adam ġaḫdı mende sizi kimi bir insanam dẹdi, partsosunu soyundu, bu meleykiye atdı, 

meleyke gẹyindi. Dẹdi sen menum anamsan bacımsan menım sende gözüm yoḫdu. Yalnız 

dẹdi menım burya bir işim tüşüp menim bu işimi siz yapacañız. Derdını buna annatdı. Bu 
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dẹdiki ẹlese men gẹdim, arḫadaşdarımın heberi olmadan sonra meni bu baḫcadan atallar, 

men gẹdim barı elbisemi arḫadaşdarımınan ġizġın getırım, gẹyım oturum burda birez sennen 

söhbet felân ẹdim aḫşam olanaçan. Neysi bir hafta bu adamnan ġardaş bacı kimi söhbet 

etdiler. Haftiya bir gẹce tamam olacağı sırada, sabağ üzü ġapı açılanda, göyerçin meleyke 

ġaḫdı bunu aldı hemen atını dẹdi hazırra, geldi atını yẹherredi eline aldı hemen söyüde 

çıḫdılar, atı söyüde bağladı, yumurtaları aldı cẹbine ġoydu atı mindi ġapı açıldı. Ay vurun, 

ay tutun, ay ġırın, bu ġapıdan dışarı çıḫdı. Ġutardı özünü, Dẹdi çoḫ şükür yarabbım, 

ġutulduḫ. Sağ selamet ġutulduḫ. Ġuyunun başına geldi, dẹdiki insanoğluna ẹyliḫ yoḫdur 

insanoğlu biraz çiy süd emmiş men dẹdi torpaḫdan yanı torpağımızda bir tarafa çıḫımam. 

Benim ağzımnan al gemimi beni selıver yẹrime gẹdım. Bu adamcaġız tabı bu ẹyliye ġarşılıḫ 

ġaḫdı atın gemını aldı, atı elden ġoydu, at gẹtdi ġuyusuna, atın, gẹne yularını taḫdı, ġuyunun 

ağzını ġapatdı, ordan ayrıldı. Şimdi bu adam entişede ġaldi ecaba bu yumurtalarda ne var? 

Bunnar dẹdi ne var aşşağı yuḫarı bir yumurtadı dẹdi tavuḫ yumurtdası kimi bir yumurta dẹdi. 

Birez ġuyudan aralaşti tabi bu adam teh’milde ẹdebilmir ecebe bunda noolacağını, insanmı 

var? Mẹleykemi var? ne varsa kesdıre bilmedi. Bu adam eline bir daş aldı yumurtanın birini 

ġırdı baḫdıkı içinnen pırr bir melẹyke uşdu çıḫdı gẹtdi. Dẹdi ayvaḫ dẹdi ẹy bulmuşdum 

demeḫki ẹyde itirmişem. Az biraz daha arası gẹtdi yumurtanın birini daha ġırdı aynı kesilde 

biri daa çıḫdı ġaşdı. Dẹdi vallaa ẹle o ġarı nenenin dẹdiği dorğuymuş, dẹmeĥki menim 

kısmetin bunnardaymış. Eğer mende bir ġırıḫ ġafa olsaydı munnarı men ġaçırmazdım. 

Gẹderem hazır bir eve evde gözelce ġapıyı pencereyı ġapadaram, yumurtiyi ġıraram, 

insandısada tutaram, cindisede tutaram. Evden çıḫıf ġaçamaz. Bu geldi, geldi ġarı nenenin 

hemen o epmeĥ pişirenin yanına baḫdıki bu adam gẹne eppeh pişirir. Salam, elöykümü 

salam. Ġarı nene dẹdinki gẹt gelışı görersen. İndi sen bu derdını maña annat ginan. Dẹdi 

oğlum dẹdi. Mennen sana nesihat ben dẹdi bura dẹdi puşt dünüyası dẹyil bura bizim geleceĥ 

dünyadır. O puşt dünyada men etmeh pişirirdim ġocamın evinde, mesela ġonşularımız 

gelirdi. Mesele ġonşumuzun çocuḫları gelirdi ya ġarıları gelırdı men etmeyi pisirirdim hẹş 

kimsiye o dünyada bir parça etmeĥ kesıp vẹrmedım. Şindi bu dünyada mana gendim 

pişirirem, gendim pişirdigim etmeyi baa vẹrmiller. Çünkü o dünyada men kimsiye sıcaḫ 

epmeĥ vẹrmediğim üçün bu dünyedede mana etmeh’ vẹrmiller. Eme olmiya olmiya dẹdi 

sende o dünyada anağa aylene tafşır tafşırki baḫ bu işi yapbasınnar. Ordan halal hümbet 

ẹyledi ġarıdan ayrıldı geldi cütcünün yanına salam elöykümü salam. Çifci ġardaş dẹdi men 

gẹtdim Iran’ı, Turan’ı gezdim dolaşdım, geldim, dẹdinki gẹt gelışi sana derdimi söylerem. 

Dẹdi evladım. O puşt dünüyasında dẹdi bu öküzleri mana saḫlamıya vẹrmişdiler yanı parayla 

saḫliyirdim. Men bu öküzden bir ġışın aj saḫladım, aj, yem vẹrmedim. İndi bu dünyada bu 
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öküzderin hakkını dẹmeĥki men alıf yẹmişdim. İndi bu dünyada menım sakġalım otduyular 

baḫ otda ġavaḫlarında dı otu yẹmiller menım sakġalımı otduyullar demeĥki dünüyenın işi 

bẹledı. Çocuḫ ordan ayrıldi geldi bir ġayalığa aḫşam oldu. Dẹdi vAllah men dẹdi on sene 

oldu dẹdi anamnan babamnan ayrılmadım. Mende dẹdi özüme göre bir adamam dẹdi. Men 

dẹdi bu yumurtdaların peşine tüşdüm, ikisini ġırdım ġaçırdım ġaldı biri. Bunuda ẹle bu 

ġayanın arasında ġırım dẹdi, barım mana bir baş yoldaşı ola dẹdi. Bu gayanın oyanını bu 

yanını tuttu hördü, çalıdan cırpıdan yığdı özüne sığınacaḫ bir yẹr ġayırdı daldalanacaḫ. 

Çeketini partsosunu hepsını çığartıtı bunun o anını bu anını ẹle ġapadıki yandaa ġuş uşmaz. 

Gẹtdi yumurtduyu ġırdı yumurtadan çıḫanda bunun möhkem ḫırtdeyınnen tutdu. Baḫdıki bir 

melẹyke bir ġız. Dẹdi ẹy insanoğlu dẹdi, insanoğlu çiy süt emif dẹdi. O birrarınıde ġırdın 

dẹdi ġaçırdın onnar senın kısmetinde deyildi. Men senın ġısmetindeyem ġorḫma dẹdi. Sen 

menımsen mende senınem. Onnar o gẹce orda yatdılar. Savağnan ġaḫdılar, ġaḫ dẹdi dorğu 

melmeketımıze gẹdeh. Yoḫ dẹdi men melmekete gẹtmem dẹdi. nSavağnan dẹyeceh’lerki 

filân kesin oğlu bir ġarı gẹtdi, ẹy dul ġarı kimi getdi içeri ġoydu. Gẹdersen şehere, ġırt tene 

kecava bẹzyersen, davıl zurna, ġırttene atdı, başının geli günü başında toflanargeler baḫ men 

burda bir çeşme yapıram birde bir söyüt men bu söyüdün divinde ölene ġeder senin uğurunu 

beĥliyecem, gelersen, sen menımsen mende senın, gelmezsen sen gẹne evinde mende 

evimde. Ẹy adam gẹdeceh eme gelki ġarıdan ayrılıp gidebilmır. Adam birez durdu tüşündü, 

tüşündü, dẹdi canım olar dẹdi da bu adamki bẹle yẹmin etti olar. Bu adam anası ayrılmaḫda, 

harda var harda yoḫ bir ġaraçı köçü hemen geldıler burda bir söyüt var dẹdi, bu söyüdün 

divine gẹdeh tabı ġarıyıda görmiller, gẹdeh dẹdi o söyüdün kölgesinde birez oturaḫ birez 

eppeh’den felan yẹyeh onnan sonrada ġaḫaḫ eşşeh’leri yüḫliyeh çekẹyin çıḫağın gidẹyin. 

Dünüye gözeli ẹşitdi bunu hemen ġaḫdı durmadı söyüdün başına çıḫdı. Dẹdi bunnar meni 

göreller, ġarı helayağı tutar menım elımı ayağımı bağliyalar tutar götürer gẹdeller. Bende 

dẹyir bu adamın yanında yalançı çıḫaram. Bu adam çıḫdı ġarıca gözelce söydün başına. 

Ġaraçı köçü geldi ẹşehler eylendıler, yüĥlerini yẹndirdiler gözel otdu çeşmede yaḫandılar, 

bunnar tabi birez etmeĥlerini felânnarını yẹdiĥden sonra bunnar ġaḫdılar eşşehlerini nẹyni 

yüĥliyende ġaraçı ġızının biri, tabı bunnar birez çeşmeden aralaşanda bu tekral gẹri döndü. 

Gẹri döndü geldi dẹdi bu çeşme menım çoḫ ḫoşuma gẹtdi dẹdi bu çeşmeden doyuncaḫ bir 

ġana ġana su içim. Tabı bunnarın köçü ẹşşehler ayrıldı bunnardan. Ẹye bir baḫdıki çeşmenin 

içinde bir fotraf var bẹlece dolanır. Yau dẹdi bu menım foturafımdı mı? Dẹdi menım 

foturafım olsa men bẹle gözel deylem, men eğer aynıya baḫmışamsa, ġapġara arabın 

birisiyem ẹy menım şẹyim düşmez ki şovġum tüşmez bu çeşmenin içine. Bir cana baḫdı bir 

buana baḫdı, baḫdı hẹş kimse yoḫdu. Ẹye bir başını uḫarı, ġaldırdı baḫdı ki bir nazemin ġız 
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otururku ayın onbẹşi kimi yanır. Dẹdi Allahın seversen dẹdi baḫ menı de orya çıḫart dẹdi 

mende orya çıḫım sana yoldaş olurum dẹdi barabarca dẹdi evini eşıgıni süpürüm sana ḫızmet 

ẹlleyim. Tabı bu yẹmin vẹrdim buna. Eme dünüye gözelinin ġelbına damdaı. Dẹdi bunu 

çığarssam meni bir duzaga salacaḫ. Bunnar birez otdular. Söhbet ẹlledıler ġonusdular. Dẹdi 

gelsene dẹdi elbiselerini çığardasan, hele vẹresen men giyinem, görem senınmi sovğundu, 

yoḫsa paltarınmı ışığıdı düşüb orya. Bu da arvat helayağı soyundu paltarını buna vẹrdi 

gẹyindi, buda öz paltarını gẹyindi dẹdi cehennem ġoru bura yol ortasıdı mesele paltar ẹy 

gendımde gözel biri görer geler meni zornan basar götürer gẹder. Özüm gözel olsa kimse 

maña tamas salmaz. Elbisesini soyundu ağacın başında buna vẹrdi, bunun elbisesıni bu 

gẹyindi ġız baḫdıki Ġaraçı Ġızı Ġız baḫdı ki ḫẹyir bunun ẹle gendi foturafıdı suya düşüf hẹş 

elbisenin foturafı deyil. Buna iteledi söyütden saldı çeşmiye. Ġaraçı Ġızı baḫdıki yoḫ. Bir 

gẹcede Ġaraçi Ġızı behlẹdi beĥledi baḫdıki ẹye saat dokġuz on sıralarında baḫdıki atdilar 

çıḫdı, kecavalar çıḫdı, bezenip, davul, zurna, arġan, çalınır. Dẹdi eceb Allah bu neçi ola dẹdi. 

Hemen geldıler, Mehemet geldi dẹdiki vallah dẹdi menım amanatım hemen bu söyüdün 

başındadı, bu çeşmenın. Geldı baḫdı ki adam deyişlip, ġarı bu ġarı dẹyil. Dẹdi eceb Allah 

dẹdi bu menım getdiyim deyil, oana dolandı buana dolandı Ġaraçı Ġızında söz mü yoh’du. 

Seĥsen ġapida epmeh yẹyifdi. Dẹdi insanoğlu zata çiy süd emıf dẹdi, menı dẹdi iki senede 

burda ġoyufsun, ayaz yandırdı güneş yandırdı. Urüzgâr vurdu, aç susuz bu ağacın başında 

dẹdi otdum, senın yolunu beĥledim indi sende naz-ġaz ẹlliyersen menım başımda ġoz 

ġırarsan eye dẹdi köpoglu hele on senedi dẹdi gẹdif diyarı ġurbetden getdiyin budumu? Bu 

adam namısa ġoyuldu yẹndirdiler. Tam bunu çeşmeden söydün başınnan yendirdiler, başına 

gözünü bezedıler, kecaviya ġoydular davıl zurna çalındı gẹri döndüler. Gẹri dönende 

Mehemmet dẹdiki ẹy canım menım oki itiyim ġayiboldu. Mademki gẹdiriĥ gẹdiriĥ bizim 

şansımız bẹle getımış siz dẹdi sürün, men dẹdi bu çeşmeden bir ġana ġana su içim dẹdi. 

Bunnar atdılar kecava biraz aralamıştı bu geldi dẹdi çeşme dẹdi Allahısmarradıḫ eme menim 

itigimi nẹynẹdın dẹdi? Baḫdıki çeşmenın etrafında bir desde gül dolanır. Da bu güle çoḫ 

havası geldi o zamanda esgi zaman geyimleri mesela kilot pantul, cizma böle bizikimi daa 

bẹle tankomanko gẹymillermış. Dẹyir bu güllerde bu çehmeden maa bir ḫatıra olsun aldı 

çeĥmelerın boġazına ġoydu, geldi kẹceviya mindi, kẹcava devam ẹllẹdi. Birez anarı 

gẹtmisdiler, Ġaraçı Ġız dẹdiki ġocasina o gülü mana ver, Ġaraçı Ġızı annadı o güllü mana 

vẹr dẹdi. Dẹdi ay canım dẹdi bura gül zamanı dẹyil, sen gelinsen hẹle bir eve gẹdeĥ, bir 

mana bir ḫatıradı. Yoḫ dẹyir o gülü mana vẹreceĥsen. Memmed elını atdı çehmenin 

boġazınnan gülü buna gülü vẹre. Gül elinnen sıçradı elinnen yẹre tüştü yẹni bir ḫam at oldu 

yanı anasınnan olmuş, hẹş minilmeyen bir at oldu. Birez anarı gẹtdıler da millet şaş ġaldı 
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baḫdıki ẹy bir tay, bir gülden bir tay emel oldu. Bunda bir hẹkmet bir iş var. Birez anarı 

gẹtdiler, Ġaraçı Ġızı başdadıki vallah dẹdi o tayı eherreyin dẹyif ona men ona minecem. Ay 

canım gelınde ata minermi? Binmez. Neyse tayı tuttular, tuttular atı gem mem vẹrdıler ẹy 

ḫam tay min bilmiyen at, boġazına ḫalat malat saldılar, nẹyse gemi vẹrdiler ağzına 

mindirdiler buna birez anarı gẹdende, tay ḫonciĥlẹdi bunu saldı ġabırġası ġolu molu pütün 

ġırıldı. Bunu gẹtdiler kecaviya ġoydular. Mehemmet bildi ki bu işde bir iş var. Neyse geldıler 

güne bir menzil şehere, şehere ẹndiler yẹmeĥ, memeĥ ġeyfe büs bütün oldu ġırḫ gün ġırḫ 

toy düyün ẹlediler, herkeş dağıldılar düyün dağıldı, bu atı göttü aḫoruna bağladı. Zaman o 

zaman olduku, dokġuz ay, dokġuz deġġe mesele hemle oldu bu. Hee... bir gün bu özünü 

ḫesdeliğe vẹrdi yatacağıda lazım çocuḫ gẹtıreceh. Bir gün Mehemmet geldi baḫdıki oho 

ġarısının ġaşı, ġabağı yẹrnen gidir. Ya ḫanım niye ẹle ẹlliyirsen Sen gelennen ġaşın 

ġabağının bir tökünügü kesmediki. Dẹdi noolacaḫ dẹdi o zaman dẹdi andırıra ġalsın dẹdi bir 

ḫam taya mindirdin meni yıḫdı ġolumu ġaḫırğamı ġırdı, ġabırġalarımın arasında çiy ġalıfdı 

dẹdi ẹy ġolum dẹdi ġolum ẹyri pitti dẹdi. İndi o daylağı kesecen dẹdi onu derısıne meni 

salacanki men ġultulacam. Ẹy Mehemmet naçar ġaldı. Hemen ne yapsın daha arvat şerıne 

düşüp. Dẹdi hele göreĥ bunun aḫırı harya çıḫır hele. Gẹtdi iki tene meni kimi ġafadan 

sakġatın birisini getdi, dẹdiki bu atı keseceñız menım aylam ḫesdedi, bunu didi onun derısıne 

salacıḫ. Ġaraçı Ġızı geldı menı gördü, dẹdi sana on tene altın vẹrsem dẹdi bunu ẹle 

kesersenki bir ġaşıḫ ġanı yẹre damcıllamasın dẹdi ẹle kesinki ġanı göye sıçıramasın. Altını 

aldım cẹvme ġoydum ẹẹh piçağı ẹle vurdumki baltıyı boynunun dalına at yıḫıldı, bir ġaşıḫ 

ġan sıçıradı gẹtdi bir ġarınenenın ġapısına tüştü, orda bir yẹşillih bir söyüd oldu. Hemen tayı 

getdih derisını soyduḫ, bu neh’letdiği saldıḫ bu atın derisıne, bu ẹyleşdi ġutuldu. Dokġuz ay 

dokġuz deġġe tamam oldu bunun bir oğlan çocuğu oldu. Bu üş bẹş gün sonra başdadıki 

vallah dẹdi menım çocuğum yatabilmer menım çocuğuma bir bẹşih yapdıracıñ. Dẹdi canım 

gẹdırem çarçıdan vẹrırem on panġulut bir yaḫci bẹşiḫ yafdırar gẹtırerem. Dẹdi yoḫ. Be? 

Filân ġarının ġapısında bir söyüt pẹyda olup teze söyüt onu kesdirecen, maranġoz gẹtireceh 

burda gözel yanacaḫ menım oğluma bẹşiḫ yapacaḫ. Kişi gẹtdi iki tene odun ġıran tafdı getdi 

geldi ġarının yanına dẹdiki görüm bu ġarı ne dẹyir? Bunun derdıne ortağ olur. Maña dẹdiki 

oğlum dẹdi sana bẹş altın vẹrerem. Filan ġarının ġapısında bir söyüt var. Onu ẹle kesersenki 

bir bẹle ġıtmığı bir terefe ġaşmaz. Gẹtdim baltiyi aldım çiynime bẹş alıtın da ġoydum, 

gẹtdim söyüdün bir oyanına bir bu yanına Vurdum bir bẹle ġıtmuḫ, firradı havya, bir 

ġarınenenin bacasınnan tüştü içeri. Ġarınenede nẹrde hemen Mehemmed’ın ġazdarını otarır. 

Nẹyse söyüdü gettih. Gẹtdih, birde bir maranġoz geldi. Men ḫışdadım, maranġozda gözelce 

ġırdı irendiye vẹrdi. Irendeledi bir bẹşih yapdıḫ. Buda torradi toparradi ġabığını mabığını 
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basdı söviye yandırdı. İş zaman o zaman olduku pedşahın oğlu on yaşına girdi. 

Mehemmed’ın. On yaşına girdi. Girende ġarıneni bir gün da üş-bẹş günnen gelırdı bir evıne 

evini ġontrol ẹliyirdi, silirdi, süpürürdü çekir gẹdirdi ġaza. Geldi baḫdı ki orye şüşe ġırılıf 

içeri bir ẹle ġıtmıḫ düşüfdükü ağaç parçası bẹle ayın on bẹşi kimi yanır. Dẹdi valla bu ẹle 

yaḫcı baş darağı olarki bunu atım ġaşıḫlığa, bir gün helbet giderem daraḫ ġayranın yanına 

ağaşda ġuruyar götürer vẹrer bir baş darağı yafdırıram. Ẹy ağaşdı berk ağaşdı. Daa onu dẹdi 

ġaḫdı ġapıyı kitdedi çekildi çıḫdı gẹtdi. Ġız oḫudu, üfürdü, tüştü evi, eşegi sildi, süpürdü, 

cennet yemeĥlerınnen düzdü yẹdi işdi. Ġarı gẹce geldı tüştü orda yatdı savağnan dẹdi hele 

gẹdim o ağaca baḫım. Geldi evıne baḫdı ki ne ev bu ev deyil. Silinip, süpürülüp cennet 

yẹmeĥlerınnen masanın üsdü donalıf, efendım üzünü tül perde çekılıf. Yẹtmış iki levın çalır 

ev. Baḫır evde hẹş kimse yoḫ. Dẹyir yarebbi bune hekmetdir. İn misen, cin misen tüș ne ise 

bildir maña. Hemen ağaş parcası hoppanir yẹre tüşür. Valla ne inem nede cinem meni Allah 

sana evlat diye yẹtişdirdi, vẹrdi. Sonsuzsan men bunnan sonra sana bir nemetem yeginen. 

Ġarınene oki savağısı ġaza gẹtmedi. Mehemmet savağnan ġaḫdiki ġazdar ġapıda ġalıf ikiyüz 

üşyüz tene ġaz, ġaza, gẹden yoḫ. Ay canım hele gẹdin görün bu ġazçı niye gelmedi ġaza 

gẹden yoḫ. Neyse bir uşaḫ saldılar ġarınene dẹyifki daḫa men onun ġazına gẹtmirem. 

Hulaseyi iş ẹle gẹtdiki, ġarınene tam yükünü tutdu. Bu dünya gözeli gẹtdiĥce sırf ayaḫlarının 

altınnan Altın tökülür. Ġarınene tam yükünü tuttu yanı. Bu ġız buna gözel yaḫçı ev yaḫçı 

oda, yaḫçı taḫım daha her şey yafdırdı. Ġaraçı Ġızı bir gün küpesi sẹzdi. Ġızdarda mesela 

vezırın, vekilin, pedşahın meselâ buda zenginnendi önemlendi tanındı Ġaraçı Ġızı’nın 

ġocası bununda varı yoḫu bir oğlu varıdı. Guva mesela Yaḫın ġomşularının ġızını tofladıki 

buna inci düzeler. Ẹy inciyi mesele düzüller yarıya gelende inci sökülür, bozulur. Bir gün bu 

dünüye gözeli anasına dẹdiki ana dẹdi Mehemmed’ın bir oğlu var dẹdi, Mehemmed’ın 

oğluna inci düzüller, sen hele ġaḫ orya gẹt, gẹt, gẹt gene bir onnarın evini ẹşigini süpür 

özünde cırığ elbise gẹyin, dẹynen olarmı Mehemmet menimde bir ġızım var getirem burda 

bu inci düzennerin eyaḫ altdarını süpüre eyakġabılarını temizdiye evinizin ġavını bulaşığını 

yaḫıya. Sen gẹt ġinan bẹlecemen annat eme Ġaraçı Ġızı’na dẹme Mehemme’de deginan. 

Dẹdi peki. Bu ġaḫdı gene aynı ġaza gẹtdiği paltarını gẹyindi, ayaḫ yelin gẹtdı. Mehemmedın 

ġapsına. Nene dẹdi hẹş görünmürsen dört bẹş senedı bizden çılḫıfsan, kimin ġazına gẹtırsen 

hẹş gelmirsen gẹne ajsan susuzsan? ẹẹ Mehemmede ġurban olum Mehemmet tabı birez aj 

ġaldım birez ġaza maza gẹtmişdim yığşırmışdım gẹne aj ġaldım. Birde bir ġızım var bẹlece 

getirem oda size ġulluğ ẹlliye mende sizin ġazınıza gẹdem. Aha bu inci düzennerin 

eyağaltını süpüre efendım ayaḫġablarını temızliye bulaşığını yaḫiya. Ġaraçı Ġızı o annan 

ġaḫdı he, he ẹle herşẹyi pitirdih birce senın ġızın ġaldı. Mehemmet dẹdi kiri ġaltaḫ dẹdi sen 
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ġarışma ġoy getisin dẹdi. Dẹdi ġarınene gẹt dẹdi ġızını al gel. Ġarınene geldi eme ġızın evi 

yıḫılsın ġız ẹşye çıḫacaḫ ġız deyilki ay parçası kimi yanır. Dẹdi ġarınnene meni bu düzennen 

götüme, çıriyi yandır dẹdi, lasdihlerinin altını çırıya tut, ġoy his alsın, menım üzümü gözümü 

pütün hisde dẹdi mana dẹdi bir ġat cırığ elbise geti, yanı men tanumiyan bir vazyete tüşüm. 

Aynı şekilde yafdılar ġarınen birdebir cırıḫ yorğan çerşefi bunun başına saldı götürdü gẹtdi 

Mehemmedın evine Mehemmedın evınetdi. Bir iki gün gẹtdıler gẹtdıler gẹtdıler süpürdüler 

ġayirdılar aḫşam geldıler evlerınde yatdılar. Ḫuleseyi bir gün ġarıneneye örgetdi dẹdiki, 

inciyi düzüller bacarabilmiler dẹseneki menim ġızma vẹr menum ġızım düzsün. Da o 

sabağını geldiler bunnar ẹvle yẹmeyini felân yẹdler. İnciyi düzüller inci yarıya gelende 

sökülür. Dẹdi ẹy Mehemmet bu ġızlar bẹlece inci düzüller noolar bircede bir menım ġızıma 

vẹrseniz menımde ġızımı, senınde o ġara ġızınıda göreĥ ne merfet var Mehemmet dẹdi ki 

olar dẹdi. A ġızdar dẹdi vẹrin ġarınenenın ġızına ġoyun o düzsün. Bu ḫaleseyi ne baş ağrısı 

çeĥdırım size aynı men size nası nağıl ẹtdimise bu hekâyeyi aynan başdan nası ben 

başdadımsa, bu da aynı hẹkâyiyi başdadı. Mesele men size hẹkâyiyi nasıl annatdımsa oda 

annatdı. Düzül incim düzül, hẹkâyede başa geldi incide başa geldi. Son zamanında bir ağaş 

parcası ġarınenenın evıne tüştü ġarınene gelır Mehemmed’ın ġazına geldiyi yẹrde aynı 

ağacın ġarınenenın ġızı olduğunu Mehemmedın evine geldigini, hẹkayeyi men nası size 

nağıl ẹtdimse e.. annatdım oda aynı annatdı, incide tamam oldu hẹkayada pitti. Mehemmet 

baḫdı ki ha... aynı beĥmezın sahavıdır. Hemen dẹdi emır ẹledi Pedşahdan dẹdi yẹddi senedi 

ġulunnanmamuş dẹdi bir ġatır gẹtırın dẹdi parasiynan. Hemen gẹtdiler pedşahdan yẹddi 

senedı ġulun getimiyen bir ġatır aldılar gẹtıdıler bir teneke bir ġaşh birde bu cingen 

oğlunuda, öz oğlunuda ġarıyıde hepsını bağladı bu ġatırın boğazına ġoydu elden. Dere tepe 

düz gẹtdi bunnar ẹle ẹlledi parça pultik bẹle ipliği ġalmadı. Yeniden ġırḫ gün ġırḫ gẹce düyün 

yafdi gendısıne. Onnar yẹdi işdi yẹre kẹşdi bizde metli mirazımıza. Göyden üç alma tüştü 

biri menim biri misefirin, biride obir ġonağın.  

1.2.15.1. Üç Yumurta Epizotları 

1- Anne, babasını tek çocuğu olan bir oğlan vardır. Çarşıda bir kadına denk gelir. 

Taş atar kadının çamurdan kovaları kırılır. Kadın o dünyada “Üç yumurtaya denk 

gelesin” diye dua eder. 

2- Üç yumurtanın ne olduğunu merak eden çocuk öbür dünyaya gitmek için yola 

düşer.  

3- Diğer dünyadan yumurtaları alarak döner. Yumurtalardan ikisindeki melekeleri 

kaçırır, üçüncüyü yakalayıp onunla evlenecektir. 
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4- Üçüncü yumurtayı kırar bir güzel kız çıkar. Evlenmek için Mehemmet hazırlık 

yapmaya gider. Mehemmet’i, Dünya Güzeli bir çeşmenin başındaki söğütde 

bekleyecektir. 

5- Bir çingene kızı su içerken Dünya Güzelini görür. Yanında kalmak için dünya 

güzelini ikna eder. 

6- Çingene kızı, hile ile Dünya Güzelinin elbiselerini alır ve onu aşağı iter. 

7- Mehemmet geldiğinde, çingene kızı kendisini dünya güzeli olarak tanıtır. 

Mehemmet inanmasa da almak zorunda kalır. Çingeneyle evlenir. 

8- Mehemmet çeşmenin başından bir gül kopartır, gül taya dönüşür, çingene kızı 

tayı kestirir, kanın sıçradığı yerden bir söğüt çıkar. Çingene kızı söğüdü kestirir, 

söğüdün bir parçası bir nenenin bacasından içeri düşer. Bu söğür parçası tekrar 

dünya güzeline dönüşür. 

9- Bir zaman sonra Dünya Güzeli, Mehemmet’in evine gelerek başından geçenleri 

hikâye anlatır gibi anlatır. 

10- Mehemmet, çingene kızını ve ondan olma oğlunu bir katıra bağlayıp yollar. 

Dünya Güzeliyle kırk gün kırk gece düğün yapar. 

1.2.15.2. Üç Yumurta Motifleri 

Dua motifi: Çarşıda kovalarını kırdığı kadın “o dünyada üç yumurtaya denk gelesin” 

diye dua eder.  

Gece gündüz üç yumurtayı bulmak için dua eder. 

Diğer dünyalara seyahat motifi: Çocuk öbür dünyaya gitmek için yola çıkar. 

Ceza motifi: Yolda sakallı bir rençperle karşılaşır. Bu rençperin öküzleri ot yemez 

rençperin sakalını yer. Önceki dünyada öküzleri aç bıraktığından bu dünyada cezalandırılır. 

Yolda ekmek yapan kadın kendi yaptığı ekmeklerden yiyememektedir. Çünkü önceki 

dünyada yaptığı ekmekten kimseye vermediği için bu dünyada cezalandırılır. 

Çingene kızıyla ondan olan oğlunu yedi yıldır doğurmamış bir katıra bağlayarak 

gönderir. 

Yardımcı derviş motifi: Bir gün yanına bir derviş gelir. Üç yumurtanın yerini tarif 

eder. Öbür dünyaya açılan kapının yerini söler. Bu gece o kapı açılacak gittin gittin 

gidemezsen kalırsın der. 
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Kuyu motifi: Derviş, çocuğa ormanda kuyu olduğunu o kuyunun içinde bir at 

olduğunu bu atın onu öbür dünyaya götürüp getirebileceğini söyler. 

Olağanüstü at motifi: At diğer dünyaya yeçişi sağlayan bir araçtır. 

Konuşan at motifi: At dile gelir Mehemmet’e ne yapacağını söyler. 

Kılık değiştirme motifi: Öbür dünyaya geçtikten sonra melek olan iki güvercinle 

karşılaşır. Güvercinler yıkanmak için güvercin donunu çıkartınca mehemmet birinin donunu 

saklar ve yumurtaları ister. Bu güvercin yumurtaları Mehemmet’e verir. 

Olağanüstü yumurta motifi: Yumurtaların içinden melekler çıkar. İkisini elinden 

kaçırır son yumurtayıda kırar içinden melek bir kız çıkar.  

Evlenme şartı motifi: Kız Mehemmet’e gelin gitmek için kırk keceve, kırk tane atlı, 

davul, zurna ister. 

Hile motifi: Karacı kızı, dünya güzeline tuzak kurup onun yerine geçer. Mehemmet 

onu alıp götürmek zorunda kalır. 

Olağanüstü tedavi motifi: Garaçı kızı sırtından atan tayın derisine sardıklarında 

iyileşecektir. 

Yasak motifi: Mehemmet tayın kanı sıçramadan kestirmek ister. 

Sihirli dönüşüm motifi: Gül tay olur, tayın kanı söğüt olur, söğüdün kıymığı kız 

olur.(Dünya güzeli) 

Olağanüstü hadise motifi: Dünya güzeli gezdikçe ayaklarını altından altın dökülür. 

Çok güzel kadın motifi: Dünya güzeli ayın onbeşi gibi parlamaktadır. 

Formilistik sayılar: Kırk gün kırk gece düğün yaparlar 

1.2.15.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Derviş: Öbür dünyaya gidip gelmesi için kahramana yol gösterir. 

At: Mehemmet’i öbür dünyaya götürüp getirir. Nerede neler yapması gerektiğini 

söyler. 

Güvercin kılığındaki melek: Kıyafetleri karşılığında Mehemmet’e ymurtaların 

yerini söyler. 

Dünya Güzeli: Mehemmet’in öbür dünyadan getirdiği yumurtaların birinden çıkar. 

Evlenmek için Mehemmet’in yolunu beklerken Garaçı kızın tuzağına düşer. En sonunda 
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Mehemmet ile evlenir. 

Garaçı kız: Dünya Güzeline tuzak kurarak yerine geçer. Mehemmet ile evlenir. 

1.2.16. Tembel Ehmet Hekâyesi 

Vaḫdı zamanında bir fuġara varıydı Tembel Ehmed isminde, çoḫ fuġaraydı herıf. O 

ġeder tembelidi ki herıf gendi yövmiyesini idare ẹdif de gendisini bir gün aḫşama ġeder 

çalışdığı paraynan idare ẹdebilmẹrdi. Öyle böhrannıḫ zamannarı, zaman olduki herif 

canınnan doydu. Dẹdi “valla men gendi gendimi intihar ẹderem. Böyle sağlıḫdansa ölüm 

ẹydi”. Bunu düşündü gẹtdi bir gün bir ağıya çalışdı. Gẹtdi bir ġeme aldı bıçaḫ bağladı beline 

işden ġutulduḫdan sonra gẹtdi bi üsgeĥ ġaldırımın tepenin başına altı sıldırımlıḫ ġaya burdan 

gendini atacaḫ gendi gendini öldüreceh. Bu bir düşündü ġayiya baḫdı, gendine baḫdı dẹdi 

“valla burdan bi dafa özümü atsam daha mana sağlıḫ ġalmaz ẹle bir kere ġurtuluram”. E can 

şirin birez gẹri gẹtdi ġoşa ġoşa geldi tepenin başında durdu, atamadı gendini. Üş defa hẹsaf 

yapdı, gendini atamadı dẹdi “valla can şirin ben bu gẹce ẹyisi bẹle bu derenın ġıyısında yatım 

belki gẹcenin şirin yuḫսsunda bilmenem yuvarranaram oana buaana dönerem düşer öllem. 

Yuḫu içinde”. Bu bunu ġelbıne aldı. Gün battı gẹtti bi yumuşaḫ daş ġoydu başının altına 

cekẹtini çeh’di başına bir desdede ot ġoydu altına yatdı. Efendim bu gẹcenin bir zamanında 

bu ayıldı ki hẹle yatmamış hẹyvaḫ dẹdi yatamadım. Gẹne özünü yuḫumculuğa vẹrdi savaga 

yaḫıniydi bu adamı bir acacıḫ ġeflet aldı yuḫu geldi gözüne, gözünü yumdu. Yumdu bir bẹş 

deġġe yumar yummaz gözünü aşdıki gün çıḫmış. Hay vaḫ hay dẹdi bu gẹcede gendimi 

öldürebilmedım. Ġalḫ dı dẹdi Allah’a tevekkül, ceketini aldı sırtına baḫdı ceketini ġaldıranda 

bir ufaḫ kise tüştü. Bu kisẹyi aşdı dẹdi valla bu kise mende yoḫiydi derhal dẹdi mutlaḫ bu 

Allah vẹrgisidi dẹdi burda, kisiyi aldı aşdı baḫdı ki üş dene lel var. Eme bu leli tanıyaḫılmedi 

görmemiş adam ne bilsinki bu leldi de muncuḫdu bu dẹdi aparar dẹdi birni bir eppẹye 

vẹrırem dẹdi üç eppeĥden bir gün idere ẹder dẹdi. Bu kisiyi ġoydu cebine geldi şehere indi 

bu geldi şeherden yamaşdan ẹnirdi meĥle arasında bir tene adam irasgeldi. Bu da elinde lelin 

birni çıḫarıf atıf tuta tuta gẹdirdi bu adamda serf adam baḫdıki bunun elinde bir şẹy var atẹr 

tutor ama ışığı gendi şauğu bunun üzüne tüşör. Orda bunnan meşgul oluf oynuya oynuya 

indi şehere. Çarşının başında yahudu tükanı varıdı. Yahudu baḫdıki bir çılpağın elinde bir 

lel var, bir şẹy var atdıḫça şavgu üzüne düşör. Hemşerım dẹdi gel burya. Sesdẹdi bunu, gẹtdi 

dẹdi o elindeki nedi? dẹdi görmörseng mi? Aşdı gösderdi, yahudu baḫdı lel dı. Dẹdi onu 

satarsanġ mı? hay hay dẹdi sataram, eme çocuḫ bunu bir eppẹye ġelbınde ġoyuf. Dẹdi ne 

vẹriın. Dẹdi Allah vekil ne dẹyẹrse onu vẹr. Dẹdi yüz ġızıl vẹrim. Herıfın bẹyni oynadı. Dẹdi 

yov men deli döyülem menim üsdüme gülörsen. Sanġa Allah vekil dẹdim. Dẹyir baba ne 
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yapacaḫsanġ sanġa altıyüz ġızıl vẹrim onu vẹr manġa. Dẹdi herif sende meni kimi delinin 

birisen. Men senġe Allah vekil dẹdim. Bu ẹle bilirki bunun üsdüne gülür. Yahududa baḫırki 

bu bunun fiyeti dẹyıl. Aşağı yuḫarı bunu min ġızıla vẹr dẹyir. Çocuḫ dẹdi vẹr. Dẹdi canım 

vẹrdiyende menim hencelimin daşı düşmezki hẹle vẹr dẹdi. Vẹr dẹyince yahudu elini atdı 

baḫdı ġasıya buna min ġızılı, şimdi çocuḫ çıḫdı daa çarçıynan gẹtmedi dükanın arḫasınnan 

dolandı ki meni sesdiyẹr diye. Yahududa ġapıyı kilitdẹdi dorğu evine gẹtdi. Dẹdi peşmanı 

olar gẹler pariyi alar. Bu çocuḫ gẹtdi birez dolandı. Acıdı geldi loğantada ġarnını doyurdu. 

Ondan burdan ġulaḫlanır yahudunun tükanının dalınnan köşasınnan baḫırki hẹç bunu 

sesdiyen yoḫ. Vallaha dẹdi bunun dẹyẹri varmış. Yoḫsa yahudu bu parayı maa vẹrmezdi. Bu 

gẹtdi gendine adamaḫıllı bir daḫım efendi elbisesi yaftırdı, ayakkabısı şalvarı düzeldi geldi 

bir çarçının ẹnine gẹtdi bi uzunna geldi ẹrtesi gün yahudi baḫdıki lelin sahavı dolanır elbisiyi 

dẹyişip. Yahudu başını ġapıdan geh uzadır geh çekir. Çocuḫ serbẹş gedıp gelir, baḫdıki ḫayır 

parıyı hẹç daha ġurdaliyan yoḫ. Bu sefer çocuḫ gẹtdi aynı o tepeden gẹne çarşının başınnan 

yenif gelirdi. Lelin birnide cığardı eline aldı oynada oynada gelirdi, geldi baḫdı ki yahudu 

gẹne orda durmuş. Yahudu baḫdı gẹne orda durmuş. Dẹdi ki o nedi dẹdiki görmörsengmi? 

dünẹynki daşdandı. Çağırdı bunu. Bu sefer oğlan eh az coḫ annamışdı. İçeri girende dẹdi 

isde buna ne isdersen filan. Dẹyir o sefer meni yallattın bu sefer bunada Allah vekili ne 

vẹrersenġ vẹr. Dẹdiki bunada oniki min ġızıl vẹrim. O zamannarda tebi ġızıl tüşkün olardı 

bẹş lire, seġġiz lire. Bu oralarda esgi zaman işi çocuḫ aşağı on bẹş min ġızıla da bunu vẹrdi 

pariyi doldurdu etegine geldi. Zengin adam eme ne ev var, ne barḫ var, ne ḫan var ne bağ 

var, ne baḫçe var bir teĥ gendisi. Böyle ġẹyfenin önünde oturuf düşünürdü. Ama o gẹder 

semimi arḫadaşlar dutmuşduku, arḫadaşlar isdiyirdiki yanı bunun yẹrine gendisi ölsün o 

ġeder ẹyhtibarrı bir insan bunnara hörmeti çoḫ hepsi esnaf tüccar. Bir gün çay içerkene 

ġẹyfenin önünde dẹdiki arḫadaş. Bizim sanġa yazığımız gelir sen niye bẹle dolanırsan. 

Bekarda adam olumu özüne bi zengin adamsan bi mağaza tut, içini doldur, sende bizim kimi 

otu, al vẹr ile gendingi dolandır dẹdi teĥ durmağ olmaz. Tembel Ehmet dẹdi valla men ne 

yapım dẹdi men bu şeherın ġerıbesiyem aḫlımda o ġeder bişẹy kesmẹr kimsemde yoḫ bir tek 

adamam. Gel dẹdi bizim yanımızda orada tükan var bu tükanı kirele biz dẹdi gedeciyih 

İsdanbolʼa mal getimẹye sende biznen baravar gẹdersen barabar gẹtiririĥ. Bunnar yol arkan 

ögretdiler, bu çocuḫ geldi tükanın birni kireledi ucuz baba girdi içine. Bu sefer arḫadaşları 

İsdanbo’la gẹdende buda bunnarnan baravar geldiler. Arḫadaşları yardım ẹlediler. Özderi ne 

aldılarsa buda onnan aldı. O zamanın vesayıtı at, ẹşşẹyh, haşa burdan ġatır yüyhlendiler 

bunlar, İsdanbol’dan çıḫdılar. Birgün bura bẹş gün ora zaman geldiki bunnar geldıler hemen 

şehere çatdılar. Herkeş çeḫdi malını tükana doldurdu. Esnef yoldaşları geldi malı düzdüler 
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tereğe. Bir ġaç ay böyle al vẹr ẹlediler ẹy bu adamın evi yoḫ, herkeş ġapıyı kilitdiyir 

aḫşamınan gẹdir evine bu ġalır orda lelil biri ġalmışdı çıḫardir ġoyir masanın üsdüne o lel 

yanır oda onun ışığına oturur. Arḫadaşları her negẹder gej gẹdirse baḫır bu adamın ışığı 

yanır. Ġapı örtülü ama oradan ışıḫ gelır. Bunnar bir gün dayanamadı dẹdilerki yahu bu adam 

bẹkar adam bu ġeder teĥ bu ġeder zengin ẹy peki nolurki bu adam bu gẹder al vere ġızışıf 

pariya ġızışıfta biz gẹdiriĥ bu adam yatmır. Dẹdiki vallaa ne olursa olsun biz bunu soraḫ. 

Geldiler bunnan sordularki ay baba sen neden gẹtmirsen evıne sen niye bir yẹre gẹtmirsen 

sabağa gẹder bu dünüye malına urġaşıp durursan. Evvel aḫır ölüm var. Bu ġeder zenginniĥ 

sanġa yẹtmirmi? Dẹdi valla arḫadaşlar öyle dẹyıl ama şindi dẹdi benim evim yoḫ barḫım 

yoḫ, aylem yoḫ. Benim dẹdi olacağım bir tükandı burda yatır burda ġaḫıram. Işığı dẹdi 

ucuma alıram o hesap, oyanır mende yatıram. Arḫadaşları buna yazıḫlandı dẹdiki yaa bẹle 

olmaz dẹdi seni evlendireĥ. Dẹdi evlendirirsinġizse mende evlenırım noolur. Allah vekil 

dẹdi münasıp namıslı bir babanın ġızını alın mende evlenım. Tebi bunnarda vijdar sahavıydı 

herkeş özüne göre bir insanıydı aradılar, daradılar, kim ẹydi kim ẹydeyil, işde Memmed 

aġanın ġızı ẹydi. Gendisi zengin namıslı bir aylanın çocuğu. O ġızı buna alaḫ Geldiler 

bunnar. Tembel Ehmed’e dẹdiler işi. Peki dẹdi medem bẹyendiyiz mende aldım gẹdin 

menim terefimnen şirinniĥ için, ne zaman düyünüde ẹlliyirsiniz siz bilirsiniz gẹtirin. Bu 

adamlar bir gün ḫeber gönderdiler Memmed Ağıya ki filan tüccarlar sanġa misefir geleceĥ, 

hazırrılığınġa baḫ. Bu adamda günüzaden hazırlığına başladı aḫşam terefi hazırlığı bitmişti 

bunnarda üş, bẹş esnaf sayılan adamlar gẹtdiler bunun önüne. Bu adam bunnarı ḫoş dilnen 

aldı içeri. Merhaba ḫoş sefadan sonġra ẹy buyurun ne emre gelırsınız buyurun valla emır 

saabı olasan Allah emriynen pẹygamberin şerietiynen senin ġızını bizim bir arḫadaşımız var 

cannan sevgili o arḫadaşımıza isdiyiriĥ. Ẹyẹr münasıp görürsense vẹr. Herıf düşündü dẹdi 

vallaa ben nevlüm siz eyer münasıf görürsünüzse adam namısdı adamısa, bennen terefte 

vekilsiniz vẹrin. Bunnar dẹdilerki valaa çoḫ namısdı zengin özü bir tek adam yaḫşıḫlı da bir 

deliġannıdı. Ẹyh dẹdi oki siz vẹrdiniz mende vẹrdim. Bunnar hemen şirin serbetter isdiler. 

Allah mübareĥ ẹylesin üzüh’ taḫdılar ne zaman götüreciyh, işde gẹlen pẹrşembe günü 

götüreciyih. Hay hay olur. Bunnar geldiler tembel Ehmed’in yanına. Ne iş gördünüz dẹdi 

valla işi bitirdiĥ pẹrşembe günü ġızı gẹtireciyiĥ. Be bunu nerye tüşüreciĥ. Bunun esnef 

arḫadaşları düşündü daşındı dẹdi vallaa bizim orada bir boş apartman var oriyi kireliyeĥ 

oruyu düzenne, aylen gelsin orya özüne bir ev yap. Zaman zaman ya kirede durarsan ya 

özüne mülk olarsan. Zengin bir adamsan. Bunnar geldıler o adamın evini aldılar, dẹyer 

dẹymeze efendım sensen kireledıler evı herıf bezedi düzedi, temizdetdi. Zaman geldi 

Pẹrşembe günü gelini getdiler düşürdüler orya, ġırḫ gẹce davul zurna çalındıḫdan sonra 
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bunnar vẹrdiler zifafa. Allah herkeşi muradına nail etsin bunnar muradına nail oldu. İş geldi 

o yẹreki bu tabı adetdi gelin güvegi dişeri çıḫmadı üş günnen sora bunnar başdadı, herif 

ġapıyı kilittiyif. Esnaf arḫadaşları baḫdıki hiç bunun tükanı açılmaḫnan deyil eme gelin 

ġafalı gelin dẹdiki herif arḫadaşların üsdüne güler. Edet üş gündü, sen böyün dört gündü 

evden çıḫmirsan senin tükanın var gẹt tükanını aç otur tükanında. Füzulü yẹre evde niye 

ġalırsan. Dẹdi ḫanım vallaa sen ẹy dẹyirsen. Be men hẹç isdemirenm sennen ayrlmaḫ. Yoḫ 

dẹdi olmazki sen gẹt tükanını aç tükanını çalışdır, ehbaplarının içinde mehcup olma nasıl 

olursa aḫşam gẹlejeĥsen. Sen benimsen ben senin. Ġadın dẹyir ama, çocuğun gelbi ġarıdan 

dönmör. Ġadında Allah vekili gözel. Bu ẹy kötü ġocasını gönderdi, gönderdi çarşıya. 

Arḫadaşdarı buna göz aydınnığına geldi. Yẹdiler işdiler. Bir ġedir böyle gẹçirdiler. Bir ġaş 

gün sonra bu tẹz tẹz ġapıyı kilitdiyir eve gẹdir, gapıyı kilitdiyir eve gẹdir. Ġarı buna darıldı. 

Dẹdi ki ya arḫadaşdarın senin üsdüne güler, ẹl içinde irezil olarsan. Men şerefimi ġaybetmem 

sen menimsem men senin aḫşamnan aḫşama gel, ẹvleden ẹvliye gel yẹmeyini yẹ gẹt tükanını 

aç, bẹyle berreda gezmeynen adama pişe vẹrmezler adama güleller adama ẹy demezler. Ġarı 

bunu yola getirdi getirdi. Bir ġaç sene böyle. geçindiler ġarının çocuğu olmadı. Üş bẹş 

seneden sonra, şindiki kimi bir böhrannıḫ, arıya düşdü. Alım, satım olmadı. Bu arḫadaşları 

düşündü yau dẹdi melmekette bu ġeder böhrannıḫ var alım satım olmadı biz bu malı götüreĥ 

başġa şeherrerde sataḫ Herkeş gendi halına göre bẹş at, üç at, on at yüĥlediler. Bunnar 

Dẹdilerki sende bẹle bir tederek gör, barabar gẹdek malımızı sataḫ geleḫ. Hay hay dẹdi olur. 

Oda haman avara çağırdı, gözel denĥleri bağlattı on ġatır yükü hazır ẹledi bunnar sabaḫ yola 

çıḫacaḫlar. Aḫşamınan geldi ġarıya söyledi. Dẹdi valla arḫadaşlar çıḫer mende çıḫacam maa 

birez yol azığ ġayır. Ġarı dẹdi olur. Ġarı görmüş yẹrin ġızzı, hemi aḫıl başında, gözelliĥ 

yẹrinde çirmendi buna ne lazımsa bunun yol eppeyini yaptı. Sabaḫdan ġaḫdı herkes çarşıya 

gẹtdi. Tükanını aşdı içeri girdi. Bunnarın atı ẹşşeği geldi yühlendi. Ehmet beye dẹdilerki 

sende yühlet, buda adam çağırttı yühletti eme Ehmet bẹy dẹdiyine peşman oldu. Şindi 

ġarıdan ayrılaḫılmẹr, gẹdebilmer. Hayvanlar yüĥlendi yola düştü. Esnaflarda bunnarın 

arḫasıncaḫ. Bu birez gẹtdiĥden sonra bunun şeytan ġalif geldı. Dẹdi valla bu gẹder mal değil 

on bu gẹder mal gẹtse men ḫanımnan ayrı yaşıyabılmem. Arḫadaşlara dẹdiki valla men bişey 

unuttum evde, siz gẹdin men gẹdim onu alım gelirem. Gẹri döndü geldi ġapıyı vurdu arvad 

çıḫdı penceriye baḫdık Ehmet bẹy dẹdi ya nedi nẹye geldin. Dẹdi ḫanım hẹle ġapıyı aç. 

Ḫanım ġapıyı aşdı bu hayata girdi, dẹdi ḫanım valla ne olursa olsun men sennen 

ayrılabilmerem o mal gẹtsede men gẹden dẹyilem. Arvat buna birez delil tevsil, bu adama 

annada bilmedi. Avradın her zeneet de eli varıydı gẹtdi makiniyi ġoydu foturafını çeĥdi vẹrdi 

eline dẹdi al menim foturafımı ġoy cebine, harda aḫlına düşsem ġızginnen üzüne baḫ çepiĥ, 
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cebine ġoy kimse görmesin dẹdi. Yadına düşdüĥce iresime baḫ eme kimsiye gösderme dẹdi 

bunu yola saldı. Bunnar gẹtdiler üşgün yol gẹtdiĥten sonra bir gün aḫşam terefiydi gẹddiler 

bir düzde bir ġoca kervan sarıya iras geldilerki otuz ġırḫ apartımandı. Hayatı, baḫcası, ḫanı. 

Bunnar ilerde ikisi gẹtdi dẹdi hele gideĥ göreh bura ġonaḫ yẹriyse burda ġalaḫ. Gẹtdiler ileri 

baḫdılarki evet iki kişi duruf ġapının önünde ġocaa hayattı. Salam ẹleyküm misafir alırsınız 

mı? Birisi dẹdiki valla yẹrimiz yoḫdu, biriside dẹdiki canım hẹle ağıya söyliyeĥ göreh 

belkide yẹr var herifler niye ẹşihde ġalsın geler içeri. Gẹtdiler bunnarda haramı menzili 

gününnen evvel işi düzüfler meşvẹretdi bir iş, içeri girdiler haramı başına söyledilerki valla 

bu adamlar otuz ġırḫ tene adamdı yüz yüz elli tene ġatır hayvandı yüĥlüyüfler malları var 

satmağa götürüller yẹr olarsa dẹyir burda ġalaḫ. Hay hay, hay hay boşdu yẹr gelsinner dẹyir. 

Alafımızda var. Gẹtdiler hayvanları doldurdular içeri efendim hayata. Yüĥyeri aldılar 

ġoydular yẹre hayvanlara alaf vẹrdiler. Bunnara oda gösterdiler bunnar geldiler odalara 

yẹmeĥ, işmeĥ. Aḫşamnan bir ḫẹyle geşdı. Haramı başı dẹdiki valla bẹle güzün gẹceleri 

uzundu, bir parça dinnenmeĥ eylenmeh lazımdı. Nasıl ẹyleneh. Valla birez ġumar kimi 

bişeyler oyniyaḫ gẹce gẹşsin. Hay hay dẹdiler oynıyaḫ. Bunnar Tembel Ehmet dẹdi olur. 

Gẹtdiler üç aşığı mẹydana ġoydular, aşığınan bunnar ġumar oynadı. Ẹh bu adamlar, bunun 

arḫadaşları zatan ġumarda işi yoḫudu. Tembel Ehmed’in pẹşesiydi. Bunnar bir zaman 

oynadılar. Temel Ehmet bunnarı yendi. Yendi ẹpeyce bunnardan para mara uddu. Bir 

zamannan sonra ḫanım basladı, Haramı başıda avratdı böle bir gerneşti of dẹdi ġollarım 

ağrıdı. Birde bi hakem ġoyuflar herkeş şirrettiĥ ẹlese bu hakem oların hakkınnan gẹleceĥ ha 

bu adam baḫdıki bu göysünü gerende bunun memeleri baş vẹrende gözü tüşdü bunun 

memelerine. Şindi aşığın sağınada vẹrir, ġırığınada vẹrir. Bu adam parıyıda uduzdu ẹyninin 

elpisesinide uduzdu, o denĥleride uduzdu ġaldı lat-ı lut çılpaḫ getdiler, buna bir ġat esgi 

elpise vẹrdiler arḫadaşları yüĥlendi tüştü yola. Bu adam utandığınnan ne şehere gelebilir, ne 

bu arḫadaşlarınnan gẹdebilir.  

Yau bu ne işdi men yaftım filan, arḫadaşları dẹdi yau senin malın dengin ne oldu? 

dẹdi valla böle böle başıma bu ġeze geldi. Arḫadaşları bunu ġabıl ẹtmedi dẹdi ki bu arḫadaşın 

bize bu ġeder ẹyliyi var, biz bunu bıraḫıf gẹtmemiz ẹy dẹyil. Herkeş bir denk ġurdu bunun 

arḫasına malfatılıya, bu adamlarda bunun başının üsdünde durdu. Bu adamın Allah işini iras 

gẹtdi, sağa sola aldı, aldı Haramı başının ne gẹder malı varsa çeĥdi aldı. Parasınıda aldı. Bu 

adamlar oldular tamam bir zengin tüşdüler yola geldiler. Bir gün geldiler pedşahlıḫ şehre 

çıḫdılar. Hemen malı yığdılar orda gefle ġatırı, denĥleri aldılar, ġoydular yẹre, ḫeber saldılar 

pedşaha valla böle böle bizim ġarıf memleketten burya mal gẹtirifler satmaga. Bu Tembel 
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Ehmet hemi aḫıllıydı hemi deliydi. Düşündü dẹdi yau ẹle olmaz. Gelin biz bişẹy tutaḫ bi 

ḫança pedşaha götüreĥ. Pedşahda bilsin ki biz burya mal getmişiĥ emretsin satılsın herkes 

bir töhve tutdu ġoydular bir tepsinin içine vẹrdiler bir ḫizmetkârın eline. Bunnar bẹle alttan 

uḫarı gẹdirdi. Tembel Ehmet elbisiyi çıḫarttı bir ġat hambal elbisesi gẹyindi. Bunnar baḫtıkı 

hẹle ġaçan ẹle gẹçır altdan yuḫarı bir Kelbay Haydar gilin küllüğü kimi bir üsgeĥ küllüĥdü, 

herkeş ordan dırmaşır yuḫarı. 

Bu Tembel Ehmet birinnen sordu dẹdi ġardaş harya ẹdirsiniz siz? Ẹy gözün kördumu 

dẹdi Pedşahın anası ölüf ḫẹyret yẹmeye gẹdiriĥ. Vezirnen Pedşahda otumuş penceredan 

gelene gẹdene sehrẹyliyiller. Hele baḫım gelen gẹden ne piçimnen ne üreĥnen gelip gẹdir, 

veziyetlerini herkesin annıyaḫ. Gelene gẹdene sẹhrẹylediler. Oanda Tembel Ehmedin aḫlına 

arvat tüstü. İresmi burdan çehdi çıḫarttı bi üzüne baḫdı ama, pedeşahnan vezir baḫdıki bu 

adam bişe çıḫartdı ama bunun şavḫı bunun üzüne tüşdü vezir dẹdi adam gönder o adamı al. 

Adam gönderdiler o adamı aldılar apardılar pedşahın hüzürüne. Dẹdi ismin nedi? Dẹdi 

ismim Ehmet. Nẹrelisen? İspahan’nı. Dẹdi bişe ḫeber alacam doğru diyejeĥsen mi? Hay hay 

dẹdi bildiyimse doğru diyẹrem. Dẹdi o nẹydi küllüĥden çıḫarkene çıḫarttın üzüne baḫtın 

cebine ġoydun o nẹydi? Hẹş pişẹy deyildi dẹdi. Yoḫ dẹdi sana dẹdim doğru söyle çoḫ 

ġısdadılar bunu dẹdi canım bir parca kağıziydi menim neyim var, bu elbisedeki adamın nẹyi 

olar. Babaḫ dẹdi o kağıza. Yoḫ dẹdi baḫılmaz menim kağıza elinde tut babaḫ bu çıḫarttı 

elinde tutdu baḫdıki bir güzelki dünya güzeli. Pedşah buna baḫdı iresim sahabına baḫtı. Dẹdi 

bu kim? Dẹdi menim aylemdi. Dẹdi yalan söylüyürsen. Yẹmin and pedsah inanmadı. 

Vezirde inanmadı. Bu iresmin sahabını maa vẹr saa men ağırrığında altın vẹrim. Hay 

pedşahım dẹdi sen payıtaḫdını vẹrsen dẹdi gẹne vẹrmem bu menim aylemdi nası satım dẹdi. 

Pedşah ġezzebe geldi bunu attırdı mapsa. Attırdı mapsa ḫẹyret yẹyildi. Bu adamların malı 

satıldı. Ġırḫ gün aradan keşti, Bu adamlar döndüler şehre gẹtdiler ḫanımın ġocasının ḫabarını 

vẹrdiler ḫanıma. Tembel Ehmed’in ḫabarını ḫanımına vẹrdiler. Valla böle böle, ġocan 

bizden ayrıldı. Başına ne iş geldiyse filan pedşahın şehrinde pişeyden ḫabarımız olmadı Filan 

yẹrde bẹle ġumara tutuldu, men size hikâye ẹttiyim kimi. Ḫanım dẹdi olur gelir bir gün meni 

bular. Ḫanım başdadi bir ġat ẹrkey elbisesi yaftırdı, o zamanki tabı papağıdı birde bir papaḫ 

aldı şaşdarını topladı ġoydu altına, tükanın anaḫdarını aldı gẹddi tükanını aşdı başdadı tükanı 

çalışdırmağa Günüz tükanı çalışdırı. Gẹce gelir evinde yatırdı. 

Bir gaç zaman bẹle aradan gẹtdi bir gün pedşahın aḫlına geldi. Vezir dẹdi biz o adamı 

aldıḫ zındana hẹle bunu bir çağıraḫ tecrübe yapaḫ sözünün üstünde dururmu yoḫsa bu güzeli 

bize vẹrecehmi? Çağırdılar bunu geldi. Pedşah dẹli ne dẹyirsen indi mepisḫanada 
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çürümeyemi irazısan, yoḫsa bu iresmin sahabını maa vẹreceĥsenmi? Sennen bu iresmin 

sahabına ağırrığınca altın vẹrecem. Pedşahım dẹdi isdersen payıtaḫdını maa vẹrsen maa 

lüzüm yoḫdu bu menim aylemdi men satamam. Atdılar bunu mapsa. Bu adam yẹddi sene 

mapısda ġaldı. Zaman geldi gẹne bir gün bohrannıḫ tüşdü bu tükan esnafları dẹdilerki gẹne 

malfatıla götüreĥ götüreyin filan şeherde satağın. Bu sefer ġefle ġatır yüĥlendi bunnar 

tüşdüler yola. Güne bir menzil teyyime nezil, derelerden sẹl kimi, tepelerden yẹl kimi bade-

i serser kimi gelmeĥde olsun. Geldiler hemen haramının oruya. Geldiler gẹne iki adam ilerde 

geldi dẹdiler ġardaş yẹriniz varmı bizde ġalaḫ burda? Dẹdi valla babalım dẹdi haramı başına 

söylüyeĥ, oda böyüyüne söylüyeceĥ. Geldiler söylediler haramı başına. Bunnar eme bilmez 

haramı olduğunu değir Kervan saraydı ġonaḫyẹridi dẹdiki bizim bu gẹder heyvanımız var 

ġırḫ kişiyiĥ bu gẹce yẹr olursa burda ġalaḫ hay hay, hay hay dẹdi olur. Çebiceĥ bunnarın 

hayvannarını getdiler yıḫdılar hayata, yülerini aldılar, hayvannara alaf vẹrdiler bunnarı 

misafireten aldılar odiya, merhaba boş sefadan sonra yẹmeĥ yẹdi herkeş yẹmeyini. Haramı 

başı gẹne başdadıkı olmazmı bir parça ẹylence yapaḫ bu payızın gẹceleri bitmez, gẹcemizi 

geçireĥ. Ġarı barmağını dişdedi dẹdi valla ġocamın başına ne iş gelifse burda gelif. Olur dẹdi 

olur. Olur dẹdi eme bir şert şurt var dẹdi olmağın nẹdi? dẹdi valla bu adam bizim başımızda 

hakimdi herkeş çığazlığ ẹlliyerse bu mẹciĥnen ġırlana gẹder o adamı döyeceyiĥ. Bu ġumarda 

cığallıḫ yoḫ, şirrettihʼ yoḫ. Hay hay dẹdi olur. Ẹh ẹloğlu herkeş başını ġoydu esnaflar 

yatdılar. Haramılar toflanıf bunun başına bẹş üş kişi. Bu bir zaman oynadı oynadı uddu 

haramıyı. Her attıḫça zarı gẹtirif haramıyı ẹle ẹlediki haramının daha ne ġalıfsa badvallarda, 

yüĥden denn deĥ parçadan ẹle şẹyler ġalmış para namına ġalmamış. Bu parçıya düşende 

haramı başı baḫdı hepsi gẹdir gẹne bu bir göĥsünü gerdi, of dẹdi bẹlimiz ġırıldı bunun 

memeleri burdan göyüs çõküldü ẹsiye çıḫdı. Buda ġız oda ġız. Bu ẹle burdan cebinnen 

çomağı çıḫardı bunun ġoluna bir yapıştırdı. Dẹdi men ẹrkeginen oynuyuram dẹdi ġadın 

oyunu oynamıram. Ġolun yoruldu oynama. Hakim efendi dẹdi ġadı efendi sen baḫ vẹr dẹdi. 

Yoḫ dẹdi arḫadaş dẹdi sen baḫsızsan, memelerini ġoy yẹrine oyununu oyna. Yoruldunsa ġaḫ 

yẹrinde yat dẹdi sabağa ġeder bu haramı başının neyi varsa bu ġadın sildi süpürdü 

sabağınanda arḫadaşlarını ġaldırdı denĥleri bağladılar yüĥlendi düştü yola. Günnerde bir gün 

gẹtdiler filan pedşahın şehrine çatdılar. Gẹne hemen yẹrde bunnar beletidi o esnaflar çadır 

ġurdular, hayvanların yükünu aldılar bunnarın heresi tepsinin içine bir töhve ġoydu, pedşaha 

töhve götürüller. Üş kişi ayrıldı geldiler birisi ḫanımdı ikiside esnaflardandı. Pedşahın 

menziline çatanda ḫeber gönderdilerki misafir gelir vezir çıḫdı dışarı pedşaha ḫeber vẹrdi 

misafir gẹler. Al içeri dẹdi. Vezir bunnarı aldı içeri. Bunnar içeri girdi. El pençe divan durdu 

salam vẹrdi Pedşah bunnarın selamını aldı. Yẹr gösterdi iki üçüncüde herkeş geşti yẹrinde 
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oturdu merhaba ḫoş sefedan sonra birer gẹyfe vẹrdiler bunnara işdi, eme pedşehan gözü 

ḫanıma o ġeder ġanı ġaynadı gözü tüştdüki olursada o gẹder. Gendi eleminde düşünürdükü 

nolaydı bu menim ya oğlum, ya bi simsarım olaydı veya ẹnişdem olaydı ne ġẹder bir ġanı 

sıcaḫ bir adam. Bunuda utandığından kimseye aşmadı. Bunnar yẹdiler iştiler zaman geldi 

oğlum dẹdi men emir vẹrdim gẹdin malınızı üsgeĥ fiyetinen satın delal bağırsın. Vezir dẹdi 

bunnarın malını üsgeĥ fiyetnen satdırın eme Ehmet Bey bu gẹce mennen misafir olsun. 

İzinizin olursa. Hay hay dẹdiler olur. Ehmet Bẹy dẹdiki padişahım men gẹtimiyende menim 

malım satılmıyacaḫ bu adamlar satıf gẹdeceĥ men nasıl bunnardan ayrılım. Men dẹdi 

emrẹderem senin malın dẹdi daha üsgeĥ satılar. Emrẹledi vezir bir adam tayın ẹledi gẹtdi 

bunun malını sattı. Tabi bunun özüne göre nökeri var, hizmekeri var, atı gẹtirif götüren 

içinnen birisini serker seşdi ḫanım. Tembel Ehmed’in avradı içinnen birini serkâr seşdi dẹdi 

uşaḫlar hepiniz bunun emrindesiniz. Ajlığınız, susuzluğunuz, çılpaḫlıgınız bu adamna 

dieceĥ. Onada tavşırdı serkara, senin baḫımın ẹy olsun nökerrere tavşırdı, pedşahda bir adam 

bıraḫdı orya vekâlaten. Bunun malı daha üsgeĥ fiyetnen satılır. Pedşah bunun malı satılana 

ġeder onbẹş yirmi gün bu malın ġoymarıḫ bu ġadın gele malın üsdüne. Pedşah bir gün dẹdi 

vezir bilirsen ne var, dẹdi bilmirem, dẹdi vezir diyecem ama utanıram dẹmeye Bu adama bu 

beye menim o gẹder ḫoşum gelirki yanı isdiyiremki ġarnını yaram içine ġayam. Oġeder 

ġanım ġaynıyır bilmemki nẹden. Ẹy Pedşahım dẹdi o ki bu ġader isdeyir var dẹdi. Seninde 

dünya umudu bir ġızın var ġızını vẹr buna özüne damat ẹyle Vezir dẹdi valla diyeceĥtim 

unutdum he şẹy... utandım. Neden utanirsan dẹdi şeriyet işi. Pedşah dẹdi çaldır düğünneri. 

Ġıza ḫeber vẹrdiler. Oğlana vẹrdiler sen menim damadım olarsan mı? Ẹy Pedşahım dẹdi 

Allah gẹderimizi yazıfsa yazımız varısa sen beyenirsen mende olam eme dẹdi bir adet var 

oğlan ġızı göreceḫ ġız oglanı göreceḫki bir birini beyene düğün ola. Hay hay dẹdi oda olar. 

Emretti ev tereifne Sultan Hanım geyınsın keçinsin gociya vẹrmişem ġocası babacaḫ Emir 

emir hemen ġız gẹyindi, oğlan zatan elbisesinde bir odiy tehne yaftilar. Vezir oglanı apardı 

odiya ḫanımını gördü. Ẹh Allah beyenmiş ġoymuş orya bir Pedşah evledi. Bunnar orda her 

ikisi bir birini beyendiler oğlan geldi gẹri ẹh ḫẹyirri olsun dẹdi sen bẹyendin mende aldım. 

Ġırḫ gẹce ġırḫ gündüz düğün çalındı eme pedşeh ẹle bilirki dünya ẹlem onundu, dẹyilki bir 

memleket bir ölke. Bunnar ġırḫ gün ġırḫ gẹceden sonra ḫanımnan efendiyi vẹrdiler zifafa. 

Yatı zamanı gẹlende ḫanım çehdi ġılıcı ortiya ġoydu. Pedşahın ġızı buyurduki Şahzedem 

dẹdi meni bẹyenmedin mi? Ḫayır dẹdi seni beyendim. Allahda beyenmiş eved menimde 

anam babam var sabaḫ gẹdeceyiĥ, memleketimize maa dẹmezler bir ġız gẹtdin derler gẹtdi 

bir dul hardan gẹtdi kim bilir. Bu o zaman belli olar. Sultanın aḫlı kesdi hay hay dẹdi olar. 

Bunnar ġırḫ gün mutamadın burda ġaldılar zaman oldu ki bir gün evleneceĥ ḫanım Ehmet 
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Bẹyin arvadı öyle bir murzunu saldıkı sanki bunu on adam döyüf. Geldi pedşahın menziline 

ġaşġabağınan öle aşşağıda otdu, pedşah buna yẹr gösderdi. Ehmet Bẹy gel yuḫarda otu sen 

böyün niye ġaşġabaḫsan dillenmedi çoḫ buna oḫşadı ne iş gördüse bu ġaşġabağını alamadı 

gendine. Pedşah veziri çağırdı pıçılladı dẹdi böyün şehzediye kim ne dẹyifki bunun böle ajğı 

tutmuş hersnen oturmuş herkeşden ḫeber aldılar kim dẹdi ona kim ne diyeceĥ gendi ẹli gendi 

başı bir pedşahın damadı kimin ne işi var vezir buna oḫşadı dẹdi beyzadam neden bẹle 

fikirnen oturmuşsan hẹle derdini bize söyle belke derdine derman oluruḫ dẹdi canım ne 

söylüyü mmen bu gẹce ẹle mutlağ bunu düşündüm sabağa gẹder eceba bizim pedşahımız 

mana bu geder isdeği var, mühebbeti var babalım bununda ahaliye mühebbeti isdeği varmı 

yoḫsa yoḫmu? Pedşah dẹdi hamdolsun dẹdi herkesede menim isdegim var dẹdi baḫdı ḫẹyir 

gẹne şahzadanın rengi açılmır. Pedşah dẹdiki vezir dẹdi al bu anbarın anaḫtarini apar dẹdi 

gezdir belke birez gönlü açıla belkede anası babası aḫlına düşmüş fikire ġeme dalmış apar 

bunu birez gezdir. Vezir apardı bunu her terefi gezdirdi dolandırdı aḫşam terefiydi geldiler 

mapısḫananın önüne dẹdi bura nedi dẹdi burada mapısḫanadı dẹdi hele burya gedeĥ. Zatı 

bunun aradığı mapısḫana. Mapısḫananın önüne geldiler dẹdi aş buranın ġapısını. Vezir 

dẹdiki buranın anaḫttarı mende yoḫdu. Halbuki gendindedi. Ġorḫusundan açabilmedi. Gẹt 

dẹdi buranın anaḫtarını al gel. Geldi Pedşaha dẹdi valla her terefi gezdirdim geldi 

mapısḫananın önüne durdu indi dẹyir gẹtir mapusḫananın anaḫtarını aş burya babaḫ. Gẹt 

dẹdi baḫ. Getdiler ġapıyı aşdılar mapısḫananın, bu adam girdi içeri mapusların hepsi ayağa 

ġaḫdı Tabi veziri tanıyırdılar. Bu adamda içeri girer girmez bu şahzada, gözü ġocasını gezdi, 

ġocasını gezdi baḫdı bu ġamırda yoḫ o ġamırdada yoḫ bir iki ġamır geşdiĥden sonra baḫdıkı 

irelde Tembel Ehmet elinde vẹdre haşa burdan pisliĥ tökür eşiye ḫaḫ işiyif bunun şẹylerini 

ẹşiye tökür içeri girende sordu şahzada senin suçun ne? Senin günahın ne? O deyir valla bir 

tavuğu çaldım pedşah meni mapus ẹledi, bu dẹyir döyüşdüm maps ẹledi, bu dẹyir özme bir 

ġarı ġaçırdım meni maps ẹledi, o dẹyir valla nikahlı bir ġarı ġaçırdım, bu dẹyir adam 

öldürdüm. Tembel Ehmedʼe yẹrişdi olan dẹdi Tembel Ehmet ẹşşey oğlu ẹşşey sen ne iş 

gördün dẹdi seni burya saldılar valla şahzadam hẹş bişe iş görmedim buna birḫudayı şille 

çeĥdi dẹdi itoğluit dẹdi ġusuru olmıyanı burya ġapatmazlar herbet bir ġusurun Var dẹdiki 

filan şẹy valla dẹdi men ne bilem yẹddi sekkiz sene bunnan ġavaḫ avradımın iresmi 

mendẹydi Pedşahın anası ölmüştü gẹtdik orya ḫẹyret yẹmeye avradım aḫlıma tüştü iresmi 

burdan çıḫarttım üzüne baḫdım pedşah hardan görüfse iresmi, çağırdı maa dẹdiki bu iresmin 

sahavinı ya maa vẹr ya seni mapus ẹlliyecem. Mende avradımı nasıl vẹrim vẹrmedim yẹddi 

sekkiz sene meni burda çürüdür. Haydı dẹdi vezir haydı ẹşşey oğlu, ẹşşey Tembel Ehmet be 

sen dẹdin men bişey yapbamışam be bu yabpaḫ deyilmi vẹreydin avradının iresmini ona 
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nolurdu Pedşah hezretleri şahzedem men nası namısımı vẹreydim ona olurmu? Bunnar 

döndü gẹri çıḫdılar geldiler. Eğer bunun ġaşgabağı biridiyse oldu dokġuz. Pedşah baḫtı bu 

hẹş ḫẹyır ipe sapa gelen adam değil. Aman dẹdi şahzadam derdin neyse mana söyle dünyayı 

sana vẹrecem dünyayı fetẹlliyecem ne emrẹdirsen ẹlle, tekki sen bir gül dẹdi pedşahım ne 

gülüm güleceĥ bir yẹri ġalmadıki bu gẹce sababa ġeder senin adaletdiğini düşünmüşem 

ecaba menim ġaynatam pedşahdı, tabi menim babamda pedşah değilse pedşah muġabilinde 

zengindi hẹle babalım pedşahımın merhemetide varmı? Sakavetinde varmı? Bu devletine 

göre yoḫsa yoḫmu? Ẹy men her yẹri dolaşdım geldim mapısḫanıya mapısḫanadan ḫeber 

alıram senin günahın ne biri değir bir tavuḫ çalmışam biri değir bir piçaḫ çalmışam, biri 

değir arvad ġaçırmışam özüme, biri dẹyir nikahlı adam ġaçırmışam biride dẹyir adam 

öldürmüşem e getirif hepsini doldurufsan mapısa bu bẹle ẹdẹlettiĥ olurmu. Be ne yapalım 

şahzadam nası yapalım canım nası yapacaḫsan bir pedşahlığı bilirsen yürüdürsende bunun 

yolunu bilmirsenmi? Ḫırsızlığı ẹyliyene iki tokat, yoḫ önüne alabilmedin ya bir barmağını 

kes ya bir ġulağını kes ġoy gẹtsin irbet olsun herkeş oġurruğ ẹlemesin, nikahlı avrad ġaçırıf 

efendim iğdam ẹle o tekinede ayıp olsun, ẹy birinin nikahlı ġarısı varmış sen gözünü tikifsen. 

Sen nasıl o hambalın ġarısına göz dikifsenki o hambal sen onun avradınnan yatacaḫsan onun 

özü nediki avradı ne ola pedşah baḫdı baḫdıki baltıyı daşa vurup dẹdi ahan defter ahan 

anaḫdar gẹt bildiğini elden ġoy. Yoḫ dẹdi men yapabilmem gẹt özün seç mehremetine ḫefif 

cezalıları bıraḫ. Yalvar yaḫar vezirnen şahzadayı gönderdiler her ne ġeder yüngül cezalı 

varidisa Ehmet Bey ġoydu elden, gendi ġocası o tembel Ehmedide ġulağınnan tudtu apardı 

tam yükün yanına gẹtdi hizmetgarrarın yanına, serkere dẹdiki indiyana ġeder serkâr 

seniydin, indi serkar bu oldu. Buna bir ġat ġumaş elbise gelende memleketinden gẹtirmişdi 

ayrıyeten bunu apardı derziye vẹrdi bunun boyunda piştirdi bir hefte sonra derzi vẹreceĥ 

dẹdi geler bu tükanın alarsan dẹdi elbiseni. Gelen cumaḫşam dẹdi seni mayna ẹdecem gelif 

görejem. Başüstüne dẹdi bu geldi pedşahın yanına, efendim gözel gönül açıldı pedşahnan 

dẹyif gülmeĥde pedşahda bẹş bẹş açilıf, şad oluf. Allah saa sükür enişdem mennen danışıf 

gülür. Zaman geldi hefde tamam oldu şahzada ġaḫdı geldi çadırra. Geldi baḫtıki evet Tembel 

Ehmet gẹdif elbisesi alıf tıraş oluf, hamama gẹdif hah esgi heddine düşmüyüfsede ẹydi ha 

yẹddi senedi mapısdadı. Dẹdi men gẹdirem dẹdi bir zaman sonra size ḫabar gönderecem 

Tembel Ehmed’e dẹdi. Geşdi pedşahın yanına bir ġaç gün ġaldıḫdan sonra bir gün pedşahın 

Sultana dẹdiki pedşaha söyle bize müsade ẹlesin bizde çoḫdan ayrılmışıḫ babamız, anamız 

gözü, gözü yoldadı arḫadaşlarda gẹtdi bize müsade ẹlesin biz gideciyiĥ. Sultan hemen 

pedşaha söyledi Pedşah çağırdı Ehmet Bẹyi o ḫanım olacağı dẹdiki oğlum neye gẹdirsen bu 

devlet bu pedşaḫlıḫ senindi oğlum yoḫ ġızım yoḫ bir ġızım varıydı sana vẹrdim. Men 
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ölennen sonra bu taḫda taca sahabol. Ẹh Allah seninkini sana mübareĥ ẹlesin. Menimde 

babamın bu gẹder saltteneti var mende babamın bir evlediyem indi gözü yoldadı menim 

gẹtmem icabeder. Bunnan bir yẹddi sekkiz gün müsade aldılar bunnara gözel kẹcava 

bẹzediler bir ne gẹder aḫıllı başlı atdılardan ġatdılar buna zaman geldi bunu yola çıḫardılar 

yolcu ẹlediler. Bunnar gẹtdiler hemen o harambaşların kervan saraya ġumar oynanan yẹre 

ondan bunnarı savışdırdılar sonra Tembel Ehmed’in ḫanımı bunnara emrẹyledi dẹdi bunnan 

bẹle siz gedebilersiniz bu atdılara bir geder enam vẹrdi ḫanım. Bunnarı yola saldı bunnar 

gẹri gẹtdi bunnarda kervan saraydan bir günnüĥ yol ileri gẹtdiler. Ḫanım burda keşti Tembel 

Ehmed’in önüne dẹdiki: ne gẹce tüşeceniz ne günüz tüşeceniz yirmi dört sahatda şeherde 

isdiyecem seni filan şeherde hay hay dẹdi Ḫanımnan Pedşahın ġızıynan Ehmet Bẹyin ḫanımı 

mindiler kecavıya sürdüler gẹtdiler gẹcenin bir zamanıydı yetişdiler eve. Yẹtisdiler eve 

ḫanım kecavadan düştü yapının anaḫtarını aştı ḫanımı içeri ẹlediĥden sonra o zamanın 

kecevasıda tabi deveydi atıdı başka bişẹy yoḫ. Yani bir çadır ġurardılar yataḫ kimi karolya 

ġayirırdılar devenin üstünde ġaravat onun üsdünde irahat gẹtsin diye keceva ona dẹyirdiler. 

Bunnar gẹtdiler odalara ḫanımı odaya ẹtdiĥden sonra Ehmet Bẹyin ḫanımı geldi atdarı aldılar 

içeri. Geldi baḫtı pedşahın ġızı tek oturur geldiler buna boş sefa opüşmeĥ görüşmeh yanı bu 

erkeĥ buda ġadın kimi gözükür. Bir zaman aradan gẹşdi baḫdılarki kervan geldi ġapıya eme 

Tembel Ehmet oana buana devrikir. Aya bu bizim ġapıdı Bu bizim ġapı olsa Ehmet Şah 

burya gelmezdi bu öz ġapısıdıki geldi bu bizim ġapı dẹyil men şaşaladım dẹdi. Yẹdii senedi 

ordan çıḫıp. Efendim bu kervan geldi ġapıya Tembel Ehmet negẹder o yana bu yana 

tüştüsede gapıyı tanıyabilmedi. 

Şaşdı eme ḫanım pencereden baḫır Ehmet Bẹyin ḫanımı Tembel Ehmed’in yanı 

anniyacağınız. Tembel Ehmedi çağırttı dẹdi Ehmet Ehmet dẹdi gel gel dẹdi burya bu ġoşaraḫ 

geldi merdivannardan yoḫarı çıḫdı ġafḫanada durdu ya dẹdi gelsen içeri içeri girdi eme dört 

yanı denetdiyir ecebe bu bizimdimi vallaha bizimdi canım. Ẹy bizim deyil bizim olsa bu 

adam burda durarmı? Bununda helbet damı bizimkine benzermiş. Bir türlü ġafıya 

ġoyabilmedi bizimdi, sizindi düzeldebilmedi bunu içeri girdi baḫdıki ḫanımların ikiside 

oturuf öz ḫanımı ẹrkeĥ elbisesinde pedşahın ġızı tabi ġaddın elbisesinde Ehmet bey dẹdi 

tanıdın mı bunu? Ḫayır dẹdi tanıyamadım ḫanım Ağa dẹdi yau bu damlar senin damın 

dẹyilmi yoḫ dẹdi Allah saa mübareĥ ẹylesin senin damındı menim damımda sen ne ararsan 

menim damım yoḫdu, yau dẹdi ẹyce baḫ dẹdi sen deli olmuyufsanki bura senin evin bu 

apartıman senin. Ẹy ḫanım dẹdi ağa dẹdi Allah özüne nesibellesin menim deyil dẹdi menim 

olsaydı men olardım içinde bu senindi. Yau dẹdi sersem herif men senin aylenem. Aman 



106 

 

dẹdi estafırlah ağa sen menim ağamsan. Başımın tacısan yau sus dẹdi men senin ḫanımınam 

gẹne bu yẹrrere ẹyildi Tembel Ehmet yalvarır ḫanımaki aman sen bilirsen men senin 

kölenem men senin ġocan değilem. Ḫanım dẹdi dur burda ḫanım Tembel Ehmed’i ġoydu 

burya anğarki odiya gẹtdi, ẹrkey elbisesini soyundu ġadın elbisesini gẹyindi eynine zilifleri 

daradı taĥtü başı açıḫ geldi Ehmed’in yanına dẹdi men senin ġarın değilmiyem? Tembel 

Ehmet baḫdı iresme baḫdı ḫanıma baḫdı aynıydı daha ses olmadı utandığınnan bişe 

diyebilmedi. Dẹdi ula yazıḫ senin erkeĥliyine sen ẹrkeĥ men ġadın ben geldim pedşahın 

ġızını üsteliĥ ẹrkeĥ namına aldım malımın üsdüne bu ġeder mal ġoydum senide mapısdan 

çıḫarttım. Bu senin ẹrkeĥliyin buda menim ġarılığım. Pedşaha meĥdup gönderecem menim 

ġocamı yẹddi sene mapseledin be men orya bir gelmeĥden ötürü senin ġızını aldım getdim 

sen pedşah men bir ġadın Bu töhmetide men pedşaha yapacam. Onnan soñra Allah her iki 

hesreti birbirine ġavuşdursun pedşahın ġızıda şaşdı eceba bu ne oyunudu bu adam geldi orda 

menim babamın başına çevirdi meni gẹtdi canım meni gẹtiren o adam güzeldise şindi bunun 

ġocasıda bunnan ġalacaḫ dẹyil ġocasıda güzeldi öle bizim nesibimiz bẹlẹymiş Allah 

mübaray ẹlesin dẹyip herginki sabaḫ üzünüze açılsın sabaḫ açıldı. Başladılar bir ġat davul 

zurna ġırḫ gẹce ġırḫ gündüz pedşahın ġızına düyün ẹledi o ġızıda aldı Tembel Ehmed’e 

onnar yẹdi işti yẹre gẹşti sizde yẹyin için metli mirasınıza gẹçin göyden üç alma düşdü biri 

menim biri hikâya söyliyenin Hüsöyün’ün. 

1.2.16.1. Tembel Ehmet Hekâyesi Epizotları 

1- Tembel Ahmet isminde hem fakir hem tembel bir adam vardır. Bu Ahmet intihar 

etmeye karar verir fakat edemez. İntihar etmeye niyetlendiği yerde yatar sabah 

kalktığında ceketinden bir kutu içinde üç lâl düşer. 

2- Bu lâllerin ikisini satar zengin olur. Etrafında itibarlı arkadaşları olur. Ahmet’e iş 

yeri, ev açarlar ve evlendirirler. 

3- Tembel Ahmet le arkadaşları mallarını satmak için başka şehre giderler. Bu 

şehrin padişahı Ahmet’in karısının resmini görür âşık olur. Ahmet den ister 

vermeyince zindana atar.  

4- Ahmet gelmeyince karısı erkek kılığında dükkânını çalıştırmaya devam eder. Bir 

darlık daha gelir yine esnaf toplanarak mallarını satmak için yola koyulur. 

Ahmet’in karısı da kervana katılır. 

5- Tembel Ahmet’i zindana atan padişahın ülkesine gelirler. Padişahın huzuruna 

çıkarlar. Tembel Ahmet’in karısı erkek kılığında kendisini Ahmet Bey olarak 

tanıtır.  
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6- Padişah Ahmet Bey’i (tembel Ahmet’in karısını) çok sever. Kızını ona verir. 

7- Ahmet Bey, tembel Ahmet’i mahpustan çıkarır kervanına serker yapar. 

8- Padişahın kızını da alıp kendi memleketlerine dönerler. Tembel Ahmet Padişahın 

kızıyla da evlenir. 

1.2.16.2. Tembel Ehmet Hekâyesi Motifleri 

İntihar motifi: Tenbel Ahmet intihar edeceği yerde yatar sabah kalkar yanında üç 

tane lâl bulur. 

Kaderin ters dönmesi motifi: Tenbel Ahmet intihar edeceği yerde yatar sabah kalkar 

yanında üç tane lâl bulur. İki tane lâli satar zengin olur. 

Kılık değiştirme motifi: Harami başı erkek kılığına girmiş kadındır. 

Ahmet’in hanımı erkek kılığına girip dükkânı çalıştırır. Kendisine de Ahmet dedirtir.  

Padişah kızını, erkek sandığı Tembel Ahmet’in hanımıyla evlendirir. 

Çok evlilik motifi: Memleketlerine geldikten sonra Tembel Ahmet padişahın kızıyla 

da evlenir.  

Hapisle cezalandırma motifi: Tembel Ahmet yedi sene mahpus yatar. 

Formilistik sayı: Tembel Ahmet yedi sene mahpus yatar. 

Arkadaşları kırk gün sonra memleketlerine dönerler 

1.2.16.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Yahudi: Ahmet’in lâlini alır. Yüklüce bir miktar para verir. 

Ahmet’in arkadaşları: Mağaza açmasına ve evlenmesine ön ayak olurlar. 

Padişah: Ahmet’in eşine âşık olur kendisine vermesini ister. Kabul etmeyince 

Ahmet’i zindana attırır. 

Ahmet’in karısı: Kocası zindandayken erkek kılığına girer. Kocasının yerine geçer. 

Mağazayı çalıştırır. Kocasını zindana atan padişahın ülkesine gider. Kocasını kurtarır. 

Padişahın kızını da alır. Memleketlerine gelirler. Padişahın kızıyla Ahmet’i evlendirir. 

1.2.17. Dünya Güzeli 

Zamanın birinde bir zengin pedşah varıdi. Bẹkarıdı. Bunun bir aḫıllı vezırı varıdı. 

Birgün vezire dẹdiki vezir dẹdi sen buġeder özünnen öyünürsen mademki babamada vezirriy 

eliyifsen meni sen evlendireceĥsen. Hay hay dẹdi emir zatınızındı pedşahım nasıl emir 
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ẹdersen öyle. Haydı dẹdi bir ḫezniye girersen bir hẹybe ġızıl götürersen. Bir ata minersen 

düşersen yola, harda beyenirsense meni sen evlendıreceĥsen. Vezir girdi ḫezneden bir heybe 

altın doldurdu ġoydu bir arab atın bẹline minif düşdü yola. Az gẹtdi çoḫ gẹtdi azını çoḫunu 

mevlâ bilir on onbẹş gün sonra gẹtdi baḫdı bir ihtiyar gẹdir. Salâm elẹyküm emi elẹyküm 

selam dẹdi ağa emi dẹdi harya gẹdirsen nẹrelisen. Dẹdi ẹy deliġannı İsfahanniyam dẹdi 

Isfahan’a gedejem. Vallaha dẹdi mende orya gẹdejem ẹle barabar gedeĥ yoldaşdıḫ noolur. 

Dẹdi canım sen atdı men piyada sennen menim yoldaşdığım uymaz. Ẹy dẹdi ġoca emi dẹdi 

zaman, zaman sen minersen zaman zaman men minerem, barabar gẹderiĥ dẹdi arḫadaşlıh. 

Sen bulumen dẹdi olur. Bunnar bir zaman atı dẹyişiĥ dẹyeşiĥ mindiler gẹtdiler bir üş bẹş gün 

gẹtdiĥden sonra vezir dẹdi hẹle bu adamın aḫlını yoḫluyum görüm bu adamin torbasinda 

bişẹy varmı yoḫsa yoḫmu. Dẹdi ġoca emi sormağ ayıb olmasın adın nedi? Dẹdi adım 

Ehmetti. Deliġannı dẹdi senin adın nedi? Dẹdi menimde adım Memmet’di. Ama vezir özünü 

nişan vẹrmirki filan pedşahın veziriyem bu işede gẹdirem. Dẹdi ġoca emi Ehmed ẹmi dẹdi 

inde bişẹy dẹyim sana dẹdi buyur gẹtdiler böyüĥ bir ekine iras geldilerki on günnüĥ bir 

tarradı herif buğdayı sepmiş. Buğda püküm püküm pükülür az ġalıf bunun piçimine dẹdi 

Ehmed emi bunun sahabı göresen yẹyippi yẹyeceĥmi? Ehmed emi buna içerledi. Dẹdi ẹye 

ne isersem yoldaşa irasgeldiĥ. Dẹdi men ne bilim men o adamın aġızıyammı yẹyippi 

yẹyeceḫmi? Dẹdi Ehmed emi sana dẹdim aḫı bunu di cevap vẹr. Dẹdi a irehmẹttiğin oğlu 

sende ẹle şẹy sorursanki men ne bilim yẹyippi yẹyeceĥmi? Men nevülürem. Vezır baḫdı 

ḫayır bu ġuş ġafalıdı meni kimi. Birez gẹtdiĥden sora dẹdi Ehmed emi dẹdi buyur dẹdi ge 

bu yola bir nerdivan ġoaḫ Ehmed emi içerden buna gẹne ġızdı. Dẹdi ay aḫmaḫ menim 

keserım pışḫımımı var taḫdan irendemmi var, men burda yola nerduvan ġayram. Dillenmedi 

Ehmed emi vezir dẹdi Ehmed emi sana dẹdim aḫı. Dẹdi a irehmẹttiğin oğlu mennen ẹle şẹy 

sorursanki. Menim keserim pışḫımmı var irendem taḫtam mı var men burda yola nerduvan 

ġuram. Ay canım dẹdi söz olsun dẹyin dẹdim gẹdeĥ. Bunnar aşağı yuḫarı gẹtdiler İsfahan’ın 

yaḫınında bir şehre iras geldiler. Bir meşiye iras geldiler. Dẹdi, Ehmed emi bura nedi? Dẹdi 

mẹşedi Isfahan’ın mẹşesidi. Dẹdi gel bu meşiye piyada gẹdeĥ atdı gẹleĥ. Ehmed emi gẹne 

içerden buna söylendi. Kifir ẹtdi. Dẹdi yau mẹşede atmı var biz piyada gẹdeĥ atlı gẹleĥ. 

Ehmed emi sözünü kesdi dẹdiki Vezir dẹdi niye dillenmirsen Ehmed ẹmi. Dẹdi a 

irehmẹtdiyin oğlu sen ẹle çürüĥcü söz söylüyürsenki mẹşede atmı var gẹdeĥ piyada atdı 

gẹleĥ. Dẹdi hẹş oda bir sözdü dẹdim gẹdeĥ. Bunnar gẹtdiler o gẹcesi bir çölde yatdılar. Ḫẹyri 

sabaḫ üzünüze açılsın sabaḫ açıldı. İsfahan’a girdiler bunnar aḫşam terefiydi. Ġoca kişi 

hesabẹllediki bunnar bir aydı arḫadaşdı yol geliller, her ne ġeder bunnar içerden 

inciyidiysede eme gẹne teĥlif boynuna geldiki bunnar gelirĥ menimde evim yolun yaḫınında 
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buna bir tehlif ẹliyim bize misafir ġalsın eme evdede idarası yoḫ Ehmẹt eminin bişẹyi yoḫ. 

Eceba dẹyimmi dẹmiyimimi, dẹyimmi dẹmiyimmi dẹdi ya bu zatan bizim ġapıyı gören bize 

misafir olmaz bir dil ucu dẹyim arḫadaşıh. Ẹle çarşının ġırağına gẹtmişdiler Ehmed eminin 

evi çarşının başındaydı. Dẹdi Memmed ağa buyur gẹdeĥ bize misafir ol. Hay hay baş üsdüne 

gẹdeĥ. Herif dẹdiyine pẹşman oldu. Eceba bu nẹrde yatacaḫ nẹrde yiyeceĥ, ne içeceĥ. 

Gẹtdiler ġapıya dayandılar, ġapıyı vurdular bir teze ġız geldi ġapının arḫasına kim o? menem 

babanam dẹdi oğul ġapıyı aç müsefırımız var dẹdi. Ġiz ġapıyı aşdı da edalandı ġapının dalına 

bir ufacıḫ havludu birde bir ufacıḫ oracaḫ yerridirki yatıf ġaḫıllar. Ẹy zatan aḫşamıdı gẹtdiler 

o zamanın kasıb oda kasıb evi. Çırıyı yaḫdılar baḫdıki bir ġaravatdı, bir ḫesir salıflar üsdüne 

buyur dẹdi Memmed bẹy, buyur olacağımız buradı ġusura baḫma dẹdi. Hay hay dẹdi canum 

basdan artıḫdı one söz Allah vẹrene çoḫ şükür. Bunnar otdu vezir bẹle göz gẹçirdi ki göz 

damdı ufacıḫ ufacık, herifin vaḫdı olsa zatan altına ḫesir sermez. Dẹdi sen otu men baḫım 

görüm yẹmeĥden ne var eve dẹyim gẹtsinner yẹyeh. Hay hay dẹdi gẹt. Bu Ehmed emi gẹtdi 

eve ġızına dẹdi ġonağımız var dẹdi ne yiyeciyiḫ Dẹdi hardan buldun bu ġonağı sen. Dẹdi 

valla yola çıḫmışdım bir ikgün yol gelmişdim bu adam arḫadan geldi iras geldi maña harya 

gẹdirsen İsfahan’a dẹdim mende İsfahan’a gẹdirem barabar geldiḫ. Ẹy bu adamın, ġorşuğu 

danşığı ẹy bu adam, neçidi neçidẹyil dẹdi vallâ serserinin biridi. Eme vezir dinniyir bunu 

ġapıdan. Nasıl serseridi nẹrden bilirsen serseriligini? dẹdi valla onnan biliremki baa Dẹdiki 

geldiĥ bir on günnüĥ buğdaya iras geldiĥ mana dẹyirki ecep bu adam bunu yẹyipbi, 

yiyeceḫmi, ẹẹy daha ne dẹdi? Birde geldiĥ maña dẹyirki gel bu yola bir merduvan ġuraḫ. Be 

sen ne dẹdin? Valla mende dẹdimki menim keserim yoḫ, taḫdam yoḫ, pışḫım, irendem yoḫ 

yola nẹynen nẹrduvan ġuraciyiḫ. Sonra pişẹy dẹdimi? birde valla geldiĥ İsfahan’ın yanında 

meşiye iras geldiĥ maña dẹdiki o meşiye piyada gedei atldu gẹleĥ. Be sen ne dẹdin? mende 

dẹdim ẹy canım meşede atmı var atmı besliyifler bizim için piyada gẹdeĥ atdı gẹleĥ. İçerden 

ġızdım eme ġafadan sakġat bir adamdı. Dẹdi baba O adam aḫmaḫ değil sen tüşünmüyüfsen. 

Niye? O adamki dẹyif o buğduyu yiyipbi, yiyeceĥmi? yanı acaba bu adamın borcu var ekip 

biçif döyüf vẹreceĥmi borcu yoḫsa özümü yi yeceḫ. Bu bu dẹmekdi. Bu yola bir merduvan 

ġoaḫ. Yanıki yolda ġonuşaḫ, danışaḫ, yol gẹşsin bize zor ẹlemesin dẹmeĥdi sen ġanmıyıfsan 

oki o meșiye gelifsiñiz meşiye piyada gẹdeĥ atdı gẹleĥ yanı yorulmuşuḫ gẹdeĥ elimize bir 

hasa alaḫ Baston keseḫ elimize alaḫ sökene sökene gẹdeĥ dẹmeĥdi. Kişi düşünür baḫır 

ġızının sözü mantıḫlı sözdü. Kişi pẹşman olur eme iş bacadan kẹçip ne dẹsin daha. Ġız dẹdiki 

şindi sen gẹder o misefire dẹyersenki men o zaman tüşkünüdüm mesẹle yorġunudum elimde 

idaram yoḫ tüşüncedẹydim, saña bir cevap vẹrebilmedim. İndi cevabını vẹrmeĥ isdirem. Sen 

diyirsenki, sen dẹyirdin o buğduyu yẹyipbi yiyeceĥmi, yanıki o adamın öz malıdı yiyeceĥmi 
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yoḫsa borcu ḫerci var satıf vẹreceĥmi? Borca ḫerce bu dẹmeĥdi Bu yola bir merduvan ġaaḫ 

yanı birez sen söyle birez men söylüyüm yol gẹşsin dẹmeĥdi. Buda buna timsaldı. Meşiye 

piyada gẹdeĥ atdı gẹleĥ yanı yorulmuşuḫ gẹdeĥ elimize bir agaç alaḫ sökene sökene gẹdeĥ 

dẹmeĥdi. Bunu vezir hepsini dinnedi. Ġoca kişi geldi tekrar vezire söylüyerkene vezir 

bilirdiki bu bu kişinin sözü dẹyildi. Bir ay ġırḫ gündü bunnar arḫadaşlıḫ ẹyliyir hẹş bu sözler 

bunnan çıḫmadı. Bu evde kimin sözüdü. Vezir dẹdiki Ehmed emi dẹdi o evdeki senin 

nẹyindi? Valla dẹdi dünya umudu bir ġızım var ġızımdı dẹdi ġaş yaşındadı. Dẹdi ha on yeddi 

on sekkiz yaşlarına girẹr Dẹdi şimdi sen Allahın emriynen pẹygamberin şeriyẹtiynen o ġızını 

men pedşahın veziriyem eger ġızın gönlü varsa ġızını vẹr pedşaha nişannı taḫım gẹdim 

pedşaha ḫeber vẹrim gelim bir gün ġızını alım gẹdim. Kişi birez tüşündü eceba doğrudumu 

yalandımı, gẹtdi ġızına ḫeber vẹrdi. Ġızı dẹdiki gẹt vezire söyle menim başdığım çoḫ aġırdı 

pedşah meni alabilmez. Geldi ġoca kişi, Ehmed emi vezire söyledi dẹdi valla menim ġızım 

dẹyir menim başdığım çoḫ, aġırdı pedşah meni alamaz. Vezir tüşündü dẹdi yau bu ne ġẹder 

başdığı aġır olacaḫki bir pedşah bunu alabilmiye. Pedşah bunu ağrınnan altınnan almasnan 

dartar. Dẹdi gẹt ġızına söyle dünüyada ne isdiyir isdesin. Ehmed emi geldi ġızına söyledi 

dẹdiki vezir dẹyirki ne isdiyeceĥ dünüyada isdesin. Dẹdi men bişe isdemirem dünüyada 

isdẹdiyim men pedşahdan vezirden isdiğim: yirmi tene eslandı, otuz tene ẹrkeh atdı, otuz 

tene ġoşdu, ġırḫ tene ẹrkeĥ atdı elli tene yavıdı, altmış tene devedi. Vezir tüşüdü baḫdıki 

bunnarın hepsi on ġuruşluḫ bişẹy eme eslan işi mesẹle. Yirmi eslan ḫardan bulunacaḫ. Vezir 

o ġeder yẹtişmemişdi. Bu ġoḫuya alabilmedi vezir. Birde gendini tofladı birez tüşündü vezir 

dẹdi canım pedşah emri emrelliyer umumu esger sivil meşẹlere dağılar öle zincir ġaraġulu 

keseller cẹyrannarı tutallar eslannarı. Diri olaraḫ tutallar bunda ne var dẹdi olsun dẹdi söz 

vẹrdim. Söz vẹrdim dẹdi ḫẹyirri sabaḫ üzünüze açılsın sabaḫ açıldı tebi almasdan lal 

cevahirẹtten üzüĥ yaftırdı bunun barmaḫlarına taḫdı elbisesini ġayırdı bẹş on gün ġaldı orda 

usda yığdı buna gözel amaratlar yaftırdı. Ehmed emiyi bir insan şeĥlihe soḫdu. Dẹdi şimdi 

maña müsede vẹrin men gẹdim Allah nesib ẹderse ġırḫ gün soñra burdayam ġırḫ gün sonra 

gelif gelinimizi götüreciyiĥ. Hay hay dẹdiler vada kesdıler, vezir ġoydu geldi. Ġoydu geldi, 

müjda gẹtdi pedşahaki vezir gelır. Geldi pedşehın ġatına selam vẹrdi el pençe divan durdu 

vezir. Oturdu ḫoş sefa ẹledi pedşah buna bir ġẹyfe vẹrdiĥden sonra, vezir dẹdi başına 

gẹlennẹrden söyle göreĥ oğlanımı geldin ġızmı geldin? Pedşahım dẹdi oğlan geldim 

hemdolsun. Ẹy söyle dẹdi. Valla dẹdi seni evlendirdim, her işimiz ġolay emme bir işimiz 

zor. Nedi zor işin dẹdi. Dẹdiki valla o adam mennen iptida ağzını açanda ġırḫ tene eslan 

isdẹdi sonra yirmi tene eslan isdẹdi, otuz tene ġoç isdẹdi, ġırḫ tene ẹrkeĥ at isdedi elli tene 

yabi isdedi saltmış tene deve isdẹdi. Pedşah Dẹdiki valla ẹy zeralı yoḫ. Ẹy dẹdi eme hepsi 
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ẹy eslannarı nẹrden bulaciyiḫ. Dẹdi vezir her ne ġeder vezirriĥ yapıfsansada babaña eme 

yẹtişmiyifsen. Yanı o adamın dẹdiği okü iyirmi tene eslan isderem yani pedşah iyirmi 

yaşındadısa meni alabiler. Otuz tene ġoş isderem, otuz yaşındadısa gẹne meni alabiler. Otuz 

yaşında, ġoş ġuvvetindẹdi. Ġırḫ tene erkẹy at isderem yanı ġırḫ yaşında insan ẹrkeĥ insan 

ẹrkeĥ at ġuvvetindẹdi gẹne menim hakkımdan gẹlebiler. Elli yaşındadısa aḫda olup o meni 

alabilmez. Altmış yaşındadısa zatan deve kimi hörgücü çıḫıp mennen vazgẹçsin dẹmeĥdi. 

Bu vezir baḫdıki bu sözler mantıḫlı söz. Hemen durma dẹdi hazırrığını gör. Gününnen evvel 

başdadılar aḫıllı başdı adamlardan yüz tene atdı seşdiler, efendim toyları zurnaçlar 

gendinnen, bir iki üşyüz adam ġatıldı aġırrığınnan ḫanımın düyününe gẹtdiler. Günnẹrden 

bir gün İsfahan şehrine çatdılar. Efendim tebi herkeşe melüm idiki pedşah burdan evlenmiş. 

Vezirde orda hamarattar yafdırmışdı, özüne göre yer yaftırmışdı heryere. Ġonaḫ oldular 

bunnar, atdarı ġonaḫ çeken çeĥdi çeĥmiyen ġaldı Ehmed eminin evinde. Allah cümlesine 

nesib ẹlesin cümle Mühemmed hümmẹtine, düyünner çalındı. Ertesi günü ḫanımı bẹzediler 

düzediler, yüĥlediler keraviya güne bir menzil tüşdüler yola. Bir gün ordan bir gün burdan 

günnẹrden bir gün geldiler pedsahın sehrine. Tebi pedsah gününü bilirdi. Ġurbannar kesildi 

aj ġarınnar doyuruldu çılpağ ẹyinner tikildi. Ḫanımı gẹtirdiler seraya Aḫşam terefiydi toy 

çalınırdı düşman terefinen bir mẹytuf geldi bir ẹlçi geldi. Pedşahım ya teslim ya herbimiz 

herbdı. Aşdı kağızı oḫudu ẹlçiye böle bir baḫdı. Dẹdiki iyirmi dört sahat mene müsede ẹlẹyin 

tüşünüm size bir cevap vẹrim. Ẹlçiyi bir yere misafir ġoydular. Pedşah tüşündü vezir 

vüzerayı milleti yığdı başına, o ana attılar bu ana atdılar baḫdılar herpden başḫa bunun yolu 

yoḫ. Ẹy pedşah yẹni evlenmiş evlenmeĥ üzünnen millẹti satmaḫ olmaz, vẹtanı olmaz. Pedşah 

bu ẹlçinin kağızının arḫasını yazdı, filan sahatta filan gün ḫarbınız herptı, Ẹlçiyi yola saldılar 

gẹtdi pedşah geldi ev terefine, ḫanım sultan dẹdi seni gẹtdiĥ şansımız bẹle vurdu. İndi ḫerp 

var, hẹş bir vaḫıt sennen tamasta bulunabilmeyeciĥ, vẹtan gẹdir millẹt gẹdir. Menim saña üş 

dileğim var. Men herbe gẹdirem gẹlerkene bunnarı sennen isdiyirem. Nẹceki pedşaha 

intihama çeĥmişti ḫanım, pedşahda bunu intihama çekir görüm hẹle bunun çentesinde bişe 

varmı ẹle yoḫsa bunumu döşürmüşdü. Dẹdi men gelincẹye ġeder baḫ bu basdonu 

görürsenmi? Heye dẹdi. Buna doḫsan dokġuz tene ġızıl saldım. Bastonu ġaldırdı doḫsan 

dokġuz tene ġızıl saldı buna, ağzını öz möhörüynen möhörredi möhörü atdı cẹbine. Dẹdi. 

Dẹdi men gẹlerkene bu basdondaki altını yüz istiyejem sennen. Başüsdüne dẹdi. Dẹdi men 

gẹlene ġeder dẹdi sennen bir oğlan çocuğu isdiyejem. Dẹdi oda başüsdüne, men gẹlene ġeder 

Dẹdi ġır atdan dẹdi sennen bin tay isdiyejen. Oda başüsdüne dẹdi bunnar halal hümbẹt ẹledi 

pedisaḫ gẹşdi taḫda, ġırmızı gẹyindi taḫda gẹşdi esgeri tofladı. Yẹddiden yẹtmişe esger 

tofladı. Topiynan cepḫanasıynan o zamanın bunnar herbe gẹtdiler. Herbe gẹtdiĥden sonra, 
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ḫanım düşündü bẹş on gün aradan gẹşmişdi, ne yapım ne yapbıyım bunnar bir intihamdı 

Padişah meni intihama çekir, ḫanım günü bir ġızıla iki min dene esger tofladı, paralı esger 

gönüllü. Ambarı aşdı ḫezniyi bunnarın cepḫanasını fişengini vẹrdi. Bunnar bir gün atdara 

suvar oldu ġatırrar yüĥlendi. Bunnar gẹtdi pedşahgil bu cepede döyüşürdü bunnar da sol 

terefe gẹşdi tepenin bir yamacında çadırrarı ġurdu dört yanı nezeri ẹtibara aldı evẹt nẹrden 

döyüşeciyiĥ nẹrden yardım ẹlliyeciyiĥ ḫanım düşündü bunnarı. Aḫşam terefiydi o günü, tebi 

cenk vuruldu, borular vuruldu herkes esgerini geri aldı başdadılar yemeĥlerini yẹdiler ḫẹydi 

sabağ üsdünüze açılsın sabağ açıldı. Herp zamanı mẹydannar sulandı, esgerrer çıḫdı 

ġarşılıḫlı döyüşmẹye. Ḫanım annadıki evẹt oyan düşman terefıdı buyan pedşahın terefidi. 

Ḫanım sol terefden bunnarı ateşe dutdurdu. Pedşah baḫdıki ẹye sol terefden bunnara yardım 

gelır. Evẹt penceri nası doğrıyarsansa bu düşman terefinnen o düzen ġırılır. Yarabbi saña 

şükür bize yardım ẹliyen dinimizdi dẹdi bu nẹrden geldi kim gönderdi bu kömẹyi. Bu adam 

pedşah baḫdıki bu kömẹye gẹlen adamın çoḫ çoḫ mefeẹti toḫandi buna bir tene aḫıllı başlı 

adam gönderdi ḫanımın çadırına. Gẹt o sultana denenki pedşah dẹyirki bu gẹce menin 

müsafirimdi. Ẹlçi geldi ḫanıma söyledi tebi ḫanım ẹrkeĥ elbisesinde bẹy dẹdi seni bu gẹce 

pedşah davẹt ẹder bu gẹce menim misefırımdı dẹdi. Hay hay dẹdi sen gẹt men gellem. Zatan 

ḫanım mindigi ġır atıdı pedşahın emrẹtdigi bir ġısraḫ. Atı bindi gẹtdi. Gẹtdi çadırın perdesini 

bẹle ġaldırdı pedşah baḫdıki evẹt çaġırdığım bẹydi. Buyrun buyrun eme ḫanım ġederkene 

cebine bir desde ġumar kağıdı ġoymuşdu gendisi düşünmüşdü başına ne gẹleceğini 

gününnen evel tasavnr ẹtmişdi. Bunnar girdiler pedşahnan marḫaba ḫoş sefa güzel möhlẹt 

söhbẹt bunnar bir ġeyfe geldi işdiler. Dẹdiki şindi olurmu bir ẹylence уараḫ ḫanım dẹdi. Hay 

hay dẹdi olurya Ne ẹylencesi yapaḫ bẹy? Dẹdi bẹle birez kağız oyniyaḫ dẹdi olur pedşah 

dẹdiki olur, olur diyende ḫanım işdenmemiş kağız cevinnen çıkardı kağızı ġoydu orya masıyi 

donartılar didi eme bir sarınan boşuboşuna oynamıyacıyıḫ dẹdi ne emredersen onnan 

oynıyaḫ. dẹdi sen yenildin senin möhörün menim men yenildimse saña bir dünüyi gözeli 

vẹrim. Pedşah düşündü canım dẹdi nasıl olsa men bunu yẹnerim dẹdi olsun dẹdi kağıt 

oynadılar ḫanım bunu yẹndi. Ḫanım yẹndi ġaḫıf gẹdecek zaman pedşah çıĥarttı möhörü 

vẹrdi buna dẹdi sözümüz sözdü men udulmuşam möhür senin, ḫanım möhörü apardı göttü 

zatan basdonu gendiynen götürmüşdü. Apardı bastonun ağzınnan möhörü ġaldırdı. Bir altın 

saldı orya ağzını tehrar möhörredi geldi möhörü vẹrdi gẹri. Dẹdi pedşahım men şaka üçün 

oynadım senin möhörün sana müberẹy olsun. Men möhörü ne yapacam ḫanım döndü gẹldi. 

Herkes yatağında yatdı savaḫdan ġalḫdılar gẹne herbe başladılar. Ḫanım gẹne esgerini çeĥdi 

bu sol terefden düşmanı ataşa duttu, aḫşama ġeder düşmanın iflahını kesdi. Aḫşam oldu gẹne 

herkes yerine çekildi. Hanımda geldi mendilini, pedşah gine bir adam gönderdi ḫanım 
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çadırın bẹyini sesdẹdi çadırın bẹyi gitti pedşaha misefir girdi içeri selâm elöykümü selâm 

pedşah tesirini yerine yẹtirdi ḫanım, eme pedşah ne bilir bunun ḫanım olduğunu. Otdular 

yemek geldi yẹdiler, işdiler. birez möhübẹt söhbetden sonra ḫanım didiki pedşahım gẹne bir 

kağız oynıyaḫ dẹdi. Bu sefer neden? Bu sefer dẹdi heġiġẹt oyniyacıyıḫ dẹdi olsun. Dẹdi valla 

bu gẹcede bir ġat elbiseden oyniyaciyiḫ eğer sen uduzdun, maña öz elbisenden gẹydiyin 

elbiseden bir ġat elbise yafdır. Yoḫ men uduzdumsa sana bir dönüye gözeli vẹrecem bu gece 

olsun dẹdi. Ḫanım bu gẹce oynadı pedşah yẹndi yẹndi tebi pedşah geri dönerkene buna elbise 

yatdıracaḫ. Ḫanım ġaḫdı gẹtdi yerine pedşahda o gẹce yatdılar, ḫẹyirri sabaḫ üzünüze açılsın 

sabağ açıldı başdadı gẹne herp, pedşah gẹne herbe dutuşdu, ḫanım gẹne sol terefden yanaşdı 

düşmana, başdadı ġırıf töhmeğe. Pedşah ġaḫdıki bunun ġoşununnan çok, o sultanın ġoşunu 

ġırır. Aḫşam oldu borullar vuruldu herkes gẹri geldi. Ḫanım geldi yẹndi odasına, çadırına, 

pedşah geldi gendi menziline, pedşah gẹne bir adam gönderdiki çadırın sultanını çaġirın 

gelsin. Sultan geldi pedşaha müsefir oldu, mehraba ḫoş safa otdular yemeĥ yẹdiler işmeĥ 

işdiler, aḫşamnan zaman gişdi. Ḫanım gẹne dẹdiki pedşahım gẹne bir oyun oy – nuyaḫ eme 

bu sefer alıf vẹrmeĥ var. Bunnan şerti ġerer kesdiler olsun dẹdi dẹdi sen ġir atınan mende 

dünya gözelinnen. Olsun dẹdi otdular kağız oynadılar bu sefer, ḫanım mahsus yẹnildi ḫanım 

dẹdiki canım hakkımdı gẹdim dünüye gözelini gẹtirim. Ḫanım geldi ẹrkeĥ elbisesini 

soyundu ġoydu sandığa. Gendi gelinniĥ elbisesini gẹyindi çerşefi saldı başına dorğı geldi 

pedşahın çadırına, ġapıyı döydü, nefere örgẹttiki pedşaha sesdenersenki pedşahım amanatın 

geldi değer gẹri dönersen tebi nefer gelbi bunu ġoydu çadırın önünde sesdendi, pedşahım 

amanatın geldi. Pedşah böle ġaldırdı perdiyi baḫdıki dünya gözeli dorġudanda dünya gözeli 

görüfsede bunu aldı içeri gece bunnan temasta bulundular hẹkmẹt ilahı baḫdı bakire ġız. 

Nẹyse tamasta bulundu hekmẹt ilahi ġadın hemle ġaldı bunnan. Sabağ ẹrken namaz vaḫdı 

pedşahın gendi aylesi gẹne geldi gendi çadırına ġarı elbisesini soyundu ġoydu sandığa ẹrkeĥ 

elbisesini gẹydi. O günüde aḫşama ġeder harbẹledi düşmanı mağlub ẹlediler. Ġarı döndü 

geri gẹceynen ġaşdı. Eskerini tofladı emir vẹrdi geldiler şehere. Arası üşgün çeĥti tabi ayġırı 

ġoydu ġısrağı aparmıştıya ayġırı ġoydu ġısrağın üstüne ġısrağıda bindi gẹtdi. Üşgün sonra 

pedşah bu düşmanını mağlup ẹtdi bunlarda geldi şehere ġurbanlar kesildi, şaddıhlar vẹrildi, 

ajġarınlar doydu pedşah istirrahad ẹylediĥden sonra bunu saldılar gerdeğe. Pedşah gẹce 

yataḫda yatırdı ailesini yoḫladı baḫdıki ailesi duldu. Dẹdi yau bu ne iş hem seni ġız aldım 

sen dul çıḫdın bu ne iş. Pedșahım dẹdi sorsaracağını dẹdi cevabım var demeğe. Gẹt dẹdi 

basdonu burya gẹtir bastonu gẹtdi ağzınan baḫdıki mörörü filân tarığın möhörü bastonu yẹre 

silkdi baḫtıki yüz tene ġızıl içinde tam. Gẹtti arap atın yanına gẹtdi baḫdıki ġısraḫ 

ġulunnuyuf “damnan çıḫma” bir tayı var. Gözel birtene oğlan çocuğu geldi gẹtdi pedşahın 
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yanına pedşahın sağ terefinde durdu. Pedşah ona baḫdı bu ana baḫdı baḫdıki dẹyisen 

pedşahın başını kesif bunun üsdüne ġoyufsan. Eme ġanı o ġader ġaynadı çocuğaki olsada o 

ġedder. Bu çocuğunnan bişẹy söylemedi pedşah bunnarı gözüynen sonra dẹdiki ḫanım dẹdi 

söyle dẹdi bunnarın doğrusunu söylüyeceĥsen. Hay hay dẹdi başüsdüne. Söyle görüm dẹdi 

bu oğlanı nẹrden aldın. Dẹdi bu oğlanı sennen aldım. Dẹdi men geldim seni bıraḫdım gẹtdim 

herbe iyirmi dört saad yanında ġaldım oda yanında ġalmadım doğrusunda doğrusunda 

ġaldım ordanda ġaḫdım herbe gẹtdim sen bunu nẹrden aldın. Dẹdi sennen aldım. Menim 

saadım subudun var. Peki dẹdi bu bir ġızılı hardan burya saldın. Dẹdi bunuda söyliyecem. 

Arap ġısrağın ġululunu nẹrden aldın. Dẹdi onuda söyliyecem dẹdi. İndi müsaade menim dẹdi 

sen söyledin ġurtuldun men söylüyecem. Söyle dẹdi: dẹdi sen burdan gẹtdiĥden sonra ben 

yüzimin ġızıla dẹdi üçmin esker parasıynan tutdum. Gefle ġatırı çeĥdim emır vẹrdım. 

Yüĥlendiĥ cepḫanaynan geldim senin sol terefindeki tepẹye ġondum orya men baḫdım 

düşman seni mağlup edir. Yazğım geldi mende buyannan emir vẹrdim eskere senin 

düşmanını hergün için o ġeder düşmanını mefẹyliyirdiler esenin eskerin tẹlef olmuşdu. 

Aḫşam meni davat ẹtddin geldim orya sennen kağız oynadımmı? Hẹye. Neden oynadıḫ? 

Men möhörnen sen dünüya gözelinnen. Gözel men senin möhörünü uddummu? Hẹye. Ẹy 

senin möhörünü uddum apardım basdunu gẹtimişdim bir ġızıl içine saldım. Tekrar 

möhörredim doğrumu? Pedşah baḫdıki doğru. Ẹy pekala bir gẹcede geldim sennen kağız 

oynadım. Sen bir ġat ġumas elbiseden, mende bir dünüya gözelinnen sennen ġumas 

elbisẹyide uddummu? Hẹye. Hẹle ġumaş elbise borcunda almıyıfsan. Üçüncüs ġıratdan 

oynadıḫ, sen ġıratdan mende dünüya gözelinden mahsus saña uduzdum ġır atı apardım atın 

üsdüne ġoydum bu oldumu üç. Ẹy sennen bir el daha oynadıḫ he sennen bir el daha 

oynadıḫdıki men mahsus yenildim bu dünüya gözeli menidim geldim sennen yatdım o gẹcesi 

bu çocuḫ, hemle oldum bu çocuğa sennen de bir ġaş gün ġavaḫ geldim çıḫdım bu menzile 

pedşah baḫdıki bunnarın hepsi doğrudu pedşah çeĥdi annından öftü gelinin. Dẹdiki 

doğrudanda erke yinde ẹrkeĥ eslanı var, tişininde tişi eslanı varmış. Şindi öledi arḫadaşlar 

ẹrkeĥ eslan, eslansa tişi eslanda eslandı ġẹyrẹt tişi. 

1.2.17.1. Dünya Güzeli Epizotları 

1- Çok zengin ve bekâr bir padişah vardır. Vezirine beni sen evlendireceksin der. 

Bunun üzerine vezir Memmet kız aramak için yola çıkar. 

2- Vezir yolda Ahmet adında bir ihtiyara rastlar bununla arkadaşlık ederler. Bu 

ihtiyara üç tane akıllıca soru sorar ihtiyar vezirin ne demek istediğini anlamaz. 
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3- İhtiyarın evine vezir konuk olur. İhtiyarın birde akıllı kızı vardır. Vezirin yolda 

sordu soruların hepsini anlar ve cevaplarını verir. 

4- Vezir ihtiyarın kızını padişaha ister. Fakat kız benim başlığım çok ağırdır 

padişahın gücü yetmez der. İsteklerini sıralar. Bu isteklerini yalnızca padişah 

anlar. 

5- Padişahla kız evlenirler. Fakat düşmandan elçi gelir. Gerdeğe girmeden savaş 

başlar. Padişah hanıma üç imtihan söyler ve savaşa gider. 

6- Hanım paralı asker tutar ve padişaha yardım için erkek kılığında savaşa gider. 

Burada padişahın imtihanlarını da yerine getirir. 

7- Savaş bittikten sonra padişahtan önce saraya gelir. Padişahta gelince olanı biteni 

anlatır. 

1.2.17.2. Dünya Güzeli Motifleri 

İmtihan motifi: Vezir ihtiyar Ahmet emmiyi imtihan eder. 

Kız padişahı, padişah kızı imtihan eder. 

Sembolik renk: Padişah kırmızı giyinip yediden yetmişe askerlerini toplar. 

Yardımcı kadın motifi: Padişahın hanımı savata padişaha yardım eder ordu toplayıp. 

Kılık değiştirme motifi: Hanım savaşa erkek kılığında gider. 

Olağanüstü doğum motifi: Hanımın üç günde padişahtan oğlu olur. 

Formilistik sayı: Vezir kırk gün müsaade ister. 

1.2.17.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Vezir: Padişahı evlendirmek üzere yola düşer akıllımı akıllı Dünya Güzelini bulur. 

Dünya Güzeli: erkek kılığına girerek savaşa giden padişaha yardım eder. Savaşa 

gitmeden önce padişahın kendisinden istediği üç isteği yerine getirir. 

1.2.18. Bızdaḫ 

Günnerin bir gününde bir ġarıynan bir ġoca variydi. Bu ġarının bir tene oğlu vardı 

hẹş bir zaman, bu çocuḫ yanı bir tarafa çıḫmamışdır. Da bir tarafa Gẹtdiyi yoḫudu. Bir gün 

köyün ġızdarı toplanıp ormana gẹdirdiler. Geldi anasına dẹdiki ana köyün ġızdarı gẹdir, 

mende dẹdi bunnarnan gẹdim birez dẹdi çalı çırpı yığım Gẹtırım, bizde fakir adamıḫ dolanaḫ 

dẹdi. Dẹdi oğlum dẹdi mennen saña bir nasihat dẹdi, tüsdü tütene gẹdın dẹdi it hürüyene 

Gẹtmẹyın dẹdi. Gẹdersin it felân çoḫ olar dẹdi, töküler sızi tutar dẹdi. Ẹyẹr işdi gẹciye 
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ġalarsınızsa. Bunnar düşdüler ġızdarınan nanay dẹye dẹye oyniya oyniya, tüşdüler yola 

Gẹtdiler, Gẹtdiler ormana, ormana yahlaşında ġızdar otdu. Bu otdu dağın başında türkü dẹdi 

ġızdar ormana girdiler, şelelerı tutdular, şelelerini tutdular şeliyi tutdu geldıler, dẹdi ġızdar 

ġaḫın gẹdeĥ. Harya ẹdirsıñız dẹdi, bütün dẹdi sizi maña tafşırıflar, valla dẹdi hepınıze kirpidi 

çekerem, seperem Dẹdi ataş vẹrirem. Dẹdi men burda oturacam gẹdeciñiz menim şelemi de 

tutacıñız geleceıñız onnan sonra gẹdeciyiĥ. Gẹtdiler Bızdağ’ın şelesini tutdular. Gẹtdıler, 

tutdular gẹtdıler dẹdi Bızdaḫ ġaḫ gẹdeĥ dẹdiki vallâ anamnan maña nesihetti gün harda batdı 

orda ġalacam. Hara yaḫındı orya ẹdeĥ. Ġızdarın bir ġızmı geldi iki üstene ġaldı bir de Bızdaḫ 

ġaldı. Mesele İlanni köyüne gẹtdiler ẹy harya ẹtdilerse it, pişiĥ hürüyür. Baḫdılarki dẹdi ẹye 

anamnan maña nesiyetdi it hürüyene gẹtmẹyin tüsdü tütene gẹdın. Bahdıki orğu ocağı kimi 

bir ġıraḫda köyün bir ucunda bir ev var, it pişiĥde hẹç hürimür dẹdi gelın o eve gẹdeĥ. 

Gẹtdiler o eve Baḫdılar yẹke bir nene ġarı çıḫdı. Ġarı nene dẹdi bizi ġonağ isdersen mi? Dẹdi 

ooy nenen size ġurvan olsun yẹrimde var yatağımda eppẹyimde. Dẹme buda adam eti 

yẹyirmiş. Nẹyse aḫşam oldu, baḫdıki tendır yanır bir ġazam adam eti ġaynıyır. Nẹyse siniye 

töĥdü gẹtdi sulu mulu, bu bir elini atdı baḫdı insan barmağı acebe dẹdi olmıya adam yẹye. 

Ġızdar ac adam, savaḫ ẹrkennen çıḫıflar. Bızdaḫ yẹmedi. Ġızdar basdılar, yẹdiler, işdiler 

dẹdi Bızdaḫ niye yẹmedın? Dẹdi valla nene dẹdi anam mana oġeder daşdı ġavırġa 

doldurmuşdu cẹvime men çoḫ yẹmişdim onnan işdahım yoḫdu ġızdar ajdı ġoy yẹsin. Nẹyse 

etmeĥlerını yẹdilir, yatmaḫ sırası gelende ẹy yoruluf hepsi ana sebisi yoruluf, şele çiyinnerini 

kesif. Gẹtdıler nẹyse bunnarın yẹrrerini serdıler bunnar yatdi. Bızdağın garnıne azar doldu 

yatmadı, oana döndü, bu ana döndü, dẹdi kim yatmış kim oyaḫ? Dẹdiler Bızdaḫ oyaḫ, 

Bızdaḫ dẹdi nẹye uyaḫ? Dẹdi anam ġaḫardı, ocağı ġalıyardı, yumurtdanın ġayġanaġını 

ġavığında mana ġayġanaḫ pişirerdı men yẹyerdım, yatardım Ġaḫodı hemen çalıdan, malıdan 

Getdı haman ocağı ġaladı, bir yumurdanın başını deldi hemen birez pisirdi gẹtdi, Bızdaḫ 

yẹdi, bu yatdı birez gẹne yatdı az yatdı, çoḫ, yatdı, ġarınene gẹne sesdendi dẹdi kim yatmis, 

kim oyaḫ? Dẹdi Bızdağ ayaḫ. Bızdaḫ sen nẹye uyaḫ? Dẹdi valla anam gẹdırdı arpa daşġırını 

çaya götirırdi. Çayda su doldurardı maña gẹtirerdi men içerdim onnan sonra men yatardım. 

Ġarınene ġaḫdı daşġırı eline aldı ẹy daşġır su durarmı durmır doldurur şırrr ẹlliyir gẹdir yẹri. 

Baḫdı olacaḫ dẹyil oyannan bu yannan gẹce birez mal aḫbını taftı, bu mal aḫbınıynan bunu 

gözelce suvadı, eve gelmeĥde olsun Bızdaḫ ġaydı ġızdar, ġızdar, ġızdar ġahın dẹyir ġarınene 

adam eti yẹyir gaḫın ġaçaḫ ġaḫdı, ġaşdılar, șelelerde ġaldı orda, dẹme Bızdağın pıçağı 

cevinnen tüşüf yatağın içine. Bunnar köyden birez aralaşmışdılar. Bızdaḫ elini cẹvine atdıki 

piçaḫ yoḫdu. Hay vaḫ hay dẹdi pıçaḫ ġaldı. Ġızdar dẹdi siz gẹdın anamada salam söylẹyin 

men savağnan harda olsa gelerem. Bunnar gẹtdiler. Bızdaḫ gẹri döndü geldiki hele ġarınene 
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gelmiyif bu geldi hemen yatağın içine girdi. Piçagida goydu cevine, ġarınene ġapıyı yẹtişdi 

Bızdaḫ Bızdaḫ, dẹdi ha senin dẹdi Allah belanı vẹrsin dẹdi şadara su durarmı. Birez dẹdi 

mal aḫbunu zad tafdım dẹdi, suvudım dẹdi birez bice ovus gẹtirmisem yanımda dẹdi hele 

dẹdi bunu ağzına aş ağzına töküm dẹdi. Bızdaḫ ağzını aşdı bunu ağzına töhdü evde sumu 

yoḫdu Bızdaḫ ġarininiyi uyaltmaḫ. Dẹdi ġızdarı nẹynedın ġızdarı ġaçırdın ẹlemi bussaat seni 

ġazanda ġaynadacam. Here dẹdi seni ölesen dẹdi men ġızdarı dẹdi ormana gönderdim, 

savağnan sovuḫdu erkennen tendır ġalamağa odun yoḫdu gẹssinner șelelerini doldursunnar 

gẹtsinner, biz yaḫdıran kẹfẹlliyeĥ bizde yataḫ. Dẹdi Bızdaḫ buda ẹy aḫıldı. Nẹyse birez 

beĥlediler baḫdılar hẹş ġızdar gelmir. Dẹdiki ġarınene dẹdi sen dẹdi şẹyẹlle dẹdi ġaḫ evi 

ẹsiği zadı süpür dẹdi ġızdar geler birezde yẹmeĥden zaddan hazırra dẹdi, ġızdarda gelır bu 

yazıḫları men savağnan şafaḫda göndermişem, beçaralarda hamsı ona sevisidi ajdılar dẹdi. 

Ġarınene ġaḫdı gẹne birez adam etınnen dorğadı ġazana ġoydu dẹdiki Bızdaḫ dẹdi, men 

gẹdirem ġonşulara, ġorḫuram sen ġaçasan, gel seni dẹdi bir ala çuval var dẹdi ala çuvalın 

içine salam, ağzını bağlıyım men gẹdem ġonşulardan birez etmeĥ zad gẹtirem ġızdara. Eme 

seni bẹlece ġoyuf gẹtsem sen ġaçacaḫsan dẹdi olar meni. Gẹtdi bunu ala çuvalın içerisine 

saldı ağzını tiĥti dẹdi tamam. Sen ġızları ġaçırdın şindi gör seni hancarı ġırmızı pişirif 

yẹyejem. Bu gẹtdi, ġapıyıde çeĥdi kitdedi üsdüne çıḫdı gẹtdi. Gẹtdi dört bẹş tene yaḫcı uzun 

şişder tafdı. Bızdaḫ ġaḫdı pıçaḫnan cuvalın içine, pıçağnan çıḫarttı ağzını kesdi, gẹtdi ala 

daniyi, ala pişiyi, ala tuluyu saldı çuvalın içine ağzını tiĥdi özüde çıḫdı tendırın bacasında 

otdu. Bu geldi dẹdiki daha ancaḫ ġızdar gelmedi, ġızdarı ġaçırdı, ben dẹdi daha düşündüyüm 

gibi yapım bunu daha tendiri ġaliyim şişderi ġızardım soḫum ġarnına cuvalın içinde 

gevẹrsin, bunun etini yẹyim gözelce tendırı gözelce çatdı, çatdı şişderi ġoydu tendırın 

üzerine, gözelce ġızartdı Bu Gẹtdi eveli şişin birini soḫdu çuvaldan buna, baḫdı ala dana 

böyürdü böö. Dẹdi Bızdaḫ nası dẹdi ala dananın sesini vẹrirsenmi? Dẹdi ġarınene nası dẹdi 

daşşaḫlarimın etini yẹyirsenmi? Bu obir şişi tezeledı baḫdı tula hürüdü. Dẹdi Bızdaḫ nası 

dẹdi ala tulanın sesini vẹrirsen mi? Dẹdi ġarınene ala daşşaḫlarımın etini yẹyirsenmi? Obir 

şişi vuranda pişiĥ mavulladı. Dẹdi nası ala pişiyin sesini vẹrirsenmi? Dẹdi ġarınene dẹdi, 

daşşaḫlarımın etini yẹyirsenmi? Bẹle başını ġaldırdıki Bızdaḫ çıḫıp, Booy dẹdi Bızdaḫ Allah 

seni öldürsün dẹdi. Allahını sevẹrsen dẹdi menıde çığard orya ẹy dẹdi burya çıḫarsanmı sen 

hancarı çıḫardım men seni? Dẹdi bẹline bir örken bağla vẹr ucuna maña mende çekim 

çıḫardım burya. Hemen gẹtdi bir ip bağladı atdı ucuna Bızdağa, Bızdaḫ tutdu çeĥdi, çeĥdi 

piçağı elınde hazırradı biraz yuḫarı yaḫlaşanda pıçağı nası vurduusa ġarınene tendire düştü. 

Hemen özü tüştü tendırın ağzını ġapatdı ġıpġırmızı yandı. Ġaḫdı yüḫde yüñül bahada ağır 

evde ne vardısa yığdıı... bir gözel balye bağladı. Bir ġarayneĥ varıdı, bunun beline sarıdı, 



118 

 

ġapıyıda çığarttı inegin üsdüne bağladı, inegi ġatdı ġabağına doğru köye geldi. Ġarınene bir 

Baḫdıki Bızdaḫ gelir eme, bir ġarayneĥ yüĥlüyüf sandıḫ, sevet, yataḫ, öte beri hepsını çaldı, 

dẹdi Bızdaḫ bu ne işdi. Dẹdi nene, ana dẹdi ẹle bir ifrit ġarıynan irasdaşırdıḫki adam yẹyen, 

deleduz, isdedı meni ẹye, mende başına bẹle haleketder gẹtdım, aha evini ẹşiğinide yığdım 

yüĥde yüñgül bahada ağır hepsını gẹtdım geldım burya. İndi mal ġaldı bize biz yẹyeĥ, onnar 

yẹdi işdi yẹre keşdiler bizde metdı murazımıza ẹrdiĥ. 

1.2.18.1. Bızdaḫ Epizotları 

1- Bir karı kocanın daha hiçbir yere çıkmamış bir oğlu vardır. 

2- Bir gün oğlan köyün kızlarıyla ormana odun toplamaya gider. Akşam olunca 

insan eti yiyen bir kocakarının evinde kalırlar. 

3- Bızdah kocakarının insan yediğini anlayınca kızlarla birlikte kaçarlar fakat 

Bızdah bıçağını kadının evinde unuttuğundan geri döner. 

4- Kocakarı, kızların kaçtığını anlayınca Bızdah’ı yemeye karar verir. Bızdah bir 

yolunu bulur kocakarıyı öldürür. Bütün malını mülkünü de alarak evine geri 

döner. 

1.2.18.2. Bızdaḫ Motifleri 

Cadı motifi: Adam eti yiyen bir kocakarı. 

Anormal zulüm motifi: Kocakarı Bızdah’ı çuvala koyup ağzını diker kaçmasın diye. 

Kocakarı şişleri kızdırıp Bızdah’a sapladığını düşünerek çuvala batırır. 

Aldatma motifi: Bızdah çuvaldan çıkar yerine bir ala inek, bir ala kedi bir ala köpek 

koyup ağzını diker. 

Ölümle cezalandırma motifi: Bızdah kocakarıyı tandıra atıp yakarak öldürür. 

1.2.18.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

İnsan yiyen kocakarı: Bızdah ve kızları evinde misafir eder. Asıl amacı onları 

yemektir. 

1.2.19. Kösa Hikâyesi 

Varımış yoğumuş Allahın ġulu çoğumuş günnerın birinde bir kösa varıymış. Bir gün 

kösa Baḫdıki pedşahın evinde herkeş bele misefirriĥ yapır bu kösayı hẹş çağırmıllar. Kösa 

çıḫdı küllüğün başına öhhö, öhhö öysürmẹye başdadı ama hẹş kimse bunu çağırmadı. 

Kösanın bir teĥ ġara ineği varıdı. Gẹtdi dẹdi arvad o ġarayneği men tutuf kesecem. Arvat 
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dẹdi ay kişi olmaz, dẹdi yoḫ olar, meni çağırmıllar. Tutdu bu ġaraynegi kesdi. Kesdi, tuttu 

pedşah çağırdı, veziri çağırdı, vekili çağırdı. Gẹdıler nẹyse bunun yẹmegini yẹdiler savaḫliyn 

gẹne başdadı, pedşah gẹne herkeşı misefir çağırır ama bu kösiyi hẹş kimse çağırmır. Kösa 

bu sefer çıḫdı tayanın tam başına. Toyanın üsdünde öysürdü, öysürdü Baḫdıki hẹş kimse 

yoḫ, ordan tüştü gẹcdi tendir damının üsdüne çıḫdı öysürdü, öysürdü baḫdı yoḫ bunu 

çağırmıllar. Dẹdi arvad dẹdi ha. Dẹdi arvat atana neĥlet dẹdi ay kişi olsun. Dẹdi arvad 

ġaraıynẹyin baş ayağı dururmu dẹdi pee… durur kişi. Dẹdi arvad ġaraynẹyin baş ayağını 

pişir. Nẹyse arvad ġaḫdı tendiri ġaladı ġardaşım, tuttular tendırın içine saldılar baş ayağı, 

ġẹyne ha ġẹyne. Nẹyse bunu ġẹynatdılar bu gẹne bẹş-on kişi tofladı köyden, aḫşam oldu 

yẹmegi yẹdiler. Baḫdı yoḫ hẹş kimse gẹne yarın bunu çağırmadı. Dẹdi arvad dẹdi ha. Dẹdi 

men gẹdirem dẹdi ay kişi harya dẹdi men gẹdirem. Binde bir ẹşşeği vardı yaḫcı ẹşşẹyiydi. 

Hele görẹydiniz onu. Nẹyse yola devam ẹdir gẹdirdi bu, baḫdıki yolun üzerinde bir ġarġa 

ġendi ġırılıf ġağ dẹyir aldı bunu götdü, gẹtdi ezen oldu geldi girdi bir eve. Baḫdıki evdede 

gözel yaḫşıḫlı bir adam var, birdebir ġadın var. Bacı dẹdi bura menim ġardaşımın evidi meni 

burda misefir ẹlliyerseñmi, hayhay dẹdi olar. Neyse gẹtdi içeri dẹmekki efedersiniz o 

içerdeki adam o ġarının oynacıymış yanı. Neyse bunu aldı içeri aḫşam oldu kişi geldi içeri, 

ẹşşeyi çeĥdiler içeri. Kişi geldi dẹdi arvat dẹdi ha dẹdi arvad ġapıyı aç dẹdi paa kişi gel 

ġonağımızda gelif. Ama içerdẹdi demin olan adam o ġaşdı gizgendi. Ġaşdı onu tendire 

soḫdular. Aḫşam oldu bunnar yẹmeği yẹdiler, ozamanın yẹmeği ne varmış bir arpappeği o 

ġeder. Kişi burdan ġarġıya toḫundu ġarġa bẹle dẹdi ġiğğ. Dẹdi ġardaş o ne dẹyir? Dẹdiki 

valla ḫanım günüzde piloy pişirif, südaşı pişirif orya ġoyuf neye onu yẹmirsiñizki gẹtırıf 

yavan çöregi yẹyirsiniz. Arvad dẹdi ġaḫ dedeyin ġorunu sevinirsen ġaḫ gẹti. Neyse gẹtdiler. 

Arvad söye söye gẹtdi. Gẹtdi onu yẹdiler. Gẹride az ġalmıştı divinde iki ġaşıḫ ġalmışdı bu 

gẹne ġarğıya toḫundu ġarğa dẹdi ġığğ... Dẹdi ġardaş sindi ne dẹyir dẹdi valla dẹyirki orda 

halva çalıf halviyi niye yẹmirsiñizki bu yavan eppeyi yẹyırsiñiz. Arvad ġaḫ dẹdi kişi ġızısan 

ġaḫ gẹti. Neyse arvat ġaḫdı gẹtdi söye söyle gẹtdi halvıyı da gẹtdi bunnar halviyi da yẹdi. İş 

zaman geldi yatmağa. Ġaḫdılar gẹtdiler peyiye. Ġaḫdılar peyiye gẹtdıler ozamanda o damın 

iki tene ineği varımış o ġeder başġa bişeyi yoğumuş. Bunun ẹşşeyi bunu görünce anġırmağa 

başladı. Anġırdı bu ẹle acığnan eşşeğe girişdi. Ẹşşeye biriki tene vurdu ẹşşeĥ gẹne sesini 

kesmir. Onnan sora çalğıynan çalığıynan vurdu. Dẹdi ġardaş nẹyniyẹrsen dẹdi valla su 

isdiyir. Ġardaş dẹdi sumu yoḫ gẹti suvaraḫ. Dẹdi ẹle deyil ġardaş bu ẹle su isdemir. Tendır 

olacaḫ tendırıde ġalıyacaḫsan, su ġızdıracaḫsan ġaynıyacaḫki bu içe. Dẹdi ġardaş onnan 

ġolayı ne var gẹti ocağı ġalıyaḫ. Bunnar böyüĥ bir ocaḫları variydi ocağı ġaladılar. Ocaḫ 

ġalandı böyüĥ bir ġazan asdılar üsdüne, ġazan çort, çort, çortulladı. Geldi kösa baḫdı dẹdi 
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ha su indi oldu dẹdi ġardaş şindi bunu hancarı suvaracıyıḫ? Dẹdi tendıre tokeciyiĥ küfleden 

içecek. Ha tendırde şẹy varıdı ya o adam oynac. Tendıre tükende dẹdi voy. Dẹdi ġardaş nedi 

dẹdiki ẹşşeĥ sesdenir suyunu içeceĥ. Ẹşşeyin başınnan tuttu küflüye suḫur iç ẹşşeyim iç 

ẹşşeyim içmez. İmkanımı var Neyse götdüler ẹşşeyi yẹrıne bağladılar, birez yem vẹrdi 

ġabağına onu yẹdi. İndi yatma zamanı geldi bunun yẹrini götürüf odada sermiştiler yoḫ dẹdi 

men orda yatmam niye? Dẹdi ġapda yatacam hancarı ġopıda yatacam dẹdi men tam 

aşḫananın ağzında yatacam Kösa. Peki dẹdi olsun. Arvat söye söye götdü gẹtdi. Oynaş yandı. 

Arvat söye söye götdü ġapının ağzında buna serdi. Gẹcenin bir vaḫdı zatan yatmır. Bilirdiki 

oynacı çıḫaracaḫ eşiğe gẹcenin bir vaḫdıydı birde baḫdıkı arvad oynacı tendırden çıḫardıf 

sürüyür. Höy höy höy dẹdi arvat bu nedi. Sus ġardaş dẹdi evin yıḫılsın menim ġardaşımıdı 

ġocamınan ġonuşmurdu sen bunu yandırdın. Dẹdi indi sen maña indi bir top ağ gẹti elli mẹtre 

kendir gẹti, ẹşşeğimide çek eşiye maña da birez yẹmeĥden mẹmeĥden gẹti bir ġervenkede 

ġızıl gẹti men bunu götürüm gẹdim. Dẹdi peki. Gẹtdi ġızılı gẹtdi, top ağı, mağıda gẹtdı. 

Eşşege sarıflar eyni adam şehlinde sanki adam binmiş bunun üsdüne. Güneş çıḫdı bir 

bosdana yaḫlaşdı. Bu özü yattı bir ağacın dibinde yatdı, ẹşşeği bıraḫdi bosdana ġardaş 

ġoyma, ġardaş ġoyma tağı ġırdı ġarpızı ġırdı imkânımı var ölü adam ne dinniyer. Dayandı 

ẹşşeye. Adam ẹle geliceynen çapaynan vurcaynan ẹşşeyin üsdünnen adam yıḫıldı. Ẹle ordan 

kösa çıḫdı vay dedem öldü, vay dedem öldü ġaçıram şikata. Ġardaş dẹdi sus bağırma gel 

sanada altın maltın vẹreciyiĥ neyse bir ġervenke altın aldı ordan. Altını aldı ẹşşeği ġutadı 

gẹne o adamı bu sefer çıḫdı başġa bir bostana. Bosdana yaḫlaşdı gẹne yatdı ağacın dibinde 

ẹşşeği götürdü içine. Ġardaş ġoyma, ġardaş ġoyma günebaḫanı yẹdi ay ġardaş tumatesi yẹdi, 

imkanımı var. Adam ḫançarı geldiyse yabaynan vuracağ adam tüştü. Vay dedem öldi, vay 

dedem öldi ġaçıram şikada. Ġardaş dẹdi sus bağırma amandı ġızıl mızıl vẹreciĥ. Neyse gẹtdi 

bir bir ġervenkede bu ġızıl vẹrdi oldu üç. Bu adam neyse yola devam ẹtdi. Gẹtdi bir çuḫura 

irasladı ölüyü orda saldı cenazıyı. Gẹtdi eve dẹdi arvat dẹdi ne dẹdi arvat yaman 

zenginnendıĥ nedi dẹdi. Dẹdi men yaman tabbışam. Arvat dẹdi gẹt dẹdi pedsahın ġızil ölçen 

ġodunu gẹti. Arvat ġaşdi gẹtti pedşahın ġızıl ölçen ġodunu gẹtdi geldi. Pedşah dẹdi Allah 

Allah bu ne işdi kösa adam bu geder ġızıl, şarırdı. Dẹdi eye hẹle gẹdin onun bacasınnan 

pusun görün o zamanın ġızılı kösa ölçür o yana tökür ölçür bu yana tökür. Neyse pitirdi 

pariyi. Birtene ġızılda ġoydu şẹyin içine, ġodun içine gönderdi pedşaha pedşah aldı baḫdı 

oho ġodun içinde bir ġızıl. Eye gẹdin deneyin görün hẹle bu ġızılı hardan aldı. İki tene adam 

gönderdiler dẹdiki valla men ġızılı şẹyden buldum götdüm ineğin derisini sattım. Ay ġaḫ 

alan ġaḫalağ alan, ay ġah alan ġaḫalağ alan herkeş geldi bunu aldı, mende gızılı aldım. 

Kiminin bir ineği vardı, kiminin bir danası vardı kiminin bir atı vardı, düyüyü, ġıdiyi, ġuzusu 
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herkeş kesdi, Deriyi alan doldurdu mẹşeğe Allahısmarladıh götürür köylere satır. Ay ġaḫ 

alan ġaḫalağ alan, ay ġaḫ alan, gelif baḫıllar ne deri. Döyür döyür ġovalıyıllar bunnarı gẹdir 

dẹyir pedşahım sağ olsun hele gel dẹyir bu ne piçim fırıllaḫdı, bizi döyüf ġovalıyıllar. Eye 

dẹdi gẹdin efedersıñız onun bacasınınan o ġeder sıçınki ġapıdan daşdansın. Ẹy bir pedşahın 

şehiri gelen geldi orya gelen geldi Kösanın damına. Kösa ġaḫdıki oho damım doluf. Ġaḫdı 

gözel bir torba doldurdu aldı dalına haydı Allahaısmaladıḫ doğru gẹtdi. Gẹtdi baḫdıki bir 

ġẹfle ġatır sahavı zengin adam, pırtı götürür. Gẹce oldu bu gẹtdi dẹẹy bẹş yüz mẹtre an 

arasında yattı. Dẹdi ġardaş gẹdin ona dẹyin neye anarıda yatır. Gelsin biznen baravar yataḫ 

yolcu deyiliĥmi. Dẹdi yoḫ men pedşaha metaḫ aparıram olmaz men yatamam. Ede dẹdi bu 

ne piçim işdi ġẹfle ġatırın sahavı dẹdi vallah bilmirem. Dẹdi ẹye görün o yassın onu 

uğurrayın. Bu başını ġoydu zatan yatmır. Ay birezden geleceĥler ay birezden geleceĥler. Bu 

özünü ḫorultuya morultuya vẹrdi ama, baḫdıki birtenesini gönderdiki oo bu yatır. Getdi 

ġumaşın birini getdi bir torba ġumaş bunun baş altına ġoydubunun baş altınnan efedersiniz 

poḫu aldı haydı Allâhalismarladıḫ. Ġefle ġatır sahabı bu yana ġaşdı, Kösada bu yana ġaşdı. 

Kösa bir de baḫdiki oho ġumaş gẹtimişler. Arvat dẹdi ġaḫ gẹt dẹdi pedşahın ġumaş ölçen 

şẹyini gẹti mẹtresini. Arvat ġaşdı gẹtdi pedşahın ġumaş ölçen mẹtresini gẹtdi. Eye dẹdi hele 

gẹdin görün, indi ne işdi vallaha geldiler baḫdılarki oho ġumaş ölçür o yana atır ölçür, bu 

yana atır ölçür, bẹş metre pedşahın ġarısına çıḫır, bẹş mẹtre oğluna çıḫır. Al dẹdi arvat bunu 

götü pedşaha vẹr. Pedşaha gẹtdiler vẹrdiler. Ede dẹdi bu ne işdi dẹdi vallaha bilmirem. 

Pedşah dẹdi eye hẹle gẹdin bir annan sorun. Geldiler sordular dẹdi vallaha siz menim 

bacamnan sışdınız ẹle bildinizki onu satmıyacam gẹtdi torbıya doldurdum. Ay gelin 

pedşahın nemeti, pedşahın nemeti herkeş aldı. Kimi gẹtdi yüznumarayı söĥdü, kimi gẹtdi 

ordan burdan tafdılar. Here bir torba doldurdu aldı şẹye, çöllere dağıldılar. Ay dẹdi poḫ alan 

aye geliller baḫıllar nẹdi efẹdersiniz adam poḫu. Buna vuran vurana ġaçır vuran ġaçır gel 

dẹyir pedşahım sağ olsun bizi ġırıllar. Aya dẹdi gẹdin o Kösanın ağzını gözünü gözel 

bağlayın. Bir sevetin içine ġoyun onu ẹvle üsdü sahat on ikide atın deñıze. Bunnar geldiler 

gözel Kösanın ağzını gözünü bağladılar. Birde sevetin içine ġoydular Kösüyü götüdüler 

ġoydular denizin ġırağına. Sahat oldu dokġuz baḫdı Kösa bir çoban gẹler. Kösa başdadı 

almıram, almıram, almıram. Bir Kürtte çobanımış dẹdi ġardaş sen neyi almırsañ? Dẹdi 

vallaha pedşahın ġızını maaa vẹriller men almıram Ola ġardaş dẹdi sen gel çıḫ men girim. 

Aman ağzıñı söĥ. Hemen ağzıñı söĥdü bu çıḫdı bu girdi. Sahat oldu on iki. Kösa ġoyunu 

çeĥdi dağa altıyüz can hayvan, sahapsız hẹyvan çeĥdi dağa. Sahat oldu on iki birde baḫdıki 

oho pedşahın adamları gelir Kürt başladı ġardaşım aliram, aliram, aliram, dẹdi yaa sen neyi 

alırsan? Dẹdi men pedşahın ġızını aliram. Eye köpoğlu dẹdi sen birde pedşahın ġızını alacan 
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buna bir teppiĥ. Bu gẹtdi denizin içine. Kösa ongün-onbẹşgün sonra çeĥdi ġoyunu köye. Eye 

Kösa bu nedi biz seni denize salmadıḫmı? Hee köpoğlu meni denize saldıñız ẹle bildiñiz 

men hẹş bişe gẹtimiyecem ẹlemi. Geldim ġoyun moyun deniz doluda ẹlediki bẹle. Denizden 

sẹşdim hẹle tekidim gẹtirememedim. Hẹle iki adam olsaydı yanımda nefçim. Amandı Kösa 

bizide denize sal dẹdi peki pazar günü gelen hepimiz boşuḫ hepinizi götürüm salım pazar 

günü herkeş işadamı herkeş ġoydu elini. Altmış tene adam yığdı denizin ġırağına. Bu dẹyir 

on burya, on burya, on burya yanı hereden onar dene şẹyyapır, ауırır. Bir tenede bir ġarının 

bir çocuğu var. Onar, onar bunnarı itẹledi saldı suya son vaḫıt geldi, ġarının bir teĥ çocuğuna 

itẹleyif salanda didi ğağ. Dẹdi ay ġurvan olum neye ẹle ẹlliyir? Anası Kösaya dẹdiki dẹyir 

buynuzlu kẹçi getirim, buynuzsuz? Dẹdiki ġadan alim dẹynenki boynuzsuz gẹtisin, boynuzlu 

gẹtirer eteğimi cırar. Dẹdi peki ẹle dẹdim. On gün oldu gẹleceĥ on bẹş gün oldu gẹleceĥ. Ay 

Kösa hanı be. Köpoğullara baḫ hẹle. Eye niye üreyiniz niye darıḫır. Ey ancaḫ da be men 

sẹşdim gẹtdim arığı uruğu ġalıf sẹçiller indi onnar çoḫluḫdular adama bẹşon adama bẹş on 

ġoyun men birteĥ, adamıdım aḫi neyse bunnar yẹdi işdi yẹre gẹşdi sizde metdi mirazınıza 

yẹtişin.  

1.2.19.1. Kösa Hikâyesi Epizotları 

1- Bir köse vardır. Padişah evine herkesi misafir eder ama ne yaparsa yapsın Köseyi 

bir türlü çağırmaz. 

2- Kösa eşeğine biner yola çıkar. Yolda bulduğu kargayı da yanına alır. Bir eve 

misafir olur. Evin kadını misafiri alır ama evde sevgilisi vardır. Kocası akşam 

gelir. Kadın sevgilisini akşam evden çıkarmaya çalışsa da köseden habersiz 

çıkaramaz köseye de altın vermek zorunda kalır. 

3- Kadının sevgilisini de alan kösa eşeğine sevgiliyi sarar ve bir bostana bırakır. 

Bostan sahibi mahsulüne zarar veren eşeğe vurunca kadının sevgilisi düşer. Kösa 

de başlar ağlamaya dedemi öldürdün senden şikâyetçi olacağım diye. Bostan 

sahibi de altın verir. 

4- Padişahın altın ölçeğini ister. İşi bitince içine de bir altın atar padişaha yollar. Bu 

işin aslını öğrenmek isteyen ahali giderler köseye sorarlar. Köse deri satarak 

kazandığını söyler. Ahali satmaya kalkınca satamaz birde üzerine dayak yerler. 

5- Köseyi cezalandırmak için evinin bacasından sıçarlar. Köse bu pislikleri alır 

hileyle kumaşla değiştirir. Padişahın kumaş ölçüsünü ister. Ahali yine meraklanır 

köseye sorar. Köse pisliği padişahın pisliği diye sattığını söyler. Ahali inanır 

onlarda yapmaya kalkar fakat dayak yerler. 
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6- Köseyi cezalandırmak için elini gözünü bağlayıp denize atacaklardır. Köse yine 

bir hile ile bir çobanın davarlarını alır. Çobanı kendi yerine bağlar ve denize 

attırır. Bir süre sonra davarlarla köye gelir. Ahali yine şaşırır.  

7- Davarları denizden topladığını söyleyen köse bütün ahaliyi denize atar. 

1.2.19.2. Kösa Hikâyesi Motifleri 

İntikam motifi: Şehir ahalisini kandırarak intikam alır. 

Hile motifi: Köse karganın dilini anlıyor gibi yapar. 

Kösenin bir çuval pisliği hile ile kumaşla değiştirmesi. 

Ceza motifi: Köseyi cezalandırmak için ahalinin evin bacasından pislemesi. 

1.2.19.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Padişah ve şehir halkı: Köse’yi hiç kimse ziyafetlerine çağırmaz. Köse zengin 

olunca bütün halk merak eder. Köse de türlü oyunlarla şehir halkını denize döker. 

1.2.20. Narıncı Ağaçla Turuncu Ağaç 

Varıdı yoḫudu günnerın bir gününde bir kişiynen bir ẹy arvat varıdı. Zaman geldi 

gün geldi, arvadın vedesi doldu. Ölüm tehlikesine gẹdir. Dẹdi kişi, dẹdi ne var ay arvat? 

Dẹdi men ölürem. Dẹdi ölürsen ölürsen, ölende de canın sağ olsun. Dẹdi ay kişi ölen adamın 

ne canı sağ olacaḫ. Dẹdi gẹne canın sağ olsun. Dẹdi kişi nese bunu boş vẹr, men öleremse 

menım paltarımı kime gẹlerse onu al. Dẹdi peki. Arvat baş yẹre ġoydu, arvat öldü. Bunu 

götdüler gözel bir mezerriĥde mezer ġazıdılar. Buna geldi bir kişi bir lağım aldı. Dẹdi ay 

ġardaş lağımnan mezer olmaz. Dẹdi olar. Dẹdiler nẹyse olar bunu basırdılar. Kişi savağnan 

ġaḫdı bir pussa tuttu o köy senın bu köy menım, bu köy arvadın bu köy ġızın saya saya gẹtdi. 

Hẹş kimsiye gelmedi bunun ne ayakġaḫları, nede paltarı. Gẹri geldiki oho ġız oturuf tendırde 

çöreĥ pişirir ama ġızın ayağına ayakġaḫlar oluf. Dẹdi hẹle bunu sınadım bẹle bir günde 

paltarı ġoacam, paltarda oldusa ġızı alacam. Öz ġızını alır. Köyde bir gün düyün varıdı ġaḫdı 

kişi gẹtdi düyüne. Ġız gẹne paltarıda gẹyindi anasının ayakġaflarını da gẹyindi otdu gẹyir 

gözel çöreĥ pisirir. Dẹdi ogunu dẹdi nehre yaymışdım, getırım mende bir fetir ġayırım. Dẹdi 

boy dem birden gẹler meni döyẹr. Dẹdi canım döyẹrde cenneme düşsün. Ġaḫdı gẹtdi birde 

bir fetır pişirdi. Fetırı pişirdi yẹyirdi birde baḫdı dedesi içeri girdi. Fetir burda yanı yağın 

tortasınnan yapıllar daha mazzam olur yanı keteden ẹy olur. Nẹyse kişi dẹdiki ġızım men 

seni alacam. Dẹdi dede olarmı? Dedede ġızını alarmı, ġızım ananın vesyetıdı alacam. Dẹdi 

dede ġaḫar gẹdersen, maña inẹler batmaz makinẹler tiĥmezden alacaḫsan. Alıp getırırsen 
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men saña arvad olacam. Kişi ġaḫdı birgün yola iravan oluf gẹtdi. Ġız ġaḫdı gẹtdi gözel bir 

ġıdiĥleri vardı ġıdiyi tutdu kesdi. Dẹdi kürĥçü ġardaş maña bir kürĥ yapacaḫsanki tüĥ başına 

bir mumcuḫ düzeneceĥsen. Dẹdi olar. Kürĥcü bunu bẹş deġġede yafdı, ġız geldi kürkü 

gẹyındı haydı Allaha ısımarradıḫ yola. Yola tüşdü açarı ġoydu ġapnın deliyine. Birgün yol 

gẹtmişdi, birde baḫdıki dedesi gelır ama elinde bir puḫça var. Allâhıma dẹdi getırır ha. 

Getırır dẹdi ẹyki ġaşmışam yoḫsa alacağdı meni. Bu irẹlledi ta dedẹsini ġonuşdurmadi. Kişi 

geldi baḫdıki oho. Ne anaḫdar var, ne ġız, ne tendır, ne fetır. Dẹdi gördünmü fetır burnumnan 

geldi, tendırde yandım, ġızda elımnen ġaşdı. Dẹdi peki ġızım seni taparam. Şindi gel gẹlelım 

ġızın ismi oldu Ġıllıca. Ġıllıca’dan gel sana ḫeber vẹrelım. Ġıllıca gẹtdi gẹtdi bir çöllü 

yaḫana baḫdıki ho, bir yẹrden tüşdü gelir bir yẹrden kül atır. Dẹdi tüstü tütenemi gẹdim, kül 

vẹrenemi gẹdim? Dẹdi gẹne tüstü tütene gẹdim. Bu başdadı dorgu tüstü tütüne gẹtdi. Gẹtdiki 

bir pedşahın sarayıdı, otdu güzel pedşahın sarayının altda, baḫdıki pedşahın caryaları şẹy 

tökür, yẹmẹyi yẹmişler yẹmeyin ġırığını ẹşye atıllar itdere atıllar. Ġız ġaḫdi oyannan o iti bu 

yannan bu iti ġaḫdı sümüĥ, mümüĥ, varıdı onnarı topladılar, çöreĥ möreĥ varıdı onnarı 

topladılar. Gẹtdi ġız ġoydu ġavağına başdadı yẹmẹye. Pedşahın ceryaları gẹtdi dẹdiki, ḫanım 

dẹdi ġapıya bir ġıllıca gelif ne itter hürüde ne hẹş bişe ġapıda çöreği tofladı ġoydu ġavağına 

yẹdi. Dẹdi gẹdin dẹyin o neçidıse gelsın içeri. Geldi ġarabaşdar çağırdı dẹdi ay bacı dẹdi 

nedı, dẹdi bacısan ġardaş, dẹdi ikisinnende, dẹdi ḫanım dẹdi cindi, indi içeri gelsın. Dẹdi 

peki gelım, mende sizi kimi bir beni insanam gẹlerem. Ġaḫdı doğru içeri gẹtdi. Gẹtdiki daha 

ḫanım hẹle yeni yẹmeĥ yẹyir. Dẹdiki ay ġızdar getırın bunada yẹmeĥ ġoyun. Ġızdar gẹtdi 

yẹmeĥ ġoydular yẹre, torpağın üsdüne. Bu otdu kürkün üsdde gözel bunu yẹdi. Gözel yẹdi, 

sabağ açıldı. Bunnar dẹdiki a indi gẹder a böyün gẹder ay savaḫ gẹder bu hẹş getmir. Dẹdi 

ḫanım hẹş bu getmeĥnen dẹyil. Dẹdi oġul gẹder Allah kerımdi. Bu bir ay oldu getmedi, iki 

ay oldu getmedi, üçüncü ay oldu getmedi, üçüncü ay bu birgün dẹdiki menım başım kirrendi, 

ġaḫım gẹdim çaya gözel bir çimim. Bu neyse devam etdi ġalır ẹle burda. Gẹtdi nese başını 

göznü gözel yudu, memẹleri, aşdı saşdarı aşdı oof hemeşeki oldu ġız. Ne ġıllıcası ġız. (Allah 

maña nesib ẹlliyecẹydi) Yanış oldu neyse boş vẹr. Bu bir zaman bẹle bẹş zaman bẹle her 

gün gidir çayda çimif gelır. Pedşahın oğlu bir zaman buna ġuşu ġondu. Dẹdi ẹcaba bu bizdeki 

ġıllıcadı, nasıl ġıllıca dẹyil o hancarı? Dẹdi yoḫ hele bunun yanına ẹdecem. Gẹtdi dẹdi sen 

neçisen? Dẹdi men genç bir ġızam burda dolanıram. Maña dẹdi gẹlersenmi? Hay hay dẹdi 

cannan başnan. Dẹdi peki geti üzüḫlerımızı dẹyşeĥ bẹlece. Üzüḫleri dẹyişdiler o ona vẹrdi 

üzügünü, bu buna vẹrdi üzügünü. Pedşahın oğlu davam etdi yolda ġızda ġaḫdı geldi gẹne 

pedşahın evne. Pedşahın oğlu bunu unutdu unutdu bu ġızı yanı hatırında dẹyıl bu ġız 

ordaydımı orda dẹyildimi? Ġıllıca birgün pedşah eşiḫden geldıgı zaman pedşahın oğlunun 
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arḫasına bẹle vurdu ẹy dẹdi, çirkin sen burda dur, men gözel aḫdarıram dẹdi pedşahın oğluda 

güldü işi annadılar. Pedşahın oğlu içeri girdi ağzüsde düşdü. Vezır geldi oğlum senın derdin 

nedi vekil geldi oğlum senın derdin nedı. Ẹlçi gönderdiler bunun derdi nedi dẹsin. Dẹdi valla 

babama dẹyinki, bizdeki o ġıllıciyi maña alarsa babama oġul olaram, almazsa olmam. Babası 

dẹdi peki alaḫ. Alaḫ dẹdi, sabağnan bunun düynü yapılır. Düyünü yapılır ama pedşah adam 

bunun ġırḫ gün ġırḫ gẹce düyün yapdırması lazım buna ne düyün yapılır ne hẹş bişẹ. Bunu 

saldılar bir dama. Ġız gözelce kürkü soyundu, oldu nazemin bir ġız. Pedsahun oğluda tebi 

bezẹnif. Bunnar üş bẹş gün bir gün dẹdiki ağız hẹle gẹdin açın o ġapıyı, belke yoḫsa onu 

yẹdimi yoḫsa bizidemi yẹyeceĥ, bu nepçim şẹydi bu gıllıca. Geldı ġapıyı aşdı baḫdılar dẹdi 

yoḫ adam şeklinde bir adamdı. Dẹdi peki ġoyun ġalsın. Ay geldi zaman geldi sene geldi 

dokġuz ay, dokġuz gẹce, dokġuz saad, dokġuz deġġe tamam oldu, bunun bir oğlan çocuğu 

oldu, oğlan çocuğu oldu ama daa hẹle evden ẹşye çıḫdığı yoḫdu gelın. Gelinde ġocasıda. Ẹle 

içerdedıler. Bunun bir çocuğu oldu. Çocuğu oldu, pedşahın oğlu daa eşye, mẹşye çıḫır. Bir 

gün bẹle, bẹş gün bẹle çocuğun ġırḫı çıḫdı. Bir gün anası geldi baḫdıki o ġızıda yatır, oğluda 

yatır. Oğlununda üzünnen öfdü ġızınında üzünnen öfdü, nevesınınde üzünnen öfdü, kürküde 

ġaldırıf o ġıllıciyi öfdü götdü bu ġıllıciyi götdü saldı şẹye su ġuysuna. Gelır savağnan ġaḫdıki 

booy ay kişi dẹdi evın yıḫılsın anan gelif senin üzün öpüf, menım üzümnen öpüf, oğlunun 

üzünnen öpüf. Kürküde götürüf gẹdif. Dẹdi götürüf götürüf. Bir gün bẹle bẹş sene on sene 

oğlan yẹtışdi altı yaşına yetişdi bir gün ġızın babası şẹy satır dilenir. Dalında bir torba dilenir. 

Ġızını ariyır. Geldi pedşahın gelininnen ġaynanasıda otumuşdu tendırın başında. Altdarında 

bir mẹşeĥ birnin altında ḫesır ġızınırdılar. Ẹy kışın soyuḫ var dilençi gelir ġapıyı aç. 

Ġaynanasi dẹdiki ay ġızım ġaḫ dẹdi ona çöreĥ vẹr. Dẹdi men ġaḫmıram sen ġaḫ. Bıy dẹdi 

sen düneenki bir ġıllıca olasan menim ġavağıma çıḫasan men bir pedsah arvadıyam. Dẹdi 

ġaḫ dẹyrem. Dẹdi ġaḫmıram. Ġaḫdı nẹyse gelin vẹrdi, ama babasını tanıdı gelın aḫşam oldu 

derviş gẹne yeldi ġapya. Dẹdi meni bu gẹce mısefır ẹlleyın ġız dẹdiki yoḫ olmaz ẹlliyemem 

ġocasına ġocam dẹdi canım noylacaḫ devrış adam yazıḫdı ẹlliyeĥ ẹyliyeĥ dẹdi. Dẹdi 

ẹlliyirsen ẹlle men saña dẹyrem ẹlleme. Bunu misefir ẹllediler, aḫşam oldu, yẹmeĥ yẹdiler, 

bunun yatağını gẹtdıler havluda serdiler. Anbarın ġabağında. Bu gözü unda munda dẹyil, 

gözü gediyi kesmeĥdẹdi. Gẹcenin bir vaḫ diydi ġaḫdı baḫdıki oho oğlanı oynadıllar heresi 

bir alma kesdi yẹdiler ortasınnanda gedye vẹrdiler. Dẹdi peki hele dur görüm pıçağı hayana 

ġour, pıçağı ġoydu anası ġoynuna. Dẹdi peki. Bu gẹcenin bir vaḫdıydı ġaḫdı gediyi gözel 

kesdi başını, ġoydu yatağın altına, yorġanı üsdüne çeĥdi. Yorġanı üsdüne çeĥdi, sekiden 

ẹnif, tüşdü gẹtdi yatdı yatağında yatdı, gelin bir oyandıki baḫdıki hẹş ses, mes gelmır. Dẹdi 

ay kişi dẹdi ġaḫ dẹdi, anan dẹdi gelıf gediyi götürüf gẹdifdi ne gözel görsen anan. Dẹdi peki 
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yataḫ. Bunnar sarıldılar birbirine yatdılar. Sabağ oldu dẹdi boy hẹş gedenın sesi böyün 

gelmedi anan aparıf anana eziyet vẹrif. Birde yorġanı bẹle atdıki bay dedenin evne, bütün 

ġan, gedenın başı bağırdılar çığırdılar Here bir yanda ağladı. Dẹdi men saña dẹmedimmi o 

dervişi burya ġoyma. Niye? Dẹdi derviş kesdi. Ġaḫdı pedşah şẹyri ġardaşım, dellal bağırdı 

bẹş dekġede dervişi tafdı gẹtdiler. Dẹdi ay bacı menım suçum nedi meni gẹtdiz burya? Dẹdi 

seni keseciyiĥ. Ġalamaşdar ġalandı, dervişi bu dekġe pıçaḫınan diliĥ, diliĥ ẹlliyif 

ġavıracaḫlar. Dẹdi ay bacı dẹdi itiyi anası boynuna aḫdarallar onnan sora dẹdi ḫaḫın boynuna 

atalılar. Bu hemen ġaynanası anasının ġoynuna baḫdıki oho piçaḫ ġanını mannı anasının 

ġoynunda. Dẹdi evet ġardaş burdan çıḫdı. Pedşah emiriydi emrẹllediki gelinimi birde o başı 

kesileni, oğlunu, vẹrin ġucağına bir ġatırın üsdüne yüĥlẹyin, burdan dorğu ẹle bir yẹre 

götürünki, sesi mesi gelmesin. Dẹdiler peki pedsah emri herkes minen ġatıri, minen ġatıri 

gẹtdi. Götdüler bir söyüdün divini ġoydular. Birgün ağladı, bẹş gün ağladı, bir gün baḫdıki 

iki tene melẹyke gẹdir. Melẹykenin biri dẹdi ay bacı. Dẹdi can. Can bacı. Dẹdi gelsene dẹdi 

bu yazığa heremiz dẹdi bir gẹnet salaḫ ikirkat namaz ġılsın birimizinkini bir gözne çeĥsin, 

ikirkat namaz ġılsın birni boğazına çeĥsin, gede yẹkelsin bunnara bir idara ẹllesin. Dẹdi olar 

ay bacı. Bunnar ġenet ġenete vurdular dẹdi ay bacı baḫ biz ġẹnet salırıḫ men size hekâye 

ẹllediğim kimi bunnara ẹlledi. Dẹdi ay Allah uruyadımı nedımı, ġaḫdı namaz ġıldı, baḫdıki 

aha iki tene ġenet var. Oğlanın boğazına çeĥdi gözüne çeĥdi ağzına çeĥdi burnuna çeĥdi, 

oğlana aḫsırdı ġaḫdı. Dẹdi Allah sana çoḫ şükür. Bir gün bẹle bẹş gün bẹle bu oturduğu 

ağacın adıda narıncı ağacınan turuncu ağacıdı. Bunnan bir yarpaḫ kim ġopararsa birisi diyẹr 

narıncım vay, birisi diyẹr turuncum vay aḫşama ġeder, aḫşamnan tutar sabağa ġeder. Bir gün 

bẹle bẹş gün bẹle pedşahın oğlu bir gün gezmẹye çıḫdı. Gezmẹye çıḫdı baḫdıki oho, burda 

bir ağacın altında bir ġarı var. Dẹdi ay ġardaş hẹle gelin bẹle yẹdeĥ. Dẹdi gidẹyin. Arvat dẹdi 

baḫ, buyanda, o sağ atdı senın baḫandı ġaçar onun yedeğinnen tutarsan. Diyẹrsen amca 

menım misefırım ol. Dẹdi peki hama oğlan ġaşdı. Ġaşdı ġardaş ẹyle ġardaş ẹyle. Ẹyledıler. 

Ẹye nedi Dẹdi ağabẹy bugun menım misefırımsiñiz. Olar dẹdi pedşahın oğlu buna ẹle bir 

ġanı ġaynadıki tutdu atın ġucağına aldı. Gẹtdi sögötderin altına. Dẹdi peki, misefer getdıñız 

hama biz nẹrde oturacıh? Nẹrde yatacaḫ? Dẹdi Allah kerımdı. Tabi ġulunu vẹren Allah yanı 

yẹmeğinide vẹrer. Bunnar otdular ağacın altında, ġarı hemen ġaḫdı gözel bir yemeĥ yafdi, 

bunnar yẹmeyi yẹdi, saad oldu gẹcenin sekġızi oğluna dẹdiki gẹtdẹnen bu miseferrere olmiya 

bülmiye narıncı ağacınan, turuncu ağacı elliyẹler, sabbağa geden ġoymaz biz yatmıya. Dẹdi 

peki. Bu geldi dẹdi ağa dẹdi olmıya bülmiye dẹdi nökerrerin dẹdi narıncı ağacınan turuncu 

ağacı elliye, gẹce sabbağa ġeden ġoymaz bız yatah. Dẹdi yoḫ imkani yoḫ hẹş kimsenin ne 

işi var canım. Dẹdi peki ġadan alım ẹle. Gẹtdi dẹdi ana dẹdim. Dẹdinse yat bala. Anası yatdı 
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ġonaḫlarda yoruluf adam herkeş yıḫıldı yatdı. Bu ġaḫdı güzel narıncı ağacınan turuncu 

ağacını yondu. Oy o bağırır var narımcım bu bağırır vay turuncum vay. Gẹtdi tebi pedşahın 

o zaman çeḫmẹleri varmış şimdiki kimi ayakġabı dẹyil kosalı mosalı. Tutdu doldurdu 

ayakıġabıya, çeḫmelere doldurdu, sabaḫ ġaḫdı oğluna gẹder pedşaha ġızarsankı ya nedı 

insanoğlusan niye saña biz dẹmediĥmi nökerrerin ġoyma narıncı ağacınan turuncu ağacı 

elliye. Sabağa ġeder ġoymadı biz yataḫ. Men size hekâye ẹllediyim kimi bu gẹtdi pedşaha 

ġızdı. Pedşahın buna ẹle ġezzebi tutduki dẹdi ẹye hẹle burya baḫın hẹle bunun boyna baḫın 

bacağına baḫın hẹle ġolnuşduğu söze baḫın. Ona ġeder anası dada yẹtişdi. Dẹdi ay ġardaş 

itiyi anası ġoynuna aḫdarallar, çeĥmeleri bẹle çırptı, narıncı ağacınan turuncu agacın yarpağı 

töküldü. Dẹdi bunnan senin ḫeberın varmı? Dẹdi yoḫ valla. Dẹdi be ana da oğulu kesermi? 

Menım onnan ḫeberım varmı? Pedşahın oğlu hemen barmağını tişdẹdi. Dẹdiki demeĥ ha 

ẹledi. O yẹdi işdi yẹre keşdi. Sizde metli mirazınıza yitin. 

1.2.20.1. Narıncı Ağaçla Turuncu Ağaç Epizotları 

1- Bir karı koca vardır. Kadın ölür. Ölmeden önce kocasına kıyafetleri kime olursa 

onunla evlenmesini vasiyet eder. 

2- Kadın ölünce kıyafetleri ve ayakkabısı bir tek öz kızına olur. Babasının kendisini 

alacağını anlayan kız evden kaçar. 

3- Bir zaman sonra kız bir padişahın sarayına denk gelir. Bu padişahın oğluyla 

evlenir. Bu evlilikten bir oğlu olur. 

4- Çocuk altı yaşına gelince kızın babası derviş kılığında gelir. Torununun kafasını 

keser kızının yastığının altına koyar. 

5- Bunu görünce padişah kızı sürgün eder. 

6- Kız ağlarken iki melek gelir oğlunu tekrar diriltirler.  

7- Padişahın oğlu gezmeye çıktığında kız çocuğu yollar misafir olarak çağırttırır. 

8- Narıncı ağaçla turuncu ağaç için padişahın oğlunu uyarırlar aman dokunmayın 

bizi uyutmaz diye. Gece herkes uyuduğunda kadın kalkar bu ağaçları yontar. 

Padişahın oğlunun çizmelerine doldurur.  

9- Ağaçlar sabaha kadar bağırır. Sabah da padişahın oğlunun çizmelerinden 

ağaçların yaprakları çıkınca kız kocasına sorar senin haberin var mıydı diye. 

Padişahın oğlu yoktu der. Kız senin bundan haberin yoktu bir annenin çocuğunun 

boğazının keser mi diye sorar. 
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1.2.20.2. Narıncı Ağaçla Turuncu Ağaç Motifleri 

Yasak evlilik motifi: Annesinin kıyafetleri ve ayakkabıları kıza olduğundan babası 

kızını almak ister. 

Evlenme şartı: Kız babasıyla evlenme şartı olarak babasından “iğneler batmaz 

makinalar dikmez” ister. 

Kılık değiştirme motifi: Kız keçi derisinden kendine kürk yaptırır. Tüy başına 

boncuk dizdirir. Bu kürkü giyerek yola çıkar 

Kızın ismi Ġıllıca olur.  

Ġıllıca kürkü soyununca nazenin bir kız olur. 

Kızın babası derviş kılığında gelip torununun başını keser.  

Sırrın açığa çıkması motifi: Kız derede yıkanmaya gidince padişahın oğlu bu kızın 

kendilerine gelen Ġıllıca olduğunu anlar. 

Nişanlanma motifi: Kıza beni alır mısın diye sorar tamam cevabını alınca 

yüzüklerini değiştirirler. 

Anormal zulüm motifi: Kızın babası derviş kılığında gelip torununun başını keser. 

Kanlı bıçağı da kızın başının altına koyar. 

Ceza motifi: Padişah, kızı ölen çocukla katıra yükleyip sesi gelmeyecek bir söğüdün 

altına gönderir. 

Olağanüstü yardım motifi: Söğüdün altında otururken kız iki melike gelir. İki kanat 

verirler. Bu kanatları çocuğun boğazına ağzına yüzüne çekince çocuk dirilir. 

Olağanüstü tedavi motifi: Kanatları çocuğun boğazına ağzına yüzüne çekince çocuk 

dirilir. 

Sihirli ağaç motifi: Çocukla annesinin durduğu yerde narıncı ağaçla turuncu ağaç 

vardır. Bu ağaçlara dokununca vay narıncım vay turuncum diye feryat ederler. 

Fotmilistik sayılar: Dokuz ay, dokuz gece, dokuz saat, dokuz dakika dolunca oğlu 

olur. Bu zaman sürecinde kız hiç dışarıya çıkmaz. 

Çocuğun kırkı çıkar. 

1.2.20.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Baba: Kızı ile evlenmek ister. Kızının evlenip çocuğu olduğunu görünce torununun 
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başını keser. Suçu kızının üstüne atar. 

Padişahın oğlu: Gıllıcayı kürksüz görünce âşık olur. Gıllıca ile evlenirler. 

Çocuklarının başını karısının kestiğini sanıp onu terkeder. Hatasını anlayınca tekrar karısını 

yanına alır. 

1.2.21. Yahudı 

Varımış yoğumuş evvel zaman içinde ḫalvır saman içinde bir fakir adam varımış. Bir 

gün zaman gelirki bu adam ölür. Ġarısı birde tek oğlu variymiş. Fakir adam, oğlu gẹdir şẹyire 

otarafa dolaşır bu tarafa dolaşır bişẹy bulamir aç, gẹdir bir yahudi tükanına çırağ olur. Bir 

gün çalışır adam bẹş gün çalışır. Yahudi bir gün buna o zamanın parası bir lira vẹrir. Çocuḫ 

ġoşaraḫ para görmüyen adam eve gelir annesine anne bir babamın sandığına baḫda bir kise 

vẹr paramı ġoyum dẹyir. Annesi dẹyir yoḫ. Ariyir bulir, sandiḫdan ufaḫ bir kise bular. Çocuḫ 

parayı cẹvine ġoyuf doğru gider çarşıya gidẹrken çarşıya gẹdif eve eĥmeĥ filen alacaḫmış. 

Birde kisẹyi aşsınki ne görsün kisedeki para altın olmuş. Sevinereĥ gẹder eve eĥmeĥ et o 

zamanın elbisẹlerınnen alır getırır. Bir gün çocuḫ gine gider. Böle dorğu mağazada çalşıp 

durarmış. Yaḫudu vẹrdiği paraları getırıp kisiye ġoyar bunnarı altın yapar evi gẹçindirir. Bir 

gün Yaḫudu Isdanbul’a gider. Mağzayı çocuğa teslim ẹdır Istanbul’a gẹder. Bu çocuḫ tutar 

mağzanın eşyalarını dẹyẹrdẹymezıne bütün bozuḫ parya satar ve bu paraları bir gẹce 

mağzayı kitler başliyar altın yapmaya. Kisẹye töker obir tarafa tüker, kisẹye töker obir tarafa 

tökerek paraları altın yapar. Yaḫudu şehire gelır, obir arḫadaşları ġoşaraḫ yaḫudunun öyünü 

keser, aman arḫadaş sen bakgalına bir çıraḫ ġoydun, mağazanı bütün batırdı hep satdı gitdi. 

Dẹenden yaḫudu gelır mağazya çocuğa ġızaraḫ ne yafdın mağazanın eşyasını dẹr. Çocuḫ, 

ozam deirki içeri gel gör. Yaḫudu içeri girer ne görsün çocuḫ yẹşiĥleri çeĥdi hep altın. Bu 

sefer mağaza saybi çocuḫla mağaziya ortağ olar ve mağaziyi tekrar doldurur ve başlar satşa. 

Bir gün bẹş gün satşa başlar. Bir gün mağazacı derki çırağına Memmet ismi Memed’iymiş. 

Sen get filan Şehıre Isdanbul’dan eşya getir. Memet kisẹyi ġoay cẹbne, ẹpẹy bir para alır 

gẹder şeherden. Şẹyirde dolaşır durur eşyayı alır bir partı posta ẹdir. Eşya gẹledursun Memet 

şẹyirde bir ġızla sevişir. Eşyayı getırır köye gider. Mağaziya doldurduḫdan sonra gider dorğu 

anasının yanına ana der babamın başġa bir ḫatrası varmı? Vẹresin. Oğlum dẹyir baḫanın ne 

ḫatrası ola hẹşbir ḫatrasida yoḫdur. Yoğ ana dẹyir babamın bir ḫatrasi olmasa olunmaz. 

Dẹerki anası sandığı açır otarafa arar bu tarafa arar bir kirli bir papaḫ bulur. Papağı vẹrir 

Memed’e, Memed papağı alır alır: ġoyur başına ana dẹyir, dẹyir ne var oğlum nẹrdesın? Ana 

dẹyir burdayım meni görmürsen mi? Dẹyir yoḫ görmürem. Tamam, Memet dẹyir o zaman 

tekral çarşıya gẹdir. Böle Mağazada çalışa durur. Üçüncü günü Memet tekral eve gelir. Ana 
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dẹyir babamın başġa eşyalarınnan pişẹy var mı? maña vẹresinde baḫım hẹle oğlum dẹyir 

yoḫ baḫanın başġa eşyası yoḫdu. Memet çarşıya gẹdir bir gün gẹne İsdanbul’a mala 

gẹdẹrken, bir padşahın ġızını sevẹr. Pedşahın ġızını sevẹr ikincisi günü Memet gẹder 

pedşahın elçi daşında oturur. Pedşah adamlarını gönderır ne arırsan dẹyir? Padşahdan ġızını 

isdiyor. Padişah olmaz dẹyir sen menım ġızımın başdığını vẹremezsın, menım ġızımın 

başdığı çok ağırdır. Dẹyẹrken Memet dẹyirki ne olur olur olsun sen isde. Dẹmişki ġızımın 

iki ağırı ġeder altın isderım sennen. Pekala olsun dẹyir. Memet ogün gẹder çarşıya bir ḫan 

kiralar. Ḫanın bugẹce kiralarını men vẹrim dẹmiş buraya adam gelmesin ḫancı ġabıl etmez. 

Pekala dẹmiş bi gẹcede ġaş lira alyorsun? Ḫancı dẹmiş iki altın. Pekâla men saña bir avuç 

altın vẹriyim ḫanı maña vẹr olar dẹmiş. Memet bu sefer şẹyappış ḫanı kiralamış başlamış 

gẹce yığdığı bozuḫ paraları, yahudiden gẹtdiği paraları bozuḫ para yapbışdı bozuḫ paraları 

altın ẹtmẹye. Gẹce sabağa ġadar orda parları altın yapmış Sabağnan bunnarı bir çuvala 

doldurup doğrı padşahın sarayının önüne gẹtmiş. Tamam padşahım dẹmiş altınları getidim. 

Padişah dẹmiş nẹrden aldın altını? Dẹmiş ona ġarışma. Altını dartıp dẹrken padşahda düyüne 

başlamış, ġırḫ güո gırḫ gẹce düyün çaldıḫdan soñra düyün yapılmış ve bunu padşahın ġurnaz 

ġızı annamış. Bir teĥ çocuḫ bu gẹder altın ecep nẹrden almış dẹrken, gẹce bunnarı, bir yẹre 

bıraḫmışlar. Ġız dẹmişki Memet yiyelim, içelim. Tamam olur dẹmiş bunnar sofra 

hazırramışlar o zamanın yẹmeĥlerinnen yẹmiş işmişler. Memet tam sarhoş olmuş. Nẹhayet 

ġız Memeti bayıltmış. Bunun üsdünü aramış otarafını bu tarafını aramış, bir kirli kise 

bulmuş. Ay dẹmiş tamam ne varsa bi kisede var. Kisẹyi almış pencerede bozuḫ paralardan 

bunun içine ġoyuf gẹri tökende baḫmış paralar altın olmuş. Hem ordaki elmas kutaya kisẹyi 

bıraḫmış, padşahın esgerrerine emir vẹrmiş Memeti ceddiye atın. Memet sabaḫlẹyin ayılınca 

kendisini caddede görünce şaşırmış. Ġaḫmış o yaḫududan gẹtdiyi paraları pütün sarfetmişti 

o tarafa bu tarafa Memet çarşıda aj ġalmış. Bu sefer Memet doğrudan doğru kendi şehrının 

yolunu tutmuş. Ġoşaraḫ gelmış anasına ana babamın bi eseri varmı vẹr. Anası oğlum dẹmiş 

babanın pişesi yoḫ. Yoğ ama olur olmaz, sandığı aramış kirri papağı vẹrmiş Memed’e. 

Memet papağı almış doğru getmiş şẹye padşahın sarayına. Papağı başına ġoymuş cariyẹlerin 

ḫaberi olmadan içeri girmiş ġızın yatdığı odaya getmiş. O zaman ġız ayılmışki Memed’i 

ġarşısında görünce tamam dẹmiş bunda gine pişẹy var Memet men seni denedım dẹyẹrek, 

yemẹye işmẹye başlıyalım dẹmiş. Pekâla dẹmiş ġız tekral yemeği hazırlatmış işki masası 

ġurlunca Memet’le ġız tekral masaya oturular. Bu sefer yine ġız bunu içirir içirir bayıldıḫdan 

sonra bunun üsdünü arar baḫmuşki bir kirli papah. Papağı alıf başına ġoymuş. Sarayın 

havlusuna çıḫmış bağırmış caryẹler, caryẹler nerdẹsin ḫanım diyẹrek bağırınca, ġız beni 

görmirmisiniz dẹrken, ḫanım görmiriz dẹyinci, ġız tamam dẹmiş ne varsa bunda var, 
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getırmış kirli papağıda gine elmas kutuya ġoymuş. Memed’i tekrarl atdırmış caddẹye. 

Memet caddẹye atılınca birde sabaḫla ayılmışki oho ne papaḫ var ne ġız yanında sade 

caddenin ortasında yatır. Bu sefer Memet tekral ġaḫıp şehere getmiş. Getmiş anasına 

yalvararaḫ ana dẹmiş babamın ḫatıralarınnan yoḫmu bana vẹresin. Oğlum dẹyir babanın ne 

ḫatrası ola baban fakır adamdı zatan gün çöreğine çalışırdı. Hẹş pişeside yoḫdur. Bir araşdır 

sandığı dẹmiş, anası sandığı aramış bi düdüḫ parçası bulmuş. Düdüḫ parçasını Memed’e 

vẹrmiş Memet tişarı çıḫmış düdüğü çalınca bi baḫmışki ne görsün şeherin etrafı bütün asger. 

Asgerrer başdamıs Memet yıḫaḫmı tikeĥmi? Dẹmiş ne yıḫın ne tikin. Tekral Memet beni 

dẹmiş filân şeherin kanarında bir saray yapın, şeheri sarın İsdanbul’un etrafında. Asgerler 

hemen şeherin etrafını sarmış, bir saray yapmışlar Memed’e, Memet sarayda otura dursun, 

padşah sabaḫlẹyin tışarı çıḫınca ne görsün güneş doğmuş. Ġaḫmış dışarı çıḫmış, şeher yanır. 

Gelmiş aman ġarı dẹmiş şehrın etrafında bir saray varki bizim saray onun kölgesinde ġalmış. 

Hemen bi ġaş dene asger gönderir, nedı ne isdiyir bizden şeheri sardırif dẹyẹreh, asgerler 

gidir Memedeki padşah dẹyir nearıyıllar dẹyir bizim ne suçumuz varki şeheri sarmış. 

Demişki ya ġızını bana vẹrsin ya harbe. Hemen gelmiş padişaha dẹmişler padşah dẹmiş hay 

hay menım ġızım onnan artıḫ dẹyil hemen düyüne başdiyaḫ Memet derhal asgẹri çeĥmiş 

düyun başdamış. Ġırḫ gün ġırḫ gẹce olduḫdan soñra ġırḫıncı gẹce dolunca Sultan ḫanım 

Memedi yine ġarşısınde görünce şaşırmış. Aman Memet dẹmiş men seni denedım. Memede 

yalvararaḫ Memedin göñlünü almış ve yine işgi masası ġurulmuş. Bu sefer yemeĥ işmeĥ 

dẹrken Memet yine bayılmış ve bunun üsdünü arayaraḫ düdüh parçasını bulmuş. Ġız dışarı 

çıḫmış bir düdüh çalınca bütün şeher asgerle dolduğunu gördü ve asgerler ġıza yıḫaḫmı, 

tikeĥ mi? dẹyẹreĥ bağırınca ġız tamam dẹdi ne varsa bunda var dẹdi yıḫın ne tikin ve içeri 

geldi asgerlere emir vẹrdi Memedi o zaman deryaya atdırdı. Memet baygın halında deryaya 

atılınca dalġalar bunu sürüyẹrek bir adaya çıḫarmış. Memet sabaḫlẹyin ayılınca gendisini bir 

adada görünce şaşırmış. Ve ġaḫmış orada Memet zaten ajdı adada ağlayaraḫ dolanmağa 

başdamış adanın orta yẹrinde bir elma ağacına iras gelmiş. Gitmiş elma ağacının altında yatıf 

gözünü yuḫarı ġaldırınca gözel bẹyaz ve ġırmızı elmaları ġarşıḫ görünce Memet zatan ġarnı 

aj ya ağacı silkelẹyẹreḫ göysünün üsdüne bir bẹyaz elma tüşdü. Memet elmayı bir ġırmızı 

elma tüşdü elmayı yidi o zaman Memet baḫdıki o ne görsün annınnan ġocaman bir boynuz 

çıḫmağa başladı. Bu sefer Memet şaşıraraḫ ağlamağa başladı. Boynuz geldiĥce böyüyür. 

Durup sinmeĥ yoḫ, Memet o tarafa döndü bu tarafa döndü baḫdı yoḫ. Bu sefer ağaca 

silkelẹyẹreĥ barı dẹdi biridi düşsün yẹyim bisefer ölüm canım gutulsun. Bu sefer Memet 

ağacı silkelẹyınce bir bẹyaz elma düşdü. Bẹyaz elma düşdü. Bu elmayı yẹdi baḫdı tamam 

boynuz ġayboldu Memed Dẹdi taman şanşa dẹdi ya gider çıḫarım ya deryada ölürüm. Birez 
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bayaz alma birez ġırmızı alma alaraḫ kendi pantoluna soyunup, elmayla doldurup, adanın 

kanarındaki bir taḫta parçasına binip dalgalara doğru küreĥ çeĥmẹye başlamış. Dẹrken 

Memet gẹce yarıda bir ġara parçasına gelmiş. Baḫmış bir ġara parçası göründü. Memet acaba 

ġaramı balıḫ filanmı dẹye bir elma faldırmış kanara atmış baḫmışki evet ġara parçası Memet 

denize yaḫlaşıp gendisini elmaları atdıḫdan sonra gendini ġırağa atdı o sırada almayı sırtına 

aldı yürümẹye başladı. Yolda bir çoḫana iras geldi Memet çobannan sordukü buralar 

nerenindi? Çoban dẹdiki bura Isdanbul’undu. Memet tamam dẹdi ne tarafda Istanbul? 

İsdanbul’un yolunu öğrendiĥden soñra yine yola düşdü. O gẹce Memet Isdanbul’a gelip bir 

ḫanda yatdıḫdan soñra sabaḫlẹyin ġalḫır ḫanda yatdığı, tanış olduğu ḫanda yatdığı tavlaya 

iki ġırmızı alma bıraḫıp caddẹye düşüp bağırmaya başladı. Ḫırtız Elması, Ḫırtız Elması 

dẹyẹreĥden caddede dolaşaraḫ tam padşahın sarayının altına gedip bağırmağa başdadı. O 

sırada padşahın ġızı, acaba o almalar ġaça caryalara bir sorun dẹyince caryalar geldi 

Memed’e dẹdilerki ḫanım dẹyir elmanın biri ġaça? Memet iki altın dẹyẹreĥ cevap vẹrdi 

caryalar gidip ḫaber vẹrince ġız ġızmış iki altınada bir alma olurmu dẹyif bir altına vẹrerse 

gẹderem. Gelmış dẹmişler Memet dẹyir hayır olmaz iki altındır. Padişahın ġızı dẹmiş 

noolacaḫ dẹmiş babamın ḫeznesının iki altını olmasın alma güzeldir alacam. İki altın vẹrmiş 

almayı almış alma baḫmış hakġeten almanın değeri iki altın. Elma çoḫ güzeldi. Elmayı o 

terefe çevrıp bu terefe çevrip baḫmış elma çoḫ güzel ġoḫuyor, bunu menım sandığıma 

bıraḫım goḫsun dẹmiş. Memet bir gün başdamış, iki beĥlemiş, baḫmış heç ḫaber çıḫmadı. 

Bir gün bir tavlaya bir elma daha bıraḫıp gine sarayın önüne gitmiş, ġız ḫaber göndermiş, 

elma ġaş dẹmiş? dẹmiş bir altın. Tamam dẹmiş bu sandığımda dursun onuda alım yiyim. 

Dẹrken Memet bir altına elmayı satıp tekral çarşıya getsin. Pedşahın ġızı elmayı yẹmiş ne 

görsün buynuz çıḫmağa başdadı. Buynuz çıḫadursun Memmet ḫanda ḫeber beĥliyirdi bu 

sırada ġız şẹyapırdı. Padşah dellal bağırttırdı o zamanın hekimlerinnen ġızını kim kutarsa 

ona vẹrecẹyim dẹyẹrek hekimler toḫdurlar hepsi başdadılar gelmẹye. Memet ḫaber çıḫdı 

ġızın buynuz çıḫdığınnan. Memet hemen gitdi derziye aldığı altınnan bir bẹyaz elpise 

yapdıraraḫ bir çanta bir elma içine ġoyup padişahın sarayına gidince ḫizmetçiler buna ġızdı. 

Ġocaman dẹdi İsdanbul’un hẹkimleri ġutalamadıda, bu nerenin salaḫanası gelip bizim 

padişahın ġızını ġutalacaḫ. Sizi ilgilendirmez dẹyẹrek içeri giren Memet doğrudan doğru 

ġızın yanına getmiş. Ġız Memedi görünce boynunu pükerek yalvarmağa başlamış. Dẹdi 

aman Memet men seni denedim, emanetderin pencerede elmas kututadı dẹdi al. Al yalnız 

meni kutar. Bu sırada Memet, bẹyaz elmiyi emanetderini aldıḫdan sonra bẹyaz elmayı ġırḫ 

dilim yafdırıp ġıza yẹdirmẹye başlamış. Ve otuz dokġuz dilimnen sonra ġırḫıncı dilimi 

yẹyince ġızın boynuzuda ġayıbolmuş. Padşah tekral düyün başlamış ġırḫ gün dügün 
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çaldırdıḫdan sonra Memet doğrudan doğru ġırḫ gün düyün caldıḫdan sonra tekral ġaḫmış 

şẹye gitmiş kisẹyle yine birez topladığı paradarı altın yapmış, o zaman Memet Yahudıya ben 

dẹdi bir Yaḫudun borcunun altında ġalaman, bütün Yaḫudunun ẹşyalarını vẹrdiĥden soñra, 

pedşaha gelmiş pedşahım dẹmiş biz gẹdecẹyiz şehrımıze. Olur olmaz Memedin yol tedereği 

yapıldıḫdan soñra Memet yola revan olaraḫ doğru gendi şeherıne gelmẹye başlasın. 

Yaḫududa yolları behliyor Memet gelmemiş. Aradan bir ġaş gün gẹşdiĥden soñra Memet 

şehire gelmiş, gẹtmiş Yaḫuduya özür dilediĥden soñra Yaḫudunun malını getmiş, başınnan 

geçenneri Yaḫuduya annadmış, kendısıne şeherın kanarında gözel gözel bir saray 

yafdırdıḫdan sonra tekral çarşıdan alım satıma başlamış. Dẹrken bir ġaş gün Yaḫuduyu bigün 

evıne misefir götürür. Yaḫudunun gözü Memedın ġarısına tüşer. Bu sırada Memet çarşıya 

gẹdẹrken, bakkalını açıp icinde otorup satış yaparken yaḫudu gendi bakkalığını ġapadıf 

Memedın evine gelip ġadına ġapıyı aşda Memet menim çırağımd sen ona layıḫ dẹyilsin 

maña layıḫsın dẹrken bunu duyunca ġadın Yaḫuduya ret çekereĥ hergün böle olurken bir 

gün Memet eve gẹlende ġarısı ḫaber vẹrir. Dẹmiş Memet böle böle arḫadaşın Yahudi, hergün 

gelip ḫana illah menumle evlen diyẹreĥ şẹyde bulunur. Memet bu sefer hemen düdüğü 

çalmış emir vẹrmiş dẹmiş Yaḫuduyu menım sarayımın üsdünde daşdan bir hẹykel yapın ve 

burada onnar yẹdi eşdi yẹre kẹşdi, sizde yẹyin için metdi mirazınıza çetın. 

1.2.21.1. Yahudi Epizotları 

1- Fakir bir adam ölür. Oğlu şehirde bir Yahudi’nin yanında çalışmaya başlar.  Para 

kazanınca babasının sandığından çıkarttığı bir keseye koyar parasını. Kesenin 

içindeki para altın olur. 

2- Yahudi, bir gün dükkânı Mehmet’e emanet edip İstanbul’a mal getirmeye gider. 

Mehmet dükkândaki her şeyi satıp para yapar. Bu paraları da altına çevirip 

Yahudi’ye ortak olur. 

3- Mehmet annesine babasından kalan başka hatıra olup olmadığını sorar. Annesi 

sandıkta birde eski bir şapka bulur. Bu şapka giyildiğinde görünmez yapar. 

4- Mehmet, padişahın kızını almak ister. Padişah başlık parası kızının ağırlığının iki 

katı altın ister. Mehmet altınları götürüp kızı alır ama kız Mehmet’i sarhoş edip 

kesesini alır Mehmet’i de dışarı attırır. 

5- Mehmet başına papağı giyer kimseye görünmeden padişahın kızının yanına 

gider. Kız Mehmet’i yine sarhoş eder elinden papağı da alır Mehmet’i tekrar 

dışarı attırır.  
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6- Mehmet annesinin yanına gelir. Babasının sandığından bu sefer bir düdük çıkar. 

Bu düdüğü çalınca şehrin etrafını asker sarar ve Mehmet’e yıkalım mı dikelim 

mi diye sorarlar. 

7- Mehmet, padişahın kızını tekrar alır. Ama bu seferde kız düdüğü alır ve Mehmet’i 

denize attırır. 

8- Mehmet bir adaya çıkar. Burada sihirli elmaları bulur. Padişahın kızına yedirince 

kızın boynuzu çıkar. Bu sayede Mehmet kızdan hem babasının emenetlerini alır 

hem de kızı alır. 

9- Mehmet’in şehrine gelirler. Yanında çalıştığı Yahudi karısına göz koyunca 

Mehmet’te onu sarayının çatısına taştan bir heykel yapar. 

 

1.2.21.2. Yahudi Motifleri 

Sihirli eşya motifi: İçine koyulan parayı altın yapan sihirli kese. 

Giyeni görünmez yapan eski babadan kalma şapka. 

Çalınca emre amade askerler gelen sihirli düdük. 

Sihirli elma motifi: Mehmet bir adaya çıkar. Adanın ortasında hem beyaz hem 

kırmızı elması olan bir elma ağacı vardır. 

Kırmızı elmayı yiyince alnını ortasından boynuz çıkar.  

Beyaz elmayı yiyince boynuz kaybolur. 

Taş kesilme motifi: Mehmet karısına göz diken Yahudi’yi sarayının üzerine taştan 

bir heykele çevirir. 

Formilistik sayı motifi: Padişahın kızıyla Mehmet’ kırk gün kırk gece düğün 

yaparlar. 

Mehmet beyaz elmayı kırk dilim yapar padişahın kızına öyle yedirir. 

1.2.21.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Yahudı: Mehmet’e iş verir iyilik eder. Fakat daha sonra karısına göz koyar. 

Mehmet’in annesi: Mehmet’in babasından kalan sihirli eşyaları (kese, papak, 

düdük) sandıktan çıkarır. Mehmet’e verir. 

Padişahın kızı: Mehmet’i kandırıp babasından kalan sihirli eşyaları alır. Mehmet’i 

dışarı atar. Mehmet bulduğu kırmızı elmaları satıcı kılığında padişahın kızına yedirince kızın 
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boynozu çıkar. Mehmet tedavi edince tekrar evlenirler. 

1.2.22. Aḫıl ile Dẹvlet 

Vaḫdın birinde aḫıliynen dẹvlet baḫse tüşüller. Aḫıl dẹyir men yaḫciyam, men 

üsdünem, dẹvletde dẹyirki men yaḫciyam, men usdünem. Bunnar bẹlece iddeşir durullar. 

Aḫıl dẹyır bẹlece olmaz, gel şindi bir birimizi sınıyaḫ biz. Be nancarı ġayraḫ dẹyırki valla 

gel ġayraḫ baḫaḫ nası ġayracıyıḫ. Aḫıl diyirki baḫ orda bir çütçü çüt ekir şindi ġedeĥ ona 

özümüzü sınıyaḫ. Dẹyır pek. Aḫıl dẹyir önce sen gẹt. Dẹvlet dẹyır yoh sen gẹt. Aḫıl gẹdir. 

Aḫıl gẹdir, çifçinin aḫlınnan çıḫır yanı çifçinin aḫlı, şẹyinnen çıḫır aḫıl çifçi aḫılsız ġalır. 

Gẹdir dẹvlet gẹdir bu döne. Dẹvlet gẹdir meşeden böyüĥcemen bir odun kesir dallı budaḫlı 

dalın budağını yonur, bunu götürür içini marangoza vẹrir ẹycemen bir oydurur götürür içini 

marangoza vẹrir ẹycemen bir oydurur içini o zamanın vaḫdı zamanın ġızılını, altınını 

doldurur bẹle yanı dünyanın ağırlığını dünyanın ġuvveti gẹder bir para doldurur. Çifçide çoḫ 

fakirmiş götürür bunu çütçüçüt ekende dẹyırki ġardaş al bunu götü. Cütçüye vẹrir. Nedı bu? 

Diyir bẹlece bunun içi altın ġızıl doludur götü özüne yẹ. Çütçü dẹyır ay baḫası ireĥmetdiyin 

oğlu men nenniyejem bunu menim bir çüt öküzüm birde çütüm var, aḫşam olanda cütü 

ġoyuram boyunduruğa öküzleri çekir alır götürürem öyüme ẹy men bunu nancarı götürüm 

öyüme men nẹdejem, men bunu nẹdejem, ġızlı nẹdejem altını nẹdejem menım bunnarın hẹş 

birine şẹyim yoḫdu zadım yoḫdu, ẹhdiyacım yoḫdu. Peki dẹyır alır şẹyi ağacı alir götürür 

tarranın ġırağına ġoyir. Tarra’nın ġırağına ġoyir ẹlece ġalir. Bunnar çıḫır ikiside çekilir 

ġediller. Aradan bir vaḫıt gẹçir çütçü çütüne dẹvam ẹdir baḫırki otarafdan bir ġefle ġatır 

gelır. Diyirki valla men bunu nenniyecem bu altınmıdı ġızılmıdı men annamıram belkide 

yalandı, malandı. Bunu dẹyırki men bunu bu ġefle ġatıra vẹrim alsın gẹssin. Ġefle ġatır 

yaḫlaşır gelır bunun yanına dẹyır salâm ẹleykümü çütçü ġardaş. Dẹyır va elẹykümü salâm 

ġefle başı dẹyır hardan gelıf harya gẹdirsiñiz? Dẹyir vala işde Çinnen gelir Maçine gẹdiriĥ. 

Dẹyir ay bezirgan ġardaş saña bir tene amanat vẹrsem götrer Çin Padşahına vẹrirsenmi? 

Dẹyır hayhay menim başım üsdüne zatan orya gẹdejem, padşaha gẹdecem senin amanatınıda 

götürürüm. Dẹyır peki. Vẹrir bunu ġefle ġatırdaki ġatırrarın birnin üzerine ġoyir, dẹyır 

Allahaasmarladıḫ çekir elini vẹr Çin ölkesi. 

Bunnar bẹle gẹtmeĥde olsun gẹlelim çütçüye çütçü tarrasını ekir aḫşam olandada 

çıḫır gẹdir. Bezirgennẹrde güne bir menzil tẹyyime nezil Çin ölkesine vasıl olillar. Çin 

ölkesine vasıl olilar. Bir ġaş gün burda ġaldıḫdan sonra, Çin padişahının sarayına gẹdiller. 

Gẹdiller saraya o çütçünün vẹrdiği kütüyüde alıllar götürüller diyillerki Padşahım sagolsun 

işde filân yẹrdeki çütçü 8aña bu hediyeyi gönderdi. Peki. Padişah alir baḫir dẹyırki 
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medemeki o çütçü maña bir hediye gönderdi, sen havaḫ gẹdeceĥsin o tarefe? Meçin ölkesine 

havaĥ gẹdeceĥsen? Dẹyirki vallâ filân günü gẹdecem. Padişah dẹyir olmazmı gẹdende gine 

bize uğriyasın bizde o çütçüye ufaḫ bir hedye yolliyaḫ. Biz Padişahıḫ o bir çütçüyken bize 

bir hedye göndermiş ne olduğunu bilmeriĥ hama göndermiş, bizde onun şẹydi vẹreĥ. Dẹyır 

peki, başüsdüne dẹyır padişahım, gẹdeceyim gün gelırem ne emrın varsa yaparam. 

Bezirgen gẹtdiĥden soñra padişah emir vẹrir lẹlesıne vezırı ne dẹyirki hẹle gẹtrın 

baaḫ bir çütçü bize nası nancarı bir hediye gönderıfdı? Gẹtırır padşah içini açırki evın yıḫılsın 

artıḫ ne yoḫduki. Menim sarayımı dẹvletımı, varımı tacımı, ölkemi belkim on dafa bu ġızıllar 

satar, alır, oġedder bẹle ġıymetdi şẹyler. Satan aḫıl dünyanın şẹyini ẹlliyıfdı, dünyanın 

zenginniyini yanı bütünün malını servetını deyerini ġızıl ẹlliyif bu kütüye doldurmuşdu, 

ağacın içerisine doldurmuşdu. Padşah bẹle şaş ġalır. Dẹyır bir çütçüde bunnar olanda men 

nasıl padşahamki bunun yarısı ġederde mende ġuvvet yoḫdu. Padşah düşünör daşınır dẹyır 

lẹle, vezir nenniyeciyiĥ o bir cütçüdü bize bẹle bir hedye göndermiş, biz padşahıḫ gereĥ 

bunun ġat ġatı bir hedye göndermemiz lazım emme benim bẹle bir ġuvvetim yoḫduki sora 

nası bir hedye gönderecıyiĥ buna Vezır dẹyerki padişahım sağolsun dẹyır bunnarı saña 

gönderen adam ẹle pariya, altına, ġızıla ẹhdiyacı yoḫdur be ne olacaḫ? Dẹyirki sende ölkenin 

meşur şẹylerinnen bir ġefle ġatır tutarsan o çütçüye gönderırsen, yoḫsa altına ġızıla 

görürsenki bizim ḫeznẹlerın on misli ġuvvetınde adam bir kütüye doldurmuş saña yollamış. 

Dẹyır be ne ġayıracayıḫ? Dẹyırki şẹyedeceyiĥ bir ġefle ġatır tutarsan Maçin ölkesinin Çin 

ölkesinin bütün ġıymetdi ġumaşlarınnan bunnara yüĥlersen ġırḫ dẹveliĥ ġırḫ ġatırrıḫ bir 

ġefle ġatır meydana getrersen gönderırsan o çütçiye. Hedye bẹle olar diyir. Diyir eferım vezır 

senın aḫlın daa yaḫcıdı, tutullar, ġırḫ dẹve yükü vaḫdın o zamanın enke ẹy ġumaşını dẹvẹlere 

yüĥlüyüller bir ġefle ġatır mẹydana gẹtrıller, adamını kölesini ġefle başsını hazırrıyıllar o 

kütüyü getiren bezirgen başının ġeflesıne ġatillar diyilerki götür bunu bize bu hedyẹyi 

gönderene sende bu ġefle ġatırı dẹki Çin ölkesinin padişahı saña bunnarı hedye gönderdi. 

Dẹdi başüsdüne padsahım, götürecem dẹyecemdeki padşah size bunnarı hedye gönderdi. 

Ordan bunnarı alir getirir gendi ġefle ġatırın arḫasına ġatır, bağlir vẹr elini Maçın ölkesi. Gel 

babam gel babam gel babam bir gün bu çütçünün aynı çüt sürdüyü yẹre gẹler gelẹ baḫırki 

çütçü gẹne çütünü ekir. O tarafa gẹdir bu tarafa gẹdir çütünü ekir. Gẹdir salâm elöyküm, 

çütçü ġardaş dẹyir vay aleyküm salam bezirgen başı ġefle başı sen havaḫ geldin, ne zaman 

geldin, nası gẹtdin? Dẹyirki valla işde götdüm senin vẹrdigin o hedyeyi kütüyü padişaha 

vẹrdim. Dẹyir hası hedyeyi? Dẹyir hanı sen maña bir hedye vẹrdin filan şeherin padşahına 

gönder, götür dẹdin, mende götdüm padsaha vẹrdim. Hay dẹyır baḫası irehmetdiĥ menim 
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hẹç aḫlıma gelmirki ne kütüĥdü ne bişeydi neyse dẹdi ḫetırredım hẹtırredım. Diyirki işde 

burdaki menım ġeflemin arḫasındaki ġırḫ ġatır ġırḫ dẹve yükü ile birlikde Çin ölkesının 

padşahı saña gönderdi çifçi baḫir ay baḫas irehmetdiĥ, men nenniyecem bunnar ġırḫ dẹve 

ġırḫ dẹve ġırḫ ġatır men nancarı ẹlliyecem men bir cütünen bir çüt öküze ancaḫ sahav oluram 

men bunnarı nẹdim? Dẹyır valla ne ẹdirsen ẹt men ġarışmam padişah saña gönderdi, hadi 

ẹyvallâh men gẹdirem dẹyır bezırgan başı çekir yola ravan olur. Çütçü düşünür baḫır dẹyır 

ola men bunnarı nenniyecem? Onnarı orya bağliyir çüt ehmiye dẹvam ẹdir. Baḫirki bu 

tarafdan bir ġefle ġatır gelir bẹlesine gẹdir deyirki vallā bunnarı bẹle başımnan dẹfẹlliyim 

götsünner ġefleye vẹrim götüsün. Bezirgan gelir Selâm elöykümü çifcü ġardaş, elöykümü 

salâm bezırgan başı, çütçü dẹyirki ẹy bezırgan başı, saña bir ircam var baḫ bu ġırḫ dẹve yükü 

dünyanın ḫas ġumaşıdı en nẹdıde ġumaşdardı bunnarı menım terefımnen Meçin ölkesinin 

padsahına götürürmüsün hedye olaraḫ. Diyir hayhay onnan ġolayı ne var herşeyi hazır dẹyır 

taḫarım ġeflenin arḫasına götrer Maçın ölkesinin padşahına vẹririm zatan men orya 

gẹdeciydim padişahnan işim vardı ġonuşacaydıḫ. Ẹy bezirgân adam zamanın zengini 

padşahlar bunnarı seviller ġoruyullar be şindide ẹle dẹyilmi. Vaḫdın zamanının birinde işde. 

Bezirgan başı ġabıl ẹlliyir çütçünün ġırḫ dene dẹvesini ġumaşıynan birriĥde ġeflesının 

arḫasına taḫir Allahasımarradıḫ çütçüye dẹyir çütçü dẹyır. güle güle uğurlar olsun. Yola 

revan olur. Çin Maçin ölkesine dogru gẹtmeye başdiyir. Bu gẹtdihden soñra çütçü dẹyır vay 

Allâh Sennen irazi olsun onnanda ġurtuldum men. Men nedeciydım bunnarı, bunnara menım 

aḫırım mı varıdı bunnara yẹteceĥ menım samanımmı vardı arpammı varıdı men bu 

ġumaşdarı nere yığacıydın menim birgöz damım var arvadım var özümüz yatır özümüz 

ġaḫırıḫ.  

Nẹyse gönnẹrden bir gün bezırgân başı doğrudan Maçın ölkesinin sarayının ġapısına 

yanaşır çütçünün yolladığı ġırḫ dẹveyi çekir sarayın önüne. Dẹyırki padşahım sağolsun, filân 

yẹrdeki çütçünün saña çoḫ selâmları var dẹdiki dişerdeki ġırḫ dẹve yükü has ġumaşı saña 

gönderdi. Bẹle dẹyende Padşıh baḫır çütçüyü filân tanimir hama bir padşahdı adamın işde 

çütçüsüdü tabıki gabıl ẹlliyeceĥ. Neyse dẹyır getrın göreĥ gẹtriller bütün ġumaşdan 

zamananın en iyi ġumaşdarını en ḫas ġumaşları ġırḫ dẹvenin üzerinde been yolliyıfdı tabı 

padşahda çok memnun oldu buna hẹş ölkesinde olmiyan bişeydi. Dẹyirki lele vezır bu nası 

çütçüdükü menim dẹvletım gẹder ġumaşı maña yollamış dẹyir bu çütçü bẹleyken bir çütçü 

bize bu hedyeyi yollarken biz nenniyeceyiĥ dẹyir buna hancarı bişe gönderecẹykki, bunun 

ẹyliyinin altınnan çıḫaḫ. Dẹyir padşahım sağololsun bu bir çütçüdü hama senin bildiyin 

çütçülerden döyül döyüldü. Bẹle baḫsana ġumaşı ġetmerı şalı, çim’i bizim ḫeznelarımızde 
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olmayan ölkemizde olmayan ne nedide şẹyleri gönderipler bize. Be ne ğayıracayıḫ dẹyır. 

Dẹyirki vallâha men bilmem bu bizim cütçülerden dẹyildir bu ẹle hedyeye medyeye ġıymet 

vẹrmez, bunun ne altına nede ġızıla ẹĥdiyacı vardır. Bunu başġa bişẹynen 

mükafatlandıracaḫsan hedyesine ġarşılıḫ vẹreceĥsen. Bu padşahında coḫ yaḫcı bir ġızı 

varmış gözel, bekâr bir ġızı varmış Vezir dẹdiki vallah padşah men senin yerınde olsam 

ġızını bu çütçüye vẹririm. Bunun ẹle mala dẹvlete ẹhdiyacı yoḫdu dövletide vardı hamısıda 

vardı emme dẹyir bu hedyelerın altınnan çıḫmağ çün bunu vẹreceḫsen. Ġızını vẹreceĥsen. 

Be vezir hancarı ẹlliyeceyiĥ bunu dẹyirki vallââ padsahım bunnan ġolayı ne var padişahım 

sağ olsun iki tene cenderme gönderırsen dẹyır ġider filan yerdeki çütçüyü tapar getiriller. 

Dẹyir be olumu dẹyir be olur niye olmasın. İki tene cenderme çağırılar ġuşadillar dẹyillerki 

filan yẹrde çüt eken bir tene çütçü var onu dereġep tutuf burya getireceĥsıñız. Tabi bunnar 

dẹdiĥlerini yapillar ġuşanẹllar atdarını miniller doğru filan yẹrdeki çütçünün yanına gẹdiller 

Salâm elöykümü çütçü ġardaş vay alöykümü salâm. Dẹyiller nẹ’liyirsen dẹyır çütümü 

ekirem. Dẹyillerki filan yerin padşahı seni isdiyir. Dẹyır ay ġardaş menim üsdümemi 

gülürsen, mennen dalġamı gẹçirsen men bir çütçüyem filan yerin padşahı meni ne tanıyır. 

Men bir faḫir adamım bir boyun öküzüm birde çütüm var, bunarınan men uğraşıram meni 

nẹnniyeceĥ o padşah Siz yalan söylüyürsüñüz padşah hẹş meni tanımaz. Dẹyır çoḫ ġonuşma 

düş önümüze. Önnerine ġatillar doğru padşahın yanına getriller padişah buna baḫır üsdü, 

başı, ġılığı, üzü gözü traşlıdı üsdü başı cındır çırıḫdi, hẹş bişe annamir. Neyse bunnara emir 

vẹrir dẹyır bunnarı hamama götrün, berbere götrün gẹyindirin üsdünü başını temizledın. 

Götürüller bunu hamamdı traşdı, etdiĥden soñra ġırḫ gün ġırḫ gece toy düyün ẹlliyir, padişah 

ġızını bu çütçüye vẹrir. Çütçüyü ne bilir padşah padişah çütçüye dẹdiki men ġızımı saña 

vẹrecem senun bu ẹylıylerinin altınnan çıḫam. Çütçüi dẹdi padşahım sağolsun ne ẹyliĥdi, ne 

ġızdı, ne zaddı sen menim üsdüme mi gülürsen. Padşahım sağolsun men bunnarı nẹyniyecem 

buna layıḫ bir adammiyim. Dẹyir yoḫ ancaḫ dẹyır men ġızımı vẹrmeĥsen senın bu 

ẹyliĥlerinin altınnan çıḫacam. Bu baḫır adam ne desin. Padşah işde ġırḫ gün ġırḫ gece dügün 

çaldırır ġızını bu çütçüye vẹrir. Aḫşam olir padşahın ġızıynan çütçü giriler odaya evet çütçü 

yorğundu günüz aḫşama ġeder çüt sürmüş ẹy ordan burya uzah yoldan gelmiş yorgun 

ġorhmuş adam fikġara adam padşahın ġızı gelmeden daha odiye bu çütçü odada düşür yatir 

daha gerdeĥ gẹcesi padşahın ġızını beĥliyende düşür orda yatir. Ġız gelir ġapıyı açir baḫirki 

ġızı getiriler padşah ġızıdı artıḫ derneĥden gelir, düyünnen gelir. Gelir baḫırki, Bẹle gocam 

uzanmış yateir. Beĥliyir, Beĥliyir bu ġaḫmir padşahın ġızı hiddete gelir sabağa yaḫlaşır 

nerdẹyse safağ atacaḫ bunası ġocası, nası nişannıdı düşmüş yatır ġız hẹyret ẹdır. Sabağa 

yaḫın aḫıl dẹvlete dẹyırki dẹvlet çütçü gideceĥ dẹyır, çütçü gẹdeceĥ çütçüyü ġutar. Çünkü 
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çütçü bẹle yatẹrdi ya padişahın ġızı çoḫ hıddetdendi dẹdiki çütçü eyerki men seni sabaḫ 

denıze atıf balıḫlara yẹdirmesem, mañada padşah ġızlığı haram olsun. Bẹlede zad olarmı. 

Gendi gendine dẹyir hah. Ẹy bunnarı eşiden dẹvlet aḫılʼa dẹdiki görürsenmi savaḫdan 

padşahın ġızı çütçüyü öldüreceĥ gẹt çütçüyü ġurtar, ẹy dẹvlet ne ẹtsin nancarı ẹtsin 

çütüçünün başında aḫıl yoḫduki üzünü ġurtara, dẹvletnende iş olmir. Neyse aḫıl gẹdir, 

çütçünün başına girir teĥrar çütçü bir ayılır, uyanır bẹle sıçreyir ġaḫır yataḫdan haman 

anniyir baḫir padşahın ġızı. Dẹyır men nẹydi men bir çütçüydüm bir bezırgan geldi bẹle 

gẹşdi maña bir kütüĥ vẹrdi dẹdi içi ġızıl doludu, men onu başımınan savdım filan Pedişaha 

gönderdim, filan padşah maña ġumaş gönderdi, ġumaşıda men filân Padişaha gönderdim, 

filan pedsah meni çağırtdı dẹdiki ġızımı saña vẹrecem ġızını maña vẹrdiler ẹy ġaş gündü toy 

düyün çaldı meni gẹtdiler gerdeĥ gẹcesine men tüşüf yatıram hay menim başım bassın dẹdi. 

Ġaḫdı padşahın ġızının ayaḫlarına ġapandı. Dẹdiki Sultanım dẹdi ġusurumu effet yẹminim, 

andım vardı padşahın ġızınnan düyünim olduğu gẹceağızsız dilsiz bẹş saat uyuyacaḫdım, 

şindi men bu eĥdimi yẹrne getirirem yoḫsa menim yuḫum filan yoḫdu eḫdimei yẹrne 

getirirem. Ġız diyir biraz daha ġaḫmasaydın savaḫ seni men balıḫlara atacaḫdım bẹleceme 

dẹyır. Aḫıl dẹvlet’e dẹyır gördünmü? Be dẹyirdin men üsdündüm sen dünya ağırrığındaki 

ġızılı altını, doldurdun vẹrdin adama adam yine hakġınnan gelemedi ẹy çünkü aḫlı yoḫdu 

başda isdersen milyonnari töĥ ögüne ahan ẹle çütçü kimi eder götürür başġasına vẹrer, nası 

men hemen çütçünün başına girdimse, ġaḫdı. O sırada dẹvlet aḫılın üsdünnüyünü ġabıl 

ẹlliyir. Dẹyırki sen mennen üsdünsen. Buda bẹle biter. 

1.2.22.1. Aḫıl ile Dẹvlet Epizotları 

1- Akıl ile devlet hangimiz daha üstünüz diye iddialaşırlar. Ve bir çiftçinin üzerinde 

kendilerini denemeye karar verirler. 

2- Akıl çiftçinin başından çıkar. Devlet ise büyükçe bir kütüğün içine dünyanın 

altınını doldurur çiftçiye verir.  

3- Çiftçi altınları bir işime yaramaz bunlar diye Çin ülkesinin padişahına hediye 

gönderir. Çin ülkesinin padişahı karşılık olarak kırk deve yükü en güzel en pahalı 

kumaşlardan çiftçiye yollar. 

4- Çiftçi benim işime yaramaz diye kumaşları da Maçin ülkesinin padişahına hediye 

yollar. Maçin ülkesinin padişahı bu hediyenin altında kalmamak için kızını 

çiftçiye verir. 

5- Gerdek gecesi aklı başında olmayan çiftçi kız gelmeden uyur. Padişahın kızı buna 

çok sinirlenir sabah çiftçiyi denize atmaya karar verir. 
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6- Akıl ile devlet bakarlar çiftçinin sonu kötüye gidiyor. Akıl çiftçinin başına hemen 

geri döner. Devlette aklın daha üstün olduğunu kabul eder. 

1.2.22.2. Aḫıl ile Dẹvlet Motifleri 

Mükâfatlandırma motifi: Çin padişahı, çiftçiye kırk deve yükü en kaliteli kumaştan 

yollar. 

Maçin padişahı kızını çiftçiye verir. 

Formilistik sayı: Kırk gün kırk gece düğün yaparlar. 

1.2.22.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Akıl: Çiftçiden çıkınca çiftçi ne yaptığını bilemez. Her işini yanlış yapar. 

Devlet: Çiftçiye ne kadar fırsat verirse versin akıl olmadan olmayacağını anlar. Aklın 

üstünlüğünü kabul eder. 

1.2.23. Yẹddi Ġardaşlar 

Variymiş yoğişmiş bir kişiynen bir arvat varıymiş, bunnarın yẹddi oğlu variymiş, hẹş 

ġızdarı yoğmuş. Bu arvat boyluymuş oğlannara dẹyırmişki hemleymiş boyluymuş, oğlannarı 

dẹyermişki sonu ġız doğanda ġapya bir eleĥ as, biz bileĥki senin ġızın olmuş oğlan olanda 

bir saç as bileḫ oğlun oluf. Bunnar gẹtdiḫden sonra anasının bir ġızı olur. Ġapıya saşırır eleĥ 

yẹrine saç asıf. Saç asıf. Bu oğlannar gelıf baḫıllarki ġapya saç asılıf dẹyiller ki daha bacımız 

olmadı, başlarını alır ġediller, gẹdif bir tene zağaya yẹrleşiller zağada mağaradı. Gel zaman 

gẹt zaman ġız yẹkelir böyyür on dört on bẹş yaşdarına gelir. Bu ġız meĥlede uşaḫlarnan 

oyniyanda mehellenin uşaḫları buna dẹyillerki senin yẹddi ġardaşın variydi başdarını alıp 

gẹdipler. Ġız bẹle tüşünür eye meni yẹddi tene ġardaşım menım bunnardan ḫeberim 

yoḫuymuş. Bunnar yalan dẹyiller gẹrçeĥ dẹyiller ġız tüşünür gelir öye, tüşünceli tüşünceli 

öye gelir anasına dẹyirki ana menim yẹddi dene ġardeşim variymış nẹye sen bunu maña 

zamanında maña söylemedın, bunun sırrı nedir bunun keremeti nedır? Onnar hardadıllar, 

niye maña söylemirsen. Ẹh anasıda da artıḫ ġızıdı bu doğrusunu ġızına dẹyir doğruyu ġızına 

dẹyir. Ġız dẹyirki ana men ġardaşdarımı tapbağa gẹdecem. Anası dẹyirki ġızım sen uşaḫsan 

kıççiĥsen annası nası tapacaḫsan neçe tapacaḫsan onnarı, onnar kim bilsin hardadı? Yoḫ ġız 

illahlẹyirki men gidip tapacam. Nẹydirse anası ġızı dẹyirki men gẹdecem sen meni burda 

durduramazsın peki dẹyir gẹt gẹdeceĥsen yolun açıḫ olsun. Zamanın bir gününde ġız yola 

tüşör, gendine ordan burdan yẹyeceĥ erzaḫ tederiĥ ẹlliyir heybesin bişẹler ġoyur yola revan 

olur gẹdir. Az gẹdir uz gẹdir bilmer neḫerder gẹtdiyini bir zamannan soñra bir zağa görür 
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baḫirki bir ev içi döşenmiş, süpurulup. Ġız ẹlece beĥliyi aḫşama gẹder gẹdir magaranın, 

zağın bir terefinde yẹrreşir, gizgenir orda dẹyirki bẹle baḫım burda ne var. Aḫşam olir 

ġarannıḫ çökene yaḫın baḫirki yẹdditene ġardaş geldi mağaraya girdi. Geldiler mağarada 

yẹdiler, işdiler, bunnar gelẹller yẹyiller, içiller çıḫır ġediller. Ġız bẹle pusur bunu. Bunnar 

her gün bu yẹddi ġardaşın bu yẹddi ġardaşın birisi sıraynan ġavaḫcadan gelillermiş evlerini 

silir, süpürür yẹmeĥlerini hazırriyıllarmış. Bẹle her gün birtenesi bu işi ġayrırmış. Ġız 

dẹyırkı valâh tapbışam bunnar menım yẹddi ġardaşımdı, yẹddi ġardaşımın özüdü, burda 

yẹrreşif ġalıflar. Artıḫ ikinci günü sıra böyüĥ ġardaşlarınınmış yẹddi ġardaşın en 

böyüyününmüş, ẹrkennen gelir baḫırki o gelene ġeder ġız saḫlandığı yẹrden çıḫer öylerini 

ẹşiĥlerini siler, süpürür, yẹmeĥlerini hazırrıyır, gẹne gidir oyere girir. Nöbet böyüĥ 

ġardaşınınımış sırası evi silif süpürmeĥ yẹmeh pişirmeĥ. Gelir baḫırki ev silinmiş 

süpürrenmış hẹş bir zad esgiĥ deyeldi yẹmeĥler bişmiş hazırdı. Allah Allah, gendi gendine 

hayret ẹdir. İkinci gelẹr, ikincide ele. Beleliĥnen yẹddi ġardaşda geliller sıralarında baḫıllarki 

ev silinmiş, süpürrenmiş, hẹş bir zadı esgiĥ deyıldi yẹmeĥlerde pişif. Bẹle olmaz dẹyiller 

bize bẹle bir tenesi vardır yardım ẹlliyen hama bu kimdi, nası tapacıyiḫ bunu. Küççüĥ ġardaş 

dẹyirki men pusacam bunu baḫacam hẹle kimdi gelir bizim evimizi silir süpürür 

yẹmeĥlerimizi ġayrir. Ötekiler dẹyillerki peki. Bu Küççüĥ ġardaş bir gün gẹdir bir yẹrde 

gizgenir mağarada. Baḫırki yẹmeyin vaḫdı geldi gelende gaḫdı bir dene ġız çıḫdı ortalığı 

sildi süpurdü onnan soñra yẹmeĥ ġayırdı tehrar gẹtdi ġardaşlarının geleceyine yaḫın gẹne 

gẹtdi orya girdi o orya girende ġolunnan tutir dẹyır sen insenmi, cinsenmi? Dẹyır valla ne 

inem ne cinem men sizin en kıççıĥ bacınızam. Pek dẹyır sen bizim kıççıĥ bacımızsan, bizim 

bacımız yoḫdu bizim oğlumuz olufdu, ġardaşımız olufdu. Dẹyir yoḫ vallâh men 

doğduğumda anam yalnışnıḫnan saç asacağı yẹrde eleḫ asıfdı saç asacaḫmış, yanınışlıḫ 

ẹlliyif sizde bunu görende başınızı alıf gelmişsiñiz bacıñız yoḫdu diye men sizin bacınızam. 

Bunnar sarılıllar birbirlerine öteki ġardaşlarda gelir hesretdiĥler biribirine ġarışillar. Allâh 

cümle hesretderi biribirine ġavuşdursun bunnar bẹlece yẹyir içir dẹvam ẹdiller. Yannız bu 

ġızın adıda Merden Ḫatın’ımış Merden Hatın’a dẹyillerki biz gẹtdiĥden sora olmiya olmiya 

bizim ġomşumuz bir dẹv vardır bu dẹvnen ġonşuluḫ ẹlliyesin bir zad alıf vẹresin eşya 

mesele. Dẹyirki peki. Bu ġızında Merden Ḫatın’ında bir tene kıççıĥ pişiyi varımış bunu çoḫ 

sevẹrmiş. Bẹle bunnar devam ẹdiller ikinci günü dẹvin ġızı varmış dẹvin. Dẹvin ġızı gelir 

dẹyerki Merden Ḫatın bir senin baş darağını vẹr başımı darıyım buda dẹyir hayhay vẹreccım 

nolacaḫ. Pişiye dẹyırki gẹt menım darağımı geti. Pişiḫ dẹyirki bacı başı mı dẹyır darağı 

darağı. Dẹyir başımı bẹle pişih ġedir bẹle ġoccaman bir dẹv ġafası alır gelir, yükün 

arḫasınnan piyy bẹle baḫıllar mẹyer o baş o ġızın dẹv ġızının dedesının başıymış. Yẹddi 
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ġardaş o dẹvin ġafasını kesif gẹtrif evlerıne ġoyuflar. Bunu görende dẹvin ġızı tilisim ẹdir. 

Dẹvler tilisimliymiş, tılısım ẹdir Merden Ḫatun tüşür bayılır. Düşür bayılır oda ordan çıḫır 

gẹdir. Gel zaman gẹt zaman ġardaşları aḫşam olur öye geliller, baḫıllarki ẹlediki öyleri zibil 

içinde, yẹmeĥler pişmiyip, öy zıbildi. Baḫıllarki bacıları tüşmüş bir terefe bacıları 

bildirdenmi ölmüş, biyildenmi. Vallaha dẹyillerki ne ẹtdiyse dẹv ẹtdi, dẹvin ġızı yapdı nẹyse 

ölüfdü bunu nẹlliyeĥ nası torpağa gömeĥ, pişe ẹdimiller kıççiĥ ġardaşı dẹyırki gẹtırın bunu 

tutaḫ bir tabıt yapaḫ ataḫ suya gẹssin, yazıḫ dẹyilmi torpağa bunu ġuylayaciyiḫ en ẹysi gẹssin 

suda. Buna bir tabıt yafdırillar bunu atıllar suyun içerisine bu bir vaḫıt gẹtdiĥden sonra suyun 

üzünde bir padşahın oğlu ordan gẹçirmiş esgeriynen, leşgeriynen ġoşunuyman baḫırki suyun 

üsdünde bir tene bişe gelir. Esgerrerine emir vẹrir dẹyır teznen onu burya gẹtıreceĥsınız. 

Canısa menımdı malısa sizindi. Tabı emirdi esgerrer hemen ġediller tabıdı gẹtiriller burya 

padşahın oğlu gẹne emir ẹlliyir dẹyır açın tabıdı, açın hama dikket ẹlliyin içerisinde biseye 

ḫete gelmesın. Tutullar marangoz gẹtirir tabıdı açillar, acanda baḫıllerki ne baḫsınnar içinde 

ẹle bir ġız yatirki dẹyesen ayın on dördüdü, sanki ölmemişdi hẹç irengi solmamış, ġılı 

terpenmemişdi. Padşahın oğlu bunu alir doğru öyüne götürür. Dẹyır hele götürim bir terefe 

ġoyar hẹç olmasa günde bir dafa bunun üzüne sẹyrelliyerem. Alir bunu öyüne götürür, 

ġomşular yıġılır gẹyiller bẹle herkeşe havar düşür padşahın oğlu bẹle bir gözel ġız gẹtimiş 

bẹle oġeder gözeldirki kimdi bu nẹrẹlidi? Tabı cenezẹyi tabıdı açillar bẹle uzadillar bu sırada 

ordaki ġarılardan bir tenesi şehir açanımış, tılışım ẹlliyenmiş, bu anniyirki bu ölmiyıfdı 

bunda bir tılsım vardır. Gẹdir padşahın oğluna dẹyırki men bunu dirildecem dẹyir. Be 

nancarı dirildeceĥsen sen dẹyır. Deıry men bunu dirildecem dẹyir sen maña ne vẹreceĥsen? 

Dẹyırki sen bunu dirilt men saña ağırrığınca ġızıl vẹrecem. Peki dẹyır. O ġoca ġarı gelir artıḫ 

ozamanın tilisimi nasıl ẹlliyirse ġızı dirildir ġız ġaḫır bir baḫirki bura nẹredi bunnar kimlerdi. 

Ġоса ġarı dẹyırki sen bayilmısdin işde seni tekrar ayıltdıḫ. Burası filân padişahın sarayıdı, 

filân padşahın oğlu seni buldu gẹtidi suyun üsdündeki tabıdınan bizde seni aşdıḫ baḫdıḫ seni 

diriltdiĥ. Ẹh, dẹyır Allâh razı olsun sizden. Padşahın oğlu artıḫ bilmirki nẹẹde, iḫdiyar ġarıya 

nẹlliye, ağırlığınca ġızıl vẹrir. Gendiside ġırḫ gün toy düyün ẹlliyir bu ġızı özüne alir. Bẹle 

ġız nẹrden bulacaḫdı padşah oğludu ama bẹle ġız nẹrden bulacaḫdı, gözelliyi dünya gözelidi. 

Neyse aradan aylar, yıllar gẹçir bunnarın bir tene oğlu olur. Oğlan bẹle yẹddi-sekgiz 

yaşlarına gelince Merden Ḫatına dẹyırki oğlu ana dẹyır menım hẹş dayılarım yoḫ dumu? Ġız 

dẹyirki ha oğlum senin yẹddi tene dayın varıydı yẹddiside biribirine oḫcuyur yẹddiside aslan 

kimidi. Dẹyir be bunnar nẹrdedi? Dẹyir bir gün geleceĥler dẹyer oğlum bir gün gelif bizi 

tapacaḫlar. Dẹyırki sen meĥlede aşıḫ oyniyanda dẹrsenki Merden Ḫatun körpesiyem yẹddi 

dayı arḫasıyam dẹ. Diyir peki ana diyerem. Uşaḫda artıḫ özüne bişey tapıf nẹrde olsa artıḫ 
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ağzına gelende dẹyır. Merdan Ḫanım körpesiyem yẹddi dayı arḫasıyam. Bẹle dẹyir gezir 

bẹle dẹyir gezir bir gün gẹne aşıḫ oynuyor, o tarafdan yẹddi tene atdı gelir hama nasıl hepsi 

bir birine oḫşuyur. Dẹyır vallaha bunnar menin dayılarımdı daha bişe dẹmir gẹne aşığına 

devam ẹdir, aşıḫ oyniyir vurir çıḫarır udir, uduzer bunnar tabı ẹyce bunnarın yanına geliller. 

Yaḫınına gelende oğlan gẹne başdiyir Merden Ḫanım körpesiyеm yẹddi dayı arḫasıyam. 

Dayıları dẹyiller aye bu ne dẹyır? Bunu tutıllar getiriler dẹyillerki eye gẹde hele bir daha dẹ. 

Gẹde gẹne dẹyir Merden Ḫanım körpesiyem yẹddi dayı arḫasıyam. Nẹrdedi o Merden 

Ḫanım nẹrdedi. Diyirki filân yẹrdedı menım anamdı. Dẹme? Vallah dẹyır dayı menim 

anamdı. Dẹyillerki tez diynen gel sen bizi bunun yanna götür, biz senin dayılarınıḫ yẹddi 

dayi biziĥ burya geldiḫ. Nẹyse bunnar bu uşağı alillar baġırrarına basillar. Neġeder olmasa 

yẹyennerıdı, bacılarının çocuğudu, bunu alillar doğru bacılarının yanına ġediller. 

Bacılarınnanda halallaşıp görüşdüĥden soñra bacısı başınnan gẹçen macarayı bunnara 

annadir. Dẹyır bẹleyken bẹle oldum, bẹle gẹtdim denizin üsdüne siz meni atdıñız, meni geldi 

padşahın oğlu buldu. Ha diyilerki bacı sana nooldu sen nasıl oldun? Dẹyırki valla siz 

gẹtdiĥden sonra dẹvin ġızı geldi mennen baş darağını isdedi mende pişiye dẹdim gẹt bize bir 

daraḫ gẹti, baş darağını vẹr pişiḫde gẹtdi bir dẹv ġafası buldu çıḫardı, dẹv ġafası meyerse 

onnarin dedesinin ġafasıymış, men orda bilmedim nooldu, onnan sorasi yadıma tüşmör. 

Ẹlemi, ẹle vay dẹyır dẹvin ġızının alacağı olsun onu öldüreciyiĥ. Onnan sonra dẹyır da biz 

seni tabıda ġoyduḫ denıze atdıḫ. İsde Merden Ḫatın başınnan gẹçenneri neklẹdir bunnara, 

dẹyır işde padşahın oğlu meni buldu meni gendisine aldı, yẹddisekgiz senedide ġarı-ġoca 

yaşıyırıḫ dẹyir padşahın geliniyim. Bunnar odasında ġonuşir hasbıhal ẹdiller gel ḫeveri 

nẹrden vẹreĥ padşahın oğlunnan. Aḫşam olir padşahın oğlu eve gelir baḫırki evde ses, seda 

oynamaḫ gülmeĥ yẹddi tene adam oturmuş menım arvadın yanında onun boynuna sarılir 

bunun boynuna sarılır, üzünnen öpir. İçeri girir ġılıcı çekir kimdir bunnar? Ẹy be ne ẹtsin 

sindiye gẹder dẹmemişdiki menım yẹddi dene ġardaşım var padşahın oğlu nebilsin ẹle bilir 

yabancı kimselerdi. Bẹle diyende ġız önne gẹçir dẹyir dur bunnar menım ġardaşdarımdı 

yẹddi dene ġardaşdılar bunnar bẹle, bẹle, bẹle, başnan gẹçenneri burda bir daha padşahın 

oğluna neklediller padşahın oğluda tabi bunnarın hepsiyle sarılır görüşür. Ġayınnarıdı be 

buna çoḫ sevinir padşahın oğlu dẹmeĥki dẹyır menım arvadında bir terefi tefluġatı varımış. 

Dimesınner herkes dẹyirdiki kimin neyidi kimin ġızıdı kim bülsün kimin picidi. Onnan evvel 

ẹle dẹyiller padşahın oğlu suyu üsdünnen bir tabut bulmuş tabutdan bir ġız çıḫmış bunnan 

öylenmiş. Bir padışah oğluna hẹş yaḫşırmı bẹle şẹy. Tabı padşah oğlu çoḫ memnun oldu 

buna. Onnan soñra o yẹddi ġardaşıda ordan bıraḫmadı, gendi şeherinde sarayında bunnara iş 

vẹrdi vezife vẹrdi, bẹlece onnar yẹdi işdi oyanı gẹtdi bizde yẹdiĥ işdiĥ burya geldiĥ. 
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1.2.23.1. Yẹddi Ġardaşlar Epizotları 

1- Bir karı kocanın yedi oğulları vardır. Hiç kızları yokmuş.  

2- Kadın hamile kalır. Oğulları annelerine kız olursa kapıya elek oğlan olursa sac as 

derler. Kadının kızı olur ama şaşırıp kapıya sac asar. Oğlanlar bacımız olmadı 

diye gelmez bir mağaraya yerleşirler. 

3- Yıllar sonra Merden Hatun yedi kardeşi olduğunu öğrenir. Onları bulmak için 

yola çıkar. Kardeşlerini bulur. 

4- Komşuları olan devin kızı Merden Hatunu tılsımlar. Kardeşleri öldü sanıp tabutla 

suya bırakırlar.  

5- Tabutu padişahın oğlu bulur. Sihir açan bir kadın Merden Hatun’un tılsımını 

çözer. Merden Hatun ile padişahın oğlu evlenirler. Bir oğulları olur. 

6- Çocuk yedi sekiz yaşlarına gelince “Merden Hatun körpesiyem, yedi dayı 

arkasıyam.” diyerek aşık oynarken dayılarıyla karşılaşır. Annesinin yanına getirir 

dayılarını. 

7- Merden Hatun, başından geçenleri anlatır. Padişahın oğlu gelince ona da 

anlatırlar. Padişahın oğlu kayınlarına burada iş verir. Böylece yaşar giderler. 

1.2.23.2. Yẹddi Ġardaşlar Motifleri 

Yardımcı hayvan motifi: Merden hatunun kedisi Merden Hatunun dediklerini yapar. 

Dev motifi: Dev kızı, Merden Hatunla arkadaş olur. 

Sihir motifi: Dev kızı, Merden hatunu tılsımlar. Merden Hatun düşüp bayılır. 

Güzel kadın motifi: Merden Hatun, ayın on dördü gibi güzeldir. 

Sihrin bozulması motifi: Sihir açan kadın Merden Hatunun tılsımlı olduğunu anlar 

ve tılsımı açar. 

Formilistik sayı: Karıyla kocanın yedi oğlu vardır. 

1.2.23.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Devin kızı: Dedesinin kesik başını görünce sinirlenir. Merden Hatun’u tılsımlar. 

Merden Hatun bayılır. Kardeşleri onu öldü sanır. 

Kocakarı: Tılsımı bozup Merden Hatun’u uyandırır. 

Padişahın oğlu: Merde Hatun’u bulur. Onunla evlenir. 
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Yedi kardeş: Merden Hatun’un öldüğünü düşünen kardeşleri onu tabutla suya 

bırakırlar. 

1.2.24. Tepegöz 

Bir naḫırçı varıdı köyün dẹvesine yẹdirdi. Bir gün geldiki deve ġẹyiḫ olmuş. Deve 

ġẹyiḫ olmuş. Bu gẹtdi özünü bir daşa bağladı atdı suya ok ġeder geldiki bir şẹy iras geldi 

ada. Acıdıçıḫdı bundan birez alamadan felannan yẹsio güni ġaldı. Yarın bu gẹne özümi atdı 

suya gẹtdi çoḫ az gẹne aj ġaldı. Baḫdıki gẹne bir ada çıḫdı. Bu gẹtdi o adaya çıḫanda gẹce 

ġaldıbaḫdı bir öküz çıḫdı öküz burnunnan ḫıḫıdı bir nur tüşdü bunun ışığına atdadı. Sabağ 

açılanda bu özünü vurdu suya. Haşa sizden haşa diyende bişe ġalmaz. Bu bir ġaştene aḫdun 

yığdı. Öküz gẹne çıḫanda bu aḫdunnarı atdı üsdüne. Öküz böyürdü öldü bunu gẹtdi gẹne 

özümi asdı daşa gẹne yẹtdi. Gẹtdi buna bir meymin irasdadı bunu tutdular götdüler meymin 

padşahının yanına. Ġızını bu meymin pedşahı buna vẹrdi. İki oğlu oldu bu ġaş zaman ġaldı. 

Ġaş zaman ġalannan soñra bu gẹne ġaşdı meyminde tüşdü bunun dalna dẹdi oğlunu suya 

atacam dẹdi cehenneme at. İkisinide boğdu atdı sıya. Bu oġġeder gẹtdi, gẹtdi bir şehere 

yẹtişdi keşdi ordan bir ġız sallandı ẹy dẹdi Selim dẹdi meni alarmuısan? Hay hay dẹdi. Selim 

gẹtdi bu ġızı aldı buda saapsız zengin bir ġızıymış. Aldı bir zaman burda yaşadı. Bir gün 

ağladı bir kör anası varımış ecep anam nẹrde ġaldı. Ġız dẹdi niye ağlırsan dur dẹdi. Emrelledi 

bir dẹv yẹndi bunu aldı ġenedinin üsde götdü. Bu dẹve örgetmişdi yẹnende namaz ġılırdı 

ẹvle namazını yẹndi namazını ġıldı duva yadınnan çıḫdı ġaldı çölün ortasında. Bir çığıra 

düşdü gẹtdi baḫdıki bir sürü ġoyun otduyur. İreli gẹtdi bir gözü var tepede. Dẹdi ġardaş men 

acam dẹdi buyur gẹdeĥ. Ġetdi ne bunnan başġa ġașteneside var. Evin yıḫılsın dẹdi sen nee 

geldin? Bunu günde ikisini birni şişe salladı yẹdi. Yatdı bu yazıḫ Selim ġaġdı şişi ġoydu 

orya ġızdı bunun ẹle o bir gözün soḫanda bu gaḫdı. Ġaḫdı bu bunun dalına tüşdü ġoynun 

içinde oyana buyana tutabilmedi. Bu ġoynun arasıynan çıḫdı ġaşdı tepẹyöz tüşdü bunun 

dalna kör adam nolacaḫ dağdan uşdu ġeberdi. Bu bir çığırı tutdu zaman zaman gẹtdi anasının 

şeherine catdı. Köyde çoḫ ḫırḫız varıymış. Bu ḫırḫızlar bunu tutullar götrüller pedşahaki aha 

ḫırḫızı bulduḫ. Bir zaman ġalır, bir zamannan sonra pedşah ḫesde düşür. Dẹyırki bu 

mapushanada ẹle adam olurmu hem meni ağlada hemi güldüre? Dẹdi ayhay men 

ağladaramda güldüreremde. Geldi okû bu adamlarıki bu tepeyözki şişe salliyanda ona ağladı 

dayana bimmedi insan Pedşah mẹymini söylüyende güldü. O yerde duva yadına tüşdü dẹv 

yẹndi ġapıya onu aldı gẹnedının üsde çıḫdı getdi.. aha onnar yẹdi yẹre kẹşdi, Allah 

hepınızede ömür vẹrsin, kutuldu daa… 
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1.2.24.1. Tepegöz Epizotları 

1- Bir ahırcı baktığı deve kaybolunca kendisini bir taşa bağlayıp suya atar.  Bir 

adaya rast gelir. Karnını doyurmaya çıkar ama ertesi gün kendini tekrar suya atar. 

Yine bir adaya rastlar. 

2- Gece adada kalır. Bir öküze rastlar. Öküzün burnundan bir nur düşer.  

3- Ahırcı selim kendini tekrar suya atar. Bir maymunla karşılaşır. Maymunlar 

padişahının kızıyla evlenir iki oğlu olur. Bir zaman burada kaldıktan sonra yine 

kaçar oğlanların ikisini de öldürür suya atar.  

4- Bir şehre gelir. Burada sahipsiz zengin bir kızla evlenir. Annesi aklına gelir tekrar 

yola düşer. 

5- Yolda tepegözle karşılaşır onun gözünü oyar kaçar.  

6- Annesinin şehrine gittiğinde Selim’i hırsızlar yakalar. Hırsız diye hapse attırırlar. 

7- Bu şehrin padişahı hastalanır. Hapiste hem beni güldürecek hem ağlatacak biri 

var mı diye düşünür Selim ben yaparım der. Tepegözün adamları şişe salladığını 

anlatır padişah ağlar. Maymunlar padişahını anlatır güler. 

1.2.24.2. Tepegöz Motifleri 

Olağanüstü hadise motifi: Öküzün burnundan bir nur düşer. 

Anormal zulüm motifi: Ahırcı Selim, Maymunlar padişahının kızıyla evlenir. İki 

oğlu olur. Bunları öldürüp suya atar. 

Yardımcı kadın motifi: Evlendiği kız deve emreder dev kanadının üzerinde Selimi 

götürür. 

Dev motifi: Dev kanadının üzerinde Selimi götürür. 

Mitolojik yaratıkk motifi: Selim yolda karşılaştığı adam yiyen Tepegöz’ün gözüne 

kızgın şiş sokar oda dağdan uçup ölür. 

1.2.25. Devlet Kuşu 

Bir tarihte bir pedşah vardı bu padişahın üç tene oğlu varıdı üç oğlu variyimiş, bu 

oğullarıda hepsi tam yẹtişip böğüyür bu birgün oğulları yığιr başına topluyuf dẹyifki oğlum 

dẹyif ne var baba oğlum dẹyir indi ben sizden bir şẹy soracam böyüy oğluna dẹyir oğlum 

dẹyir sen meni nekadar isdiyẹrsen dẹyir baba seni aldın ġẹder isdyrem, gümüş ġẹder 

isdiyrem dünyada herne ẹdir onun ġẹder isdiyrem dẹğir peki ortancıl oğluna dẹġır dẹġır 

oğlum sen neġẹder isdiyyirsen mende dẹğir seni baba bal ġẹder isdiyyirem yağ ġẹder 
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isdiyirrem seni dẹġır güzel yemeĥler ġẹder isdiyirrem peki sende kẹş hẹle her oğluna ġırḫ 

tene altın vẹrir dẹğir peki küçük oğluna sorur dẹğirki oğlum dẹğir sen neġeder isdiyirsen 

dẹġır dẹġır baba mende seni duz ġẹder isdiyirem. Bẹle dẹyinceĥ babası ġızır ġızır dẹġırki 

peki duz ġẹder ẹlemi hemen emrẹliyir cellata cellat bunu aparar öldürersen bunun ġanlı 

köynẹyini maña gẹtirersen cellat bunu götürür dẹdi buda öz ġelbinde dẹġırki ecaba dẹġır 

men babama ne kötülüĥ yaptımki babam meni öldürür men nedẹdimki meni öldürür cellad 

bunu aparır bir yabanda bunun elbisesini soyundurur dẹğir çıḫart köyneğini çıḫardır 

köynegini bu bir ġuş vurur dẹğirki sene men ġıymıram dẹğir seni öldürmürem köyneğini 

çıḫard buluyum ġana sen dẹġır burdan başını al harya gẹdirsen gẹt burdan bunu ġana buluyur 

gẹtirir pedişaha buda başını alır gider pedşaha gẹtirir dẹyir öldürdünmü dẹyir öldürdüm dẹyir 

peki ẹle dẹğir burda ġalsın dẹġır ġapansın bu adam az gider uz gider dere tepe duz gẹder 

azını çoḫunu bir mövle bilir gelir bir şehere çıḫır bir şehere çıḫır baḫırki bir kapıda bir tene 

ġadın oturur gẹdir ġadının yanına selam alẹyküm nene dẹyir ẹlekümü selam nene dẹġır 

olmazmı dẹyir beni ġonaḫ ẹyliyesin oğul dẹyir menim kimsem yoğ menim ġocam yoğ 

kimsem yoğ men seni hancarı ġonaḫ eğlẹyim nene deġır olmazmi meni özüne oğul ẹyle oğul 

dẹyir nebilim dẹyir olarsanmı dẹġır olaram nene buna çıḫarır bir avuç daha altın vẹrir hẹye 

dẹyir oğul gel seni dẹyir özüme oğul elliyim özüne oğul elliyir taḫi pedşah oğluydu millet 

baḫirki toflanıf geleceĥ yẹdiler oyana gẹdiller bu yana gẹdiller sorur dẹyir nene dẹyir bu 

şeherde dẹğir bu nedir dẹyir millet dẹyir bẹle elbisẹler teze elbise gẹyinifler sağa gẹdirler 

sola gẹdirler ne işdi vallah dẹyir bizim bu şeherin pedşahı ölüftü indi dẹġır millet toflanacak 

orda pedşah bir tene pedşah çıḫardacaḫlar nene dẹyir olmazimı mende gẹdim ne işin var 

dẹġır ayoğul sende ġerip adam yoḫ dẹyir nene mende gẹdecem bunlar toplanır millet gẹdir 

gẹdir buda orda bulunur taḫi orda büyüy adamlar ileri gẹlen adamlar dẹyirki dẹyir arḫadaşlar 

hepiniz hazırlanın burda devlet ġuşu var onu elden ġovacıyım. kimin başına ġonarsa o bu 

şeherin pedeşahı olacaḫ herkes hazır olur ġuşu elden ġoyuralar tekrar ġuşu elden ġoyurlar 

ġuş dolanır fırlanır gelir bu adamın başına ġonur o çocuğun başına ġonanda here bir tereften 

dẹyirki canım bu neder geldi burda pẹydah oldu bunu biraz şeyẹdiler böyün daha olmıyacaḫ 

ġuşu böyün uçurmayacaḫ ġuş ġarıḫdı oğün daha ġuşu uçurmadılar herkes evine gẹtdiĥ sabaḫ 

açılsı sabaḫnan gẹne toplandılar gẹne gẹtdigẹtdi gẹne bu adam ġuşa dẹdilerki hazırlansın 

gẹne ġuşu uçuruḫ ġuş kimin başına ġonarsa hökümdar olacaḫ pedşeh olacaḫ ġuşu ġoydular 

elden ġuş gẹne geldi bu adamın başına ġondu ġonanda taḫi ileri gẹlen adamlar dẹdiki ölemi 

ileri gẹlen adamlar dẹdiki canım dẹdi bu adamda dẹdi helbet aslında neslinde bir bẹle 

pedşahlıḫ varki bu adamında gelif ġuş başına ġondu dẹdeki bu pedşah olacaḫ neise bunu 

hamama filan götürdüler göttüler bunu pedşah ẹlediler göttü ġoydular taḫtına taḫtına 
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ġoydular bu adam pedşahlıḫ yaptı şeherin milletini gözel yaşadtı bir ara bu babasını bir 

hatırladı hatırradı ecaba dẹdi babam meni ölüme gönderdi indi hiç aḫlına alırmı bu taḫı 

evlendi ẹledi gözel bir ev mev yaftı kendisine babasına bir mektuf yazdı misafir dẹğe gelsin 

babasını misafir sesledi babası geldi babasını gẹttiĥden sonra avradına dẹdiki dẹdeki 

yemeḫleri gözel yaparsan yemeḫlerin eme hẹç birine duz ġadmazsan duz ġadmazsan yẹmiği 

yaftılar gẹtdi bunun önüne ġoydular taḫi pedşahın pedsah yẹdi baḫdı duzu muzu yoḫdu 

dẹdiki sizin burda dẹdi duz yoḫmu dẹdi dẹdi yoḫdu duz bizim burda dẹdi duz yoḫdu dẹdi 

canım çoḫdu bizim melmeketde duz çoḫdu göndereĥ biraz saña bu ikinci yemeĥde duz 

ġatırdı dẹdi duz ġat gẹnen yemeği yapanda duz ġat, ġattırdı duz ġattırdıḫdan soyra yemeği 

yẹdi pedşah dẹdi pedşah dẹdi bu, nanca işdi dẹdi bu oseferki yemeĥlerin duzu yoḫuydu şimdi 

duzu var dẹdi ha onu sorursan dẹdi ẹlemi dẹdi evet zamanında men sen oğullarını imtihan 

yaptın dẹdim meni ne ġadar isdẹyirsen biri bilmem dẹdi altın ġẹder biri gümüş ġẹder biri 

dẹdi yemeĥ ġẹder bilmem bal ġẹder mende duz ġẹder isdiyrem indisen duzu sevmersen 

bende ona sebef duz ġatmadım yemeğe. Orda oğlum ha oğlum indi dẹdi tamam dẹdi taḫi 

orda oğluna sarıldı görüştü dẹdiki oğlum dẹdi indiye zalımlıḫ yaftım şimdiden bẹle daha 

ẹyliĥ yapacam bu işte ẹle ġapanır.  

1.2.25.1. Devlet Kuşu Epizotları 

1- Bir padişah oğullarını toplayıp kendisini ne kadar sevip istediklerini sorar. Büyük 

oğul altın gümüş kadar ister. Ortanca oğul yağ ile bal kadar ister. Küçük oğul ise 

tuz kadar istediğini söyler. 

2- Padişah küçük oğluna cevabından dolayı kızar ve cellada oğlunu öldürmesini 

emreder. 

3- Cellat oğlana kıyamaz serbest bırakır bir kuş vurur kanını oğlanın gömleğine 

bular padişaha götürür. 

4- Küçük oğlan padişahı ölen bir şehre gelip çıkar. Burada devlet kuşu sürekli bu 

oğlanın başına konar. Sonunda nu şehrin padişahı olur. 

5- Padişah olduktan sonra babasını misafir çağırır. Yemekler hiç tuz koydurmaz. 

Babası tuzsuz yiyemez ikinci yemeklere tuz koydurur. 

6- Babasına sen tuz sevmiyorsun diye tuz koydurmadım. Oğullarını imtihan 

ettiğinde ben tuz kadar seviyorum deyince beni öldürtmek istedin der. Sarılırlar.  

1.2.25.2. Devlet Kuşu Motifleri 

İmtihan motifi: Küçük oğul babasını tuz kadar istediğini söyler. 
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Ölüm sembolü motifi: Padişah, cellattan küçük oğlunu öldürüp kanlı gömleğini 

getirmesini ister. 

Kaderin ters dönmesi motifi: Padişahı ölen şehirde, devlet kuşunu bırakırlar kimin 

başına konarsa o padişah olur. Devlet kuşu küçük oğlanın başına konar bu şehrin padişahı 

olur. 

Formilistik sayı motifi: Padişahın üç oğlu vardır. 

1.2.25.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Nene: Küçük oğlanın evinde kalmasına izin vererek yardımcı olur. 

Padişah: Küçük oğlunun kendisini tuz kadar sevdiğini duyunca hiddetlenir. 

Öldürülmesi için emir verir. Tuzsuz yemek yeyince tuzun değerini anlar. Oğlunu affeder 

Cellat: Küçük oğlanı öldürmeye kıyamaz. Serbest bırakır. Oğlanın gömleğine kuş 

kanı sürüp padişaha götürür 

1.2.26. Ġarı Goca 

Bitene ġarıyla bi ġocası varmış fakir adamlarmış bunnar. Bu ġocası hergün gẹder 

ormannan odun tofluyar getirer satar onnan gendilerine yiyecek felān alallarmış biġaş ğün 

sonra adam birgün gẹdirki ormanda bir ağaç ateş alıf yanır bir ġayanın üzerine tüşmüş ağaç 

ama bir böyük bir yılan var ağacın içersinde. Bu adam bir dal ġoparır, uzadır, ordan yılanı 

kutarır, yılan ordan kutarar kutarmaz gelir bunun ġoluna mökem sarılır sarılır dẹyirki yavu 

men sana ẹyliĥ yafdım sen yanıf gẹdirdin sen meni niye bu zehmete ġoşdun dẹyir menim üş 

tene şahidim var gẹdeh o şahitlere soraḫ, eyer sana ẹyliĥ lazımsa eyliyim yoḫ kötülüĥ 

lazımsa zatan saña kutuluş yoḫdu peki dẹyir bunnar gelir bir böyüĥ ağaş varıymış bunu 

herzaman yolunun önündeymiş o ağaç o adamın yılan ağaca sorur dẹyirki insanoğluna 

eyliĥmi lazım kötülüĥmü bu ağaş dẹyirki yoḫ dẹyir insanoğluna ẹyliĥ yaramaz buna kötülüĥ 

lazım sen bildiğin eziyeti vẹr buna bunu yılan bidaha gene sıḫışdırır bu dẹyirki peki yavu 

dẹyir men ne kötülüĥ yafdımki sen bu lafı söyledin sen dẹyir hergün burdan gẹdif geldiĥce 

menim belime bir balta vurar gẹçerdin senin kötülüğün bu peki ordan gẹçir gẹdiller gẹdir bir 

öküze sorur ilan dẹyirki öküz ġardaş bu insanoğluna ẹyliĥmi lazım kötülüĥmü öküz dẹyirki 

hayır insanoğluna ẹyliĥ yaramaz buna dẹyir kötülüĥden başġa hẹşbişeyde elvẹrmez sen 

bildiğini yap niye dẹyir valla dẹyir bu bizi dẹyir insanoğlu öküzü ġoşar efendim gẹtmez ağır 

yük vurar birde üsdelik olduğu gimi döyer zehmet vẹrer onun için yaramaz buna ẹyliĥ peki 

ordanda gẹçir gẹdir bir tülkiye irasdıyır ilan sorur tülkiye dẹyir tülkü ġardaş bu insanoğluna 
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ẹyliĥmi lazım kötülüĥmü lazım tülkü biraz tüşünür tülkiye ẹyliĥ lazım gẹne buraḫ gẹtsin 

dẹyir yazıĥdı ilan bunu buraḫir çekir çıḫır gedir adam orda başdıyır dẹyir tülkü ġardaş maña 

bu ẹyliyi insannığı yafdın meni bu yılanın elinnen kutardın sana dẹyir isde görüm ne 

isdiyirsen mennen mükâfat olaraḫ dẹyirki senin canının sağlığını isdiyirem sennen hẹş 

bişẹyde isdemirem yoḫ dẹyir menim canımın sağlığınnan sana ne var isde dẹyir gẹne dẹyir 

canının sağlığını isderem yoḫ dẹyir tülkü ġardaş burda dur menim dẹyir ineyim var tezzede 

doğuf gẹdim onun danasını getirim onun danasını sen ye mende bu şẹyden kutarım. Bu gẹlir 

eve arvat baḫır kişi geldi dama vezyeti ẹle bir bozuḫki kişi dẹyir kẹşmiş ola nedi bu iş dẹyirki 

valla mesele bu şekil oldu şimdi ineyin danasını geldim götürüm tülküye vẹrem tülkü 

yiyeceĥdi arvat fẹldarya dẹyirki peki kişi sen ajsan birez eĥmek ġoyum yẹ mende gẹdim 

danıyı hazırlıyım çuvala ġoyum götü gẹt bu bana çörek ġoyur hemen dönür gelir çuvala tutur 

iti ġoyur çuvalın içine ağzınıda mökem bağlıyır kişi çöreyi yẹyif pitirdiĥden sonra arvat dẹyir 

daneyi hazırradınmı hazır dẹdi çuvala ġoymuşam hemen bu çuvalı alır arḫasına baḫmadan 

götür gẹdir gẹdir tabi tülkü orda beĥliyirki bu ona dana getireceĥ gel dẹyir tülkü ġardaş senin 

dananı getirdim bir ye bu tülkünün yanına gẹdir çuvalın ağzını acır ağzı açılanda it bu sefer 

tüşür tülkünün dalna dẹ bura dẹ şura tülkünün ġuyruğunu ġoparır tülkü gẹdir adam bir zaman 

dolanır elenir o tülkü bunu ġarşılıyır ẹy dẹyir insanoğlu gel dẹyir haġeten insanoğlu 

muḫannetdi dẹyir ẹyliĥ yaramaz ilan seni öldüreceĥdi son soru mana geldi mende 

insanoğluna iyiliĥ yaramaz dẹseydim ölmüşdün sen meni ġandırdın dana getirecem sen 

gẹtdin köpeyi getdin ġuyruğumu ġopartdırdın.  

1.2.26.1. Ġarı Goca Epizotları 

1- Ormandan ağaç toplayıp satarak geçimini sağlayan bir karı koca vardır. Adam 

bir gün yine ormana gider. Bir ağacın yandığını görür ve ağaçtaki yılanı kurtarır.  

2- Yılan adamın koluna sarılır. Üç şahide sorarlar insanoğluna iyilik mi lazım 

kötülük mü lazım diye. Ağaç ile öküz kötülük lazım der. Son olarak tilkiye sorar 

yılan tilki biraz düşündükten sonra iyilik lazımdır bırak gitsin der. 

3- Yılandan kurtulan adam tilkiye teşekkür etmek için taze doğmuş danasını 

getirecektir. 

4- Eve gelince karısına olanları anlatır ve danayı tilkiye götüreceğini söyler. Karısı 

adam yemek yerken çuvala dana yerine köpeği koyar. Çuvalın ağzını sıkıca 

bağlar. 

5- Adam çuvalı getirir. Ağzını açmasıyla köpek tilkiye saldırır. Tilkinin kuyruğunu 

kopartır.  
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1.2.26.2. Ġarı Goca Motifleri 

Kaderin ters dönmesi motifi: Yılan kendisini yanmaktan kurtaran adamı 

cezalandırmak ister. 

Hile motifi: Adam kendisini yılandan kurtaran tilkiye dana getirecekken karısı 

çuvala köpek koyar. Tilkiye iyilik yapmak isterken kötülük yapar. 

Formilistik sayı: Yılanın üç şahidi vardır. 

1.2.26.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Yılan: Kendini yangından kurtaran adamı öldürmek ister.  

Ağaç: Yılandan adamı öldürmesini ister. 

Öküz: İnsanoğluna kötülük yapmak gerekir der. 

Tilki: İnsanoğluna iyilik yapmak gerektiğini söyler. Adamı yılandan kurtarır. Adam 

karşılığında danasını tilkiye getirmek ister.  

Adamın karısı: tilkiye gidecek torbaya dana yerine köpek koyar. Tilkiyi parçalattırır. 

1.2.27. Deli Kardeş ile Akıllı Kardeş 

Varıymış yoḫuymuş günnerin bir gününde bir deli ġardaşınan bir aḫıllı ġardaş 

varıymış bunnarında babaları ölür birce yannarında anaları sağıymış durur. Tabı bunnarın 

varı vaḫdı ẹyimiş aradan bir zaman ḳẹşdiĥden soyra bunnar dẹli ġardaş dẹmişki akıllı ġardaş 

dẹmişki buyur deli ġardaş gel ayrılaḫ ayrılaḫ ġardaş bunnar ayrılmaran önce özderine yeni 

oda yapıflarmış tabı peye bilmem kom otağ ġeyfe ḫana bẹle bẹle bişeyler bunnar ayrılmağa 

gerel ġoyular deli ġardaş dẹyir aḫıllı ġardaş dẹyir nẹdi dẹyir ayrılaḫ nenceri ayrılaḫ dẹyir 

bẹle ayrılaḫ dẹyir köhne peyiye gelen mal senin teze peyye gelen malda menim ġardas ẹle 

şẹy olarmi mal pütün aḫı köhne peyyiye alışġındı orya geleceĥdi dẹyri yoḫ dẹyir men ona 

ġabılam aḫşam olur mal çölden gelende malın önünü almıllar ẹle gelen köhne peyye dolur 

gelen köhne peyiye dolur yeni peyiye gẹdir birce ġotur bir dana girir yeni damlarda deli 

ġardasındi aḫıllı ġardaş ġardaş dẹyirki olmadı deli ġardaş bir dana dẹyir saña yetmez bu 

ġeder dẹyir mana mal tüşdü yoḫ dẹyir men buna irazıyam peki dẹyir irazısan irazı ol danaya 

saḫab olur bir ġaş gün aḫırda baḫır otnan samannan vẹrir ġafıya ġoyur bunu satmağa bunun 

boynuna tutur bir çatı bağlıyır götürür Ġızılçaḫçağa satmağa Ġızılçaḫcağ’a götürür satmağa 

orda Ergine’nin deresinde götürür ġayya bağlıyır bunu ġayıya dẹyir ġaya ġardaş dẹyir buyur 

deli ġardaş men bu danıyı satıram buda dẹyirki alıram hanı ġaya buna ses vẹrir danıyı tutur 
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ġayıya bağlıyır gẹri gelir aḫıllı ġardaş sorurki danıyı ne yafdın sattım parıyı aldınmı yoḫ 

dẹyir sabağnan gẹdip alacam sabağ olur bu gẹdir danan parasını almağa, gẹdirki ne gẹtsin 

danıyı ġurt yẹyif çatı bir terefde durur dana’nın başıda bir terefde eme bunun bir deyneyi 

vardı çoḫ ġuvvetdiydi başında herşẹy varıydı yanı elne gelene damir olsun mıḫ olsun pütün 

dẹyneyin başına çaḫmışdı deli ġardaş nenceri ġezzebe geldise ġayıya nası bir deyneḫ 

vurdusa ġaya yarıldı ġayadan ġızıl töküldü bu artıḫ cẹbine doldurdurmaḫnan başa gelmedi 

çıḫatdı şalvarını şalvara doldurdu aldı dalna getdi geldi eve eve getirende gẹri ġalanı ġaldı 

orda geldi aḫıllı ġardaşa dẹdiki damanın parasını aldım ne ġeder bu ġeder aldım gẹri ġalanıda 

aḫşanıma gẹdif getirecem bunnar heresi bir telis aldı aḫşam üsdü gẹtdi gẹri ġalanınıda aldı 

ġetdi geldiler getdiler köylerinde birde bir ḫoca varıydı sabağnan gẹtdiler ḫocadan dẹdi ḫoca 

dẹdi sizin ġodu vẹrginen dẹdi ġızıl böleciĥ dẹdi eme dẹdi ḫoca dẹdiki ama dẹdi ġodun 

şahadını getirerseñ peki dẹdi getirerem ḫoca buna inanmadı getdi ġodun altına ġara saḫız 

töĥdü dẹdi görüm hele bunnar ne bölse belli caḫdı arpa olsa buğda olsa altın dẹdiğide doğru 

olsa altın yapışacaḫ bunu altına getdi bu bir ġod o yana töĥdü bir ġod bu yana töĥdü getdi 

her şeyi böldüler altını getdi ġodun içersine de iki üş tenede altın ġoydu deli ġardaş eline aldı 

ġodu götdü getdli götdü ġodu vẹrdi içindede iki üştene altın ḫoca altına baḫdıki ikitenede 

ġodun altına yapışıp valla dẹdi bu doğrudu deli ġardaşın dẹdiyi doğrudu ḫoca hemen geldi 

burya dẹdi getiriñ altınnan mañada vẹrin deli ġardaşın ġapısında ẹy bir derin ġuyu vardı su 

ġuyusu ḫocadaki bẹle diyen de bocuyu nancarı vurdusa ḫoca öldü ḫocuyu tutdu saldı ġuyuya 

ḫoca ġuyuya tüşende ğuyuya tüşdüĥden soyra ḫocuyu evlerinnen aramağa ġaḫdılar ḫoca 

nẹrye gẹtdise gelmedi size gẹtdi bu çıḫıf damın üsdüne bağırırki valla men ḫocuyu vurdum 

ḫoca öldü odurana salmışam ġuyuya aḫıllı ġardaş hemen ġaşdı bunnarın bir kẹçisi varıydı 

keçininde tabı saġġalı felan vardı kẹçiyi gẹtdi öldürdü saldı onda ḫocanın üsdünnen millet 

burya tökülende dẹdi eye dẹdi aḫıllı ġardaş dẹdiki bu dẹdi delidi aḫlı kesmir kẹçiyi vuruf 

öldürüf salıf orya keçinin adını ḫoca ġoyufdu neyse ordan milleti ġandırdı millet getdiĥden 

soyra bu atıḫda bir zaman bẹle davam ẹlediler ḫocada öldü gẹtdi. Ahıllı ġardaş altının izini 

koramağ üçün dẹdi deli ġardaş men dẹdi gẹdecem ġurbete çalışmağa dẹdi beke bir ġaş ġuruş 

getireĥ dẹsinnerki bu gẹtdi çalışdı gẹtdi dẹmesinki tafdılar deli ġardaş buna öğüt vẹrdi dẹdiki 

aḫıllı ġardaş seyreĥ irengide sarı adama dẹdi gẹdif dẹdi çalışmağınan senin başına iş açar o 

adam bu aynı bunun sözünü tutdu gẹtdi ama gẹtdiği yẹrde bunun sözünü tutmadı gẹtdi bir 

şeherde durdu iş yẹrinde bir tenesi geldi ġardaş boşsanımı dẹdi boşam dẹdi mana 

çalışarsanmı dẹdi çalışaram dẹdi gẹdeĥ götdü gẹtdi bunu evine kesimini kesdi dẹdi senin 

seneliyin dẹdi üşyüzlira para bir ġat elbise menim dẹdi işimi göreceĥsen oda dẹdi peki ama 

dẹdi sana bir boyun öküz vẹrecem dẹdi bir çüt bir cütde tazısı var gẹdeceĥsen dẹdi tazı dẹdi 
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harda hoplasa sende orda dẹdi cüt ekeceĥsen dẹdi gẹtdi bir şanaḫda yoğurt ġoydu birde bir 

çöreĥ dẹdi çöreyi paralamıyacaḫsan ġatağıda yaralamıyacaḫsan doğruyuf doyuncaḫ yiyecen 

ẹy dẹdi bẹlemızı bulduḫ. Aḫıllı, ġardaş sabağnan ġaḫdı öküzü ġosdu tazıları aldı yanına gẹtdi 

çöle cüt eĥmeye bir ġayalıḫ yẹrde getdi tazılar hopladı hemen öküzleri yẹndirdi orda 

boyunduruğa ġoşdu öküzü cütü saldı daşdan daşa sürmeĥde olsun ama burda kesiminin 

burasını dẹmedim kesim kesdiki hansımız birbirimizden ırazı olmazsaḫ onun dalınnan bir 

zol gön ġaldıracıḫ peki dẹdi bu adam gẹtdi orda cüt ehdi aḫşam oldu bunun eli ayağı şişdi 

elleri pütün yara oldu cüt ekir daşın içinde aḫşam geldi aḫıllı ġardaş mennen nẹrde çüt eĥdin 

valla dẹdi filan yẹrde tazılar dedi andırana ġalsın dẹdi gẹtdi dẹdi harda daşdıḫdısa orda dẹdi 

getdi hofladı dẹdi böyün dẹdi öldüm yoḫsa dẹdi mennen ırazi deyilsen dẹdi yoḫ hele dẹdi di 

yat dalınnanda bir zol gön ġaldırım aḫıllının dalinnanda bir zol gön ġaldırdı bunu yola saldı 

aḫıllı ġardaş pis pis geldi eve geldi deli ġardaşa başınnan kẹçene aynan men size annatdığım 

kimi annatdı dẹdi indi sen dur dẹdi men gẹdirem ana dẹdi menim yoluma çöreĥ ġayırgınan 

men dẹdi sabaḫ gẹdecem çalışmağa anası getdi bunun yoluna çöreĥ möreĥ ġayırdı bu adam 

tüşdü yola gẹtdi aynı şehere geldi şehere gelende geldi iş yẹrinde durdu bu adam geldi gẹne 

geldiki bu burda dẹdi mana çalışarsanmı çalışaram dẹdi gel gẹdeĥ dẹdi gẹtdi bunun tabı ücret 

ġonuşdu fiyatını seneliĥ dẹdi tazıları vẹrdi buna öküzü vẹrdi ġatığnan çöreyide vẹrdi 

tazillarim harda dedi hoplıyarsa cüt ekeceĥsen dẹdi gẹtdi bir şanaḫda yoğurt ġoydu birde bir 

çöreĥ dẹdi çöreyi paralamıyacaḫsan ġatağıda yaralamıyacaḫsan doğruyuf doyuncaḫ 

yiyeceĥsen peki dẹdi ama dedi hansımızda hansımızdalı ırazı olmazsaḫ dalınnan dẹdi bir zol 

gön ġaldıracıyıḫ bunu ağası söyleri deli ġardaş dẹdiki ağa dẹdi bir zol deyil iki zol ġaldıracıḫ 

peki dẹdi. Bu ġaḫdı aldı tazıları yanna cütü ġoşdu gẹtdi çöle tazılar getdi daşdıḫda hoplanırdı 

tazıyı kuçu kuçu dẹdi tazının birinin ayağınnan nancarı tutdu daşa vurdusa tazının biri 

geberdi parçalandı öküzleri aşdı deriye sürdü öküzder orda otdamaḫda olsun özüde ġoydu 

yoğurdu ġabağına çöreyi başdadı yẹmeye çöreĥden ġaḫdi gẹtdi öküzleri getire cüt eke 

getdiki öküzün birinide ġurt yẹyif getdi öküzün birini ġoşdu bir terefinede özü ġoşuldu geri 

geldi eve eve gelende kişi baḫdliki ağası deli ġardaş öküze öküzün biri yoḫ tazınında biri 

yoḫ özüde öküzün yerine ġoşuluf gelir dẹdi bu ne veziyet dẹdi ne veziyet olacaḫ tazılar yerde 

hofladı dẹdi orda dẹdi cüt ekilermi be öküz necoldu öküzde dẹdi ġoydum otdamağa ġurt yẹdi 

ağa yoḫsa mennen ırazı deyilsenmi yoḫ ġurvan olum dẹdi men sennen ırazıyam dẹdi irazı 

olmamı peki dẹdi. Bunnar bẹlece bir zaman devam ẹtdiĥden soyra bu ağasının bir çocuğu 

öldü çocuğu ölende getdiler mezersenniḫde mezer ġazmağa ḫoca helan yığıldılar otağa 

cocuğun kefenini pişdiler ḫoca bir ineynen sap isdedi kefeni tiymeĥ içün ağası çıḫdı ẹşiye 

dẹdi deli ġardaş dẹdi gẹt anama dẹdi dẹginen bir ine vẹrsin birdebir sap bu geldi anasına dẹdi 
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ana dẹdi bir ine dẹdi var birdebir sap vẹr dẹdi eyĥ dẹdi cehennem ol dẹdi bu işin içinde men 

hardan alıram inmeyi sapı geldi ağasına dẹdiki ağa dẹdi anam dẹdi ineyi vẹrmeyi gẹt dẹdi 

vur öldür ineyi al getir deli ġardaş geldi baltıyı elne aldı ẹle anasına bir balta nası vurdusa 

anas öldü ineynen sapı götdü verdi bu elne aldı ġazmayman küreyi gẹtdi mezertiye köyün 

şẹnniyi bir terefde mezer ġazırdı bu adamda gẹtdi ayrı bir terefde mezer ġazır ağası ẹşiye 

çıḫdıki deli ğardaşda mezer ġazır dẹdi bu ne iş görür hele gẹdi görüm gẹtdi dẹdi deli ġardaş 

bu ne veziyet dẹdi valla sen demedinmi dẹdi anana dẹdi mezer ġazıram dẹdi anama noldu 

dẹdi sen demedin vur öldür mende vurdum öldü indi ona mezer ġaziram. Bu başını salladı 

aga yoḫsa mennen ırazı deyilsenmi yoḫ dẹdi ġuvan olum men senen hẹç inciyeremmi 

anasında o günü başırdı çocuğuda basırdı aradan bir iki gün keşdi üçüncü günün aḫşamı deli 

ġardaşa dẹdiki ağası dẹdi dẹdi deli ġardaş dẹdi ahşan üsdü iltip sabaḫnan birez ẹrken ġaḫaḫ 

maldan muldan keseĥ anamnan dẹdi gedeye bi ẹysan vẹreĥ peki dẹdi gẹcenin bir vaḫdıydı 

dẹli ġardaş ġaḫdı gẹtdi peye peyede tutdu böyüh malları kesdi bir terefe düzdü ufaẖ mallarıda 

kesdi bir terefe düzdü sabaḫ oldu ağa geldi peye deli ġardaş bu ne veziyet dẹdi valla sen 

dẹmedinmiki anamnan gediye dẹdi esen vereçiĥ bu böyüĥler ananın eseni dẹdi ḫırdalarda 

dẹdi gedenin bu başını salladı dẹdi ağa yoḫsa mennen incidinmi yoḫ dẹdi ġurvan olum men 

dẹdi sennen inciyeremmi dẹdi kesifsen kesifsen eysаn vericiyiĥ nasıl olsa ġoy köylü yẹsin.  

Bunnar ẹysanı vẹrdi o günde ġaldılar orda sabaḫ aradan bir kaş gün kẹşdiĥden sonra 

ağası ġarısınnan ġonuşdu dẹdi avrat dẹdi buyur kişi bu köpoğlu bizi maldan ẹledi ġoyunnan 

ẹledi anadan ẹledi uşaḫdan ẹledi bu dẹdi bizide öldüreceĥ bu adam bizide canımızdan ẹdeceĥ 

ge dẹdi biz ġaçaḫ bunun elinnen bu bẹle diyende deli ġardaş sezdi bunu aḫşam üsdü ġaḫarsan 

çöreĥ pişirersen gecenin bir vaḫdı goyarıḫ ẹşşeyin bẹlne biz gẹderiĥ bu adamda ġoy yatsın 

evde evide verdiĥ buna hemen bu getdi avrat aḫşamınan ḫamır ẹledi gece vaḫdı tendiri ġaladı 

çöreĥ felan pişirdi tẹri getdi doldurdu tẹri getdi doldurdu gece ġaçacaḫdılar eme deli ġardas 

yatmıyıfdi gözderini yumuf ama gelki tan üreĥden yatmıyıf bunnar getdi geldi tẹri 

doldurdular geldi yatdılar bunnan deli ġardaş yuḫuya vẹrdi tẹrin bir gözünün çöreyini boşatdı 

köyün itderine dağıtdı geldi özü tẹre girdi üsdünüde tutdu bağladı terin bunnar ẹle bildi deli 

ġardaş yatır kişi ġaḫdı arvat dẹdi ġaḫ dedi bu köpöyoğlu yatıp ġaḫ ġaçaḫ bunnar heyacanını 

heyacanını ġaḫıdılarki tẹri getdi ẹşşeyi çeĥdiler boylu ẹşşeyi tẹri getdi ẹşeyin bẹlne saldılar 

bunnar yola çıḫmaẖda olsunnar deli ġardaş ẹle bilirdiler ġaldı evde deli ġardaşda tẹrin içinde 

gẹdir bunnar tabı köyden dışarı çıḫdılar başġa yabancı bir sinora getdiler gedende ışıḫlandı 

ele bir ġoyun sürüsüne iras geldiler sürüden bẹş altı tene köpek bunnarın üsdüne gelende kişi 

dẹdiki arvat nolaydı deli ġardaş şindi burda olaydı yoḫsa bu itder bizi yiyecek deli ġardaş 
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hemen başını tẹrden ẹşiye çıḫartdı ağa dẹdi burdayam ġaḫ dẹdi ve günde yarıyacaḫsan ġaḫ 

dẹdi bizi bu itderden kutar ġaḫdı daşı menceri atdısa vurdu itin birinin ayağını ġırdı ağa dẹdi 

ẹy yaradımmı burda saña ẹy yaradın dẹdi ġurban olum gel gẹdeĥ daha hẹç üsdünü vurmur 

harya gẹdirsiñiz diye bunnar ẹle ağzını tutduruf gẹdir aḫşama ġeder yol gẹtdiler aḫşam üsdü 

gẹtdi bir suyun kanarına ġaranınıḫ basdı orda tẹri yẹndirdiler ẹşşeĥden daha dẹdiler bu gẹce 

burda ġalaḫ sababnan ġaḫaḫ ġedeĥ peki dẹdi. Gẹtdi geldiler çöreĥ möreĥ yẹdiler tebi oda 

getdi düz suyun ġırağında yẹrrerini serdiler arvada kişi dẹdiki dẹdi arvat dẹdi sen dẹdi ortada 

yatacan men bu yan terefde yatacam bu bu dẹli ġardaşı suyun ġıragında yatır men dẹdi sana 

diyecem arvat onarı yat avrat beke bu köpöyoğlunu suya salaḫ yoḫsa bizi bu ġıracaḫ peki 

dẹdi gẹtdi geldi ẹle gẹce yatdılar deli ġardas bunnar ẹle yuḫuya verdi özü hemen deġġe ġaḫdı 

ḳẹşdi kişinin terefine arvat ġaldı suyun ġıraġında kişi başdadı bir vabdında arvat onarı yat 

arvat onarı yat diyende arvat ẹle nancarı suya tüşdüse patıldıynan getdi hemen deġġe kişi 

ġaḫdı arvat dẹdi köpöyoğlunu saldıḫ suya dẹdi ağa dẹdi noldu yoḫsa ürüyamı görürseñ bu 

sefer ġaḫdı neyse bişey dẹmedi deli ġardaş dẹdiki ağa dẹdi yoḫsa mennen incidinmi yoḫ dẹdi 

ġurvan olum men sennen dẹdi inçiyeremmi. Işıḫlardı savağ oldu bunnar ġaḫdılar kor pẹşman 

gẹri döndüler geldiler öz evlerine gene kişi geldi öz evine geldiki ne gelsin aḫı millet 

çıḫdıḫdan sonra bir dam boş ġaldımı ḫaraba olur bacasını söker elin milleti camını çıḫarır 

ġapısını söker geldikine dam pütün vẹren olmuş evin içene girdi bu derinnen bir aḫ aḫ çehdi 

dẹdi ağa dẹdi niye aḫ çeĥdin yoḫsa mennen incidinmi Allah dẹdi senin evini yıḫsın inadım 

dẹdi be incimedimmi her şẹyden ẹledin meni dẹdi anadan arvatdan maldan köyden ġonşudan 

bir teĥ men ġaldım dẹdi hele bir yat dẹdi ağzında ağzı üsdü yatırdı dalınnanda iki zol ġaldırdı 

gön aldı her eline birini şeherine öz evine ġeder bunnarı ẹle hasıl ẹlediki getdi geldi 

onnardanda bir cut çarıḫ tiĥdi eyağına gẹyindi geldi ġardaşınada dẹdiki ẹle dẹdi çalışmağ 

olmaz bẹle çalışmağ olar. Hẹkâyamız burda pitdi göyden üş elma tüşdü biri nağıl diyenin 

biri imdad’ın biri gene nağıl diyenin olsun. 

1.2.27.1. Deli Kardeş ile Akıllı Kardeş Epizotları 

1- Bir zaman babaları ölmüş sadece anneleri yaşayan Deli kardeş ile Akıllı kardeş 

vardır. 

2- Durumları gayet iyidir. Bir gün malları bölüşmeye karar verirler. Deli kardeş 

sadece uyuz bir dana alır.  

3- Deli kardeş uyuz danayı satmaya götürür bir kayanın içinden altın bulur. 

Kardeşiyle altınları paylaşırlar. 
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4- Altınları ölçmek için hocanın ölçeğini alırlar. Altın ölçtüklerini anlayan hoca 

ortak olmaya çalışır. Deli kardeş hocayı öldürüp su kuyusuna atar. 

5- Akıllı kardeş başka bir şehre çalışmaya gider. Patronu onu bıktırır bir şey 

kazanamadan geri döner. Deli kardeşte gider aynı patronun yanında çalışmaya 

başlar.  

6- Deli kardeş, kardeşinin intikamını patrondan alır. 

1.2.27.2. Deli Kardeş ile Akıllı Kardeş Motifleri 

Konuşan nesne motifi: Deli kardeşe kaya ses verir konuşur. 

Olağanüstü hadise motifi: Yarılan Kayanın içinden altın dökülür. 

Hile motifi: Hoca ne ölçtüklerini öğrenmek için ölçeğin altına karasakız yapıştırır. 

Geleceğin tayini motifi: Deli kardeş, kardeşine gözleri mavi, dişleri seyrek, sarı bir 

adamın yanında çalışmamasını çalışırsa bu adamın başına iş getireceğini söyler. 

1.2.27.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Hoca: Kardeşlerin altın bulduğunu öğrenir. Kendine altın ister. Deli kardeş hocayı 

öldürür. 

Patron: Akıllı kardeş çalışmaya gittiğinde onu bıktırıp para vermeden işten çıkartır. 

Deli kardeşte gelip kardeşinin intikamını alır. 

1.2.28. Üç Amca Oğlu 

Üç amcaoğlu varımış. Bir amcaları kızı varımış. Her üçü bunu isdiyir. İş öle aksi olur 

ku babalarınında ḫeberi olur. Hangisi ẹlci gelirse kız kabul ẹtmir. Dẹir ki ben üçüne de söz 

vẹrmisem..... Keçebörke ġẹdermiş, Arpaçayına. Yanı dört mağallaḫ da Arpaçayına yẹtişmiş 

olurmuş ikinci bir amcaoğlusu doḫdurruğ örgenif. Öle illac yaparmış ki bir ḫasdanın 

ağzınnan canı çıḫmadan eyer o ilacı yẹtişdirsen o ḫasda muaffak olup yaḫçılaşırmış. Üçüncü 

emioğlu iramçıymış. Kitabına baḫdığı zaman, iram atdığı zaman İsdanbul’dan Kars’daki 

adamın ḫasda olduğunu veyahut ẹyi olduğunu veyaḫut evinde olduğunu veyaḫut dışarda 

olduğunu bilermiş. İki sene aradan gẹçince her üçü bir arıya toplanır. Ẹy emioğullar, 

ġazancımız bize yẹter, gelin köyümüze gideĥ. Emimiz ġızı bizi beĥliyir. Birimiznen 

muhaġġag evleneceĥ. Ama ġazanslarnı bibirinnen mahrem dütullar. Dẹmezler ki menim 

pulum var, yoḫ senin de var mı? Ġerel vẹriller, gẹdeĥ mi gẹdeĥ. Ortadan bir tenesi dẹyir ki 

emioğlu sen ne öyrendin sanat olaraḫ? Dẹir ki men remciliğ öğrendim. Rem ne demeĥdi? 

Melmeketimizde her ne varsa, men rem atsam onu bilerem. Çoḫ gözel dẹir, maşallarh, çoḫ 
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yaḫçı örgenifsen. Ötekine sorur, be sen ne örgendin? Men dẹir çoḫ yaman doḫdurruğ 

örgenmişem ki eyer yapdığım... Sen ne örgendin? Men de dẹir zaten mağallaẖcıyam. Öle ise 

dẹir sen bir rem at göreĥ emimiz ġızı ḫesde mesde olmadı ki, ġocaya gẹtmedi ki, bizim 

yolumuzu beĥliyir mi? Remci kitabını aşdı, rem atdı, baḫdı ki emisi ġızı çoḫ ağır, döşeḫde 

ḫesde yatır, nẹrde ise yarım saada ölmeğ üzeredi. Hayvaḫ dẹdi uşaḫlar, başınız sağ olsun, 

emimiz ġızı ölmeğ üzeredi. Doḫdurruğ örgenen o yanınan ġaḫdı, aẖ ne yapım dẹdi, Allah’ın 

altında bu illâç emim ġızına yẹtişe, eli bir hap atar atmaz, hemen dirileceĥ, bu ḫasdalıḫdan 

ġutarmış olacaḫ. Ona ġeder, mağallaḫcı dẹdi ki sen ilacı vẹr, men mağallaḫınan yẹtirim. 

İllacı doḫdur vẹrdi, mağallaḫcı yẹddi mağallaḫ atdı, seġġizincide evlerine geldi. Geldi ki 

emisi ġızı da can vẹrir. Daha can ağzınınan çıḫmıyıp. Ẹle ilacı bunun ağzına töker töĥmez 

ġız ẹyileşdi ġaḫdı. Gelelim bu terefine. Arkadaşlar siz de ġerel vẹrin bu ġız bu üç emi 

oğlunun hansına tüşer? Birisi mağallağ atdı illacı yetişdirdi ama birisi de doḫdur olmuşdu, 

illaş yapmışdı. Ama biriside remciydi, bunun ḫasda oldugunu bildi. Bu ġızı kime vẹrmeĥ 

lazım? Maña ġalırsa doḫdur alsın illaş parasını, iremçi de alsın rem parasini, çoḫ da cindarriğ 

örgenif. Eyer mağallahcı o seġġiz mağallağnan ilacı ġıza yetirmeseidi o zaman teyyare 

yoḫudu, jet yoḫudu muhakgaḫ ki bu ġız öleceidi siz de ġerelinizi bẹle vẹrsiniz? O zamanın 

cemiyeti ġararını bẹle vẹrdi. O dirilen ġızı Mağallaḫınan gelen emi oğluna vẹrdiler. O ikisi 

de vaz gẹşdi. Mesut oldular. Hikâyemiz böleliĥle sona erdi. 

1.2.28.1. Üç Amca Oğlu Epizotları 

1- Üç amcaoğlu vardır. Bunların üçü de amcalarının kızıyla evlenmek isterler.  

2- Fakat amcakızları üçünü de kabul etmez.  

3- İki yıl sonra amcaoğulları toplanır. Birimizden birini nasıl olsa alacak diye 

memlekete gitmeye karar verirler. 

4- Rem (fal) bakan oğlan bakar ki amcaları kızı ölmek üzeredir. Doktor olan oğlan 

ilaç yapar. Hızlı yürüyüşçü olan oğlanda sekiz adımda ilacı memleketlerine kıza 

yetiştirir. 

5- Amcalarının kızları en sonunda hızlı yürüyen amcaoğluyla evlenir. 

1.2.28.2. Üç Amca Oğlu Motifleri 

Evlilik motifi: Üç amcaoğlu da amcalarının kızıyla evlenmek ister. 

Cemiyetle ilgili motifler: Amcaoğlunun biri doktorlukta öyle ilerdedir ki yaptığı ilacı 

canı çıkmamış bir hasta içse hemen iyileşir. 

Oğlanın biri de birkaç adımda çok uzak mesafeler gidebilir. 
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1.2.28.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Remci amcaoğlu: amcalarının kızının hasta olduğunu görür. Diğer amcaoğullarına 

haber verir. 

Doktor amcaoğlu: amcalarının kızı için ilaç yapar.  

Çabuk yürüyen amcaoğlu: Yapılan ilacı kıza yetiştirir. Onu ölümden kurtarır. 

Amcasının kızıyla evlenir. 

1.2.29. Şıp Şıp Hikâyesi 

İrannı bir tatın şıp şıp hikâyesinin kısa bir özeti. 

İran’nı bir şahıs Türk köylerinin birisinde, bir yaḫın çay kanarında iki köy varımış. 

Biri Hot, biri Zot. Bu Hot’da durarmış. Ordan bi ġarıyla evlenmiş. Bir de Irannılarʼda iki 

kebim haḫdı diye bir enane var. Zotʼdan da bitenesini nikah ẹlemiş. Bazen geçer Hot’daki 

ġarının yanında ġalırmış, bazen de Zot’daki ġarının yanında ġalırmış. Bir gün ẹle icab ẹtmiş 

ki bu adam şehire gitmiş, şehirde bir iki gün ġalmış. Dönmüş, geri gelmiş, o arada yağmur 

yağmış o çay çoḫluca gelmeğe başlamış. Yanı daha doğrusu daşmış, derinneşmiş. Bu adam 

da Hot’da ġalmıyıb. Zot’daki ġarının yanına gẹtmek niyetinde imiş. Özünü çaya vurunca su 

bunu yıḫır. Bu baḫır ki men boğulacam, su meni aḫıdacaḫ. Kanarda agaşlar varımış. Suyun 

içine dalları uzanıpbış. Elini atır, daldan dutur. Orda baḫır ki boğulacam, aḫlına bir fıkra 

gelir. Aḫ acaba, ġarılarım hiş meni tüşünür mü? İndi Hot’daki ġarı dẹyir ki kocam Zot’dadı. 

Zot’daki arvat da dẹyir ki ġocam, Hot’dadı. Bu evi yıḫılmışlar daha demir ki ġocam 

şıpşıpdadı. Orda hẹş durmadan üz vurur, şıp başım, şıp başım saba ġadar günü bẹle gẹçir. 

Su birez yatır. Sabağnan bu kanara çıḫır. Zot’daki ġarısının yanına gẹdir, Böleliĥle hikâye 

de sona erir.  

1.2.29.1. Şıp Şıp Hikâyesi Epizotları 

1- Bir adamın iki köyde iki karısı vardır. 

2- Adam bir gün şehre gider dönüşte dere taşmıştır adam sele kapılır. Karıları Hot’ta 

ki Zot’ta ki karısındadır diyor. Zot’ta ki Hot’ta ki karısındadır diyor. 

3- Adam sular biraz çekilince Zot’ta ki karısının yanına gidiyor. 

1.2.29.2. Şıp Şıp Hikâyesi Motifleri 

Çok evlilik motifi: Adamın Hot ve Zot köylerinde iki tane karısı vardır. 
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1.2.30. Toḫmah 

Namaz ġılmıyan üzerine kısa bir özetli hikâye söylüyecem. Tarihin birinde bir 

memleket varımış. Orda kim namaz ġılmasaıdı, üç adam şahatcılığ ẹleseidi ki beli bu adam 

namaz ġılmır, onu derhal dütar öldürerdiler. O memlekete bir uzaḫ yẹrden bir gerib geş 

çocuḫ geldi. O köyün ġoyununa gitdi. Aradan bir ġaş gün ġeşdi. O köylüler bunun baḫdılar 

ki hẹş camıya gelmir namaz ġıldığını görmediĥ. Gẹtdi çökümete ḫeber vẹrdiler, dẹdiler 

efendim, bizim köyde bir adam var, bize ġoyun çobanıdı, ama hẹş namaz ġılmır. Geldiler, 

bu oğlanı yaḫaladılar apardı gẹtdiler. Oğul sen hẹş namaz ġilmırmıssan dẹdi efendim 

ġılmıram. Ha dẹdi, ẹlese seni biz öldüreciĥ. Niye? dẹdi bizim buranın ġanunu öledi. O ki 

namaz ġılmıyırsan, özüne boynunu aldın mejbur seni öldüreciĥ. Yalnız aramızda bir şart var. 

Üş gün serbessen her ne isdesen isdediğini vẹrecik ondan sona dördüncü gün seni öldüreciĥ 

ne isdiyirsen isde, gẹt tüşün dẹdi sabaḫdan ẹytibaren geleceĥsen, isdeyni birer birer 

isdiyecen. Her gün bir isteyin var bu çocuḫ ordan ayrıldı, geldi. Tüşüne tüşüne gezirdi. 

Acaba men ne isdiyecem. Mademki üş gün soyra meni öldüreceĥler, men hẹş zad da 

isdemiyim. Ẹle öldürsünner. Bunu kim ẹşitsin? Aynı pedişahın yetişgin bir ġızı varıdı. Ẹşidif 

ki bir çobana böle böle bir haġaret yapacaḫlar, öldüreceĥler. Çoban namaz ġılmırmış. Men 

ne ġayırım ki dẹdi, bu çobanı görsem, bunu ġutarsam. Arıya bir adam saldı çobanı buldurdu. 

Ġız çağırdı getdi yanına. Dẹdi çoban, namaz ġılmıyan Sensen mi? Dẹdi evet. Sen dẹdi namaz 

ġılmıyıfsan, babam seni öldüreceĥ, üş gün sona dẹdi öldüreceĥ. Bu üş gün içinde ne 

isdiyecen? Fikirini mana söyle. Dẹdi ki ay ġız, men ne isdiyim? Baḫ üş gün ahan, isdedim 

ne ġayıracam? Dẹdi sen ilk gününde de ki padişah senin ġızını isdirem. Padşahın ġızı dẹdi, 

menem meni beyenirsen sevirsen? Dẹdi çoḫ yaḫçısan eme, ahan seni aldım, üş gün sona men 

ne ġayıracam? Dẹdi sen al, gerisine ġarışma. Bu peki dẹdi. Sabağnan oldu geldi çocugu 

yaḫaladı, götdüler. Oğlum isdeğin nedi, isde. Dẹdi ki padışahım senin ġızını iydiyrem. Ay 

oğul, dẹdi, menim ġızımı üş günnüğüne ne ġayıracaḫsan? Mennen para isde pul isde, yẹeceğ 

isde, ġızı nẹyniyeceĥsen? Yoḫ dẹdi isdeĥ haġġım varısa senin ġızını isdirem. Üş günün 

beğliği de beğliĥdi. Millet ġereli vẹrdi padışahın ġızını derhal çocuga vẹrdiler, gẹtdi, teslim 

etdiler. Ġıza dẹdi ki indi seni maña verdiler. Eger meni ġutarabilecense biz er arvad olaḫ. 

Yoḫsa men seni nẹynirem? Dẹdi aptallığ ẹleme, bir günün beğliği de beğliĥdi, tabiki men 

seni ġutaracam. O gün bunar yẹdi işdi, kẹfnen yatdılar. Oldu sabaẖ. Sabaḫ indi bu öz özüne 

tüşünür kü acaba men ne yapacam? Sabaḫ seġġiz oldu. Gẹne meclis toplandı. Çocuğu geldi 

yaḫaladı götdüler oğlum bugün ikinci isteĥ haġġın var ne isdiyrsen? Dẹdi padışahım maña 

min altın lire vereceĥsiniz. Ẹy oğul, bir günün ġalır. Baḫ sen bu ġeder altını neynirsen? Dẹdi 
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bir gün zenginniği de zenginniĥdi. Millet ġerel vẹrdi ki mejbur vẹreciĥ. Hemen çocuğa min 

altını verdiler. Gẹtdi sinamıya gẹtdi kẹfe, evine yẹeceğ aldı geldi ġızın yanna. Ġız dẹdiki 

oğlan altını aldın mı? Dẹdi almışam minde pẹşin almışam. Ahan cẹvimizde İstediğimiz 

zaman bankadan çekeciĥ. Be sabağnan ne söylüyecem. Dẹdi Allah kerimdi gel o gẹceyide 

yediler işdiler kemal afiyetnen yatdılar. Üzünüze ḫẹyirri sabağ açılsın. Sabağ açıldı ġıza 

dẹdiki be men bugün ne iş görecem? Ġaḫ dẹdi cebine bir altın ġoy birde bir fayton sesde. 

Eline bir adres vẹrdi. Gẹdersen dẹdi gölbaşına orda maranġoz Nẹsip var Nesibin yanına 

gẹdersen bu adresnen sorarsan. Diyersen ki Nesib padişahın ġızı göndermiş meni, güzel bir 

toḫmaḫ yapacaḫsan. Toḫmağı dẹdi yirmi beş liraya yapıf satıllar. Sen diyeceĥsen ki yüz 

panġrut vẹrecem, toḫmağa gereĥ çöreĥden başġa her şẹy yamıyasan. Yanı daha doğrusu çoḫ 

ḫoġġalı ola. Vurduğun şẹyden ḫeyir ġalmıya. Ẹy daha ne olacaḫ? O toḫmağı al gel menim 

yanıma… sana diyeceĥler ki oğlum otur burda. Oturacaḫsan. Söz haġġan var. İsdediğin isde 

dẹdiĥleri zaman diyeceĥsen ki padişahım bu toḫmaḫnan lelene bir tene vuracam. Vezirine 

iki tene vuracam, sana üş tene vuracam ẹy lele tüşüneceĥ ki maña bir tene vurdu, belki sağ 

ġalaram Vezir tüşüneceĥ ki iki tene vuracaḫ, men hiş ġutarabilmem. Pedşah diyeceĥ ki hele 

menim ki üş tenedi. Bunnan hẹş ġutuluş yoḫdu, mejbur seni barat eliyeceḫler, Ele mi, ẹle. 

Peki dẹdi, o gün ẹle gẹşdi, sabağ açıldı. Çocuḫ gẹtdi saat seġġiz İçeri girdi ki mecilis 

toplanıb. Oğlum, bugün son günündü, Pedşah söylüyür. Isde göreĥ, bugün bizden ne 

isdiyecen? Padişahım dẹdi, evel Allah sayanızdan evlendim avrat sahabı oldum. Zengin saab 

oldum. Bugün de isdeğim dẹdi adam öldürmeğe meraḫlıyam. Bu toḫmaḫnan leliye bir tene, 

Vezirine iki tene vuracam. Sana üş tene vuracam. Olum, başġa şẹy isde, yapma ẹtmẹ Yoḫ 

dẹdi, arzum budu, madem isdeĥ haġġim var, vẹreceĥsen. Lele vezirin üzüne baḫdı, vezir 

vekilin üzüne baḫdı, vekil döndü. Padışahın üzüne baḫdı. Padışah daha ġorḫu içinde idi ki, 

hele birine bir vuracaĥ, birine iki vuracaĥ, ey mana üş vuracaĥ. Ecab Allah men sağ 

ġalabillem mi, ġalabilmem mi? Bu sefer vezire dẹdi ki, vezir ne dẹyirsiniz, bu adamın 

isdeğini yerine yetireciĥ mejburuḫ bunun haġġı var? Lele bir yiyeceğidi diye dẹdi ki canım 

vursun ne olacaḫ? O yanınan vezir ġayatsın, ne vursun dẹdi yau? Men bunu fülan günüsü 

yeni mahallanın camısında, ikinci safda namaz ġılır gibi gördüm. O yanan pedişah baḫdı, 

dẹdi canım gibisi ne idi dẹdi, ikinci safın ön sırasında bu adam biznen eyilif ġaḫmırdı mı? 

Bu adam namaz ġılır. Yapın dẹdi bunun şeyini, bu adam namaz ġılır, bunun barat ẹdeciĥ. 

Millete döndüler, millet, siz ne dẹyirsiniz? Herkes sevindi ki adam inşallah bunnan sora 

ġılar. Mademki bunnar barat ẹliyir ġoy bu gencin de canını ġutarsın, nası olsa pedişahğın 

ġızını da aldı, muradına ġavışdı. Herkes sevindi, dẹdi, pedşahım, bizde gördüĥ ki namaz 

ġılırdı. Canım dẹdi, men gözümnen gördüm. Üçüncü safın ön sırasında namaz ġılırdı. Gibi 
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gibiye lüzüm gelmez. Bu da böleliĥle sona ẹrdi, çocuḫ hem ġarıya ġavuşdu, hem parıya 

ġavuşdu, hem de o işiden barat ẹtdi. Dẹir namazını da çoḫ yaḫçı ġılır, men de ẹşitdim. 

1.2.30.1. Toḫmah Epizotları 

1- Namaz kılmayanın öldürüldüğü bir memleket vardır. Buraya garip bir çocuk 

çobanlık yapmaya gider. 

2- Namaz kılmadığı için çobanı yakalarlar öldürecektirler. O memleketin bir âdeti 

de öldürmeden önce üç gün müsaade edip, her istediğini yerine getirirler 

dördüncü gün öldürürlermiş. 

3- Padişahın kızı çobanın başına gelenleri duyunca çobanın yanına gider. Ne 

isteyeceğini sorar. Çoban birinci gün beni iste, ikinci gün bol altın iste, üçüncü 

gün tokmakla vezire lalaya ve padişaha vurmak istediğini söyle der.  

4- Padişah, vezir ve lala kendilerinin öleceğini anlayınca çobanı öldürmekten 

vazgeçerler.  

1.2.30.2. Toḫmah Motifleri 

Akıllı kadın motifi: Padişahın kızı çobanı ölümden kurtaracak akıllar verir. 

Kaderin tersine dönmesi motifi: Çoban, padişahın kızını son isteklerden biri olarak 

ister. 

Padişah, vezir ve lala çobanın kendilerini öldüreceğini anlayınca görmedikleri halde 

çobanı namaz kılarken gördüklerini söylerler. 

1.2.30.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Köylüler: Namaz kılmadığı için genç çobanı padişaha şikâyet ederler. 

Padişah: Çobana ölmeden önce üç dilek hakkı verir. En sonunda affeder.  

Padişahın kızı: Çobanın üç dilek hakkını kullanmasını sağlar. Kızın akıllıca istekleri 

sayesinde çoban padişahın kızı ile evlenir. Zengin olur ve ölümden kurtulur. 

1.2.31. Üç Yalan 

Zamanın birinde bir padişah varıdı. Güzel de bir ġızı varıdı. Dẹdi ki ben bu ġızımı 

kimi ẹlçi gelse vẹrmiyecem. Ancaḫ ki üş tene temelli yalan söylüyen olsa onu vẹrecem. Aslı 

asdarı olmuyacaḫ Yaḫın bir köyde de bi kẹçel varıdı. Kẹçel de fakiridi evlenebilmiyeceğidi, 

ölene ġeder avratsız kẹçeceğidi hayatı. Tüşündü ki eceba bunu men ġayırabillem mi, bilmem 

mi? Ay canım dẹdi yalan söylemeĥden ġolay ne var? Men gẹdip diyecemki padışahım yalanı 
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söylüyüm, ġızı da maña vẹr. Allah vẹrir eğer muafak olsam, bir avrat sahabı olmus olaram. 

Sabağnan ġaḫdı ġaşdı doğru pedişahın yanına. Pedişahım siz bẹle bişey danışıfsınız, doğrudu 

ya yoḫ? Dẹdi ki oğlum evet, üş yalan söyleyebilirsense başında kẹçeldi ne yapaḫ? Men ġızmı 

vẹrecem. Ağzımnan çıḫıb. Pedişahım ne zaman söylemeĥ lazım? Dẹdi oğlum, her üş gün 

pẹş pẹşe olacaḫ. Biri yarın, biri o bir gün, biri daha o bir gün. Yarın dẹdi sahat seġġizde biz 

toplanacıḫ, sen de gel söyle. Eyer yalanın isbat ẹdildise üçüde tamam, ġızı da vẹrdim sana. 

Kẹçel tüşündü, dẹdi ele canım, evine geldi. O ġece yatdı, sabaga ġaḫdı gẹtdi. Saat seġġiz. 

Mecilisde herkes toplanıb. Kẹçel girdi içeri. Oğul, kẹçel geldin? Dẹdi geldim. 

Söylüyebilersen yalannardan? Dẹdi hem de pek alasını, Oğul söyle. Padişahım dedi, dünen 

ki men burdan sizden ayrıldım gẹtdim. Dẹdi he. Aḫsama dẹdi yaḫınıdım, gẹtdim baḫdım ki 

ocaḫ yanır, anam kifde pişirir. Ana men acıḫmışam. Dẹdi oğul, ecele yapma, ġoy pişsin, 

getirecem ye. Aḫşam dẹdi, anam getdi kifdiyi önümüze. Ele kor kimi üflemeden baḫmadan 

birni agzima ġoydum. Kifde agzimı yandirdi. Gẹtdi ġarnıma, boğazımı yandırdı, ġarnımı 

yandırdı. Velhasılı kifde mennen yẹre tüşdü. Yẹrin yẹddi ġatına gẹşdi. Yẹddi ġatında suya 

düşdü. Orda dẹdi, hele vızıltısı ġulağıma yelir, sönmüyüfdü. O ġadar ataşı vardı. Vay evin 

yıḫılsın kẹçeli bu gẹder yalan olar mı? Ey pedişahım zaten dẹdi, men yalan söylüyecem. 

Hele dẹdi, bir bunu imzalayın, bu oldu mu oldu. Herkes ġelemini vẹrdi ki pedişahım bu 

kökünnen yalandı. Kẹçel ġaḫdı, evine gẹtdi. İkinci günü beĥliyelim. İkinci günü oldu, kẹçel 

döndü, gẹne geldi. Saat seġġiz, millet toplanıb. Oğul kẹçel geldin? Geldim. 

Söylüyebileceĥsen? Dẹdi bilecem. Pekele dẹdi. Hem de ikisini söyüleyecem. Oğul söyle. 

Dẹdi pedişahım, bizim dedi üçüncü babamızın esgiden bir aḫırı varılmış. Bu yan başda 

kısrağı götürürmüş, baytara, çeḫdirirmiş. O yan başa gelince ġulunnuyurmuş, Ey oğul 

doġġuz ay yol gẹdirmiş? Dẹdi he. Bir de bir mızrağı varmış dẹdi, göye gelen buludu, 

uzadırmış muzrağı, öz tarlalarının üsdüne götürermiş, Yağmur orıya yağarmış. Başġasının, 

tarlasına gẹtmezmiş. O yanınan biri ġayıtdı dẹdi ki ay kẹçel, be o mızrağı harda saḫlıyırsınız? 

Dẹdi ki o peyede, ġışın orda saḫlıyırıḫ. Yazında çıḫarır buludu dağıdır. Herkeş tüşündü, 

dẹdiler ki yau bu kökünnen yalandı. Ẹy dẹdi, zaten men yalan söylüyeceidim. Elese bir bunu 

da imzalıyın. Buna da ġerel verdiler. Bu yalanda tamam. Kẹçel gẹtti evine millet de dağıldı. 

O gẹceyi yatdı. Sabağnan gẹne toplantı toplandı ki üçüncü gündü. Ama kẹçel o geciyi 

yatabilmir. Ecaballa sabağnan milletin huzurunda men son yalanımı ne söyliyecem? 

Tüşündü daşındı, dẹdi belki ġızı aldımsa fakirriĥden ġutarmağ için birde zenginniĥ lazım. 

Gẹtdi zengin ağanın birine. Dẹdiki bana yüz mẹtre ağ vẹreceĥsen. Allah borcu, canım genşdi, 

ġazanır vẹrerem. O ağada hẹş esirgemedi. Kẹçelinin ḫetırını saydı buna yüz metre ağ vẹrdi. 

Bunu getdi, eve ġoydu. Gẹtdi bir maġızaya. Ġara düş Memmed’in oğlu Gürbüz’e. Dẹdi ki 
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Gürbüz maña yüz tene tepsi vẹrecen ama vẹresiye. Parasını dẹdi, güzün arpa eĥmişem 

piçecem döyecem satacam getirif sana vẹrecem. Neyniyeceĥsen ḳẹçel? Dẹdi toyumuz var. 

Bizim memleketde adetdi gereĥ piloyu sinilere çekeĥ. Bu da yüz tene tepsi vẹrdi. Bunuda 

getdi eve ġoydu. gẹtdi bir zengin godomana dẹdi ki maña yüz panġurut para vẹreceĥsen. 

Ama bir ay sona vẹrecem paranı. Kẹçel neyniyeceĥsen? Dẹdi toy ẹliyerem lazımdı. Bu 

adamda kẹçeli severdi ḫatırını ġırmadı, yüz panġınot da para vẹrdi. Keçel çıḫdı çarşıya 

bağırdı boş adam yüz tene lazım mana. Yüz adam topladıki o zamanda bir adam yirmi bẹş 

ġuruşa yavmıya çalışardı. Bu dẹdi oğlum herenize bir sini vẹrecem, bir mẹtre ağ vẹrecem, 

çıḫacıḫ, şeherin dışına, orda çevillerden dası kim çoḫ doldurarsa siniye ona bir panġrut 

verecem. Dört yovmıya ẹlyir. Bacarın daşı çoḫ doldurur. Az doldurdunsa yirmi bẹş ġuruş 

vẹrecem. Adamnar Cannan başınan ġabul ẹledi. Aldılar sinileri başdarına, gẹtdiler çeyillerin 

dibine. Ele göy das doldurdular ki her birisi elli kilo gelerdi. Ağı da üsdüne çeĥdiller, 

başdarnı aldılar, sanki bir ġıza ġonça gẹdir. Kẹçel önnerinde. Dorğu boyurdu padişahın 

toplantı binasının önüne. Dẹdi ki adamlarna. Siz burda beĥleyin. Özü girdi içeri. Padışah 

sordu yalanını söylüyecen mi, hazırrıyıfsan mı? Dẹdi hazırramışam, söylüyecem. Nedi 

söyle. Bẹş deġġe müsade ẹle padişahım dẹdi, kapıyı aşdı, o adamlarına dẹdi ki buyurun içeri 

getirin ġoyun sinileri bẹle. Padişah baḫdı ki eya, bu kẹçel ne iş görür, deli mi olub? Ġırḫ tene 

sini beziyib, üsdünde de ağ getirib. Dẹdi helbet bunun içindeki almadı, şirnidi, ġenfẹtdi, bu 

adam şirinniĥ mi dağıdacaḫ, bu ne işdi? Sordu kẹçel, peki ogul, bunnar nedi? Dẹdi 

padişahım, bunun hepsi daş. Ẹy bunun sebebi nedi? Senin dẹdi deden menim dedeme otuz 

sene bunnan önce dẹdi soruşub örgenmişem. Bu daşdarın ağırrında altın borşdudu. Pedşah 

tüşündü, dẹdi oğlum, yalandı. Baḫda ki ẹy altını vẹreceg olsa menim ḫeznemde hiş bu ġeder 

pul yoḫdu. Başġa bir hökümetden alsam… 

1.2.31.1. Üç Yalan Epizotları 

1- Padişahın biri güzel kızını üç yalan söyleyen biriyle evlendirmeye karar verir.  

2- Yakın köylerin birinde fakir bir Keçel yaşar ve padişahın kızına talip olur. Yalan 

yarışmasına katılır. 

3- Keçel üç yalanı da söyler. En sonunda tepsilere taş doldurup padişahın önüne 

gelir. Padişahın dedesinin kendi dedesine borcu olduğunu söyler. Padişah yalan 

dese kızını verecek, doğru dese hazinesini verecektir. 

1.2.31.2. Üç Yalan Motifleri 

Evlilik imtihanı motifi: Üç yalan söyleyene padişah kızını verecektir. 
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Olağanüstü nesne motifi: Bir mızrak vardır. Bulutu kendi tarlalarına götürüp 

yağmurun orada yağmasını sağlarlar. 

Formilistik sayı: Köfte yerin yedi kat dibinde ki suya düşer. 

At, baytardan gelene kadar yavrular. Dokuz aylık yoldur. 

1.2.31.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Padişah: Kızını üç yalan söyleyen biri ile evlendireceğini duyar.  

Keçel: Üç yalan söyler ve padişahın kızını alır. 

1.2.32. Ġıratın Hikâyesi  

Şindi söyliyeceğim hẹkâyenin ismi ġıratın hẹkâyesi tabi esġi zamanlarda bir pedşah 

vardı. Bu pedşahın üş tane oğlu varmış tabı pedşah artık yaş dolmuş, altmış yẹtmişe gelmiş 

gözder kapanmış, gözderi ışığa düniye üzüne baḫamır. Bunun büyüyoğlu bir gün geldi 

babasının huzuruna baba dẹdi men senin gözüne ilaç bulacam dẹdi, ilaç bulacam deyince 

peki oğul dẹdi mende sennen ẹyle bir iylik beklerem dẹyince büyüyoğlu gẹtdi kırk tene at 

pedşah adam kırk tene atın içersinnen bir tene at bindi babasının gözüne ilaçı aramağa gẹtdi. 

Az gẹtdi uz gẹtdi dere tepe düz gẹtdi githaġẹt githaġẹt, bir çiçekdi ormanlık yẹre rasdadı 

baḫdik bin bir tane çiçek var bu çiçeklerden her birinnen birtane ġopardı bir şişenin içersine 

ġoydu vallâ dẹdi bu çiçeklerin hepsinin suyu bu şişenin içersinde ġarışırsa babamın gözüne 

ilaç olur. Bu ilaçları getidi geldi bi gẹce ġaldı sabaḫleyin babasının gözüne ilaşları vurdu ẹy 

çiçek suyu bunun babasının gözne ne faydası olacak illaşları vurdu. Babası sabaḫdan ġaḫdıki 

babasının gözü bemberdat oluf, şişif, hep bulaşıf, aradan birkaç zaman gẹşdi. Bunun ortancıl 

oğlu baba men senin gözüne ilaç bulacam diye babasının huzuruna çıḫdı. Babası böyük abin 

gẹtdi çiçek felan topladı getidi hiçbir faydası olmadı sen ise öle şeler getime diye söyledi. 

Hayır baba dẹdi men senin gözüne ilaç bulacam dẹdi. Ortancıl oğlu atı mindi düşdü düze 

geldi baḫdıki çayırlık ovalık bir yẹr iki tane çeşme aḫir birinnen yağ aḫır, birinnen bal aḫir. 

Allâhıma dẹdi babamın gözünün ilacını buldum dẹdi yağnan bal. Getdi iki dane şişe getidi 

birine yağ doldurdu birine bal. Bunnarı getidi geldi aḫşama babasının gözüne önce yağı 

vurdu sonra balı peteĥli bal. Babasının gözünnen kirpikleri birbirine yapisdı açilmir daa 

gözderi oynamır. Sabaḫınan ġaḫdıki babasının gafası bile şişmiş babasını başı şişmiş 

bemberbat olmuş. Bu arada ġaynar su felan getirdiler bunun gözünü yıḫadılar felan, şu bu 

diyerehden babası bir kaç gün yine hasta yatdı. 
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En küçük oğul ceseretdi olur, ġoççaẖ olur, ḫırda oğlu dẹdi ki baba dẹdi men gidip 

senin gözüne ilaş bulacam dẹdi. Peki dẹdi oğul gẹt bulda Allâh’tan öle bişe yap, bende ararım 

dẹyerek’den ḫırda oğlu gẹtdi. Anne dẹdi tendiri ġala köylü usulu tendiri ġala dẹdi. Annesi 

getdi tendiri ġaladı gözel, ġoyun, tezeyiyle tendiri öyle yapdıki üzerine dẹdi sacı ġoy sacı 

ġoydu üzerine sac olduğu kimi ġızardı. Ġızarınca dẹdi anne bana ḫaber vẹr. Annesi geldi 

ḫaber vẹrdiki oğul sac ġızarmış. Ġızarmış dẹyince gel dẹdi anne gidelim tendırdamına. 

Tendırdamına gẹtdi annesini soyundurmağa çalışdı. Soyundurmağa, annesi oğul sen ne 

yapırsın. Delimisin cinnimisin saña noldu dẹyerekden ḫayır dẹdi ya babamın gözünün 

illacını dẹyeceḳsin ya seni bu sacın üzerine atacam, yanacaẖsın diyince oğul dẹdi meni 

yaḫmada babanın gözünün ilacını men dẹyim, dẹdi peki dẹdi öyle. Ġırẖ tene atımız var, ġırẖ 

atın içerisinde kır at diye bir at var dẹdi aḫırın en dibde bağlıdı o atı bineceksen babağın esgi 

posdı ġılıcı alacaksan o kılıçla o kırat babağı gözünün ilacını karenti bulacak dẹdi. Peki dẹdi 

anne hemen bu adamcağız gẹtdi babasının yanınnan kılıcı aldı gẹtdi aḫura atı çeĥdi kıratı 

bindi yola düşdü Tabı azmı gẹtdi, uzmu gẹtdi bize karanlık gẹt baḫdıki yolun ortasında 

gẹcenin ġaranlığı uzaḫdan bir ışıẖ gelirki abiçim aışığa at gẹtmeĥ istemedi atı döyereĥden 

artık ışığa götürdü. Gẹtdi baḫdıki bir tene ġuş tẹleğ düşmüşki o ġadar ışıklıki dünüyaya ışık 

saçar ışığı aldı tekrar gẹne sürdü. Gẹtdi baḫdıki gẹne uzaḫdan bir ışık gelir. Bu ışığa gẹne at 

gẹtmedi atı gẹne dövereĥden ışığa sürdü gẹtdi baḫdıki ġırḫ tene haramı var. Bununların 

yanına gẹdince at bir kişnedi, kişneyince ġırẖ tene haramı çıkdı bunu göreġapı içeriye aldılar. 

İçeriye girdiki bir tene hisdi çıra yanır. Karanlık odalar hisdi ġırḫ tene haramı hepsi kir 

bembẹrbat nasıl ekmeği yiyeceğini şaşırdı. Aradan birkaç gün kẹçdi bu bunnarın yanında 

tabi bırakmiyollar. Dẹdi ki bu hisdi çıranın ışığına oturmayalımda şu tẹleğin ışığında 

oturalım dẹyereĥden ġoynundan tẹleği çıḫardı yuḫardan asdı bunnarın oturduğu yẹr o ġeder 

ışıḫ olduki sanki ay doğmuş. Çoḫ ışıḫ tabi bir ġaç gün sonra ġırḫ tene haramının pedşahı 

vardı tabı ġırḫ tene haramanının pedşahı oğlum Ehmed dẹdi ne var efendim dẹdi ki bu teleğin 

ġuşunu bulacaḫsın dẹdi ġuşu mana lüzümdür dẹyereĥden ne imkân ẹtdise ḫayır dẹdi 

bulacaḫsan bu adam gẹtdi aḫurda ġır atın boynuna sarıldı ağladı.  

Ağlayınca ġır at Cenabi Allâh tarafından dile geldi dẹdi ki Ehmet dẹdi babanın bana 

iyiliği olmasaydı senin bir eyağını ayağımın altına alırım bir eyağını ağzıma alır seni ḫam 

bẹz kimi ikiye çırırdım, meni döyereĥden getırdın diye söyledi. Ağladı bu Ehmet gene atın 

boynuna sarıldı. At söylediki gẹder ġırḫ tene haramının pedşahına söylersenki, filan düze 

ġırḫ ton buğda tökerse denen ġuşu tutaram yoḫsa tutamam dẹyince bu geldi ġırḫ tene 

haramının pedşahına söylediki felan düze ġırḫ ton buğda tökecen dẹyince ġırḫ tene haramı 
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heresi bir ton götürdü töḫdüler düze. Düze tökünce dünyada ne ki kuş varsa hepsi toflandı o 

buğdanın başına, toplanınca at Ehmede söylediki girersin dẹdi buğdayın en altına dünyada 

neki ġuş varsa hepsi toflanacak bu duğdanın başına buğdayı yiye yiye kuşdar buğda aḫacaḫ 

en sonda ġalan ġuş senin ġafan üzerinde ġalacaḫ o zaman ġuşu yaḫala elden bıraḫma peki 

dẹdi.  

Ehmed girdi buğdayın altına dünyada neki ġuş varsa toflandı o buğdayın üsdüne 

baḫdıki artıḫ buğdayı ġuşdar yiye yiye yanı ışıḫ bunu sarır sarınca hemen elini atdı ġafasına 

ġuşu sıkıca tuddu ġaḫdı ġır atı bindi geldi ġırḫ hra dẹdi ki gendini bẹle olan ġuşun balası 

nasıldı? veya yumurtalarını getir dẹdi dẹyince bu gẹne ağladı gẹtdi ġır atın yanına ġır at gẹne 

babanın iyiliği olmasa seni ḫam bez kimi cırarım dẹdi ġır at buna dẹdi ki gẹt söyle men 

getirerem. Geldi bu gẹne ġırḫ haramının pedşahına söyledi yarın getırım diye sabaḫ açıldı 

ġır atı mindi bu gẹtdi devlerin tarafına kẹşdi dẹvlerin sinoruna keçince baḫdıki ġır at buna 

söyledi gideciĥ dẹvlerin yattığı yẹre dẹvlerin hepsi yatır ġırḫ tene dekin bir tenesi bu dörttene 

dẹve yẹmeĥ yapır bu yemegi yaptıḫları terefde sol terefde boḫca var burda yumurtalar var 

yumurtaları alınca men dışarda yatacam yumurtaları alır sırtıma alırım diye söyledi Ehmed 

girdi içeri baḫdıki ġırḫ tene dẹv yatır bir teneside bunnara yẹmeĥ yapır.  

Baḫdıki ġazanın başındaki dẹvde yatır ġazanda yẹmeĥ bişmiş tökülür odun üzerine 

fışıldı meydana gelirki dẹvler uyansın o zaman ya Allah ya Muhammad diyerekden ġazanı 

ġaldırdı tendirin üzerinnen kenara ġoydu kenara ġoyunca kẹşdi yumurtaları aldı doğrudan 

doğru ġırḫ haramının pedşahına getirdi geldi orda getirdi bir gün iki gün bẹle onnan sonra 

çocuḫ söylediki menim babamın gözü kordu ona illaş bulmağa gelmişem ondan pedşaha 

söyledi şu illaşdan getdi geldi babasına, babasının gözüne vurdu babasının gözü açıldı. 

Yedi işdi gezdiler oğlunu everdi ġırḫ gün sonra onnan toy düğün yafdılar oğlunuda 

pedşah yafdı. 

1.2.32.1. Ġıratın Hikâyesi Epizotları 

1- Gözleri kör olmuş bir padişahın üç oğlu vardır. Oğullardan her biri babasının 

gözleri açılması için ilaç bulmaya çalışırlar. 

2- Büyük ve ortanca oğlanın ilaçları padişah babayı daha kötü eder. 

3- Küçük oğul annesinden aldığı bilgi ile yola çıkar. Işıklı bir kuş tüyü bulur. Kırk 

harami padişahı tüyün düştüğü kuşu ve yumurtalarını ister. Bunun içinde kıratı 

küçük oğlana kuşa bulması için yol gösterir. 

4- Küçük oğlan, babasının gözüne ilaç bulur ve iyileştirir. 
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1.2.32.2. Ġıratın Hikâyesi Motifleri 

Olağanüstü hadise motifi: Ovalık yerde birinden süt, birinden bal akan iki çeşme. 

Olağanüstü tedavi motifi: Kırk atın içinde ki kır at ve babasının paslı kılıcı ilacı 

bulacaktır. 

Sihirli tüy motifi: Bir kuşun teleği dünyayı ışıtacak kadar ışık saçar. 

Konuşan at motifi: Kır atın dile gelip konuşması. 

Sihirli kuş motifi: Işıklı kuşu bulmak için devlerin sınırını geçer. 

Dev motifi: Kırk dev yatar birtaneside onlara yemek yapar. 

Formilistik sayı: Padişahın üç oğlu vardır. 

Kırk atları vardır. 

Kırk haramiyle karşılaşır. 

1.2.32.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Padişah: Padişahın gözleri görmez olur. 

Büyük oğul: Babasını gözleri için çiçeklerin suyundan ilaç yapar. Babasının gözleri 

daha kötü olur. 

Ortanca oğul: Babasını gözleri için yağ ve bal çeşmesinden alır ilaç yapar. Babasının 

gözleri daha kötü olur. 

Küçük oğul: Babasının ilacını annesi bilir. Annesinden ilacın nerde olduğunu 

öğrenir. Babasının gözlerini iyi eder. 

Kırat: Küçük oğlanın ilacı bulması için yardım eder. 

1.2.33. Var mı Comartıdı, Er mi? 

Vaḫdı zamanında İran ölkesinde bir şah varidi. Vezirle oturup Şahoğlu Şah Abbas 

söhbet ẹderken, ẹy Vezir dẹdi; bu dünyada varmı cömart dı, ermi cömartdin? Sahım dẹdi 

ġusruma baḫma ginan ben senin önünün kölesiyem dẹdi var olmadiḫdan soñra comartdığın 

ne ġıymeti var. Ben ha comard olum ġıymeti ne. Pekalâ. Hemen dẹyir Şahoğlu Şah Abbasla 

Vezir ġıyafetderini deyişif İsfahan şehrinin içine tüşdüler efendım İsfahan şehrini bir iki 

sahat dolaşdıḫdan sonra, bir fağir eve misafir oldular. Esdafırlah Vezirin gendi evine 

gẹtdiler. Tabı bunnarın ġiyafeti deyeşik. Vezirin ġarısı çıḫdı iki tene derviş gelır. Bacı bizi 

Allah misafiri olaraḫ bu gẹce evinde misefir ẹlle ginen. Hemen Vezırın ġarısı bunnarı dẹyir 
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dişeri ġovdu men sizi misefir ẹtmirem haydı gẹdin. Bunnar İsfahan’ı bir vaḫıt dolaşannan 

sonra doğrudan doğruya beni kimi bir fağırın evine geldiler. Bu adamcağızında mesleği 

çobancılığiymiş efendim. O gün içinde evine gelip biş bu on tene tohlu alıpbış toḫlu yanı 

ġoyun. Hemen bunnarı göre ġapa içeriye alır, eziz misafirlerim ḫoş gelıfsıñız, safa gelipsıñız 

menim gözümün üsdünde gelifsiniz. Vezir siyahiydi, Şah beyaziydi. Hemen bunnarın 

elınnen öpüf, misafirrerine hörmet ẹllemiye başdadı. Ana dẹdi bu derviş ġısmını men çoḫ 

sevirem haḫ toḫlusunnan on tenesi almışam gel bunnara bir toḫlu keseĥ. Ayo oğlum, ẹtme, 

ẹlleme Allahʼdan, ġorḫ sekġiz on aydı canın çıḫıf on toḫlu alıfsan bunun birisinide Vezire 

kesginen saña ġalcaḫ dokġuz toḫlu. Ana onnar kimi mısafir varmı geti birni keseḫ. Efendim 

hemen çoban olacaḫ şahis bir tene getdi bunnara toḫlı kesdi güzel bunnara et filan ġızartdı, 

etderini filannarını yẹdiler Şahoğlu Şah Abbas tabi ismini söylemirki men Şahoğlu Şah 

Abbas’am. Ha bu bir iki tiḳe alannan sonra tabi kendisi kibar adam etden yẹmedi. Ana 

vallaha billaha misafirrerim mennen irazi olmadılar, üreĥ böyreğini sen ġavurdun men 

yẹdim bunnar üreĥden böyreĥden yẹmediler diye gendileride az yẹdiler getir toğlunun 

birnide keseĥ, Diyereĥden efendi ġardaşdar toḫlunun beşini kesdi hemen geldi üzümüze 

ḫeyirri sabaḫlar açılsın doğrudan doğruya Şah dıvanına Vezırre barabar döndü deyir:  

Ẹy Vezir dünyada varmı comartdı ermi comartdı dẹyir. Ẹy Vezir dẹseki var comartdı, 

ġarısı bunnarı misefir ẹlemedi, er comart dẹse, ġarşıdaki adamı görür. Derhal Şahoğlu 

Şahabbas emir vẹripdi vezirin evini talan ellediler hemen çobanı divanı ḫanıya getdiler, 

oğlum ismin nedi ismim dẹdi allahvẹrdi. Dẹdi senin ismini ġoydum Allah vẹrdi Ḫan menim 

baş vezirim sen ol, bunnan soñra hökmü sen süreceĥsen. Efendi ġardaşdar Vezir Allah Vẹrdi 

ḫan’ın gözel ürütbelerini taḫıp, saçını sakġalını gözeltıraş ẹlletırıf, Vezire layıḫ elbise 

gẹyindırıp Baş Vezır yapdılar. Eme Vezir Allah Vẹrdi Ḫan Şaoğlu Şah Abbas’ın eyağına 

tüşüp üzümü sürtmeye başdadı. Ey oğlum derdın nedı, azarın nedi? Niye sürtürsen? Şah’am 

men yirmi beş-otuz sene çobancılıḫ ẹllemışem, bugünkü sen meni Baş Vezırriğe ġabıl 

ẹlledın, menım ḫılligimde orda duracaḫ değneğimde çarıḫlarımda. Oğlum niye sebebini 

söyle onnan sonra dursun. Şah’ım ġusura baḫma Şahlarda pedşahlarda gezzep çoḫdu, belke 

sen birine zulum ẹlliyersen, men o değneğe, o ḫiliye o çarıḫlara baḫar senin eyağına üzümü 

sürterem ġoymaramki o fağırı, fığarayı öldüresen Cennete gidesen.  

Şahoğlu Şah Abbas derhal Vezir Allah Verdi Ḫan’ın bu sözünü ġabıl ẹlliyif baş Vezir 

yapdı, Vezir Allah Vẹrdi Han’ı İsfahan’da höküm sürmeye başdadı. 

Ġısamız burda bitdi bey ġardaşım 
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1.2.33.1. Var mı Comartıdı, Er mi? Epizotları 

1- Şahoğlu şah Abbas bir gün vezirine “Var mı cömerttir, er mi?” diye sorar. Vezir 

var olmadıktan sonra cömertliğin ne kıymeti var der. 

2- Şah ile vezir tebdil kıyafet şehirde dolaşmaya çıkarlar. Vezirin evine gelirler, 

vezirin karısı bunları Allah misafiri olarak kabul etmez evden kovar. 

3- Şehirde dolaşırken Allahverdi adında bir çobana denk gelirler. Allahverdi bunları 

Allah misafiri olarak kabul eder ve varı yoğu neyi varsa ikram eder. 

4- Şah vezirini görevinden azleder, evini talan ettirir. Allahverdi’yi baş vezir yapar.  

 

 

1.2.33.2. Var mı Comartıdı, Er mi? Motifleri 

Kılık değiştirme motifi: Şahoğlu şah Abbas ile veziri derviş kılığına girip şehirde 

dolaşırlar. 

Sembolik renkler: Vezir siyahiydi, şah beyazdı. 

Mükâfatlandırma motifi: Varını yoğunu misafirlerine ikram eden çoban Bu erdemli 

davranışı karşısında baş vezirlikle ödüllendirilir. 

1.2.33.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Vezirin karısı: Vezir ile Şahoğlu Şah Abbas kılık değiştirip vezirin evine misafir 

gider. Vazirin karısı kabul etmez kovar. 

Çoban Allahverdi Han: Derviş kılığında ki şah ile veziri misafir eder. Elindeki 

hayvanları kesip yedirir. Şahoğlu şah Abbas kendisine vezir eder. 

Şahoğlu Şah Abbas: Vezirin evini talan ettirir. Allahverdi Han’ı kendisine vezir 

yapar. 

1.2.34. Yılan 

Günnerin birinde bir çoban variymiş. Bu çoban bir tepede otururmuş. Baḫirki 

boyunduruḫ Yẹkeliĥde bir ilan. İlanın üsdüne gidiyor. İlan bunnan ġorḫuyor ġaçıyor. Ey 

insanoğlu dẹyir kaçma dẹyir, ġorḫma ben adam yẹmem deir filân dağa beni götüreceĥsen. 

Peki dẹir. Gelir bu sandıḫ уарır. İlani sandığa ġour, götürür bunu aynı dağa götürür baḫırki 

bütün hepsi ilân. Hep İlandır böyle ev kimi ilan. Gel dẹdi ẹy insanoğlu peşimceĥ gel. Bu 

ilanın içinceĥ girdi kimisi eyağının altında ġalır, kimisi ġaçır. Çekilin deyir kanara ilannar 
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bütün kanara çekilir. Gẹdir oturullar, birisi gelir dẹyir ki; ẹy insanoğlu sana, dẹyeceĥdıki 

arzun nedi? niyetin nedi? Dẹnenki ẹy pedşahım senın sağlığın. Dẹyennen soñra bu iki üş 

defa saña tekrarlıyıf dẹyeceĥ. Dẹyennen soñra dẹyersen ẹy pedşahım dilinin altındaki üzüĥ. 

Dẹyir ẹy insanoğlu niyetin nedi? Dẹyir pedsahim senin sağlığın. Yoḫ dẹyir oğlum niyetin 

nedi? Dẹyir pedşahım senın sağlığını. Yoḫ dẹyir oğlum niyetin nedi? Vallah dẹyir senin 

sağlığın. Oğlum deyir niyetin nedi menim sağlığımdan saña ne var? Dẹyir pedşahım öyleyse 

dilinin altındaki üzüḫ. Bu hẹh ẹlliyir üzüĥ, düşür, al dẹyir. Bu üzüğü alır, dẹyirki bunu 

yaladınımı gẹceler etrafın bütün asgerle çevrileceĥ. Saña söylüyeceĥlerki: Ġıraḫmı, yıḫaḫmı, 

vuraḫmı? Ya ġır, vur, yıḫ de, ya ne vurun, ne yıḫın, ne ġırın dẹyir. Peki dẹyir. Ordan üzügü 

alır gelir. Gelir anasının yanına, ana dẹir gẹt filan pedşaha denenki ġızını menım oğluma vẹr. 

Bunun ġapısında da iki tene daş varımış, biri ẹlçi daşı, biri dilençi daşı. Bu gẹdir ẹlçi daşınin 

üsdünde oturur ġızın birisi çıḫır dẹyir nene? Dẹyir pedsahı maña sesdesene. Gẹdir dẹir 

pedsahım bir tene ġarı otumuş ẹlçi daşının üsdünde seni sesdiyir. Ġızına dẹyirki ġızım dẹyir 

gẹt dẹnenki ġaḫsın buyanki daşda otusun, o ẹlçi daşıdır. Dẹyir nene ġaḫ buyanki daşda otu 

o ẹlçi daşıdı sanada pay getirecem. Bu dẹyir ay bala mende ẹlçilige gelmişem. Dẹyende gedir 

pedşaha dẹyirki pedşahım dẹyir men ẹlçiliğe gelmişem. Dẹyende ġızına dẹyirki ġızım gẹt 

sesde içeri gelsin. Gelir sesdiyir içeri götürür nene dẹyir seni pedşah sesdiyir ġaḫır gẹdir. 

Pedşahım dẹyir Allâh’ın emriynen, peyġamberin şeriyetiynen ġızını menim oğluma vẹr. 

Peki dẹyir nene vẹreyim. Bu sebepnen vẹrim; Ġırḫ tene deve dizi ġara, gözü ġara lali cevihar, 

ġırḫ tane ġoç dizi ġara, ġözü ġara lâl-i cevhar. Birde ẹle saray yapacaḫ dıki, onun kölgesi 

benım sarayımı basacaḫ. Peki dẹyir baş üsdüne. Gelir aynı şekil oğluna annadır. Peki dẹyir 

ana başüsde, Oğlu aḫşam olur üzüğü yalıyır, etrafı bütün asgerle çevrılır. Ġıraḫmı, vuraḫmı, 

yıḫaḫmı? Ne ġırın, ne vurun, ne yıḫın, ġırḫ tene deve dizi ġara, gözü ġara lâl-i cevhar, ġırḫ 

tane ġoç dizi ġara, gözü ġara lâl-i cevhar, birde öyle saray yapacinızki sarayın kölgesi 

pedşahın sarayını basacaḫ. Peki dẹdi başüsdüne. Hemen o gẹce onun niyetini yẹrine 

yẹtirdiler, aynı vazyet Pedşah ẹrkennen ġaḫır ebdast alıf namaz ġılmağı aḫtafa, ıbrığ alır 

gẹdir, baḫırki oğlan bir saray yapdırmışki kölgesi benım sarayımı basıf. Ġirḫ tane ġoş yatır 

dizi ġara, gözü ġara lâl-i cevhar, ġırḫ tane deve. 

Anasını yollıyır gẹt dẹyir ana dẹyir pedşaha dẹnen versin ġızını. Peki dẹyir. Anası 

gẹdir pedşahım dẹyir ġızını ver. Peki dẹyir anam dẹyir vẹrim. Üşgün soñra dẹyir gelın ġızımı 

götürün gẹdin. Peki dẹyir üşgün soñra bunnar davul, zurna çaldırılar, bunu alır götürür evine. 

Aradan bẹş gün, on gün kẹçir bu her zaman çıḫardar döşeğinin altına ġoarmış gendi yatdığı 

taraf o günü de ġaḫır bir tarafa gẹdir. Gẹdende üzüğü ḫatırınnan çıḫır orda ġalır. Orda ġalır 
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döşeğin altında. Gelin yatağı yığşıranda üzüĥ gözüne ilişir, üzüğü alır barmağına taḫır. Birez 

aradan kẹçir satançı gelir. Alıyon, alıyon corap cırığı aliyon, cında alıyon. Dẹyir Allâhʼım 

bu üzügü götürüm vẹrim satancıya birez beĥmezden aleyim. Götürür vẹrir, amca bu üzüğe 

ne ġeder beĥmez veriyim. Dẹyir bacı o yüzüğü dẹyir, 20 kilo beĥmez yoḫ dẹyir yirmi kilo 

beĥmez çoḫtur. Ve dẹyir bal varmı? Var dẹyir. Peki dẹyir on kilo bal vẹr on kilo beĥmez 

buda artıḫ on kilo beĥmez on kiloda şẹy vẹrir buna götürür cẹdir, ġocası gelir, menin üzüğüm 

kalıp döşeğin altında dẹyir vallah satancı gelmiş, satanıcıya vẹrir. O dẹyir Allâh belanızı 

vẹrzin evimiz yıḫıldı. Aḫşam olur mazarratta olan satarmı. Aynı üzüğü aynı ġıza dollanır bu, 

haman gẹtti öküzü aştı bir tarafa vurdu, haramiyi bir tarafa vurdu. Gẹtdi bir adıya kẹşti. 

Aḫşam oldu üzüğü yaladı, etrafı askerinen çevrildi ġıraḫmı, vuraḫ mı, yıḫaḫ mı? Ne ġırım 

ne vurum ne yıḫım filan oğlanın sarı yẹli ẹle olacaḫki dümbelem düz filan ġızda gẹleceĥ 

buraya, burda bir saray yapacaḫsanki kuş dahi seĥse zilli bileziĥ izi yapacaḫsan kuş sehrse 

o zil hemcn…….. peki dẹdi hemen oğlanı sarayına oturttu, o odanın içinde ona saray 

yaptılar, oğlan ġaḫtı o ho hẹç bişe yoḫtu ağladı sızladı ne yapsaḫ fayda vẹrmedi. Bu da 

çoḫanlıḫtan iki tane köpek iki tane kedi çocuḫlar öldürüf elinde alıf heresine yirmi bẹş ġuruş 

vermiş almış bununda o köpeĥler, kediler oturup ekmeĥ yiyende bu itnen kedi bunlar 

kedilerine vicdan azabı duyurlar bunlar kediyle köpeĥ kenara cıḫıp bunlar dile gelirler. Allâh 

tarafından dile gelirle bu ona söylür o buna söylür ya öleceyıĥ ya üzügü tapıf getireceyiĥ 

bunlar ġaḫırlar kediynen köpeĥ düşürler yola dẹ bura dẹ ora gẹt babam gẹt baḫırlarki bir 

adada bir tene saray yapılıp ama ġuşta sehse zil zınġıllir zilinde yanına üzüğüde bağlıyıp 

bunlar ne yapaḫ ne yapmıyaḫ, ne yapaḫ ne yapmıyaḫ köpeĥ kedi dẹdiki ya dẹdi senin elinden 

gelir bu demeyi accıynan bir fare tutalım götüp oraya cıḫaralım o kessin üzügü kessin atsın 

yẹre biz alıp ġaçaḫ peki dẹdi bunlar hemen dẹmeğ, ẹşidiler, ẹşidiler fareyi tuttular, fareyi 

tutdular farede o anda dile geldi dir ya köpeĥnen kedi ne olur ... yuvamdan çıḫardınız dẹdi 

ya kedi saña bir rẹycamız var filan sarayın tepesine çıḫacaḫsan orda yüzüg var ine. O yüzüğü 

getireceĥsen salacaḫsan yẹri biz alıp ġaçacayıḫ peki ayhay peki siz mana bir şẹy yapmayın 

ben getirem köpeği keseceĥ ama suyu kedi kẹçemir kedi dẹdi ya ne yapalım men nasıl kẹçim 

dẹdi sen min menim sırtıma peki köpeĥ kediyde aldı sırtına bindiler suyu kẹçtiler. Suyu 

kẹçtiler bunlar yavaş, yavaş, yavaş yavaş kedi dẹdiki köpeĥe gel buraya ben dẹdi kẹçim. Yoḫ 

estafurulah yanlış oldu. Kedi yattı köpeĥ gẹtti. Köpeĥ gẹtti fare üzügü saldı yere köpeĥ aldı 

ağzına alanda suyun üzüne geldi yüze, gẹlende önden bir balıḫ ġaçtı dalıf ġaçanda köpeĥ 

hep bẹle tuta yüzüḫ ġaça ağzına her defa buraya ġadar üzüğe gẹtidi dẹdi burda saldıḫ dẹdi 

ne yapalım dẹdi ya öleceyiĥ burda ya üzüğü bulacayıĥ burda bunlar kenarı cıḫtılar corcullon 

geldi bunlar balıḫ tutar fare, kedi o balıḫtan şüphe aldı. Evet tora kediynen farenin şanşına 
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baḫalım ne çıḫacaḫ ne çıḫabilirbunlara peki bunlar attılar tora küçüĥ balıḫ düştü balıḫ 

düşende al dẹdi kediynen fare kediynen köpeĥ sizin niyetiniz varmış bu balıḫta alın bunu siz 

yẹyin peki dẹdi ġuyruḫ kısmına köpeyi vẹrdi baş kısmına özü gẹşdi. Yẹdi, yẹdi baḫdıki 

üzüğü gördü, üzüyü yavaşçadan ağzına aldı, dẹdi kedi men doydum. Haydı dẹdi sende 

doydunsa yolumuza devam edelim. Peki dẹdi haydi gidelim bende doydum. 

Ġaḫdılar bunnar dẹ bura dẹ ora geldiler. Hemen ġapılarına geldiler. Çocuḫ dẹdiki 

anne dẹdi baḫ fareynen köpek ne zamanınan gitmişler yine geldiler, ne tarafa gitmişdilerse. 

Aldı tumarradı kediyi tumarriyanda kedi heḫ ẹlledi üzüĥ ağzınnan tüşdü. Baḫ dẹdi anne 

üzüğüm odradı, kedim getimiş. Aldı kediyi öpdü sevdi, aḫşam oldu yine üzüğü yaladı, gine 

sarayını yapdırdı aynı ġızı getirtdi geldi yẹrine.  

Onnar yẹdi mırazına çatdı. Göyden üç elma tüşdü biri menin, biri nağıl dẹyenin, 

birnide siz paylayın. 

1.2.34.1. Yılan Epizotları 

1- Bir çoban, büyükçe bir yılana rastlar. Yılan, çobandan kendisini bir dağa 

götürmesini ister. 

2- Çoban yılanı, yılanların olduğu bir dağa götürür. Bunun karşılığında sihirli bir 

yüzüğe sahip olur. 

3- Yüzük sayesinde padişah kızıyla evlenir. Bir gün yüzüğünü yatağın altında 

unutur. Karısı da yüzüğü satıcıya satar. Çoban çok uğraşır ama yüzüğü tekrar 

alamaz. Yüzükle yaptığı her şeyde elinden gider.  

4- Çobanın kedisi ile köpeği yüzüğü almak için harekete geçerler. Fareyle de iş 

birliği yaparak yüzüğü geri alırlar. Çobana getirirler. 

5- Çoban yüzüğüne kavuşunca sarayını da padişahın kızını da geri alır. 

1.2.34.2. Yılan Motifleri 

Mükâfatlandırma motifi: Yılanların padişahı, çobana üç sefer “insanoğlu senin 

arzun, isteğin nedir?” diye sorar çoban “canının sağlığı.” der. En son dilinin altında ki sihirli 

yüzüğü ister. 

Sihirli yüzük motifi: Sihirli yüzüğü yalayınca geceleri etrafı her istediğini yapacak 

askerlerle dolar. 
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Evlilik şartı motifi: Padişah kızına başlık olarak: kırk tane deve dizi kara gözü kara 

lal-i cevher, kırk koç dizi kara gözü kara lal-i cevher, birde öyle bir saray ister ki gölgesi 

padişahın sarayının kapatacak. 

Dini motif: Padişah abdest almaya çıkınca sarayı görür. 

Yardımcı hayvan motifi: Çobanın kedisi ile köpeği fareyle iş birliği yapıp yüzüğü 

geri alırlar. 

1.2.34.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Yılan: Çobandan kendisini dağa götürmesini ister. Kendisini göndermesinin 

karşılığında yılanlar padişahının dilinin altındaki sihirli yüzüğü istemesini söyler. 

Yılanlar padişahı: Çobana dilinin altındaki sihirli yüzüğü verir. 

Çobanın annesi: oğluna padişahın kızını ister. 

Padişah: Kızını çobana verir. 

Gelin: Çobanın yüzüğünün sihirli olduğunu bilmez. Satıcıya satar. 

Kedi ve köpek: Çobanın yüzüğünü bulup geri getirirler. 

1.2.35. Ġıllıca 

Vaḫtı zamanın birinde bir pedişah vardı bu pedişahında ne oğlu ne ġızı ne hiç bir si 

yoḫdu. Bir gün pedişahın ġarısı ḫastalıyıf dẹyir ġoca dẹyir bir gün ben ölecem benim 

paltarım kime yaḫışsa onu gendine… peki dẹdi ġarı, ġarı bir gün ölür, bu getirir köyde kimin 

ġızına, kimin dul ġarıya geydirir baḫır olmur getirir ġızıne gẹydirir ẹle yaraşırki öz 

evladindanda gözel. Ġızım dẹdim vallahta sana alacam billahta baba ẹtme ẹyleme ġız evlat 

olurmu, olmaz, olman ben gẹdirem şimdi şeherden elbise alam getirem gẹlem dügünümüzü 

yapaḫ ẹtme, ẹyleme yoḫ babası gẹtti eşya almağa gözel ġaḫar iki tene keçi derisi alır götüri 

ġırmıziye pardüse yaptırıp geyinir güzel üç dört tenede zil taḫtırır. Anaḫtarı getirir ġapının 

eşiğine ġoyur, düşür yola baḫır ki babası gelir, ẹyle gelirki dẹir gẹt dẹdeğin görüne ..... neyse 

ġız gẹdir, şehere atlir gẹdir. Bir pedişah’ın kapısına oturur. Baḫır bir ẹlçi taşı, bir dilenci taşı. 

Ġız bilmẹden ẹlçi taşının üzerine oturur. Onunla pedişahın ġızı gelir dẹyir ki bacı, dẹyı orda 

otu mu, ora ẹlçi taşıdı dilenci taşında gine, neyse bunu içeri alır, buna yemeĥ falan vẹrirler 

bir gün dẹyer ki beni ḫizmetci tutun evini ẹşiğini süpürüm olar dẹyir peki, bunu tuturlar. 

Ama bu da o ġadar gözelki ġıllıcadan hẹç bir, zaman çıḫmırki babam gelip beni tanıyıp beni 

götürecek diye. Bir gün pedişahʼın oğlu bilmem hangi şehere gẹdip, orda gezmeye gẹdiller. 
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Añası ekmeĥ falan pişirir. O arada bu göze1 elinde bir tene yüzüĥ vardı o yüzüğü çıḫarır 

ekmeğin için koyur. Pedişahın oğlu gẹdirler yẹyirler içirler, baḫırlarki ẹye ekmeḫ bir taldi. 

Ẹle acıḫıflarki dẹyir eye bizde bir ġıllıca vardı o ekmeĥ pişirir getirin onu yiyek getirir neyse 

bunu yẹyirler üç arḫadaş bir parça ona vẹrirle bir parçada özü yẹyir yẹyende ağzına üzüĥ 

değir, degende çıḫardır üzügü ola dẹyir men mülazıma çarptım sizde çarpın, dẹyir atı 

doğrudan eve sürür gẹdir eve, gelir eve, bir gün soñra ana maña bir ġayġana pişir Gıllıca’yle 

gönder gelsin oğul sen günder gelsin. Gıllıca gelir birez oturur yẹmeği getirir pẹceğin 

önünün ġabağını bu arada sor ẹle pişe eye olmaz Ḫetce ḫanım sen bir bey adam, ben 

Ġıllıca’nın nesi olum olmaz. Bunu soyundurur baḫırki deyesenki ay parçasindan ġopmuş 

dẹyir, men senle evlenecem dẹyir ẹtme, ẹyleme yoḫ ben senle evlenecem. Neyse buna düğün 

yaptırırlar babasına anasına söylür buna düğün yaptırasan ola oğul olmaz yoḫ olacaḫ neyse 

buna gözel pedişahın oğluna pedişahın varı devleti düz dünye ġeder. Ġırḫ gün ġırḫ gice buna 

düğün çaldırırlar. Bir gün bẹle üç gün bẹle neyse bunun bir çocuğu olur. Anası gelir baḫır ki 

eye ġapı açıḫ ikisi oturur. Ġıllıca’sı o geder gözel o geder gözel gelir bir oğlunun üzünden 

öpür bir bir gelinin üzünden öpür çıḫır. Ġıllıcede götürür. Atır bir ġuyuya ġaḫır sabaḫınan 

baḫır ki Ġıllıca yoḥ dẹyirki Allâh haġkı babam beni bulacaḫ ……….Neyse bir gün bẹle bẹş 

gün bẹle on gün bẹle bir gün baḫırlarki dẹdiler bir dilenci gelifti, o dilenciye pay götürüm 

vẹrim dẹdilir, diyende pedişah’ın ġızları alesine ġardeşime söyledi yenge sen götür verinen 

babası olduğumu tanıdı ben götüremem. Dẹdi yoḫ götüreceĥsen neyse götütü babası bunu 

tanıdı bişe demedi daha babası babası gẹtti dolaştı aḫşam oldu. Aḫşam üstü güzel gelir, gelir 

doğrudan doğru oğlanınan ġızın yattığı odanan kenarına ġızlenir. Ġızlenende aḫşam olur 

yatırlar babası zalım ġaḫır kızının torununun başını kesir, kesir bıcağıda kızının cẹbine 

ġoyur, ordan çıḫır gẹdir. Sabaḫḫınan ġaḫırlarki peh oğlanın başı kesilip küçük torunun bunu 

kim kesti kim kesti ġızın cebinden bıcaḫ çıḫır bunu götürürler ġırḫ günlük ġayanın içine 

ġoyurlar neyse ondan sonra bu oğlan, kız bu başı kesik oğlanıda götürürler yanında, götürür 

Allah terefinden üç tene güvercin gelir. Deyerki al bi tẹleği üç defa oğlun başnı çekecen 

……………. pismillah dẹyip çekerken Allâh senin oğulunu dirildeceĥ peki dẹyir. Bu güzel 

getirir evlatlarının başına üç defa tẹleği çekende ġurban olum Allâh bunun evladını yaradır. 

Bu oğlan böyür gözel orda bir ev yapır. Anası dẹyerki oğlum, dẹyir bir ġapı yapacam 

……………….. vay dẹyecek. Hardan saña ḫeber verim pedişah’ın oğlu pedişah’ın oğlu 

gẹdir, güzel bir ġarı alıllar ġarısını başadılara bir gün arḫadaşlarna dẹyirki eye menim eski 

bir ġarım, vardı uyhuya yatmışdı hele gelin görek gẹdirler. Gẹdirler baḫırlar eye bir ġapı 

açılır. Narıncım vay turuncum vay, narımcım vay turuncum vay aye gel gẹdeyim bunda bir 

iş var. Gẹdir baḫır ki yẹke on altı yaşında deliġanlı iki üç tene otururlar ana bala gelir 
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otururlar selam aleykümü selâm buyurun, buyurun içeri alırlar yẹmek felan dẹyir ġarının 

aḫlı üzünden cıḫtı dẹyir bunu cocuḫ kimdi dẹdi evladım, ẹtme ẹyleme bunun başını kestin, 

ben kesmedim dẹdi kesen babam idi, ben ne ġeder dẹdimse inanmadınız. Ordan cocuḫ gelir 

güzel eve anasına, babasına annadır. Ana baba dẹyir ben ġarını alacam ogul hardadır o öldü 

gẹtti. Yoḫ gẹdim baḫım bir ġayanın önüne bir oda dikipler, birde ġapı yapıplar narıncım vay, 

turuncum vay deyip dururlar pedişeh neyse gẹdir? O ġarıyda getirir gelir ġarısını boşur o 

olar. Gẹdirler bu zalim ġızın babasını getirip geliler. Bunun yöce başını kesirler gözel bunun 

bastırıp…………….atırlar oğlanda gözel toy düdüĥlir ve kendi boşadığı babası babası 

evladını kesdiği oğluda aynı pedişehġızını ona virir ve ġırḫ gün ġırḫ gẹcede toy yaptırırlar.  

 

1.2.35.1. Ġıllıca Epizotları 

1- Karısa hasta bir padişah vardır. Karısı ben ölünce benim kıyafetlerim kime 

yakışırsa onunla evlen diye vasiyet eder. Kıyafetler en çok kendi kızına yakışır. 

Kendi kızıyla evlenmeye karar verir. 

2- Kız kaçarak bir şehre gider. Babası tanımasın diye keçi derisinden kıyafet diktirir. 

Şehirde bir padişahın yanında hizmetçilik etmeye başlar. 

3- Padişahın oğlu ile evlenirler. Birde çocukları olur. Bir zaman sonra babası dilenci 

kılığında gelir. Torununun başını kesip kanlı bıçağı kızının cebine koyar. 

4- Kızın cebinden bıçak çıkınca padişahın oğlu bunu ve başı kesik çocuğu kayanın 

içine koyarlar. Burada çocuk tekrar dirilir. 

5- Padişahın oğlu tekrar gelir bakar ki çocuk dirilmiş. Kız babasının yaptığını 

kendinin suçsuz olduğunu söyler. 

6- Kızın babasını getirtip öldürürler. Padişahın oğlu da kızla tekrardan evlenir.  

1.2.35.2. Ġıllıca Motifleri 

Yasak evlilik motifi: Padişah kendi kızıyla evlenmek ister. 

Kılık değiştirme motifi: Kız tanınmamak için keçi derisinden kıllı bir kıyafet diktirir 

ve onunla evden kaçar. 

Tanınma motifi: Kız, padişahın oğlunun ekmeğine parmağında ki yüzüğü koyar. 

Bunun üzerine evlenirler. 

Ceza motifi: Kız ceza olarak başı kesik oğluyla kırk günlük kayanın içine koyarlar. 
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Yeniden dirilme motifi: Allah tarafından üç güvercin gelir. Bir telek verirler. Bu 

teleği üç kez çocuğun boynuna çekince çocuk dirilir. 

Sihirli tüy motifi: Teleği üç kez çocuğun boynuna çekince çocuk dirilir. 

Formilistik sayılar: Kırk gün kırk gece düğün ederler. 

1.2.35.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Kızın babası: Kendi kızıyla evlenmmek ister. Kız gıllıca kılığına girip evden kaçar. 

Torununun başını kesip kızının üstüne atar. Kızıyla damadını ayırır. En sonunda cezasını 

çeker. 

Padişahın oğlu: Gıllıcanın aslında güzel bir kız olduğunu öğrenir. Gıllıcayla evlenir. 

Oğullarını eşinin öldürdüğünü zannederek eşini bırakır. Suçsuzluğunu anladığı Gıllıcayla 

tekrar evlenir. 

1.2.36. Mehemmet Hikâyesi 

Bir pedşah varmus bu pedşahında bir bağı variydi. Pedşahın bağına bir dẹv 

dadanmışdı elma bağıydı bu bağda. Baḫdı bir gün bẹle üşgün bẹle bẹşgün bẹle. Babasi 

oğullarını çaġırdı dẹdi evlatdar bẹle olmaz dẹvi gidelim gẹlennen gẹlene ya vuralım 

öldürelim, bize zerar vẹrir. Oğulları böyüĥ oğlu başdadıki baba ben gẹdim dẹvi ben 

öldürecem. Peki dẹdi oğlum. Oğlum Ġuranı’nı aldı ġılıcını aldı gẹtdi bağın divinde otdu 

baḫdıki bir ingilti bir gürültü gelirki Allâh görsetmesin Ġuran’ını ġılıcını atdı ġaşdı geldi 

dẹdi baba? Dẹdi ne var? Dẹdi baba bir ingilti bir gürültü geldiki Allah görsetmesin. Ortancıl 

oğlu dẹdi baba men gẹdrem. Dẹdi oğul ẹtme, böyüĥ ġardaşın gẹtdi ne yafdıki sen neyapasan 

dẹdi yoḫ mende gidecem. Oda Ġuranı’nı aldı ġılıcını aldı bağın divinde bir buçuḫ sahat ġeder 

iki sahat ġeder otdu, baḫdıki bir gürültü gelirki Allâh görsetmesin oda hakezelli ġoydu ġaşdı, 

geldi babasına annatdı. Küççüḫ oğlu dẹdiki baba men gẹdecem. Dẹdi oğul ẹtme sennen 

böyüĥ ġardaşdarın gẹtdi ne yafdıki sen gẹde ne yapasan? Dẹdi baba men gẹdecem. Bu gẹtdi 

erkennen evliye ġẹder otdu baḫdı çıḫdı tam bir almanın başına baḫdıki dẹv gelır bu doğrudan 

doğruya dẹv burya yanaşanda bu ġılıcını eline aldı ġılıcının o yanınnan bu yanınnan tutdu 

dẹve bẹle şeydende dẹvi iki böldü, orda tilisimde bir ġız varidi ġız hemen tüşdü vay 

Mehemmet sen olmasan menim halim necolacaydı dẹyereĥden pedşaha ḫeber gẹtdiki oğlun 

dẹvi öldürdü. Ordan geldi dẹdi ġaḫ gẹdelim. Dẹdi hayır baba menim bir niyetim var o 

niyetimde olmasa men gẹtmiyecem. Oğul yapma ẹtme ẹyleme olmadı. Çocuğu ordan gẹtdi, 

gẹtdi baḫdıki bir ġarınene oturuf bir yolun kenarında bir ağ düyçeynen bir beyaz dühçe 

yuvarriyir. Dẹynen ġarınen bu nedi? Dẹdi bir gẹce biri gündüzdü. Dẹdi ḫala dẹdi birez gẹciyi 



177 

 

uzadarmısan? Yooğ olmaz bu elınnen bunun şẹyi alır atır dẹey harya ġeder. Bu gẹdir bir eve 

irasdiyir orda bir ġoca nenenin evinde mısefır olur. Ordada yẹddi tene adam varıydı, ḫırḫız 

oranın pedşahının gẹdermiş eşyasını çalarmış. Gẹler dẹyellerki eye ġoca ġarı nenenin 

evindede biri var gẹdey onuda alaḫ. Geldi buna söylediler olur dẹdi buda gẹdir önce ben 

tüşecem onnan sonra bẹlece teker teker düşecehsiniz onnan sonra hepimiz·padişahın 

eşyasını alıf gideciyiḫ ola, ẹlemi ẹle. Bu gelir, bunu hemen salliyıllar. Bu evele tüşür. Sallan 

sen tüş, bunu tüşürdüller, bunun başını kesir. Onu sallıyır yẹddisininde başını kesir. Baḫırki 

bir şahmaran ilan pedşahı vura vurdadı hemen onuda öldürür pedşahın penceresının önüne 

yığır gẹder onnarın evine pedşah sabağnan ġaḫır eye. Evın ġabağında bẹş tene altı tene 

cemdeĥ birde bir ejderha. Ġomşularını yığır o dẹyir men öldürdüm, bu dẹyir men öldürdüm, 

pedşah inanmadı büyün bir macar gẹtdi ġoydu ortiya dẹdi kim ben öldürürsem bundan belli 

olar. O iki dül bileceme dẹdler eye neyse bu geldi eye dẹdiler bu kimdi neydi oldu. Olmaz 

pedişah dẹdi dẹyende bu keşti hemen masanın başına iki bir bir macar deyende dẹdi men bir 

pedişahın oğlıyam bizim bağcaya bir dẹv dadanmıştı. O dẹvi böyük ġardaşım gẹtti 

öldürmedi, küçük ġardaşım gẹtti öldürmedi. Ben gẹttim, öldürdüm. Dẹdim ben götüre bir 

niyetim var. O niyetim yẹrine getirmeseler eve gelmiyecem. Geldim bir ġoca ġarı nene yolda 

düşçe bir beyaz düşce siyah düşce var dẹdim. Bende buna düşceyi elinden aldım aldım attım 

kenara geldim bir ġoca ġarı neneye müsefir oldum. Onda sonra bẹş alti arḫadaş söyledi oları 

öldürecek ġızıllarını alaḫ geldim eve dẹdimki ben düşecem onda sonra teker teker 

düşeceĥsiniz. Ben bu düşenleri birer bire öldürdüm, baḫtım ki pedişah olacaḫ o arada 

şehmaral iki bir, bir bilmece Ḫatce nene ġaḫtı bunun boynuna sarıldı, ġurban kesmeĥ bilmem 

fakır fuġara ġızıl dağıtma bir gün dẹdim ben gẹdecem evimize dẹdi ẹtme oğlum ẹleme ġal 

bizim burda. Olmaz dẹdi ẹleyse benim küçük ġızım sene vẹrirem orda, gözel ġırḫ gün ġırḫ 

gice toy ẹyledi geldi babasının evine o ġızıda aldı o hanı gelmiş tilsıma ġoşmuşduya o ġızıda 

aldiya o ġız ve ġırḫ gün ġırḫ gice toy eyledi. 

1.2.36.1. Mehemmet Hikâyesi Epizotları 

1- Padişahın elma bağına dev dadanır. Üç oğluyla beraber devi öldürmeye karar 

verirler.  

2- Büyük ve ortanca oğlan değil küçük oğlan devi öldürür. 

3- Başka bir ülkeye gider orada da yılanlar padişahı şahmeranı ve yedi hırsızı 

öldürür.  

4- Misafir olduğu yaşlı kadının kızı ve tılsımlı kızla evlenir. 
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1.2.36.2. Mehemmet Hikâyesi Motifleri 

Dini motif: Padişahın oğulları devle savaşmaya kuran ve kılıç alarak giderler. 

Dev motifi: Padişahın elma bağına dev dadanır. 

Çok kuvvetli insan motifi: Padişahın küçük oğlu devi ortadan ikiye bölünce tılsımlı 

kız ortaya çıkar. 

Olağanüstü hadise motifi: Yolun kenarında oturan yaşlı kadın, elinde ki beyaz ve 

siyah ip yumaklarıyla gece-gündüzü uzatıp kısaltır. 

Ölümle cezanamdırma motifi: Yedi hırsız padişahın eşyalarını çalar. Küçük oğlan 

yedisinin de başını keser. 

Mitolojik hayvan motifi: Şahmeran yılan padişahını da öldürür. 

Çok eşle evlenme motifi: Padişahın küçük oğlu misafir kaldığı yaşlı kadının kızıyla 

ve tılsımlı kızla evlenir. 

Formilistik sayı: Kırk gün kırk gece düğün yaparlar. 

Yedi hırsız padişahın eşyalarını çalar.  

1.2.37. Şahmaran Hikâyesi  

Söyliyeceyim nağıl şu; vaḫdın zamanın birinde bir köylü variydi, bu köylünün üş ġızı 

variydi. Kasıf iydi bu köylü. Bir gün bẹle şehire gẹtdi dẹdi ġızdarıma başörtü alım dẹdi iki 

üş tene heresine bir tane alim götürüm. Parası çıḫışmadı ikisine aldı birine alammadı. Geldi 

bir ġayanın kanarında otdu dẹdi yaa küçük ġızıma başörtü alammadım barı dẹdi noylacaḫ. 

Neyse o arada bir şahmara ilân çıḫdı, dẹdi ġızını maña vẹr ginan saña başörtü vẹrim özüde 

laylonnu, maylonnu altınnı, maltınnı. Hayhay dẹdi olur. Başörtüyü aldı geldi kanarda dẹdi 

ye ilan hardan gelif menim ġızımı alacaḫ çoḫ ẹy oldu. Dẹdi bunnardan daha nas. Neyse gẹtdi 

eve aradan kẹşdi geldiler ġapya dedlerki bir gelif seni sesdiyir dẹyende kişi barmağını tişdẹdi 

haa vallâ ẹle o ilandı. Geldi ġızına söyledi dẹdi ġızım ben dẹdi şehere gedmişdim başörtü 

alamadım param cıḫışmadı geldım ġayanın üsdünde otdum, bir ilân mana o arada geldi bu 

başörtüyü vẹrdi dẹdi ġızını mana vẹr, başörtüyü sana vẹrim. Olmaz felân neyse ġızı zorlan 

ilanın yanına ġatdilar, dogrudan doğru ilanın demeğine geldiler. Gẹlende ilân gözel gẹtdi 

buda insanıymış gẹtdi gözel eyninnen o ilân elbisesini çıḫardı, erkeĥ olaraḫ çıḫdı geldi, dẹdi 

gel içeri gẹdeĥ. Ġızı indi hẹle südüne baḫ: Dẹdi hayır men gelmedımki sennen gedem men 

dẹdi bir ilânnan gelmişim. Dẹdi o benem. Dẹdi olamaz. Ben dẹdi onnan geldim imkân yoḫ 
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dẹdi o arada bu hemen gẹtdi paltarını dẹdi aha geyindi geldi bẹle girdiler bir odiya gene orda 

paltarını soyundu dẹdi ahan baḫ indi olur. Neyse bunnar bẹş on gün ġaldılar, ġaldıḫdan sonra 

dẹdi ġarı men hele bẹle bir gezmiye gidim elbisemi gẹyim. Dẹdi ġoca dẹdi gẹtme elbiseni 

soyun gẹt sonra senı orda öldireller. Dẹdi yoḫ gidecem. Ğeyse gẹtdi bẹle, ordada bosdançı 

varıydı. Bu bosdançı varıydı. Bu bosdanın kanarnan gẹçende bosdançı gözel buna vurdu 

çapaynan bunun başını gözünü eziĥ, eziĥ ẹlledi. Geldi ġardaş dẹdi burda bir ilân dẹdi 

gördünüzmü. Dẹdi he gördüĥ ağzını ....... az galdi bizi vura ördürdüĥ dẹdi atdıḫ orya. 

Dẹyende ġız ağladı sızıladı, ılanı gẹtdi gözel içeriye bassırdı, ġız orda bẹş on gün ġaldıḫdan 

sonra çıḫdı gezmeye yanı başını aldı babasınında evine gẹtmedi. Gẹtdi bir şehere irasdadı. 

O şeherde de bir pedşah varıdı pedşahında düyünü olurmuş oğlunun. Neyse gẹce burda orya 

gẹdiller, neyse toyda buda oynuyur. Yetenner dẹyer eye bu neġġeder güzel bu nedır bẹle ay 

parçasıdı gözel. Padşahın oğlu dẹyir yooḫ men bunnan evlenecem, olmaz dẹyir men bunnan 

evlenecem. Yaa ẹtme ẹyleme olmaz, neyse gẹdir padşaha dẹyir, geliller bunnar bir su 

kenarında gözel bir ağacın üsdüne bunu çıḫardıllar. O arada üştene ġız gelir bir kẹçel üştene 

gelir biri kẹçel ikiside saşdı maşdı, baḫırki eye suya sövḫü düşüp. Kẹçel mazarratımış başını 

ġaldırır baḫırki eye bir güzel. Dẹdi bacı bacı söyüt eyilmezmi mende yuḫarı çıḫam? Dẹdi 

olur. Neyse söyüt eyilir buda yuḫarı çıḫır baḫırki bu ġız dẹyir menım ẹle yuḫum gelirki 

yatıram. Gelir ġız orda bunun elbiselerini alır ġeyinir, başörtüsünü bağlıyir, bu yuḫuya 

kẹçende bunu mökgem iteliyir suya salir kẹçel ġız. Salanda bu bir darağ olur düşür suyun 

kanarına oradan bir ġocaġarı gelir bu darağı alır gẹdir. Dẹyir gözel oldu darağım yoḫdu bunu 

götrer başımı daryaram. Neyse o arada pedşahın oğlu gelir. Geliller ġızı götümeye gelir 

götürüller, toy nanay, düdüĥ yanı gözel götürüller. Eve götürür baḫır bu deyil yaha Allâh 

Allâh. Neyse söz orda dẹyir ġoca ġarı nene, bir gün pedşahın otdarı varımış dağıdırmış filan 

sen götü bu atı besde görüm nancarı doyuracan, o o atı bir gün ġarınene eve gelır baḫırki, ev 

süpürülüf, özüde söbenin üsdünde yemeĥ yẹyif manada pay saḫlıyıflar. Allâh Allâh bune ola 

bunu güdür baḫırki o getdiyi daraḫ bir ġız oldu tüşdü hemen bunu yaḫalıyır. Yaḫalıyanda 

dẹyir sen nesen bu başına gelenneri annadir. Annadir dẹyir ġoca ġarı nene gẹt bir atda sen 

gẹti gel dẹyir. Neyse bu gẹdir bir at gẹtirir gelir. Ġara bir at gẹtırır. Dẹyir abala bizim 

buralarda bosdanımız yoḫ, şeyimiz yoḫ, harda doyuracayıḫ bu, atı. Dẹyir sen gẹt gẹti 

ġarışma. Gẹdir getirir bu afsunnuyur, üfürür ẹle ot pitirki göbeḫden, bu atda atdarın içinde 

birinci olur götürür atdarı filân günü pedşahın atı yığılacaḫ. Bu götürür atdarı yığıllar 

baḫılarki eye. Ġız ata söylüyürkü dẹyir o kẹçel geleceĥ hoppanar onun boğazındaki o 

ġızılları ġırarsan. O ġızıllar düzülmüyeceĥ dẹdi o benimdi. Ẹle mi? Ẹle. Neyse onnan sonra 

gözel, at gẹdende oyana buyana kişnir ẹle yetşir pedşahın oğlunun ġerısının boynundaki 
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ġızılları ġırır. Vay sen ẹle olasan; vay seni zukkuma dönesen bu hardanıdı ġırdı, getiriller 

bunu düzmeğe. Kimse düzebilmir. Pedşahın oğlu dẹyir yaa Allâh Allâh bu gendi niye 

düzmesin. Herkesi yığıllar bu kẹçel mazarratımış dẹyir Allâh hakġı indi öldüm ban. Deyiller 

hẹş kimse düzemedi. Dẹyir eye Ġocaġarı nenenin evınde bir tene ġız var hẹle o gelsin. He 

neyse onnan sonra ġarıya deyiller dẹyir onun paltarı yoḫdu. Ordan pedşahın yoḫdumu. 

Hemen ordan gönderir gözel bir elbise, gözel bu geyinir gelir. Pedşahda burada durup bunu 

sehredirmiş. Neyse gelir kẹçel bunu burunnuyur dẹyir sen düzemmezsen. Düzerem dẹyir 

onnan sonra başdiyir nedır başına gẹlenneri men size annatdığım kimi düzül incim düzül 

men bẹleydim birisinnen evlendım bẹle oldum düzül incim düzül. Dẹdilerki bir gün padşah 

at dağıdacaḫ düzül incim, düzül. Bu dẹdihceĥ inci düzülür. Mende bir at getdım ata örgẹtdım 

ġızılları ġır hẹş kimse düzemiyeceĥ men düzecem. Sondada Allah herkeşin öz ġızılını özüne 

nesıb etsin, dẹdi atdı ġızılları boğazına. Hemen neyse pedşahın oğlu ġarısını alır, o kẹçelide 

hemen atın ġuyruğuna bağliyir zınġır zınġır onu ġayadan hẹl ġoyur. Onnar, ẹle gẹtdi, Allah 

herkesi muradına çatdırsın, mende söyledim bu ġeder. 

1.2.37.1. Şahmaran Hikâyesi Epizotları 

1- Bir köylünün üç kızı vardır. 

2- Köylü kızını Şahmeran’a verir. Şahmeran donunu çıkarınca insanoğluna dönüşür. 

3- Şahmeran’ı öldürürler. Padişahın oğlunun düğününe giden kızı görünce 

padişahın oğlu bu kızla evlenmek ister. Bir su kenarına ağacın üstüne koyarlar. 

4- Kaçel kız, hile ile güzel kızın yerine geçer padişahın oğluyla evlenir. Güzel kız 

tarağa dönüşür bir yaşlı kadın onu alır. 

5- Güzel kız, keçel kızdan intikamını alır. Keçel cezalandırılır. Güzel kız ile 

padişahın oğlu evlenir. 

1.2.37.2. Şahmaran Hikâyesi Motifleri 

Mitolojik hayvan motifi: Şahmeran kızı karşılığında köylüye altınlı başörtü verir. 

Kılık değiştirme motifi: Şahmeran yılan donundan çıkar bir erkek olur. 

Hile motifi: Keçel kız hile ile güzel kızın yerine geçer: 

Keçel (kel) kız hileyle padişahın oğluyla evlenir. 

İnsanın nesneye dönüşmesi motifi: Güzel kız bir tarağa dönüşür. 

Sihir yapma motifi: Güzel kız padişahın kara atını beslemek için tılsımla ot bitirir.  
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Yardıncı hayvan motifi: Kara at, güzel kızın sözlerini dinler. Keçel kızın boynundaki 

altınları kırar. 

Sihirli eşya motifi: Keçel kızın kırılan altınlarını güzel kızdan başkası dizemez. 

Formilistik sayılar: Köylünün üç kızı var. 

1.2.37.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Köylü: Şehirden kızlarına başörtüsü almak ister. Üçüncü kıza parası yetmez. 

Şahmeran, kızı kendisine vermesi şartıyla köylüye başörtü verir. Kızını yılana verir. 

Yılan: Kızı alır. Yılan gömleğini üzerinden çıkartınca yakışıklı bir erkek olur. 

Dolaşmaya çıktığı birgün bir bostancı tarafından öldürülür. 

Padişahın oğlu: Kızı görünce düğününü durdurur. Bu kız ile evlenmek ister. Keçel 

kız hile ile asıl kızın yerine geçince onunla evlenir. Keçel kızın hilesiortaya çıkınca onu 

cezalandırır. Köylünün kızı ile evlenir. 

Keçel kız: Köylünün kızının yerine geçip padişahın oğluyla evlenir. 

Kocakarı nene: Padişahın hizmetçisidir. Tarak kılığındaki köylünün kızını evine 

getirir. Köylü kızının başına gelenleri öğrenince ona yardım eder. 

Kara at: Keçel kızın oyununu ortaya çıkarmak için köylünün kızına yardım eder. 

1.2.38. Salmani Farisi’nin Hikâyesi 

Hazreti Peygamberin tişinin arğıdığı zaman Salmanı Farısi’nin Hazreti Peygambere 

annatdığı hikâyeyi annadıram size. Vaḫdı zamanında üş bacı oturmuş ġonuşurdular Neyse 

kıççiĥ bacıları dẹdiki bacı ben misiri yẹdi arşdan, yẹddi ağaca tilsim yapmışdım. Bir gün şu 

boyda, şu şekilde bu tipte. Ben bir ġazan pilav pişirdim, tendırın üzerine ġoydum. Orada 

birde sihir ġuvvetiyle bir genci asdım, şöyle bir deliġannı geldi, geldim onu ġandıriyimda 

yẹrin zemine çekim dẹdim. Bu arada o deli ġannı ġaldırıp beni yẹre vurdu ve tilisimi mi 

bozdu. Ne ola Cenabı Allah’ın altında o deliġannı burda olsaydı ben ona gösdereceydim. Bu 

arada Hüsüyün ġapıyı vurdu içeri girdi. Uçüde dẹdi tamam o dẹdi menım tilsimimi şu bozdu 

bu dẹdi ben, üçüde dẹdi ben. Bu arada küçüĥ yalvardı beni al, böyüh yalvardı beni al ortancıl 

dẹdi beni al. Dẹdiki beni melmeketime böyüge söyledi ne zamana götürersen? Dẹdi yarın 

ẹvliye. Ortancıla dẹdi sen nezamana götürersen? Dẹdi bende yarın ẹrkene, küçüğe dẹdi sen 

nezamana götürecen? Dẹdi canım isdediği saat ordadı. Peki dẹdi sen aldım. Zatan evelden 

beri küçüh bacılar çoḫ mazarrat ollallardı. (Banada tüşen küçüĥdü ciyarımı yaḫıf) Haman 
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șẹyinnen barabar küçüĥ bacıları şẹyetdi o zaman için bir lâl davasına tüşdü. lâl davasına 

tüşerken dẹdi canım lâl’a lüzum yoḫ, ne lüzum var lâl benem, özümem lâl. Yanı altın dẹmeĥ 

isdiyir o Pencerede salmışdı ya, hemen altın, hemen. Bu arada ġaḫdılar hemen olduḫları şẹye 

geldiler yanı biniya. Kendileri o uḫarı biniye geldiler. Haman tabi sihir ġuvvetiynen orada 

yẹddi ġatdı bir apartuman yapdırdı. Yẹdii ġatdı bir apartuman yapdırdı. Bu apartumanda 

Hüsöyün’nen barabar yatırdılar, sabaḫ ẹrken oldu Hüsöyün dẹdi yav lâl dẹyirdin altın nerde? 

Getir dẹdi ussuruyu. Getirdi ussuraynan böyle bileyne vurdu bir tepsinin içerisine bir iki bẹş 

ġırḫ dene lâl dẹdim ġırḫ damla ġan tüşdü herbirisi bir lâl oldu. Doldurdu Hüsöyün bẹle bir 

torbiya yoḫ olsun yoḫsulluḫ meni kimin bir köylü deyilki bẹş ġuruşa ciyarım sızıllıya. 

Doldurdu torbiya doğru pedşahın yanına. Ġırḫ tene lâl bir de gẹtdiler Memmet Ceferinkini 

ġoydular içerisine oldu ġırḫ bir. Eyh gel Memmet Cefer seç baḫaḫ. Nẹrden sẹçeceĥ Memmet 

Cefer ġırḫ biride aynı lal. Elini atdı şudu menimki budu menimki pedsaha dẹdi pedsahın 

annaki aha saḫdadı hep. Neyse Memmet Cefer tabi davasını ġazanammadı. Pedşah bunun 

ġırḫ dene arkadaşını serbes bıraḫdı, bunnar öpüşdüler, görüşdüler, geldiler. Geldilerki aho 

binalarının yanında öyle bir bina ki yẹddi ġat birbirin üsdünde ama bir ḫanım otururki aya 

dẹyir doğma men doğacam, güne dẹyir doğma men doğacam. Zalımın ġızı sanki dẹyesen 

ayın on dördü kimi teze doğmuş bir aydı. Neyse Hüsöyün addadı ḫanımının yanına gẹtdi, 

haramılar doğru pedşahın yanına, işde efendim Hüsöyün böyle bir saray yapdırmış ve böyle 

bir ġız gẹtımışki bu Hüsöyünʼe layıḫ deyil sana layıḫdı. Bu arada Hüsöyün, pedşah üşdene 

asger gönderdi dẹdiki gẹt ginan Hüsöyünü burya çaġır. Bu arada Hüsöyün başını ġoymuşdu 

ḫanımının dizinin üzerine aynı vaziyet uykuya geşmişdi. Ḫanım pencerẹden bẹle oturup 

dişeri baḫırdi baḫdı üşdene asger gelıf pencerenin önünde Hüsöyün dẹye baġırır, yavaşça 

Hüsöyn’ün başını ġaldırdı böyle bir yasdığın üzerine ġoydu, tüşüp pencerenin önüne gẹtdi. 

Ne var dẹdi ġardaşım? Dẹdi pedşah Hüsöyün’ü sesdiyir. Dẹdi yatır, biraz sonra. Yau olamaz 

dẹdi, padşahın emridir yatır ne dẹmeĥdir. Yatır dẹdi biraz sonra derken bunnar üçü içeri 

zorriyanda ḫanım gözünü bunnara nası ağartdısa ikisinin derhal ciğeri çartdadı biri zor ġoşdu 

ġutaldı. Ġaçan ġutaldı gẹtdi pedşaha durumu annatdılar Pedşah derhal orduya emir vẹrdi, 

ordu geldi bunun dört yanını sardı, bu arada hemen ḫanım bir tilisim oḫuyup bir ġır at geldi 

buna hemen geyindi erkeĥ elbisesini girdi ordunun içersine. Orduyu ẹle ġırırki pencer kimi. 

O zaman Hüsöyün yatırdı deyiller aḫı fakırın üzü hẹş bir yẹrde gülmez isderse noolursa 

olsun. Fakir Allah fakir etmesin etdımı yüzü hẹş bir yẹrde gülmez. Hüsöyün baḫdı 

üryasındaki ġan deryasının içerisinde ġannan urġaşır. O zaman uykudan bir sersem şeklinde 

uyandı, uyandığı zaman baḫdıki ġarı yanında yoḫ. Pencerẹden baḫdıki pee ġırıf ordunun 

herisine altdan vuruf üstden ġırıf. Ordu ġarşısında pencer kimi tökülür. Hemen Hüsöyün’de 
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sıçırıyıp aşağı yenip bir at Hösüyün aldı barabar girdiler ġoşunun altdın girip üsden çıḫıllar 

üsden girip altdan çıḫıllar. Hüsöyün tabi ġarıyi taniyir, ġarı Hüsöyün’ü yatar bilir. Bu arada 

ġarı baḫdıki bileği bir titiredi yanı bir tenesini vurduğu zaman bileği titiredi. Neyse vurdu 

ġırdı dağıtdı geldi eve. Ordu ġaşdı bozuldu gẹşdi gẹri döndü. Biniye geldigi zaman geldiki 

oho Hüsöyün yoḫ. Hay vaḫ dẹdi ġırılası bileĥ bir tene asgere vuranda titiredin muhakġaḫ 

Hüsöyün’üdü. Geldiki Hüsöyün, Hüsöyün’ün evi yıḫılsın. Hüsöyün’ünki kelleden ġılıcı 

hehliyif gẹdif göbeyinde eylenıf. Ciyari yandı. Başına döydü dizine döydü ama ölen ölü gẹri 

gelirmi? Bu sefer bir mezer ġazdı. Bu mezere birde gendisini aynı vaziyet Hüsöyü’nü mezere 

ġoydu, tekrar ḫançerini desdesini mezere ġoyup gendisinide ġılıcının üzerine şẹydif orda 

aynı vazyet oda sadete ẹrdi. Bu arada. Başdan beri bu hikâyeyi annatmışdım. Hazret 

Pẹygamberin tişinin arġıdığı zaman bunu Salmanı Farıs Hazreti Pẹygambere söylemişdir. 

Belki Hadis’dede yẹri vardır yanı. Menım 120 yaşında dedem vardı bu hikâyeyi onnan 

öğrenmişem.  

O zaman Hezreti Pẹygamber dẹdiki ya Salman bu şaḫısların cenazesini bilen var mı? 

Elbetde Salman yaşdı bir kimselerdi Pẹygamberde Allaha eġaḫdı derhal Cebrail ḫaber 

getirdiki ya Resullah felan yẹrdedı diye. O zaman Hezreti Pẹygamber yanına esabalarınnan, 

halifelerinnen alıp doğru gẹtdi hemen mezerliğe aşdıki aşk-ı sevdası olan genşderin 

herhangisi olar olsun çürümez bir, bir de şehid olannar çürümez. Öyle diyellermiş. Açıfki 

sanki ikiside bu saat mezere ġoyuluf, ikisinde ġanı yeni damlıyir. Allah’ın ruḫsatiyle Hazreti 

Pẹygamberin duasıyle. Onun her ikisini çıḫardıf güzel suya tutduḫdan sonra iki rekat hacet 

namazı ġılıf, tekrar olaraḫ Hüsöyün ve aylesi dirilif yeniden başdıyıf hayat geçirip, dünya 

zevk safasını sürüller hẹkâyemi burda sona erdirdiğim zaman hepınıze sağlıḫ neşe saadetler 

dilerem. Burda göyden üç elma tüşdü biri benim, biri hẹkâye söylüyenin birisinide size 

taḫsimet ẹllesinler. 

1.2.38.1. Salmani Farisinin Hikâyesi Epizotları 

1- Üç sihirli kız kardeş vardır. Hüseyin en küçük olan kız ile evlenir. 

2- Hüseyin’in kırk arkadaşı padişahı kışkırtır. Padişah Hüseyin’in üzerine ordu 

yollar. 

3- Hanım orduyla savaşır. Hüseyin uyanınca oda savaşa katılır.  

4- Hanım savaşta yanlışlıkla Hüseyin’i öldürür. Bunun üzerine Hüseyin’in 

mezarının üzerine kendini öldürerek Hüseyin’e tekrar kavuşur. 



184 

 

1.2.38.2. Salmani Farisinin Hikâyesi Motifleri 

Sihrin bozulması motifi: Hüseyin, küçük kızın tılsımını bozar. 

Evlenme şartı motifi: Hüseyin üç kız kardeşten evleneceği kişiyi, memleketine en 

kısa zamanda götüren kızla evlenir. 

Sihir yapma motifi: Küçük bacı, yedi arştan yedi ağaca tılsım yapar. 

Olağanüstü ev motifi: Küçük kız, sihirle yedi katlı apartman yapar. 

Sihirli dönüşüm motifi: Küçük kız, bileğini kesip kanını akıtınca bu kan altın olur. 

Hain arkadaş motifi: Kırk arkadaş, padişaha gidip Hüseyin’in sarayının ve eşinin 

padişaha layık olduğunu söylerler. Padişah da Hüseyin’e asker yollar. 

Zalim hükümdar motifi: Kırk arkadaş, padişaha gidip Hüseyin’in sarayının ve eşinin 

padişaha layık olduğunu söylerler. Padişah da Hüseyin’e asker yollar. 

Olağanüstü hadise motifi: Hanım, bakışıyla gelen askerlerin ciğerini çatlatır. 

Sihirli at motifi: Hanım, tılsımla kır at getirir. 

Erkek kılığına giren kadın motifi: Hanım, erkek kılığına girerek padişahın 

ordusuyla savaşır. 

Realist rüya motifi: Hüseyin’in derin uykusundan bir rüya ile uyanır. 

İntihar ederek cezalandırma motifi: Hüseyin’i yanlışlıkla öldüren Hanım kendisini 

de öldürür.  

Sevgililerin aynı mezara gömülme motifi: Hüseyin ile Hanım aynı mezara 

gömülürler. 

Formilistik sayılar: Üç bacı var.  

Hüseyin’in kırk arkadaşı vardır.  

1.2.38.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Kırk haramiler: Hüseyin’in arkadaşlarıdır. Hüseyin onları zindandan çıkarttırır. 

Fakat onlar padişaha gidip Hüseyin’in karısının ancak padişaha layık olduğunu söylerler. 

Padişahın Hüseyin’in üzerine ordu göndermesine neden olurlar. 

Hüseyin’in karısı: Kanı damlayınca altına dönüşür. Hüseyin arkadaşlarını zindandan 

bu sayede çıkartır. Padişah, Hüseyin’in üzerine ordu çıkarınca erkek kılığına girip savaşır. 
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1.2.39. Bir Saati Min Saat Ẹden Var 

Vaḫdı zamanın birinde bir padşah varımış. Padişah diyırki, efendim bir saatı bin saat 

ẹden var, bin saatı bir saat ẹden var diyollar ama, menim buna hẹç aḫlım ermir. Emir vẹrir 

lâlesine neġeder mühitte müfdi, müderris, hoca, alim varsa din adamlarının hepsini işdima 

edin, soracağım bir suval var, eğer bu suvala cevap vẹrillerse bunnarı barat edecem yoḫsa 

bunnarın hepsinin boynuni vuracam. Efendim bu ẹlan her terefe dağılır. Abdul Ġadır Ġẹlani 

hezretleride tekkesınde müritleriyle bereber bir mürağebeye dalmış dẹyirki filân yẹrde bẹle 

bir padşah var bir sual soracaḫ bizim müritlerden acaba suvalına cevap vẹreceĥ bir adam 

varmı? Mürüdün biri dẹyirki Şẹyhım iznin olursa ben gidim o adamın şẹyni cevaplandırım 

dẹyir. Hadi oğlum gẹt diyir. Ẹy ne var Abdul Ġadir Ġẹylanı’nın yanında yẹtişmiş bir mürit 

bir ayağını burda basir birni aynı şẹyırde gidirki öyle yığılmış milletki derya kimi, baba nedır 

diyir bu millet burya nee yığılmış? Dẹyillerki valla padşah bir suval soracaḫ, soracağı suala 

cevap vẹren barat ẹdeceĥ vẹrmiyenin boynunu vuracaḫ. Bu adam ta gidir merdıvanın başını 

kesir. Tellâl çıḫır nida ẹdir padişahın sözüne cevap vẹreceh gendıne güvenen kim varsa 

gelsin soracağı suvala cevap vẹrirse, bütün bunnarın hepsi berat ẹdeceĥ vẹremedıyı taḫdirde 

teker teker hepsınnen sorup hepsının boynuni vuracaḫ. Bu adam girẹr içeri padşah o zamanın 

artıḫ görüşü nasiysa padişahı taḫdında görer. Dẹyirki padşahım buyurun bir emriz mi vardı? 

Dẹyirki bir suval soracam soracağım suval şu; “Min saatı bir saat ẹden var, bir saatı min saat 

ẹden var” Hz. Peygamber miyraca gẹtmiş Cenneti gezmiş, Cehennemi gezmiş, arş-ı âlâyi 

gezmiş bütün mukavvanatı dolaşmış gelmişki ġapının zırzası sallanir yataḫ daha sıcaḫ bu 

savumamış. Emennah ve Seddeğana, doğru dẹyir bu. Canım ẹle lafınan doğru dẹyir doğru 

ama bunun maña isbatını yap dẹyir. Peki padişahım yapım dẹyir bẹş dekġe benım emrıme 

geçermısın? Nasıl dẹyir. İn taḫtdan aşşaği diyir. Padşah taḫddan aşşagi inir. Dize çöḫ dẹyir. 

Dize çökir. Sağ umuzunnan gẹri baḫ dẹyir. Padişah sağ umuzunnan gẹri baḫarken bir gaflete 

dalẹr baḫẹrki ẹle bir ormanın içerisine düşmüşümki sıḫ bir orman güneş dahi görünmir. Bu 

adam burda o ġadar uğraşır bu ormannan çıḫmağ için ki heleĥden düşir üzerinde elbise dahi 

galmir. Baḫırki ilerde bir adam gezir. Yahu dẹyir sen kimsin Allah’ını seversen beni burdan 

ġurtal dẹyir ben öldim. Adam gelẹr bunun elınnen tutir, buni ormannan çıḫardır, dẹyirki 

hemşerim ne adamsın ne gezirsin? Dẹyirki vallâ benım başıma gẹçen hadseyi sorma dẹyir. 

Yalnız burası nẹredır? Burası bir şehirdir dẹyir. Ben bu şehire gidecem üzerımde el elbise 

yoḫ paltonu baña musade ẹdermisin? Adamcaġız çıḫarır paltosunu buna vẹrir, bu gẹyir inir 

şehire. Padşahın bir mesleyi varmış meşhur kahrıbarcıymış.  

Gidir şehri dolaşır bir kahrıbarcının önüne gelẹr içeri girer, selâm, Elöyküm selâm 
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dẹyir dẹyirki usda beni çıraḫ çalışdırırmısın diyir? Çalışdırırım dẹyir. Neyse bazarraşıllar 

oranın artıḫ ozamanın parası neyse. Bu başliyir bunun yanında kahribarcılıḫ ẹtmiye. 

Aradan bẹş altı ay gẹşdiĥden soñra bu meşhur kahrıbarcıki artıḫ yani bunun müşderisi 

şindi birise evelden birise şindi on olmuş. Usdanın yanında bunun ġıymeti çoḫ artir. Bir 

gün padişah usdasına dẹyirki sizin burda evlenme usulları nasıldır dẹyir? Diyirki oğul 

olmiya evlenmiye niyetin var? Ẹy bunun ayıbı yoḫsa bizde evlene biliriz dẹyir. Peki dẹyir 

bizim burda perşembe günü ġadınnar hamama gideller dẹyir. En önde gelır evlı ġadınnar 

onnarnan senın alaġan yoḫ diyir, onun pẹşne gelir bekâr ġızlar onarnanda senın ẹleġan 

yoḫdur onun peşne gelır dul ġadınnar. Gidersin orda sıradaşlar vardır onun üzerine 

oturursun gelen dul ġadınnara baḫarsın hangisini beyenersen mendılını çıḫardır ona 

uzatırsın o mendılı alır ne cevap verirse gelır maña söylersın peki dẹyir bu adam ġaḫır 

gẹdir. Gẹdir bir cuma aḫşamı günü oturẹr sıra daşların üsdünde önde bir ġafle gelẹr, evli 

ġadınnar gẹçir onun peşine ġızlar gelir geçir, on sonunda dul ġadınnar gẹler baḫır bunnara 

bir tenesine mendilini uzadır. Ġadıncaġız alir mendili öpir başına ġoyir. Diyirki misal; 

Cumuriyet Caddesi, Taḫdacılar mahallesi, Duzcular sohah no yirmi üç, diyir ġadın çekir 

çıḫir gidir. Gẹtdiĥden sonra gelir bu şẹydir usdasına vẹrir peki dẹyir ġadınnar hamamnan 

dönsün. Ġadınnar hamamnan dönẹr bu adam ġaḫır dẹyirki oğlum bu adresi alırsan gidesın 

dẹyir bu adamın evini bulursun adamcağız seni içeri alır, orda bu teklifi yaparsın diyir eger 

antaḫ ġalırsaz annaşırsız dẹyir. Ġaḫır bu adam bu adresinen gidir Cumuriyet Caddesınnen 

geçir Taḫdacılar mahallesi Duzcular soḫaḫ no yirmiüç gẹdir bulir. Zile basir ġadın gelẹr 

buni içeri alẹr gẹtrir buna bir ġafe vẹrir otıririllar söhbet ẹtdiĥden soñra dẹyirki bir 

arzınızmı vardı neydi neydi isdeyiniz? Dẹyirki valla Allah’ın emriynen siznen evlenmeĥ 

isdiyrem dẹyir. Çoḫ güzel evlenmemizi ġabıl ẹledim yalnız üş şartım var dẹyir benım bu üş 

sartimi ġabıl ẹdersen sizile evlenirim yoḫsa ẹtmesen ġeti sürette evlenmem. Gedir dẹyir. 

Birincisi hayatda yalan söylemiyeceĥsin, yalan söylediyin dakġada derhal ayrılırıḫ, ikincisi 

haram yẹmiyeceĥsin, üçüncüsüde Allah’ın işne ġarışmiyacaḫsın. Bunnarın diyir ben hẹş 

birni yapmam peki dẹyir öylese evlenelim. Ḫoca çağrillar, nikah kesiller evleniller, 

efendım bunnar yiyip içip keflerine başliyillar. 

Aradan bir hafda gẹçir dẹyirki hemşerim bẹle hazır lopdan yẹmeĥ yoḫ bizim bağımız 

var, baḫcamız var tarlamız var, ġaḫ gidelim çalışalım ġazanalım getrip yiyeh. Elmanında ẹy 

zamanı, elmanın ẹle zamanı ki sorma. Bunnar ġaḫıp bağa gideceĥlerki sinorrarını 

hudutdarını buna tanıta. Ġomşunun bağının içerısınnen geçerken bunun döşüne ẹle bir alma 

deyẹrki ẹle bu almayı tutir ġopardır, dişliyir, cebne ġoyir. Gidiller birez dolaşillar hava bozuḫ 
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biraz yağmır yağır. Dẹyirki yaa Mubareĥde bizi gördi, ġoymadıki bir bağı baḫçeyi düzenni 

dolaşaḫ diyende ġadın buna birez içerriyir. Neyse birinci ḫatadır ġabıl ẹder gẹri döner geliller 

eve evde otiriller bẹş dakġa baḫıllarki taḫ, taḫ taḫ ġapı dögüldü. Ġadın çıḫır buyrun ġomsı 

ne var dẹyir. Dẹyirki sizin adamlarız bizim bir almayı sirġet etmişler dẹyir, ecẹle bizim 

almamızı vẹrin dẹyir. Dẹyirki yaa ġomşi ayıb edẹrsin dẹyir biz burda elli seneliĥ ġomşiyiḫ 

daha böle bişe zuhur ẹtdiyi yoḫ ne almasıdır ne işidir. Bilmem dẹyir bizil elmayı verin. Bu 

gelir ġocasına dẹyirki ya ḫoş ġomşunun bağınnan alma almadın? Yoḫ vallah diyir ben 

nazaman alma aldım. Bu gẹdir dẹyirki ġardeşim yoḫ bizde alma dẹyir. Bunun ġomşusu gẹdir 

bi az dolaşir gelir tehrar gelir ġapıyı vurir. Dẹyir ġardaşım bizim almayı siz sirgẹt ẹtmişiz 

dẹyir, izledim, iz sizin ġapıya gelmiş bizim almayı verin. Gelir dẹyirki yahu Allah’a baḫ 

alma sendeyse bir almanın yẹrne iki alma vẹreĥ de bu ġessin dẹyir sendemi dẹyir. Ya dẹyir 

bende ama ben almayı işledim dẹyir. Diyen olan diyir pẹzevenk, elmayı yẹdin yẹmin eddın 

yalan söyledın bende yoḫdur, elmayı çaldın yẹdin, gẹtdiĥ bağı gezdiĥ ordada dẹdinki 

efendım ben, bu yağmurda bizi gördü dẹdin, Allah’ın işinede ġarışdın sen vadların üçünüde 

bozdun diyir, bunun ġulağının dibine nası bir sille vurirsa bu gözüni açar, öle baḫırki devrüş 

önümde durẹr, efendım onun umarası lâlesi veziri oturmuş. Dẹyirki emennah “min sahatı bir 

sahat ẹden var, bir sahatı min sahat ẹden var” Hz. Pẹygamber miyraca gẹtmiş, bir oġadar 

gezmiş hele birez gẹj gelmış gereĥ birez daha tez gelmesi lazımdı. 

1.2.39.1. Bir Saati Min Saat Ẹden Var Epizotları 

1- Padişahın biri “ Bir saati bin saat eden var.” Sözünü anlatmaları için zamanının 

bütün din bilginlerini toplar.  

2- Abdul Kadir Geylani’nin bir müridi de bu sözü açıklamak için padişahın 

huzuruna gelir. 

3- Mürit, padişahı sağ omuzundan geriye baktırır. Padişah gaflete dalar. Rüyasında 

bir ormana düşer, iş bulur, evlenir vs. uyanır ki onca olay aslında kısacık bir 

zaman diliminde olmuştur. 

1.2.39.2. Bir Saati Min Saat Ẹden Var Motifleri 

Ölümle cezalandırma motifi: Padişah sorusunun cevabı bilinmediği takdirde bütün 

din bilginlerinin boynunu kesecektir. 

Olağanüstü hadise motifi: Mürit, sağ omuzunun gerisine baktırınca padişah uykuya 

dalar. Kendisini farklı bir boyutta, farklı bir hayatın içinde bulur. 

Padişah aslında haftalarca zaman gerektiren şeyleri birkaç dakikada yaşar. 
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Evlenme şartı motifi: Evlenmek için kadının üç şartı vardır. 

1.2.39.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Mürit: Padişahın sorusunu cevaplamak için huzura gider. Padişahı bir dakika içinde 

farklı bir âleme yollar. Bu sayede padişahın sorusunu cevaplar. 
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BÖLÜM II 

2.1. HALK HİKÂYELER 

Halk hikâyeleri, gerçek ya da gerçeğe yakın olayların tahkiye edildiği halk 

anlatılarındandır. Eski destan geleneğinin çeşitli değişiklere uğrayarak günümüze kadar 

gelmiş uzantısıdır. Bununla beraber halk hikâyeleri, yeni ve ayrı bir türe girerler; biçim ve 

üslûpları destanlardan farklıdır. (Boratav, 2015: 57) Dede Korkut hikâyeleri destanla halk 

hikâyeleri arasında geçiş basamağıdır. Bizim halk hikâyelerimiz nasıl destandan romana 

geçen bir edebî nev’in ilk merhalesini teşkil ediyorsa, Dede Korkut Kitabı da bu merhalenin 

ilk basamağını teşkil eden eser olarak karşımıza çıkmaktadır.(Boratav, 2014: 40) 

Halk hikâyelerinde, nazımla nesir karışık bir biçimde kullanılır. Hikâyedeki olaylar 

nesirle, kahramanların acı, sevinç ve heyecan gibi duyguları ise nazımla anlatılmaktadır. 

Ayrıca halkın adetleri, gelenekleri, inanışları ve yaşayışları hakkındaki birçok bilgiye halk 

hikâyelerinde rastlamak mümkündür. Halk hikâyelerinde genellikle aşk ve kahramanlık 

konuları işlenir. 

Halk hikâyeleri, yüzyıllardan beri ülkemizde geniş halk kitlelerinin edebi ihtiyaçlarına 

cevap vermektedir. Bu edebi ürünlerin oluşumunda âşıklar, gelenek içerisinde devam eden, 

çevrelerinde bilinen ve önem verilen tarihi olayları, anonim unsurları, kişisel deneyim ve 

gözlemleriyle birleştirerek yeni bir sentez oluşturmuşlardır. Yani âşıklar, anonim değerleri 

kendi dönemine ait bazı olaylarla zenginleştirerek kendilerinden sonraki nesillere aktarırlar. 

(Aslan, 1990: 13) Bu bakımdan âşıklar halk hikâyelerinin hem yapıcısı hem de 

yürütücüsüdür.  
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2.2. ARPAÇAY KÖYLERİNDEN DERLENEN HALK HİKÂYELERİ 

1-Letif Şah Hikâyesi 

2-Hasda Hasan  

3-Şahısmayıl Hikâyesi 

4-Emrah Hikâyesi 

5-Salman Bey Hikâyesi 

6-Salman Beyin Macerası 

7-Necip Bey Hikâyesi 

8-Sevdakâr Hikâyesi 

9-Zülalşah Oğlu İbraham ile Ehmet Şah 

10-Zaloğlu Rüstem 
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2.2.1. Letif Şah Hikâyesi  

Zemanın birisinde, Yẹmen şehrinde, Yẹmen Padışahının çocuğu olmazdı. Bir gün 

çoḫ düşünceye daldıḫdan sora vezire söyledi ki bir, o zamanın vesâyıtları, vesayıt hazırra, 

seyaata çıḫacaız. Vezir vesayit hazırradı, asgẹriyle birlikde şeherden kenara çıḫdılar. Bir iki 

saatdıḫ yol gẹtdiĥden sonra, çayır çimenniĥ bir pınar başında ẹmir ẹtdi padişah, çadırlar 

ġuruldu. Padişahın çadırı asgerrin önünde ġuruldu, gẹndi çadırına gitdi. Ẹvle zamanı, sahat 

onikide, asger yemeğe ẹndi, gẹndisi de yemeğini yẹdi İçerde oturub, gẹne fikirinnen gẹşdi. 

Acaba ben bir mohidin padişahıyam. Benim oğlum yoḫ. Ben öldüĥden sonra benim bu 

servetim kime ġalacaḫ acaba? Bu düşüncẹdeydi, içeriye ẹyilerden bir tene birisi girdi. 

Selâmün aleyküm. Dẹdi aleyküm salâm. Buyur derviş baba, otur dẹdi. Derviş oturdu. 

Dervişe yemek ısmarradığı halde derviş dẹdi yẹyeceğim yoḫdu, padişaım ne çoḫ düşünürsen 

dẹdi. Dẹdi birşey yoḫ. Dẹdi yoḫ söyle dẹdi, inşallah derdine derman olabilirim dẹdi. Dẹdi 

görürsen asger benim, ġaş bẹle asġerim var, leşgẹrim var, ben bir padişaham, benim bir 

oğlum yoḫ, ġızım yoḫ. Ben öldüĥden sonra benim bu taḫdımda kim oturacaḫ? Servetim kime 

ġalacaḫ dẹdi. Bir cebinnen bir tene alma çıḫardı. Al dẹdi bu almayı götür soy. Aḫşama sultan 

ḫanımla birliĥde bir üzünü sen ye, bir üzünü ailen yesin. Ailenin yanında gẹcẹyi gẹçirersen, 

inşallah bunnan senin bir oğlun olacaḫ ama ismini ben ġoyacam. Şimdi almayı aldılar 

padişah cebine ġoydu. Dẹdi padişahım Dẹdi çadırını ġondurdurmuslar ama, direği eğridi, bir 

rüzgar ġalḫarsa çadırı atacaḫ, Padişah çadırın direğne baḫanda ġayboldu gẹşdı. Ay vaḫ dẹdi, 

bu adam ẹyilerdenmiş, ben bunu nazar ẹdemedim bu derviş babayı dẹyereĥden peşine ġoştu. 

Nerden bulunacaḫ? Ẹmir vẹrdi vezire, çadırrar bozulsun, döneĥ gẹriye. Çadırrarı bozdular. 

O zamanın asgerreri hep süvari. Herkeş atına binir. Çadırrarı yüĥlediler atlarına, geldiler 

sarayına. Oturduḫdan sonra padişah aman bir acẹle olsun da sultan ḫanımın yanına gẹtsem. 

Hemen gẹtdi Sultan ḫanımın yanna. Her vaḫut gẹdende Sultan ḫanımın yanna, mẹndil 

dutardı, meyva getirerdi. Sultan ḫanım baḫdı ki bugün padişahım ẹrken geldi, hem de ḫoş 

geldi. Sultan ḫanım hizmetinde bulundu, padişahın aylesi. Aḫşam oldu; Yẹmeĥlerini yẹyip 

çaylarını işdiĥden sonra padşah dẹdi ki bana bir demkẹş getir dẹdi, şimdi badros dẹyirik. O 

zaman demkẹş dẹerdiler. Demkẹş getirdi. Almayı çıḫartdı cẹbinden. Demkẹşe ġoyudu. 

Buyur sultan ḫanım dẹdi, bugün senin hediyen budur. Ne olacaḫ dẹdi bu? Bunu dẹdi 

soyacaḫsan, ġabığını, bizim tavlada bir at var dẹdi yẹddi senedi kırik getirmirdi. Ona vẹrecen 

yẹeceĥ. Bunun birüzünü sen yẹecen, birüzünü ben yẹecem, inşallah bunnan bizim bir 

züriyetimiz olacağ oğlumuz. İsmini de bunu vẹren adam gelip ġoyacaḫ. Sultan ḫanım, Allah 

cümlesini sevindirsin, esgi lisancaḫ söylüye cem ki mademki... Sultan ḫanım almayı soydu. 
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İkiye böldü yarısını gendisi gẹdisi yẹdi, yarısını padişaha vẹerdi. Hemen mẹyteri seslediler. 

Mẹyter de şimdi biz hayvan baḫıcısı, hizmetcisi dẹyiriĥ. O vaḫıt mẹyter dẹyerdiler. Mẹyteri 

sesledi. Oğlum dẹdi, bunu götü atdarın içinde seher ata yẹdir. Emsalı yoḫ, çoḫ ẹyi atımış o 

da. Götüdü mẹyter, hemen ata tökdü, gẹcẹyi gẹçirdi. Padişah sabanan ġalḫıp gẹşdi taḫtgâhına 

gẹtdi, gel zaman, gẹt zaman, o zama senẹlerle gün gẹçirdi, şimdi mükdeser-i dillerle gẹçir. 

Âşıḫlar dili yüğrüg olu, tez vuru, tez getiri, menzile tez yẹtirif. Zaman geldi, padşahın ġarısı 

çocuḫnan yatmaḫ zamanı oldu. Sahat gẹcenin onikisine düşdü. O zamanın ebẹlerini 

getirdiler. Padşahın ġarısını yatırdı. Bi tene oğlu oldu. Mẹyter müjde getirdi ki Seher atın da 

bir tene kıriği oldu. Mẹyterden sordular, erkeh mi dişi mi? Dẹdi erkeĥ. Eş, ne olacaḫdı şindi 

de öyledir, zengin adamın çocuğu tẹz böyür, Padişah çocuğu. O vaḫıtda gẹcede de vezirin 

bir çocuğu oldu. İki yaşınınan üç yaşına gẹşdi. Üşden dörde gẹşdi, bẹş yaşına, yẹdi yaşına 

geldi. Padşah vazir dẹdi, çocuḫları meĥdebe ataḫ. Senin de çocuğun yẹdi yaşındadı, bizimki 

de. Vezir dẹdi ki padişahım dẹdi, bulara ayrı bir meĥtep yapaḫ. Şeir çocuḫların içinde 

oḫumasınnar bunnar. Heresinnen bir lisan örgeneceḫ, bişeyler öğreneceḫ bize bir ḫẹyri 

olmaz. Hay hay dẹdi, sen bilirsen. Şimdi de ẹle değil mi? Reisicumhurlarmız ne isdese yapar. 

Zengin adam. Yẹrin altınnan bir badran şeĥlinde bir meĥdep yapdırdı. Bir tene de ḫoca tayın 

ẹtdi. İki çocuḫ, ḫoca gelib oḫudacaḫ orda. Yẹmeĥlerni gelecek, yẹeceĥ, çocuḫlar. Bir tene 

aşçı tayın etdiler. Bir tene de o zamanın nöker dẹyerdiler, nökeri tayın etdiler. Ḫoca sabaḫnan 

gẹlerdi, aḫşama ġadar ders vẹrerdi. Ẹvle paydosunda gẹderdi, ẹvlẹden yẹmeğini yẹr bir daha 

gelerdi. Bular günüzü görmedi. Lamba ışığıla o zaman lempe dẹyirdiler, indi lamba dẹiriĥ, 

çocuḫlar oḫullardı. Bu çocuḫlar, on sene ḫoca buları oḫutdu. Dışarıdan, hẹş bişeyden 

ḫabarrari yoḫ. Yẹmeĥler içerde, içmeĥleri içerde, usları içeride. Bular yẹdiler, isdiler. 

Çocuḫlar oḫudu, davametdi. Ama bulara et gẹlerdi, gemiĥ içinde yoḫ, eriĥ gẹlerdi, çiğidi 

yoḫ. Yẹmeĥleri de padişah evlatları. Çoḫ müntezem. Çocuḫlar peĥlemesin, dişine salmasın, 

incimesin çocuḫlar, dişderi bozulmasin. Eme çocuḫlar o ġadar oḫudu ki daa ḫoca bulara ders 

vẹremedi. Aşcı da, bu iki çocuḫ ne olacaḫ, on senedir gemiği peĥlemeĥden, eriğin çiğidini 

peĥilemẹden osandı. Dẹdi hẹle canım bugün ne gemiği peĥliyecem, ne çiğidi. Vẹrecem 

yesin. Neyse efẹndim, eriği çiğitdi ġoydu, eti de gemiĥili ġoydu, yanı gemiĥli demeĥ, şindi 

gemiĥ dẹyiriĥ, o zaman sünüĥ dẹyirdiler. Sünüĥle ġoydu. Gönderdi, çocuḫlar geldi, uşaḫlar 

getirdi, ġaşığı vurdular. Pilavdan biraz yẹdiler, yanı pilav demeĥ ki, şini pilav deiriĥ, o zaman 

pilov deirdiler. Pilov'dan yẹdiler. Baḫdılar etin içinde büyük bişeyler var. Görmemiş 

çocuḫlar şimdiye ġadar, ġaşığı vurdular, gelmir ġaşığa. Elini atdı, padişahın oğlu, aldı bir 

tenesini. İsmini bilmir, cismini bilmir. Ne bilsin o ki ne olduğunu. Dişine saldı. Aşcıları biraz 

etdi kemiĥ’de ġoymuyub. Dişine bireş getmedi. Ġoydu masanın üzerine. Vezirin oğlu aldı, 
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ġaşığı vurdu. Ona da ayni. Eriği aldılar, eriĥ de aynı, çiğitdi. Hẹş bişeyden bunnar bir fayda 

görmediler. Pilavı yẹdiler. Padişahın oğlu aldı sünüğü eline. Dişine saldı, ġoparamadı. 

Lambanın şişesine vurdu, lambayı ġırdı. Lamba ġırıldı, ġarannuğa düşdü bular. Oları ne 

yapaĥ biz. Burası ne zulumet bir yer oldu? Birbiriynen bular ġonuşurdular, ḫoca içeriye 

girdi. Olan ne yapırsınız. Işığı ne etdiniz? E ḫoca efẹndi dẹdi, bu ısıḫ neydi, hẹle bunu 

yaḫginen sana annadaḫ. E ḫoca nerden yaḫsın Dışarıya çıḫdı, gẹtdi tükana. Tükannan gẹtdi 

bir tene şişe getdi. Lambıyı, alışġanı yaḫdı, alışġannan yaḫdı. Baḫdı yemeĥ peşġının üstünde. 

Alışġan, şimdi kirbit dẹririĥ, o zaman alışġan dẹyirdiler. Hẹle şimdi bennen daa iḫdiyarrarı 

ġonuşusa gene alışġan dẹyir, Dẹdi baḫsan bu yemeĥlere. Bunun içindeki nedi? Dẹdi oğlum 

dẹdi, o etdi, sünüĥlüdü. Sünüĥ ne demeĥ dẹdi ḫoca? Sünüĥ dẹdi, aha senin kıçının dẹdi, şindi 

bacaḫ deiriĥ, o vaḫıd kıç dẹyirdiler, kıçinin dẹdi sünügü yoḫdu mu, malında sünüğü vardı. 

Şimdiye ġẹder aşcınız size göndermemiş. Şimdi de göndermiş sünüĥlü et. Başġa ne var dẹdi 

dışarda. Dẹdi dışarda ne yoḫ ki. Ḫoca zaten bẹzmiş bunnarı oḫutmadan. Ay var, gün var, 

yıldız var, seyhata çıḫmaḫ var, yanı o zaman seyhat dẹmeĥ, indi gezmeĥ dẹirik. At binmek 

Ata binmek var,... oynamaḫ var; her zevk sürmeĥ dışarda var ha var, ya ḫoca dedi, be bizi 

içeride niye indiye ġeder ẹlediniz? Babamın emridi. Sen bize ders vẹrẹmirsen, bizi burdan 

çıḫart. Baban dẹdi, ẹmir vẹreceĥ, ben de seni çıḫardam. Ne yapaḫ? Ben babama bir meĥdip 

yazım dẹdi. O zaman kağız dẹirdiler. Yazdı, dẹdi baba, biz o ġadar oḫumuşuḫ, ki ḫoca bize 

ders vẹrebilmir, bizim bu meĥdepden çıḫmağımızı. Ḫocuya verdi ḫoca götdü vẹrdi vezire, 

vezir vẹrdi padişaha. Padişah oḫudu kaġızı, vezir dẹdi, buları çıḫardaḫ dẹdi. Hele gelsin 

imtiġan yapaḫ. Ondan sora meĥdebini bitirmişler, daa meĥdebe vẹrmiyeĥ ḫocuya dẹdiler, 

gẹt çocuḫları çıḫar gelsin. Ḫoca geldi çocuḫları çıḫartmağa. Şeher, şimdi bizim paşalar gelir, 

köylü ġarşıliyir. O şeherin ahalısı da, padişahın oğluynan, vezirin oğlu meĥdepden çıḫır diye 

bir, herbir zanaat saabı bir partı ġurdular. Lotu kısımları varimiş. Def çalalarmiş. Olur bir 

partı ġurdu. Bu davul bir partı ġurdu. Âşıḫlar bir partı ġurdu. Alimler, ḫocalar bir parti ġurdu. 

Çocuḫların gẹleceĥ yolun üzerine partı partı dizildiler. Çocuḫları ḫoca aldı geldi. Vezirnen 

de padişah balġonnan baḫırdılar. Heni balġon dẹdiğimiz ikinci ġatdan. Baḫaḫ çocuḫlarmız 

bu zanaatın hangisini begenir? İlk olaraḫ lotulara iras geldiler. Çocuḫlar eyleşmedi. İkinci 

davulçulara iras geldiler, orda da eyleşmediler. Üçüncü âşıḫlara iras geldiler. Orda da 

çocuḫlar eyleşmedi. Dördüncü alimlerin yanına gẹlende alimlerin yanında oturdular. Bir on 

bẹş daġġa ġadar oturdular. Sordular ḫocadan. Ḫoca dẹdi, en evel iras geldiğimiz ne partiydi? 

Dẹdi olar lotu partisiydi. Ne yapırdılar? Dẹdi ki meĥdepden çıḫırdınız diye size şadlıḫ 

yapırdılar. İkinci? İkinci dẹdi, davulçularıdı, olar da davul çalar, oynardılar, size şadlıḫ 

yapırdılar. Üçüncü? Üçüncü de âşıḫlarıdı. Âşıḫlar birbiriyle dẹyişirdiler, size şadlık 
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yapırdılar. Sizin meĥdepden çıḫmanıza sevinirdiler. Bular da âlimlerdi ki, bizim kimi 

ḫocalardı, namaz ġılıv Allah yoluna dua ediller, size dua ediler. Orda bir bẹş on daġġa ġadar 

eyleşdiler. Geldiler padişahnan vezirin yanına. Vezirnen padişah dẹdi, inşallah çocuḫlarmız 

aḫlaḫlıdır, demeĥ ki lotu partılarının hẹş birisinde eyleşmedi, geldi âlimlerin yanında 

oturdular, gẹşdi geldiler. Padişahınan vezir çocuḫları oturdular, dersderini aşdılar. Her hangi 

kitabı, her hangi dersi aşdılarsa çocuḫlar su gibi işdiler. Ḫocuya dẹdiler, ẹyi yẹrişdirmişen 

bu çocuḫları. Götür çocuḫları dẹdi, çarşıda gezdir, şeherin içersinde gezdir. Herhangi 

mesleki beyenellerse bize ḫaber vẹr. Çocuḫları gezmiye çıḫartdı, şeherin içersine gẹdirler, 

bir tene suvari ras geldi. Padişaın oğlu sordu, bu nedi dẹdi. Dẹdi oğul, bu da candarmadı. 

Candarma ne dẹmeĥdi? Candarma babanın asġeridir. Be dẹdi, bẹlindeki nedir? Ġılış dẹdi. 

Omuzundaki nedi? Dẹdi oḫdur. Ha, peki dẹdi altındaki nedir? Dẹdi atdır. Ama vezirin 

oğluna dẹdiki ben ne soraramsa sen yaz. Vezirin oğlu da yazır bunun sorduḫlarnı. Al ḫoca 

dẹdi, götür bu kaġızı babama vẹr. Bunnan birer tene bize hazırrasın. Ḫoca kağıdı padişaha 

getirmeĥde olsun, biz geleĥ padişahnan vezire. Vezir dẹdi ki padişahım dẹdi, senin bu 

oğlunun hiç ismi yoḫ cismi yoḫ. Yarım ẹşideceĥler ki Yẹmen şahının oğlu var, acaba ismi 

nedir? Çocuğuna bir isim ġoşaḫ. Çocuḫ geldi on bẹş yaşına. Hay hay dẹdi. Bu nar da bir oda 

boşaltdılar. Şeher ehlinin en irelde olannarını, artıḫ padişah meclisi ne olur? Yẹmeĥ tegilatı 

yapdılar, çocuḫların ismini ġoydular. Kimi Memet dẹdi, kimi Ahmet dẹdi, kimi Ali dẹdi, 

kimi Veli dẹdi. Hẹş kimsenin dẹdiği isim biraraya gelmedi. Ben dẹyirem, sen begenmirsen, 

sen dẹyirsen o begenmir. Onatan ġapı vuruldu. Derviş girdi içeri. Salamün aleyküm. 

Aleykümüssalam. Padişah sandalyanın üzerinnen ġaḫdı, gẹndi sandaliyasını ġoydu dervişin 

altına. Derviş oturdu. Mübareg olsun dẹdi, dügününüz mü var, hayır işiniz mi var. Vezir dẹdi 

evet dẹdi, hayır işdemeĥdir. Padişahımızın oğlu oldu, çocuğu olmurdu, bi tene oğlu oldu, 

şimdi on bẹş yaşına girmişdi. İsim ġoşmamışdıḫ. Şimdi toplanmışıḫ ona isim ġoyuruḫ. 

Kimimiz Ahmet dẹyiriĥ, kimimiz Memet dẹyiriĥ, heç senin dẹdigin o begenmir, onun 

dẹdigin o begenmir, bu müceledẹyiĥ. Müsedeniz olusa dẹdi çocuḫları getirin burıya, 

çocuğun ismini ben ġoyuriyim. Râzı olusunuzsa? Hay hay dẹdi. Çocuḫları getidiler. Ḫoca 

hangi ġavẹde ġoymuşsa, o ġahveden aldı getidi. Dẹdi ki Letif Şahı ġoyacan ismini, aldı sardı 

üzünü üzerine arḫasına vurdu, dẹdi bunun ismini ġoydum Letif Şah, dünyada bunun arḫasını 

yere getiren olmasın. Bu anasınnan olan günü bir de bir ġırmızı tayı var. O tay da bunundu. 

Millet duyur. Begẹndiniz mi ben ġoyduğum ismi? Dẹdi Allah mübareğ etsin, begẹndiĥ dẹyip 

cemahat bir tarafdan, zaten yemeğini yẹyip, çekildiler. Bir derviş ġaldı,bir padişah ġaldı. 

İndi derviş ġalḫacaḫ, padşah ġonuşdurur. Derviş dẹdi padişaım dẹdi, herşẹyin müntezemdi, 

sarayının dẹdi bir taḫdası eğridi. Padşah yuḫarı baḫanda bu sırra ġẹdem oldu, gẹtdi. Ayvaḫ 
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dẹdi, bunnan ikinci defadır, bana ras gelir bunu arzedemmirem. Sonunna dẹir, ẹyilerdendi, 

bunun benim vẹrmeme ne ihdiyacı var? Ḫoca dẹdi götü çocuḫları gel gẹri. Ḫoca aldı 

çocuḫları gene çarşıya götürdü. Ḫoca dẹdi, atdar gelir. Aynı candarmıyı üsdündeki taḫım 

malzeme, altındaki at gelir. Ḫoca gẹri döndü, geldi, padişaım dẹdi Letif Şah at isdiyir, silah 

isdiyir. Padişah ẹmir vẹrdi vezire. Vezir dẹdi, iki tene at. Birini senin oğluna, birini de Letif 

Şaha. Vezir dẹdi, padişaha bulara eses ġılıç, eses de, ẹyi at vẹrsek, bunnar iç binmemiş, 

ġullanmamış. Bular ellerini kesdireller, gẹndilerni oḫlallar, bulardan müsede alah iki gün, 

ben bulara taḫdadan silah yapdırım, gẹndilerine de bir çit tembel at haızlıyım. Hay hay dẹdi. 

Ḫocuya dẹdiler, git iki gün olardan izin al, iki güne ġadar oların silahını atını hazırradırıḫ. 

Ḫoca geldi, Letif Şaha söyledi ki baban iki gün müsade isdiyir, iki gün sora sizin atınız 

gẹleceĥ. Peki dẹdi. Gẹtdi bu marangoza. Şindi marangoz dẹiriĥ, o zaman dilingir deillermiş. 

İki tene ġılıç, iki tene oḫ, iki tene yay oḫu yapacaḫsan. Ġаҫа yapacan? O vaḫdın parası, on 

şahıya. Hadi canım dẹdi, on şahı olmasın da dẹdi yirmi şahı olsun ne olacaḫ dẹdi, padişahın 

parası. Yarın bu vaḫıt dẹdi, gel al. Taḫdadan iki tene ġılınç yapdı, iki tene oḫ yapdı, hazırladı, 

yarın geçdi, sahat on birde felan aldı getirdi. Bir çif de at, peydahladılar. Tavlanın tembel 

atlarını. Şimdi tavla deiriĥ, o vaḫıt peye deirdiler. İndi gene biz peye diiriĥ ya. Peyenin 

tembel atlarını. Letif Şaha bir at vẹrdiler ki... padişah ẹmir vẹrdi ki çocuḫlar at binmemiş, 

millet toplansın. Atlar eğer çocuḫları yıḫarsa çocuḫların arḫasını bıraḫmasınnar. Çocuḫları 

gözetsinner. E şeher eĥli, Yẹmen böyüĥ bir şeher, toplanmış. Çocuḫları götürdüler milletin 

içersine. Letif Şah atı sürür gẹtmir, vezirin oğlu atı sürür, bunun atı gẹdir. Ḫoca, bu at niye 

deprenmir? Dẹdi yarım saat beĥliyecen, yarım saat sora ata bir ġamçı vuracan, ayağının 

birini ġaldırıv yarım mẹtre ireli ġoacaḫ. Yarım saat sora da bir ġamçı vuracan, bir ayağını 

ġaldırıb onun yanına ġoacaḫ. Dört ġamçı vuracan, ayaḫlarını bir yere topluyacaḫ. Bu at bu 

şekil mi yürüyeceĥ. Dẹdi, bu şekil yürüyeceĥ. Birez beĥledi. Ama etrafa baḫır ki o zamanın 

da geşleri gülüller. Hẹle baḫ padşahın oğlunun mindiği ata, sürebilmir. Bir ġamçı vurdu, 

ayağının birini ġaldırdı ireli ġoydu. Yarım saat sonra bir ġamçı vurdu, öbürünü de getirdi, 

onun yanına ġoydu. Letif Şah bir ġazaba geldi, bir yumruḫ vurdu, at tüşdü. At geberdi 

dinlemem dẹdi, babama söylenen bana ẹyi at vẹreceĥ. İkimize de ẹyi at vẹreĥ. Padşağa ḫaber 

götdüler ki Letif Şah orda atı gebertdi, ẹyi at isdiir, ẹyi de isdiir. Ġılıcı da ġırdı, oḫu da ġırdı, 

ne dẹdi, bu odunudu, ağaş getirip bizim elimize vẹripsiniz. Pedişah dẹdi ki Letif”in öz atını 

hazırlayın, tayı, Derviş baba söyledi, ġardaşıdı, ġardaş ġardaşını yıḫmaz dẹdi. Ona bir yeher 

ġemer tayın beline vurdular. Bir ẹyat da vezirin oğluna. Heresine ẹyelbisẹler. Ẹyi ġılışlar, 

ġalḫannar, getirdiler, bunnarı gẹyindirdiler, ġuşandırdılar, atdara bindirdiler, getirdiler 

milletim içersine. Millete söylediler ki ey cemahat, bu atdar, deli atdı, buları ġollayın, 
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çocuḫları yıḫarsa dutın. Her atın dizgininnen, yani ki dizgin, indi deiriĥ ki, o zaman atın 

ciloyu deillerdi ciloyunnan dutup. Her tarafdan dört bẹş tene adam ciloydan dutardılar 

muhgem. Letif Şah ata vurdu. Vurmaḫ ne demeḫ? Milletin bir zayıf terefini buldu. Yani 

millet toplanıp ince terefinnen açıḫ terefinnen. Herkes çekildi kenara yol vẹrdi. Bular düşdü 

ceddiye. Bu ceddeden, şu ceddeden deereĥden gẹtdiler baḫdılar ki beni kimi bir iḫdiyar 

oturup ġapının önüne. Buları görende ayağa ġaḫdı, bir aḫ çeĥdi. Letid Şah hemen atı eyledi. 

Baba niye aḫ çeĥdin? Hẹş dẹdi oğlum, gẹş gẹtginen dẹdi, derdime derman olmazsan dẹdi. 

Neden dẹdi. Dẹdi oğlum dẹdi, derdime derman olarsansa söylüyim. Söyle. Ben dẹdi, senin 

yaşınnan at belinde gezirem. Ġırḫ tene de arḫadaşım var. Bugün iki gündü dẹdi, atım 

geberdi, elim de yoḫsuldu, alabilmirem at. Sizi gördüm, on bẹş yaşında bir oğlan. Yüreğimi 

isdir, ġẹdem arḫadaşdarın yanna ama atım yoḫ. İsmin nedi dẹdi. İsmim dẹdi Marif. Bir kağıt 

yazdı. Gẹri döndü ki ḫoca arḫadan gelir. Ḫoca dẹdi, al bu kağıdı, götü babama vẹr, bu adama 

bir at vẹrsin. Ben burda beĥliyirem dẹdi. Letif Şah Marif Bẹyin ġapısının önünde beĥledi. O 

vaḫıt ġabağı dẹyerdiler. Ġapının ġabağinda beĥledi. Marif Beği götürdü ḫoca, padişaha 

söyledi, Letif Bey dẹyir ki bir tene yaḫşı bir at vẹrsin buna. Emir vẹrdi padişah. Tavladan bir 

tene yaḫşı at, eyerri, düzenni. Bir tene ẹyi ġılıç, oḫ. Marif Bey bindi geldi ġapıda ẹndi, içeri 

girdi, elbisesini gẹyindi, çıḫdı, eşiğe. Marif Bey oldu on bẹş yaşında bir genç. Marif Beye 

dẹdi ki Letif Şah. Arḫadaşdarın nerde dẹdi, doğru ora gidecik. Hay hay dedi. Marif Bey 

düşdü öne bular düşdü peşine. Ḫoca da gitdi evine. Marif Bey bilirdi arḫadaşdarnın yerini. 

Dẹ burda, dẹ şurda dẹyereĥden Sarıġamişin gibi ormannıḫ, bir ġarannıḫ deriye indi. Baḫdı 

ki arḫadaşdarı, ẹvledi, yẹmeĥ yapıllar, duman çıḫır. Arḫadaşdarı bunnarı görende 

tanımadılar. Dẹdiler valla padişahın asgerreri geldi, bizi yaḫalıyacaḫ. Marif Bey sesdẹndi, 

ġaçmayın dẹdi, arḫadaşınız… Herkeş atdarnu bıraḫdılar, yemeĥlernin başına toplandılar. 

Şimdi yemeĥ dẹiriĥ, o zaman çöreĥ dẹirdiler. Yemeğe başdadılar. Bular da indi. Ġaḫdı Marif 

Bey, ḫoş geldin, ḫoş gördüĥ diyereĥden görüşdüler. Bular kim dẹdi, sordular. Dẹdi dağ 

dalımızdadı, bize ne var? Şimdiye ġeder on tene ġalıḫ verir keserdiĥ. Şimdi keseciĥ on bẹş 

tene. Bu padişahın oğlu Letif şah’dır, bu da vezirin oğlu. Temam. Efẹndim, bular oldular 

ġırḫ iki kişi. Vurmaḫ. O zaman da şimdiki vesait ne arardı ki. O zamann vesatı deve. ... 

Şeherden şehere, vilayetden vilayete, hükümetden hükümete devẹler geçerdi. O zaman adına 

ġefile ġatır dẹyerdiler. Günde on bẹş ġefile ġatır. Bu Yẹmen şeherinin de simdiki, tebi 

Yẹmen şeheri gene meydanda olabilir, şimdiyi bilmerem, o vaḫıt çoḫ bir şeerin yolu gẹçerdi 

ordan. Ġefile ġatırı Yẹmen’nen geçer gẹdermiş. Bu ġaçaḫcılar o ġadar zulumkârlıh yapdılar 

ki yol kesdiler, ġefle soydular, kimini öldürdüler, kimini asdılar, zulum arşa dayandı. Diyer 

padişahlar, Yẹmennen geçen padişahlar Yẹmen şahına meĥdip yazdılar ki ẹyi padişahsan 
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maşallah olsun. Ġaçaḫcının önünü almaḫdan daha da önem mi vẹrirsen? Oğlunu da ġatıfsan 

ġaçaḫcıların içersine, soyġunçuluḫ yapırsan. Oğluna saib olursan ol olmursan sennen dava 

yapacıḫ. Davamız davadır. Her terefden meĥdipler geldi. Vezir dẹdi bunnara sen git. Dẹdi 

ne tevir gidileceĥ dẹdi. Çocuḫlara bir meĥdip yazaḫ, çıḫsınnar bir yerde bir meçel ġursunnar, 

içersinde otursunnar, gelip gidennen gömrüğ alsınnar. Az bir paraynan gömrüğ alsınnar, 

herkeşe yol vẹrsinner, çıḫsın gitsin. Ẹyle mi, bir meĥdip yazdılar. Bunu kim götüreceĥ? 

Ḫocuyu seslediler. Ḫoca bir tene at bin. Bu meĥdibi götü, Letif Şaha vẹr. Oğlum yazdı 

padişah, ġaçaḫcılığı bıraḫın, minasib bir yerde bir ġoġuş yapın, içersinde oturun yatın, gelip 

gẹdennen ordan gömrüğ alın. Yüzde on, fazla almayın, bıraḫın getsin. Bunnar meĥdubu alır 

almız Marif Bẹyi sesledi. Marif Bey dẹdi, eyle bir münasib bir yer var mı ki biz gẹdeğ orda 

oturaḫ yapaḫ. Hay hay, baban dẹdi böyle yazmışdı. Bir yerde oturun, yolun geçeceğ arasında 

gelip gẹdennen gömrüğ alın, kimsenin önünü kesmẹyin. Var dẹdi. Nẹrde? Yasemen daği var 

dẹdi bu yolların hepsi o dağdan gẹçir. Onun içersinde de esgiden beri, o vaḫıdın esgisinnen 

beri gene bir tene ġoġuş var, ġaçaḫcı ġoġuşu. Giden yıḫığını uşuğunu da yapağı, düzenni 

yoḫ nizamlıyalım, oturalım içersinde. Ormanın içi. Sefalı bir yer. Ẹmir vẹrdi Letif Şah. 

Atdara bindiler, çekdiler. Yasemen dağına çıḫdılar. Baḫdılar esgi ġovuş. Tebi içersini 

elinoğlu ġoyur mu ġala. Söĥmüş dağıtmış, penceresini, ġalanını ama bina sağdır. Şehire 

adam gönderdiler. Lüzüm gelceĥ işderi usda getirdiler, pencerẹleri yapdırdılar, ġapısını 

yapdırdılar, şuyunu buyunu yapdırdılar, ranzalarnı, ġarolyalarını, herkeş de birer ġat yataḫ 

getirdiler, asgẹriye ġoġuşu kimi yapdılar. Yatağını sardılar, oturdular içersinde. Sabaḫ be 

sahat, saatda birisi nöbet beĥledi. Yoldan geçennerden nöbetci yüzde on gömrüğünü alardı 

ġefile ġatırdan, geçer gẹderdiler. Bular burda beĥciliğinde olsun, gümrüğnü almaḫda olsun, 

biz gẹleğ indi Hindisdan şeherne. Hindisdan melmeketinde bir şekilci vardı. Şekilci demeḫ 

sizin annamanız için fotürafcı, şekilci varıdı. Bazı şeherlere, padişahların zamanna, gẹçer 

gẹderdi. En çoḫ Hint ẹline gẹderdi. Birgün dẹdi ki ġarı, ben bu melmeketden keçip Yẹmenʼe 

gẹdecem dẹdi. Herif dẹdi, Yẹmene neye gẹdecen? Dẹdi eşitmişem Yẹmen Şahının bir ẹy 

oğlu var. Bizim Hindistan Şahının da güzel bir ġızı var. Hindisdan Şahının ġızının fotürafını 

Yẹmen Sahının oğluna götürecem. Olar birbiriynen evlensin. Ẹy herif dẹdi, senin ne işin 

ġalıp, bunnar birbiriynen evlẹndirmeĥ. Canım para ġazanmaḫ değil mi? Hindistan Şahının 

ġızınnan bir alım para alacam. Götürecem oruya, bir alımda orda alacam. Cıḫıp gelib 

oturacam evimde. Sen bilirsen dẹdi. Bu dẹdi gẹdirem Hindisdan Padişahının ġızına. Oların 

foturafını hafdadan hafdıya tezeliyirem gẹdecem, bugün de hafdasıdı. Makinasını aldı, gẹtdi 

Hindisdan Padişahının ġızının sarayına. O da şeherin kenarında bir bağ yapdırmışdı. Ġırḫ 

dene саrіyeyle, yani ġırḫ hizmetciyle otururdu sarayında, şeherden bir on bẹş deġġe kenarda. 
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Fotirafci gẹtdi baga. Hindisdan Şahının ġızının adı da Mihriban Sultan idi. Mihriban Sultan 

çıḫdı önüne. Zalım dẹdi bir hafdadı gej geldin, gel foturaflarmızı al. Ḫanım dẹdi, dur birez 

önde, isdesen senin fotürafını alım. Ẹy al. Mẹhriban Sultan durdu ġarşısında. Bir çit fotüraf 

aldı. Birisini saḫladı, birisini Mẹhriban Sultan'a vẹrdi. Onatan hizmetciler toplandı, 

ġulluḫcular toplandı. Mẹhriban Sultan’nı arıya aldılar ġırḫ tene hizmetci. İyirmi tenesi 

Mihribanın sağında durdu, iyirmi tenesi solunda durdu. Toplu olaraḫ fotüraflarını aldı, vẹrdi 

döndüler. Mẹhriban Sultan’ı bunun ḫerşdiğini vẹrdi. O zamanın parası yüz tümen, acaba iki 

yüz tümen idi mi? Bunun râzı olacağı ġadar padişah ġızı vẹrdi. Fotürafcı döndü geldi. Evine 

geldi, Mẹhriban Sultan’ın fotürafını böyültdü. Öyle bir fotüraf yapdı ki dünya gözeli. 

Haġġaten de güzel idi. O güzelliğe ġarşı da... Kağıda sardı, cebine ġoydu. Ġarı bana yẹmeĥ, 

yol azığı. Ġarı dẹdi ne olacaḫ?  Evdolannan getidi buna. Halvadan, çöreĥden, bunun 

heybesine ġoydu, hazırladı. Bu makinesini aldı ġoltuğuna, yola düşdü. Ẹh gine bir menzil 

getmeĥde olsun fotürafcı, o zaman vasayit yoḫ. Yayan mejbur tüşdü yola. Yẹmennen 

Hindisdan’a. Şeher be şeher gẹtmeĥde olsun. O zaman aylar, iller, günnerle gẹdirdi. İndi 

müḫdeseri dillerle gidir. Âşıḫlar dili yüğrüg olu, tez vuru, tez götürür, menzile tez yẹtirir. 

Günnerin bir gününde bir Yasemen dağına geldi. Tebi bu günnernen geldi. Âşıḫlar bayaḫ 

dẹdim ya, tez yẹtireceḫdi. Âşığın ne... atı yorulmur. Yasemen dağına geldi Letif Şah’ın 

nöbetcisi baḫdı ki bir yayan gelir. Ama ġoltuğunda da bi şey var. Acaba bunnan da makarış 

alınır mı, bunnan da ḫarc alıllar mı dẹdi. Hẹle görüm bu nedir? Gẹtdi önüne. Selam, Aleyküm 

selam, ġardaş neçisen? Men dẹdi insanam dẹdi. E Men de bilirem insanam. Bu ġoltuğundaki 

nedi? Makinedi. Ne makinesidi? Şekil makinesidir. Şekil alırsın sen? Dẹdi men şekil alıram. 

Nerelisen? Yani nereli dememiz haralısan? Dẹdi Yẹmenniyem. Dẹdi senin urusḫatın var? 

Dẹdi var. Çıḫartdı baḫdı, cüzdanına baḫdı, rushatına baḫdı. Gel dẹdi, gedeḫ ġoġuşa. Aldı 

bunu ġoġuşa getirdi. Letif Şaha dẹdi ki bu şekil alır dẹdi. Bizim şekillerimizi assın. Alsın 

dẹdi. Ama Letif Şaha baḫdı. Haġġaten dẹdi, Letif Şah. Yẹmen Şahının oğlu oğüller, ẹle 

öğmeli yiğitdir dẹdi, çoḫ da güzeldir. Ama dẹdi Allah talâ bunnarın yarsını bir yerde. 

Hindisdan ġızının daha güzel. Bu da daha güzel. Allah talâ bunnarı birbirine yazsın, dẹdi. 

Buların, herkeşlerin fotürafını aldı, gẹşdi gẹtdi. Letif Şah da fotürafını aldırdı. Fotürafın 

ẹyisini vẹrdi, arabını saḫladı. Ama buna o ġadar para toplandı ki belke yüz bin lira. Daha 

dẹdi yüz bin lira burdan aldım, Yẹmenin içine gitmeğe ne lüzum var? Burdan dönüm, gẹriye 

gẹdim. Bu fotürafi götürüm. Ordan gene aparar. Letif Şahın fotürafının arabını ġoydu cebine, 

gẹri döndü. Gẹne güne bir menzil geldi. Dẹdim ya âşıḫlar dili yüğrüg olur, menzili tez yẹtirir. 

Günün birisinde geldi. Ġarı ama bunun gününü sayır. Ġarı bir gün baḫdı ki herif girdi içeri. 

Ẹy kişi dẹdi, sen ne tez geldin? Sen dẹdi, üş seniye gẹleceĥdin. Senin üş senen oldu bir ay, 
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üç ay. Dẹdi ġarı, gẹtdim dẹdi Yẹmene üş dört saatdıḫ yolum varıdı, Yẹmen şahının oğlu bir 

ordugâh ġurub. Başına toplantı, Yâsemen dağında, oların fotürafını aldım, bana baḫ bu ġẹder 

para vẹrdiler, gẹri döndüm geldim. Ẹy dẹdi. Herif iki gün ġaldı, üçüncü yünü, üş aydı 

ayrılıfdı şeherden. Mihriban Sultanı her gün deir ġızdar deir, bu fotürafcı olmıya öldü? 

Gelmir hiç buralara. Üçüncü günü makineyi aldı gẹtdi Mẹhriban Sultanın baḫcasına. Letif 

Şahın fotürafını da temize çeĥdi, cebine ġoydu, makineyi eline aldı. Bağın ġapısını açıv içeri 

girdiği zaman Mẹhriban Sultanı ġarşıladı. Ẹy fotürafcı dẹdi, üç aydan beri nerdedin, 

gelmedin? Dẹdi uzun bir yola, menzile gitmişdim. Mẹhriban Sultan dẹdi, fotüraflarmuz 

esgilipdir, yenile. Peki dẹdi, nere gitmişdin? Dẹdi Yẹmene gẹtdim dẹdi. Yẹmen’nen dẹdi, 

mâdem ki melmeket ki değişmişdi, bana ne hediye getirdin? Sana dẹdi ẹyle bir hediye 

getirdim ki dünyada emsalı yoḫdur. Mẹhriban Sultanı gülümseyereḫ, yanındaki ġızdarı 

başından reddetti. Acaba bu maña ne hediye getimiş ki dünyada emsalı olmasın? 

Reddediĥden sora, dẹdi çıḫart baḫalım hediyemi. Hediyeyi çıḫartdı, fotürafı vẹrdi. Mẹhriban 

Sultan fotürafı aldı, o ġadar baḫdı ki fotürafa, Haġġaten dünyada emsalı yoḫ bu işin. Bu 

kimin oğludu? Dẹdi bu Yẹmen Şahının oğludu. İsmi nedi? İsmi Letif Şah’dır. Mẹhriban 

Sultan fötürafcıyı razı etdi, fotürafa parıyı aldı, cebine ġoydu, ġızdar toplandı başına. 

Ġızdarın fotürafını yeniledi. Foturafcı gẹriye döndü, evine geldi. Mẹhriban sultanı gẹce be 

günüz düşünmiye başdadı, acaba ben ne yapacam ki bu iyide ġavuşam? Yoḫsa bẹle hesret 

mi ölecem? Bu dertden Mẹhriban Sultanʼı bir ḫesdeliye mübtelâ oldu. O ġadar bir aġır 

ḫesdeledi ki, o zaman, padişahların zamanında, padişahların ġarısı çocuga yatdığı zaman bir 

nene dutardılar. Bu çocuğu yaḫardı, çimdirerdi, belerdi, saḫlardı, emliĥ, zamanı olduğunda 

bir sabaḫnan götürer, emzirerdi anası, bir öğlẹde, bir aḫşam. O ġarı saḫlardı çocuğu. Bunun 

da adına ne dẹyerdiler? Taya nene dẹyerdiler. Mẹhriban Sultanın Taya nenesi eşitdi ki 

Mẹhriban Sultan ḫesdedi. Geldi Mẹhriban Sultan’ın yanına. İçeri girdi, Mẹhriban Sultanı 

yatır. Aman ġızım sen niye yatırsan? Sana gelen maña gelsin. Ne derdin, ne ḫoşduğun varsa 

menim canıma gelsin dẹdi, sen nẹden, men bilmedim senin ḫesde olduğunu. Nene dẹdi, ẹle 

bir derde ġırifdar olmuşam, acaba derdimin dermanı var mı? Oğlum dẹdi, baban padişah. 

Doḫduru var, hakimi var, dẹdi söylüyüm gelsin. Gẹtdi padişaha ġapıyı vurdu, padişah buyur 

nene dẹdi ne var? Ne olacaḫ dẹdi, seni kimin padişahın Mẹhriban Sultanı kimi ġızı olanda 

senin ne ġızdan ḫeberin var. Atırsan çölün ortasına. Ne yanına gẹdirsen, ne derdinnen... ne 

ḫeberin var? Nene, ne oldu Mẹhribana? Ne olacaḫ dẹdi, böyün on gündü, ḫesdedi yatır, ġız 

ölüp gẹdir. O zamanın vesaiti neydise hemen ẹmir vẹrdi padişah doḫdur, hekimler gelsin 

dẹdi. Dört bẹş tene hekim, vezir, padişah ġarıyıda bunnarın yanna alıp, O zamanın vesaitiyle 

geldiler Mẹhriban Sultanın baḫcesine. İçeri girdiler ki heġġeten de Mẹhriban Sultan, renk 
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gitmiş, etleri solmuş. Padişah geldi yanna. Ġızım ne olmuşsan? Hẹç baba bilmirem ki derdim 

ne dẹdi. Hekimler baḫıllar, illac yapıllar. Hẹç bişey annıyamıllar. Ġaş tene hẹkim geldise bir 

hafda, bunun derdine derman bulamadılar. Hekimin birisi dẹdi ki, padişahım dẹdi, 

meĥlelerde... bazı ḫesde gelende dẹyir ki sen bu derdin hẹle bir köy aralarında ġarılar var, o 

ġarılara göslerdin mi hiç? Olara gösder. Meĥle ġarıları olur dẹdi, hẹle olardan bir iki tenesini 

getiririn baḫsın. Padişah taya nenesine dẹdi, nene dẹdi, baḫ meĥlelerde, bunun derdinnen 

bileceĥ ġarı varsa, ne söylerse ben yerine getirrem. Hay hay dẹdi. Bular, doḫdurrar, padişah 

gẹtdiler. Ġarı düşdü bir meĥliye, gẹtdi bir meĥlede bir ġarı sorağını aldı. Diyer hekimliĥden 

başı çıḫır. Gitdi eve, ġarıyı buldu Taya nenesi. Benim dẹdi, padişahın ġızı Mẹhriban Sultan 

ḫesdedir, onun derdinnen sen bilersen mi dẹdi. Bilerem dẹdi. Hadi gideĥ. Ġariyi aldı yanına. 

Getirdi Mẹhriban Sultan'ın yanına. Mẹhriban Sultan’ına baḫdı, ġızım dẹdi, derdinin 

dogrusսոս bana söyle. Senin derdinin devasını men bulacam, seni ben yẹtirecem dẹdi. Ama 

bi tesbihi var ki uzun tesbih, çevirir. Tesbih dẹdi gösderir, sen de söyle. Tesbih gösterirse 

dẹdi, hene sen söyle. Men derdimi bilmirem, bilsem babama söylerdim. Oğlum dẹdi sen, 

sevda şẹyine düşmüşsen. Sevda, ġara sevdaya yahalanmşssan. Seni ben götirecem, seni 

sevdaliḫdan ġutaracam dẹdi. Senin dẹdi, altına güzel gazeteler, sert kağıtlar döşe. Ben 

gẹdirem babanın yanına. Babanı getirecem burıya. Onnarın yanında diyecem oġġeder aġır 

hesdedi ki... getirdiler, bunun altına kağıt falan döşediler. Yatağın üsdünnen. Ġarı getdi 

padişahın yanna. Ne var nene dẹdi. Dẹdi padişağım, senin ġızının dẹdi, ḫesdeliyini ben 

bulacam, buyur gẹdeĥ. Emir vẹrdi padişah, vesaiti geldi, bindi, ġarıyı da aldı yanna, geldiler. 

Oturdu yanında, ben dẹdi, baḫıram senin ġızına uzun yol görükür, ziyaret görükür. O ziyarata 

getmidise ġızın öleceĥ, senin ġızınnan ḫeyirin yoḫ. Nene nẹrde görükür acaba? Vallaha dẹdi, 

çoḫ uzaĥ bir yol görükür. Bunu kim götüreceḫ, kim getireceĥ o ziyarata? Ancaḫ dẹdi oġul, 

senin bu nenen götüreceḫ. Kitaba baḫa baḫa o yolu çıḫardacam dẹdi. Hay hay dẹdi, nene 

dẹdi, evinin ne noḫsannığı varsa ben baḫım, çoluḫ çocuğuna. Gelende de ne ġẹder para 

isdiysen vẹrim. Hay hay. Ne isdiysen dẹdi. Dẹdi kẹcavayi ġoşduracaḫsan, bana bir alay asger 

vẹreceĥsen, ġarı söyledi. Süvari asgẹri verecen bir alay, ben senin ġızını götürecem 

kẹcavaynan. Ẹy padişah emridi. Ẹmir vẹrdi kẹcava hazırrandı, bir alay asger hazırlandı. 

Asgẹrin yẹyip içeceği de peşine Sabaḫ oldu, üsdümüze ḫeyirri sabaḫlar açılsın, kẹcava önde, 

ġarı mindi Mihriban sultanıynan baravar kẹcavıya. Kẹcava dẹmeĥ o vaḫıtdar, bu develerin 

üsdünde bezerdiler, iki sandıḫ. Bir sandıḫ o tarafında, bir sandıḫ devenin bu tarafına 

ġoyardılar. Bir adam o yana biner, bir adam bu yana. Kẹcava da o. Kẹcava tüşdü öne. 

Asgẹrin, süvarinin yarısı gẹriye düşdü, yarısı öne düşdü. tarif ẹdir. Kitabına baḫır, isdifar 

ẹdir tesbihinen. Bu yol gẹdeceĥsiniz. O yola gitdiler. O zaman atdı, develi, bu menzil üç 
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aylıḫ bir menzildi. Üç aylıḫ yolu, âşıḫlar dili yüğrüg olur, tez vurur, tez götürür, menzile tez 

yẹtirir, üç aylıḫ yolu bular gẹldiler, gẹcenin yarısıydı, Yasemen dağına dayandılar. Eme bu 

gece nöbet kimin? Bu gẹce nöbet Letif Şah'ındı. Letif Şah nöbetdedir. Baḫdı ki ormanın alt 

tarafında bir şakırtı var. Ormanı sanki yıḫılar. Ẹy, bir alay süvari dolmuş ormanın içersine 

atdı, develi. Letif Şah ġemer tayı mindi, yürüdü yolun üsdüne. Baḫdı ki süvarı ön gelir. Ẹy 

dẹdi, gẹciye salıp gömrüğü vẹrmemiş mi geçeceĥsiniz? Bilmediniz mi Letif Şah burda 

olduğunu? Bu asgerrerin içerisinde Letif Şah'ın ismini işidenner varıdı. Birbirine dẹdi, ulan 

bu Letif Şah, Yẹmen şahının oğlu, hepimizi ġıracaḫ. Hepsi gẹriye ġaldı. Kẹcava öne çıḫdı. 

Eme Letif Şah’ın ismini Mihriban Sultan işitdi. Ayın ışığı. Mẹhriban Sultan yaḫlaşdı, Letif 

Şaha yaḫlaşdı. Ẹmir vẹrdi Mẹhriban Sultan, yatırın deviyi. Deviyi yatırdılar. Mẹhriban 

Sultan ẹndi kẹcavadan aşşağı. Ġırḫ tene ülbent çeĥmiş üzüne. Esgi lisan ülbent. İndi pẹçe 

dẹyiller, ne dẹyiller? Letif Şah, ġılıcın ucuynan ülbentderi birer birer açırdı. Mẹhriban Sultan 

da eliynen altdan açırdı. Tẹz açağ üzümüzü ki birbirimizi tẹz göreĥ. Eme Letif Şah, ġelbinde 

bişey yoḫ. Mẹhriban Sultan üllbetderi aşıdı, Letif Şah baḫdı ki dẹir on bẹş günnüĥ, on bẹş 

gẹceliĥ bi ay doğru. Mẹhriban Sultan iki ġaşının arasınınan bir oḫ çıḫıb. Letif Şahın, dalının 

arasınınan çıḫdı. Letif Şah atdan aşağı indi. Kẹcavanın arḫasında olan atdılar, gelin bunun 

keseĥ başını dẹyereĥden yürüdüler. Mẹhriban Sultanı dẹdi dışarı. Hanınız gẹri ġaldınız, beni 

ileri verdiniz, şimdi... hepiniz gẹri çekileceĥsiniz. Ormannan kenara çıḫacaḫsınız. Hẹç 

birinizin sesi ġulağna gelmiyeceĥ. Suvarilar gẹri çekildi. Nene dẹdi, ẹy oḫur yazarın var mı? 

Oġul dẹdi öyle oḫur yazarım var ki, zamanında öğretmen idim. Her kelime başında da bir 

sıfır fazla ġoyacan. Çıḫartdı, o zaman kẹcavıya binende nene dẹdi defder ġelem geti, birgün 

bize lazım olar. Nene de bir defdernen bir ġelem getirdi. Nene Dẹdi, men ne desem, sen yaz. 

Peki dẹdi. Aldı baḫaḫ Mẹhriban Sultan ne söyliyeceĥ, nene ne yazacaḫ: 

Ḫab içinde yatan bẹyḫaber oğlan  

Bir od saldın şirin cana gẹderem  

Yaġin bil kesildi sebri ġerelim 

Atas alıb yana yana gẹdirem. 

Nene yazdın mı? Ġızım dẹdi, vallaha, bir noḫda da fazla ġoymuşam. Aldı ikinci kelmesini: 

Eyniminen tökerem yeşilli alı  

Gẹdirem yas dutar beĥlerem yolun  

Amanatım saḫla bu erzuhalım  

Sana bir nişana verip gẹdirem. 
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Yazdın mı nene? Bir noḫda da dẹdi fazla ġoymuşam. Aldı üçüncü kelmesini: 

Mẹhriban Sultanım hüda yanıldı 

Gözüm gördü göygüm intizar ġaldı  

Menzilde mekanım üç aylıḫ yoldu  

Ḫeber alsan Hindisdan’a gẹdirem. 

Nene yazdın mı? Yazdım. Vẹr baḫım. Aldı baḫdı ki haġġaten de her kelmede bir sıfır 

da fazla ġoyup. Aferin nene dẹdi. Kẹcavadan ẹniv. Üzüğü barmağınnan çıḫartdı, hemen 

yazdığı meĥdubun arasına ġoydu, Letif Sahın bu cẹbine ġoydu. Ġoyun cebine. Meĥdubun 

ucunu dışarda ġoydu ki ġalḫanda gözüne ilişsin. Bindi kẹcavaya, dẹdi nene, ziyaratımız 

tamam, döndü. Müyterem, deviyi ġaldırdılar, gẹri döndüler. Suvarıya ġarışıp olar gẹtmeĥde 

olsun. Biz gẹleh Letif Şahın arḫadaşdarına. Lelenin, lele değim ḫoca. Ḫocanın bir oğlu 

varıdı, başı kelidi. Çıḫdı dışarıya. Aḫşamdan bilirdi ki Letif Şah nöbetçidi. Letif Şahın baḫdı 

yataḫ boş. Çıḫdı ġapıya. Letif Şah, Letif Şah, yoḫ. Girdi içeri dẹdi, neye yatırsınız? Letif Şah 

yoḫdur. Ormanda ayı mı götürdü, asdan mı götürdü? Hepsini ġaldırdı, ormanın içine 

dağıldılar. Bu kelin gendisi de yola doğru indi. Yolçu molçu geler, iner yolun kenarına, 

oralarda düşebilir. İndi yolun kenarına ki Letif Şahın atını Mẹhriban Sultan bağlıyıb bir 

ağaca. Gẹndisi de yıḫılıb ama ağzında köpüĥ. Baġırdı dẹdi, gelin dẹdi, Letif Şah burda 

bayılıp. Toplandılar. Bu kel dẹdi bu ġudurupdu. Biri dẹdi ġuduzduğu vardır. Kimse yaḫın 

düşẹmir. Birsi dẹdi, yau dẹdi, buna yahın düşmemẹyin ne şẹyi var? Bunu biz götüreciĥ, 

Götüreyin ġoġuşa, atına bindiriyin, iki adam bunu götüsün, ḫocuya teslim etsin. Bunun 

başına bişey gelerse derdini ḫoca çehsin, yoḫsa padşah bizi ġırar. Ġolunnan, ġıçınnan 

dutdular atına yüĥlediler, sarıp ġodular ata, iki de süvarı yanna ġatdılar, bunun atını da 

yedeğine aldılar, geldiler, gẹce. Şehere geldiler, ḫocanın ġapısını vurdular. Ḫoca oyandı, ne 

var? Oğlu seslẹndi, baba aş ġapıyı. Ġapıyı aşdı, ama kel ki evelde yẹrişdi, baḫdı döşünde bir 

kagıt var. Bu kağıdı çeĥdi, aşdı, oḫudu ki Mihriban Sultan gelib, arasında üzüĥ nişana ġoyub 

bunun. Ġoydu cebine. Ḫoca ġapıyı aşdı, oğlum ne var, ḫẹyir mi? Ne olacaḫ dẹdi, Letif Şah 

ġudurup dẹdi. Letif Şahı yıḫdılar yatağın üsdüne. Dẹdi ne olacaḫ? Arḫadaşdarı gẹtdi eme kel 

ġaldı. Ḫoca dẹdi ki ben gẹdim bir ġarı bulum getirim, bunun derdinnen belke bile. Gẹtdi bir 

ġarı buldu. Gẹce getirdi, ġarı baḫdı, aman aman buna yaḫın düşmein, bu ġudurub, 

ġuduzduğu da var. Bu ġuduracaḫ. Bizim ala dananın kimi. Nene dẹdi, ala danıya ne olmuş? 

Dẹdi menim bir ala dana ġudurmuşdu, ġorḫunuzdan yaḫın tüşemedih. Be ne ġayırdınız ona? 

Aşḫananın bacasının altına ġoydum. Çıḫdım bacadan başına küleĥledim, öldü. İndi bunu da 

siz ẹyle yapacaḫsınız. Aşḫananın altına ġoyun, başına küleĥleyin ġurtulsun. Yoḫsa hepiniz 
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ġuduracaḫsınız. Ẹy ḫoca tüşündü pedişahın oğlu. Nası biz bunun başına küleĥliyeĥ. Ya 

öldüreĥ. Hẹle dẹdi, felan meĥlede dẹdi, bir ġarı var, gedim onu getirim. Gẹtdi, gẹce ġapıyı 

vurdu, ġarıyı sesledi. Ne var? Dẹdi aġır ḫesdem var, gel baḫginen. Ġarı geldi, Letif Şahı 

görende özünü atdı üsdüne; aman dẹdi, te ki benim oğluma nesib olsun bu işder. Bununda 

bir kel oğlu vardı. Ne olmuş buna? Hemen oturdu yanında, mendili çıḫartdı, Letif Şahın 

ağzını sildi, üzünü sildi. Sevindi ḫoca, Allah sana şükür, ne iyi ġarıdı. Nene ne olmuş buna? 

Dẹdi bu ġırḫlar elinnen bâde işmiş, bu bâdelidir. Sevgisi var bunun dẹdi, ayılacaḫ, sevgisin 

peşiceĥ gideceḫ filan. Bunun üsdünü basdırın, bâde işdiği zamanda ayılacaḫ dẹdi. Örtün 

üsdünü, ġoyun yatsın. Getirdiler bunun üsdünü örtdüler, ġarı gitdi, ḫoca arḫaya yatdı. Sabaḫ 

açıldı, üsdümüze ḫẹyirli sabaḫlar açılsin, ḫoca hiş kimseye bildirmir. Aḫşam oldu, sahada 

geldi, Letif Şah gözünü aşdı. Lele baḫdı ki Letif Şah gözünü aşdı, sesdenir, ses yoḫ. Hemen 

ġaşdi, ġarıyı getirdi. Gel nene dẹdi. Letif Şah ayılmış ama dili yoḫdur. Geldi tesbehini 

çevirdi, isdifar yapdı, dẹdi bunun nişanası var, o ġız ki dẹdi, gelmiş bunun yanına, ġız 

gẹtdiĥden sora ġırḫlar gelmiş, bunu ayıltmış, bâde vẹrmiş buna. Bu bayıldıḫdan sora senin 

oğlun bunun cebinde nişanası var, kağıdı var, üzüğü var, senin oğlun götürmüş ḫoca. Onu 

getimesen, bunun dili açılmıyacaḫ. Öyle mi? Öyle. Kel oğlanda gidib aḫırda atdarı tımarliyir. 

Kağıt da cebinde, üzüĥ de cebinde. Anası sesdir, gel oğul seni baban sesdiyir. Neye gelecem, 

ne diyeceḫdi, ne işi var babamın bennen. Men atdarı tımar ẹdirem. Babası dẹdi oġul, hẹle 

gelginen, bunun sende nişanası var. Eger bu ölerse, dili lal olarsa padişah bizi… Neyse 

ġılıḫladılar, ġorḫutdular, bi çiḫardi, kağıdı vẹrdi, üzüĥ de içersinde, Ḫoca aldı kağıdı, getirdi, 

Letif Şah elinde kağıdı görende dẹdi lele o kağıdı bana getir. Lele ki dẹdi, ismi daha lele 

ġaldı ḫocanın. Letif Şah aldı kagidi, oḫudu. Oḫuduḫdan sora lele dẹdi hẹle ben bundan sorum 

bir ġaç ġıta. Bunun derdi nedi, neye irasdadı, bu bẹle oldu? Aldı biçare Lele. Baḫaḫ ne 

diyeceğ iḫdiyar ḫoca. Letif Şah ne diyeceĥ: 

Aman ey  

Ne mekanda derde düsdün söylesene falını  

Ya neçe yazıldı geler, görmemiş gör halını  

Meni götürürsen zülümkerliĥden güneĥden çek elini 

Dahada sürebilmezsen dünyanın zevgile sefasını. 

Aldı. Letif Şahı: 

Ḫoca lelem ne sorursan cevrimin cefasını  

Kim görmüş, kim sürmüş dünyanın safasını  

Bugün bir gözel gördüm, atdı negâhın oḫunu 
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Pâre pâre eyledi göynümün ġefesini. 

Aldı Lele: 

Dẹdim oġul, gel dutmaynan zalimlar havasını  

Göyde meleĥler keşfẹyliyir her ġulun duvasını  

Dẹdim oğul, gel almaynan ellerin bedduvasını 

Bedduva alan ġulların görmedim bafasını 

Aldı. Letif Şah : 

Ḫoca lelem gelin yürüdü hisardan  

Haḫ yaratdı genimetin cabadan  

Sehsen bir seccar içinde indirdim Kẹcavadan  

Selviden sürahı gördüm ġelbinin havasını.  

Aldı Lele, son kelımesini: 

Men leleyem, düşdüm ẹşgın oduna  

Ġẹş güzer ẹylerem dünyayı getirrem... 

Ġurtararam derd ile ġemnen seni. 

Aldı Letif Şah, son kelimesini: 

Letif Şah der ay lelem gönlüm ferah bulmasa  

Ecẹle ġarşı gelmez, gẹder yerin almasa  

Türbeyi ziyaret eyliyen, o şuh terlan gelmese 

Yüz bin tebip de gelse sağalmaz yaram benim. 

Ẹy oġul dẹdi, annaşıldı ki sen aşk havasına düşdün. Senin dẹdi, menzilin, sevgilin 

haralıdı, iş bildin mi, bilme dinmi? Kağıdı oḫudu. Dẹdi menzilde mekân üç aylıḫ yoldu, 

ḫeber alsan şehr-i Hindisdana gẹdirem. Hindisdan şehernin ġızıdı dẹdi lele. Lele tüşündü ki 

bu işi padisaha bildirek. Gẹtdi padisahin yanna. Buyur lele dẹdi, ġaş günnen beri gelmirsen, 

ne geldin dẹdi, başın bir ferlakete urğuyufdu, ne ola, hẹyir olsun dẹdi. Ḫẹyirdi dẹdi. Letif 

Şah dẹdi, ġırḫalar elinnen bâde içifdi. Hindistan Şahının ġızı Mihriban Sultan’ıynan 

badalaşıpdı dẹdi. Ġaş gündü bayılmışdı, bugünü ayıltdım. Şimdiye geden ġorḫumnan sana 

ḫeber vẹrmirdim, şimdi geldim, ḫeber vẹrirem. Getir dẹdi Letif Şahı. Letif Şahı götürdü 

padişahın yanına, Padşah sordu oğluna, vaziyet ne haldı? Annatdı vaziyetini padişaha, dẹdi 

ki ben Hindisdan eline gidecem dẹdi. Ẹy oğlum dẹdi, daha ġız mı yoḫdu bu melmeketde, 

bizim şehirimizde, köylerimizde, ġasabalarımızda ġız yoḫdur mu dẹdi, sen bir ġızın peşine 
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tüşün? Hindisdana gẹdecem, melmeket ḫarici olacan? Allah’ın gẹderi, teġdiri dẹdi, onu 

yazmış baba. Çoḫ nesiyet söyledise padişaha anası, ne yapdı inkanı olmadı. Lele dẹdi, bunu 

götüresen yâsemin dağına gẹden. Arḫadaşdar döner geler, bu teĥ ġalar, beke getmeye, tehrar 

gẹri. Şeher ehlinnen iyirmi tene atdı bindi. Hepsine tembih etdi ki yoldan gẹri dönüp 

gẹleceĥsiniz, aḫşama ġader bu teĥ ġalacaḫ, bir lele ġalsın. Bunnar zor gitdiler. Aḫşama ġadar 

Yasemen dağlarını gẹşdiler. Atdılar birer ikişer ġayıtdı gẹri. Lele dẹdi, ay-ogul, bu yollar 

ġorḫuşduḫdur. Biz gẹdiriĥ, biz ikimiz ġaldıḫ, hepsi ġaşdı gẹri, gel biz de ġayıdaḫ dẹdi. Lele 

dẹdi, ölümnen başġa bir çâre var mı dẹdi. Ġarşımıza çıḫanı öldürdüğ öldürdüĥ, öldürmediĥse 

o bizi öldürürse…sen de git dẹdi, ben teĥ başıma giderem. Oğul dẹdi, mademki sen bu 

sevdadan gẹri dönmiyecen... Bu şekil gẹtseĥ biz ġızı bulamıyacıḫ; bulsaḫ alamıyacıḫ. Coḫ 

fẹleket işder başımıza gẹçer. Be? Döneh gẹri, gẹdeh, bir ġẹfile ġatır dutaḫ, ġumaş yüĥliyeḫ. 

Hindisdanda men bilirem oralarda olmıyan eşyaları. Burda bulunan, orda bulunmıyannardan 

götürek, orda bir bezirġânniḫ yapaḫ, ġızı ġolaylıḫla bulaḫ. Hay hay, aḫlı kesdi Letif Şahın. 

Gẹri döndüler, Letif Şah geldi, gitdi anasının yanına. Lele gitdi padişahın yanına. Pâdişahım 

dẹdi, Letif Şah dönmürdü, bu şekil dönderdim. Ne olacaḫ, men de Letif Şahınan gẹdecem 

dẹdi. Bir ġẹfile ġatır yüĥlersen dẹdi, bir ġẹfile ġatırın mikdari ġırḫ devedi. Ġırḫ deve, yirmi 

tene de dẹdi mẹyter vẹrecem emrinize bu ġẹfile ġatıra baḫmağa. Padişah emir vẹrdi, ġırḫ 

deve hazırrandı, yirmi tene mẹyter. Git dẹdi fabrikadan ne çeşit eşya varsa al yüḫle. Lele 

gitdi fabrikaya dayadı gẹdile ġatırı. En bahalı, en ġıymetdi al ġumaş ühledi. Ġırḫ tene deve. 

Letif Şah’da sazı asdı ġẹfile ġatirinın üsdüne, atını da bindi, düşdü yanına. Ġẹfile ġatır yolçu 

oldu, Letif Şahın yanıca. Güne bir menzil gẹtmeĥde olsunnar, vedalaşdı ġoḫum, ḫısım, 

arḫadaşıynan. Letif Şah, Lele vedalaşıp yola çıḫdılar. Aḫşama ġadar yol gitdiler. Aḫşam 

üsdü gẹri döndü Letif Şah, baḫdı yoḫ, o ġadar yol getmiş ki melmeketinin dağları gözünnen 

itmeĥdedir. Eyle dẹdi Lele, ġefile ġatırı. Lele ġefile ġatırı eyledi, sazı aldı. Aldı baḫaḫ Letif 

Şah ne dẹyeceh, lele ne dinniyeceḫ: 

Kesildi nişanam yad oldu vatan  

Gözden itti bizim yẹrin dağları  

Leyli nehar intizarı var canda 

Bülbül fiġan ẹyler süfün cağları 

 

Güne düşdüm  

Nice dengine düşdüm  

Düşmene ḫeber olsun (ay lele) 



206 

 

Dẹdiğin güne düşdüm 

 

Daha menzilimiz rahmet daşıdır  

Cismimi yandıran ẹşg ataşıdır  

Ölüminen ayrılıḫ. Haġġın işidir 

Gözden itdi bizim yẹrin dağları 

 

İndi zülfün  

Gerdene indi zülfün  

Daşları ġoy ġoynuma  

Ġan ẹyler indi zülfün 

 

Letif Şah da öz vatanınan cüdadı  

Üsdümüzde duran beri Ḫüdadı  

Ġeĥbe feleĥ tapdağıynan budadı 

Soyuf senin şecerenin tağları 

 

Yazana ġaldı  

Mürvet yazana ġaldı  

Ölmeyin men de öllem 

Görüm yaza ne ġaldı. 

Söz tamamına yẹrişdi, bunnar yoluna devam etsin. Letif Şah güne bir menzil 

gẹtmeĥde olsun. O zaman aylar illerinen indi mühdeser-i dillerinen, tẹz vuru, tẹz götürür, 

menzile tẹz yẹtiri Letif Şah günün bir gününde Hindistan şeherne çıḫdı. Letif Şah ne annardı 

ki şeherin içine girmeĥ nedi, dışarında ġonmaḫ nedir, bezirgânnıḫ nedir, ne annar bẹle 

șẹyden. Ama Lele usda adamıdı. Şeherden töyfe getirmişdi. O vaḫtda ġerib bir melmekete 

gẹden bir töyfe götürerdi, hediye yanı. Töyfe götürerdi, padişahın önüne ġoyardı, derdini 

padişaha annadardı. Ẹy padişah uzuruna çıḫacaḫ, daha ġıymetdi töyfelerden getirmişdi. 

Hindisdan’ın ki yanında yẹrişdiler, Lele ẹmir vẹrdi, ġefile ġatır ẹnsin burda. Letif Şah dẹdi, 

niye endirirsen Lele? Dẹdi oğlum bu şekil ġerip şehere girilmez dẹdi. Ẹnsin, isdirahat etsin 

ġefle ġatır. Ġẹfile ġatırı ẹndirdiler, isdirahata, yani düĥdüler yẹre, özderne çadır ġurdular, 

isdiraatlarna geşdiler. Letif Şah dẹdi, ben gẹdirem padişahın yanna. Bu bẹle dẹse biz bu ükü 

nerde indireciḫ? Ben gẹdim padişahdan tükan alım, atdarmıza yẹr alım, özümüze bir oda 
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alım, gẹdeĥ içine ineĥ, satışımıza baḫaḫ. Peki dẹdi. Letif Şah ġaldı orda. Lele hediyesini de 

aldı gitdi. Gẹtdi, şimdi ġarib adam. Kimnen sorum ben padişahın sarayını ne tarafdadı? Dẹdi 

böyüğ adamnan sorsam olur ki bi şüphe ġapar. Baḫdı meĥdep çocuğu dağılır. Çocuğun 

birinnen sordu, oğlum dẹdi, padişahın sarayını bana gösdersen? Adam dẹdi, işin mi yoḫ dẹdi, 

ben acıḫmışam, gẹdirem ben eve yẹmeğe. Bi tene altın ġoydu bunun avcuna. Bi tene altın 

vẹrende bir ġızıl bunun eline ġoyanda gel emi dẹdi gel, götürdü, o saray dẹdi padişahındır. 

Çocuḫ gẹri döndü, bu sarayı rasdadı gẹtdi. İleri gẹtdi, baḫdı ki eceba, ben uzaḫdan gördüm 

sarayı, bu mudur, bu mu değil midir? Meĥdep çocuğu toplanıf. Bi tene çocuḫ sesdedi.  

Olum dẹdi, padişahın sarayı budu mu? Emi dẹdi sen de mennen saray sorursan, men 

ne bilim bu mudu? Bi tene altın da ona vẹrdi. Söyle dẹdi. Padişahın sarayı bu olusa hangi 

ġapıdan girecem? Emi dẹdi, padişahın sarayı budur. Orda ġapda nöbetci, gẹd o nöbetciye 

söyle, seni içeri alallar. Çocuḫ gẹtdi, bu gẹtdi nöbetcinin yanna. O zaman ġaraġol dẹyirdiler. 

Ġaroġolun yanna gẹtdi. Dẹdi padşahnan görüşecem dẹdi. Ġaroġol hemen gẹtdi, ġapıya 

yaḫınlaşdı, içerki ġapının adamına söyledi ki bir ġerib adam gelmiş, padişahnan görüşeceĥ. 

Bu da gẹtdi, padişahın ġapısını vurdu, padişaha söyledi ki, bir ġerib adam gelmiş, senin 

yanına gelmeğ isdiyir. Alın gelsin içeri. Hani badrosun içersine töyfesini ġoymuş, üzerine 

de ġıymetdi ipeğ örtmüş, elinde girdi içeri. Padşah baḫdı ki, ẹyi bir adam. Hemen sandalye 

gösterdi. Bu masanın üzerine ġoydu hediyesini. Vezirnen oturuf. O zaman, ḫoş geldin 

dẹdiĥden sora bir sükütdüĥ gẹşdi aradan, lele dẹdi ki padişahım, hiş demirsen misafire neye 

geldin? Ẹ dẹdi ḫoş geldin, safa geldin. Müsefire neye geldin demeğ olur mu? Ama dẹyilmez 

mi, beni kimin misefirden dẹyiler, sorular. Nedir? Dẹdi ben Yẹmenniyem, aġır bir 

bezirgaman birez eşyam var. Ẹşitdim senin ġolun altında, arvet fazla olduğu çün, gẹtdim 

metahımı, senin sayannan, senin bu şeherinde harec edem, yani satam. Hay hay dẹdi, olabilir. 

Ne isdiysen dẹdi. Dẹdi sennen öyle bir yẹr isderem ki, bana öyle bir yer vẹreceĥsen ki 

heyvannarımı bağlıyacam, başı tarafında odası olacaḫ, mẹyterlerim içersinde yatacaḫ, 

oturacaḫ, mẹyterlerim hayvannarıma baḫacaḫ. Bir ẹle tükan da vẹreceĥsen ki heyvannarin 

peyesine yaḫın olsun, gẹndim de orda satışımı yapam, senin sayannan bitirem, gẹçip 

gẹdecem. Padişah dẹdi vezir, sesde bir candarma, bir polis, bu adamı alsın, şeherin içersine 

düşsün. 

Hangi tükanı, hangi ḫanı beyenerse hemen boşatsınnar. Bir polis sesdediler, al dẹdi 

bu adamı, hangi ḫanı begense hangi tükeni begense, o tükeni, o ḫanı derhel boşadıp buna 

teslim ẹdeceĥsiniz. Lele candarmaynan polisi aldı, gẹtdi. Meyter uşağı toplanır. Lele çıḫdı 

geldi, diyer şimdi ben satışı yapsam nerde olsa yaparım. Maḫsatı satış değil, maḫsadı 
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Mẹhriban Sultan’ın yerini öğrenmeĥ. Candarmayınan polisin yanında ġonuşa ġonuşa, gẹri 

ġaldı. Bir tene çocuḫ sesdedi. Oğlum dẹdi, hẹle gel burıya, Mẹhriban Sultanın baḫcesi ne 

tarafdadı? Sana ne var dẹdi, emi? Hemen bi tene ġızıl. Çocuğun avcuna bıraḫanda, dẹdi emi, 

bu cedde değil, ikinci ceddeynen baş uḫarı gẹdersiniz dẹdi, üçüncü caddenin en uç başdadır. 

Ẹyle mi, ẹyle. Ceddenin yahınında bağ görükür. Yẹrişdi candarmaynan polise. Ne tarafa 

gideciĥ dẹdi candarmalar. Dẹdi bu cedde dursun, ikinci ceddiye atdıyaḫ hindi. İkinci ceddiye 

atdadılar. Tükennere baḫıllar, ḫannara baḫıllar. Bura olmaz, bura olmaz, ceddenin üs tarafına 

çıḫdılar ki ceddenin sağında bir ḫan var. Ḫanın başı tarafı odadır. Saydı hayvannarın yerine, 

baḫdı ġırḫ tene hayvan alır. Bura boşalsın dẹdi, bura benim hayvannarımı, mẹyterlerimi alır. 

Hemen emir vẹrdiler, padişahın emridir, bura boşalacaḫ, bu adama teslim olacaḫ. Hemen 

çıḫdılar içinnen ḫan sahabı. Ġapıyı kitdedi, aldi anaḫdari cebine lele. Ḫanın ġarşısında, sol 

tarafinda da bir magaza var, böyüḫ bir mağaza. Burada dẹdi, hem menin mẹyterlerime 

yaḫındır, hem de eşyamı bura ancağ alır. Bu tüken de boşalsın. O tüken de boşaldı. Gẹlelim 

Mẹhriban Sultanına. Mẹhriban Sultanı gẹce yatdı, uryasında gördü ki Letif Şah gelifdi. Ġaḫ 

dẹdi, ġızdar, Letif Şah bugün gelib. Ya gelib, ya bugün gelecek. Sabaḫlayın dẹdi, gẹdersiniz 

çarşıya bir ḫaber getirersiniz. Eme ziyaratınnan geldiği, gẹri döndüğü zaman ġızdara dẹdi, 

ġızdar dẹdi, Letif Şah gẹlecek, on dörd on bẹş yaşındadı, esmer renĥli, ġara ġaş, ġara göz, 

beyaz süretli, eyle bir adamdı ki bu dünyada emsalı yoḫdur. İndiden size Letif Şahın terifini 

eyliyirem ki o zaman menim başıma bela olmıyasınız, ġızdara söyledi. Lele tükeni de 

boşaltdırdı, ġapıyı kitdedi, anaḫdarı ġoydu cebine, dörndü ġefile ġatırın yanına. Ẹmir vẹrdi 

lele, ġefile ġatır yüĥlendi, geldi, ġefile ġatır çekildi ḫana, mẹyterler de odalarna. Hayvannarı 

salacağ orıya, gendileri orda yatacaḫ yemeḫlerni yẹyeceĥler. Lele deĥleri bozdu, tereĥ düzür. 

Tereĥleri düzdü, fazla deĥleri de badvala indirdi. Her ġumaşdan bir diziş düzdü tereğe. 

Tereĥleri düzdü pitirdi, ikinci günü satışa başdadı. O ġumaşları ki Hindisdan da bẹş liraydı, 

bu vẹrdi iki buçuk lirıya. O ġumaşki Hindisdan da yüz elli ġuruşudu, vẹrdi bir lirıya. Elli 

ġuruşa ġadar ġumaş satdı. Bir ucuzduḫ saldı ki Hindisdanʼa ki bizim Sümer kimi açılanda, 

ġaçan Sümere, ġaçan Sümere, öyle bir ucuzduḫ saldı ki herkeş orıya. Mẹhriban Sultan dẹdi 

ġızdar, Letif Şah gelifdi, kim dẹdi, bunun müjdesini getise oni bir ẹle donanacam ki gendim 

gẹyinmemiş olam. Ağca ġız vardı, ayağını da çekirdi, aḫsıyırdı birez, dẹdi ben gidecem. Al 

ibriği, köşebaşındaki çeşmeden doldur getir dẹdi. Ağca ġız geldi çeşmiye, baḫdı ki çeşmenin 

ġarsisindaki tükende ẹle bir toplantı var. Yamanıdı topal. Özünü vẹrdi, onu o yana itdi, bunu 

bu yana itdi, ġapının arasınnan içeri girdi. Bunun içeri girdiğini Lele gördü. Durdu ġapının 

arḫasında. Gözünü bir mağazıya dolaşdırdı ki, ama ne ġumaşdar var. Letif Şaha gözü taḫındı. 

Ay ne olaydı dẹdi, bu gencin bir üzünnen öpeydim de…. genç ġudretden yaradılmış. Belki 
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üç saat ġadar durdu. Milletde mecel yoḫdu ki bişey sorsun. Sorsa ne soracaḫ? Milletin 

arasınnan çıḫdı, güğümü boşatdı gitdi. Götürdü güğümü. Mẹhriban Sultan dẹdi ġız suyu 

etdin mi? Dẹdi gẹtdi. Vẹr baḫım. Güğümü vẹrdi Mẹhriban Sultanın eline, baḫdı güğüm boş, 

ġız hani su? Ne suyu dẹdi. Ben seni göndermedim mi çeşimiye? Ḫanım dẹdi, sen deli mi 

oldun, ne dẹdi. Ġız yerenniğin yeri değil dẹdi, doğrusunu söyle, bunu niye boş getidin? Dẹdi 

men gördümü sen görse idin, öler orda ġalardın, ġelemmezdin, hẹle men güğümü boş getdim 

çoḫ iş mi oldu? Ne gördün ġız dẹdi. Dẹdi bir ġerip. Köşebaşında, çeşmenin başındaki 

mağazada durur. Ẹle bir elbisẹler var ki ġumașdar, heș şimdiye ġeder Hindisidanda bẹle 

ġumaş gördüğümüz yoḫdu. Ġumaşı bıraḫ dẹdi. Girdim içeriye, bir genç var ki, bir deġġe 

danışması milyona deger. Onu oġġadar seyretdim, aḫlım başımnan gẹtdi, az ġaldım düşem, 

çıḫdım geldim. Sen olsan öler ġalardın. Dẹli ġız, men size demedim mi, Letif Şahdı o dẹdi. 

Sabaḫnan dẹdi gẹdersen, ordan bir deĥ, getirersen, hemen o oğlanı da burıya getir. Dẹyesen 

ki bala götürecem padişahın ġızına, hesabı ġız vẹrecek. Peki. Sabağı dar buldu ġız. Ẹrkennen 

ġaḫdı, yemeĥ yemeğ aḫlına düşmür. Gẹdin oğlanı görün. Ağca ġız ġaşdı, Ağca ġız geldi. 

Millet ẹle toplanıf ki. Ġapının arasınınan girdi içeri. İçeri girdiği kinin Lele gördü. Evliye 

ġadar Ağca ġıza sıra gelmedi. Evliye ġadar da millet azaldı, dört bẹş adam ġaldı. Lele dẹdi 

ki, arḫadaş dẹdi, o ġadın dẹdi, sabaḫ namazınnan gelib burda ġapının dalında durur, siz çıhın 

dışarı, o alacağını alsın, gẹtsin, onnan sora gelin. Eme Ağca ġızın aḫlı başınnan gẹdib. 

Ağzınınan oġġadar su aḫıb ġız meydana çıḫdı. Ne alacaḫsan dẹdi, al baḫaḫ dẹdi. Dẹdi biz 

ġırḫ ġızıḫ dẹdi, bizi bir denek ancaḫ görür. Mihriban Sultan’ın ḫizmetcisiyim, o ġumaşdan 

dẹdi, bir denĥ çıḫar, vẹr avarıya, bu oğlunda yanımcaḫ gelecek. Bağa gidecek, bağda 

Mihriban Sultan hesabı vẹrecek. Lele dẹdi, tamam bulduḫ. Hemen bir avara sesdediler, bir 

hambal sesdediler. Ẹndi badvala. Badvaldan ayni dẹdiği ġumaşdan bir denk çıḫartdılar, vẹrdi 

avaranın arḫasına. Lele dẹdi Letif Şah, dẹdi sen yanıncaḫ gẹt, eme hesabı düzgün görginen. 

Peki dẹdi lele. Ağca ġız baḫdı ki men iç bunun üzünnen öpemiyecem bu gedişnen, men ne 

yapım? Bağ da yaḫlaşdı. Gẹriye ġaldı, bir kağıt yazdı. Bu ġapıdan iki erkeğ içeri girerse 

birinin boynu vurulacaḫ, birinin boynu ġalacaḫ. İleri gitdi, ġapının üsdüne yapışdırdı, kağıdi 

arḫasinı yaşdadı, yapışdırdı gapının arḫasina. Ẹle ġapıya yaḫınnaşanda, avara dẹdi, içeri 

girirsen, hiş lafıyı oḫumursan, ġapıda lavha var. Avara bẹle lafıyı oḫudu. İki erkeğ içeri 

girersi birinin boynu vurulacaḫ. Döndü Letif Şaha baḫdı, gẹndisine baḫdı, dẹdi menim 

boynum vurulacaḫ. Dengi ġoydu yẹre. Dengi yẹre ġoyanda Letif Şah dẹdi, neye yẹre ġoydun 

ġardaş? Dẹdi baḫsana lafe var ġapının üsdünde. Hay canım ẹle şey olar dẹdi Letif Şah, eger 

boynu vurularsa men boynumu vurdurram, senin boynun ġalsın. Yoḫ dẹdi, meni ġoyup senin 

boynunu vurmaz. Boynu vurulan menem, paramı da isdemirem, gẹçip gẹdirem. Gözden 
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uzaḫlaşdı hambal, Letif Şah baḫdı ki ordan burıya zehmet çekmiş, on bẹş deġġeliĥ yol 

getirmiş. Bunun haġġı ġaldı. Gel dẹdi ġardaş, hiş olmasa paranı al gẹt. Sesdedi, parasını 

vẹrdi, gẹtdi. Letif Şah ġıza dẹdi ki, gẹt içerden bir adam sesde, gelsin götüsün. Dẹdi içeriye 

ġırḫ dene ġız dolufdu. Adamı men nerden bulam, sen ne yaḫçı adam? Götünen dẹdi, malını 

götü içeri, paranı da al. Letif Şah oturdu, ġollarını kendire ki taḫdı, avara kendiri de ġoydu 

gitdi. Bu ġaldıranda, ġız boynunu ġucaḫladı Letif Şahın, o üzünnen, bu üzünnen öfdü. Ah 

dẹdi, arzumanım ġalmadı, düneğinnen beri…seni dẹdi. Allah belanı vẹrsin dẹdi, üzümü 

murdarladın. Mendili çıḫartdı Letif Şah üzünü sildi, dengi ġaldırdı arḫasına. Mẹhriban 

Sultan oturub pencerede Letif Şahın yolunu beḫliyirdi. Bilirdi Letif Şah geleceĥ. Baḫdı ki 

Letif Şah dengi arḫasına alıb. Öz özüne dẹdi ki... hiş senin bẹş ġuruşun yoḫudu mu vereydin 

bir hanbala, bu dengi getireydi. Ḫaberi yoḫ ki Ağca ġız buna… Sesdendi dẹdi, ġoy dengi 

orda, Senin bẹş ġuruşun yoḫudu mu vẹreydin bir hambala getire geleydi. Bıraḫ bıraḫ dengi 

dẹdi. Bağın ġapısının arḫasında bıraḫdır. Dẹdi ġızdar, bu parça sizindi. Götürün dẹdi bağın 

öte tarafındaki havızın kenarında pay pış ẹdin. Hẹş sesiniz ġulağıma gelmesin. Ben de bu 

adamın hesabını vẹrim. Ağca ġız dẹdi, sen ölç, ġızdarın, herkesin haġġını vẹr. Topal ġız, 

özüne gelende uzadırdı, ġızdara gelende biraz yıġırdı, topluyurdu. O şekil topal ġız 

taḫsimetini yapdı. Biz geleh Mẹhriban Sultan’na. Mẹhriban Sultanı Letif Şahdan aldı baḫaḫ 

ne diyeceĥ, Letif Şah ne dinniyeceĥ, biz ne diyeceĥ, siz ne dinniyeceĥsiniz: 

Men seni görmüşdüm aslan donunda  

Elindeydi Şah babanın fermanı  

Lelinci süründüm haki payına  

Baḫşetmedin min ircaya bir ıneni. 

Aldı. Letif Şahı: 

İzin versen bu yerlerde duraram  

Bu ġıbalda bir sal sürüĥler seni  

Taġayır hışmının varıdı zehmi  

Bahşetmedin yüz bin ircaya bir meni 

Aldı Mẹhriban Sultan 

Beĥlerdim yolunu müddet çağımda  

Artıḫ dolaş gel megem merağında  

Mẹhriban Sultanın Meram bağında  

Ġızıl gülem bir biçim de sar meni. 
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Aldı Letif Şahı: 

Sergender Letif’e sen etdin bẹle  

Sidginen üreğme saldın velvele  

Hürüden ġılmannan güzelsen ẹle 

Meleĥden meyteber billem yâr seni. 

Aldı Mihriban Sultan son kelmesimi: 

Mẹhriban Sultanın al gel bir ġara  

Sıdginan bel bagla men hulüsgâra.  

Bir gün gelmeseydin bizim diyara  

Yandırardı Kerem kimi nar meni. 

Allah cümle hesreti birbirine ġavuştursun. Bu iki hesret, bu iki bâdeli birbirine 

ġavuşdular. Bular birbirine sarılıb. Aj deve ġanġala, aj ġoyun ota sarılar kimi bular bibirine 

sarıldı. Buların sesine ġızlar da ġapının arḫasına toplaşmışdılar. Topal Ağca ġız dẹdi ki saçı 

buçuk dẹdi, dẹmek ki sen tüccarın oğlunu tüccar gördün diye ona vuruldun he? Men gidirem 

padişaha ḫeber vẹrrem. Ġız dẹdi, Allahdan ġorḫ dẹdi, men bir aydı, üç aydı dẹmirem mi ki 

baḫ irengi bu, nişanı bu, bu şekil oğlan geleceĥ, baḫım menim tarif etdiğim değil mi? 

Ġızdarın hamısı dẹdi odu. Ağca ġız, yoḫ, ille o değil. Ġız, hele gel, vallah menin dẹdigim 

oğlandı. Menim sevdiğimdi, bâdelimdi. Sana bir don verecem müjdene fazla olaraḫ. Neyse, 

Ağca ġızı ġılıḫladı, aldı içeri. Letif Şah, yarın gẹdeceĥ. Herkeş ġendi kefinde. Mihriban 

Sultan, Letif Şah gendi kefinde. Letif Şah bir hafda sora gẹtdi, Lele’nin gözü yolda ġalıb. 

Acaba bu noldu, bir ḫeber getimedi?  Letif Şah çıḫıp gẹdirdi, baḫdı ki lele ġapıdan Letif 

gelir. Ġarşıladı... Dẹdi раrаsını da aldın mı? Ama bu şeherde bir kel varıdı Padişahın ne 

ġeder adalet işi olsaydı, gider, ġapının arḫasında durardı. Yaman bir kelidi. Lele dẹdi, oğlum 

dẹdi, niye gẹj geldin? Eylen dẹdi, lele, ben diyim dinnẹyinen. Söyle dẹdi canım.  

Aldı Letif Şah. Baḫaḫ ne diyeceĥ, lele ne dinniyeceĥ? 

Lele vardım güllü bağa  

Hẹle çıḫıb bir budağa  

Alışdıḫ dodaḫ dodağa  

Özü bildin ede bağlar 

Oġul dengin parasını aldın mı? Dẹdi dinle Lele: 

Lele vardım dost bagına  
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Bağdaki divanı gördüm  

Evrişin sağı solunda  

Mihriban Sultanı gördüm. 

Aldı bir daha: 

Lele vardım güllü bağa  

Sevdiğim sultanı gördüm  

Zülüfleri dal dal olmuş 

Mẹhriban Sultan'ı gördüm.  

Bu demeye ġalmadi. Hemen kel, padişahın adalet işinde, dayresinde bulunan kel, sen 

dẹmeĥ, Mẹhriban Sultan’ın yanınnan gelirsen, padşahın ġızının. Ġedirem padişaha ḫeber 

vẹrem. Eme kelin de bir iḫdiyar anası var... Kel ġaşdı. Yazıḫ lele tüşdü pesine. Gel hẹle kel, 

gel sana elbise verecem, gel sana para verecem. Yaḫaladı. Letifi aldı, keli de aldı geldi 

tükene. Sennen Letif ġardaş. Sen Letifin böyüĥ ġardaşı, Letif de senin küçüĥ ġardaşın. Her 

ne olusa bu şeherde gel Letif Şaha ḫeber getirenen dẹdi. Ne alırsan al burdan. Bu tüken senin 

de dẹdi. Hemen kes dẹdi bunnan bẹş mẹtre, onnan on mẹtre, onnan on bẹş mẹtre, onnan 

iyirmi mẹtre. Özünü elbiseliĥ, anasına bir ayrı yatağına, kes dẹdi. Aldı arḫasına, götüdü 

anasının yanına. Anası dẹdi oġul, gẹtdin kinin tükanını uġurradın? Hardan gelib polisder, 

aparıb seni içeri mapıs ẹdeceĥler, aj ġalacan içerde. Ana dẹdi, Allah bize veripdi, sus dẹdi. 

Nedi? Bir adam, tüccar gelibdi, onun oğluynan ġardaş olduḫ, o vẹrdi. Ẹle mi, peki dẹdi oġul. 

Ġarı elbisẹyi tihmeĥde, yatağı sarmaḫda olsun, biz geleĥ Letif Şah’nan leliye. E oġul dẹdi, 

parıyı aldın mı? Dinle lele dẹdi: 

Bağında ataş ġaladı  

Bağda el başa bağladı, 

Letif Şah bağı taladı  

Özü bildin ẹde bağlar 

Aldı bir daha: 

Bağın ġapısı da güldü  

Şeyda oḫyuyan bülbüldü,  

Letif Şah da sana ġuldu  

Özü bildin ẹde bağlar. 

Parıyı tamamladin ẹle mi? Dẹdi lele, hẹş bir yoḫ ġuruşunu ġoymamışam, çoḫ güzel 

hẹsap görmüşem. Peki dẹdi oġul. Letif Şah gẹce gẹderdi bağda yatardı, Sabaḫnan, ẹrkennen 
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ġalḫar gẹlerdi. Bu şekil orada Letif Şah yaşamaḫda olsun, biz geleĥ hemen fotürafçıya. Bu 

fotürafcı Fes padişahının yanına gider gelerdi. Bir gün dẹdi ki ġarı, men Fes şehrine 

gẹdecem. Dẹdi neye? Çoḫdan gẹtdiğim yoḫdu. Hindistan Şahının ġızının fotürafını 

götürecem Fes padişahına. Ẹy dẹdi herif, sen getdin, Letif Şah’ın fotürafını getdin buna 

verdin, bu bẹleh esdeledi, gẹtdi ziyarata, beke o geldi, bunun peşice? İşin mi yoḫ dẹdi, 

Cehennemin dibine gelsin, mana para gelsin. Onnar ġavġa yapacağimiş, ona gẹdeceĥ, buna 

gideceĥ, mana ne dẹdi. Dẹdi sen bilirsen. Ġaḫdı gẹtdi bağa, Mihriban Sultan’ın fotürafinı 

aldı, arabını saḫladı, gẹndisi götürdü. Gẹtdi arabını, bir ẹyle fotüraf çeĥdi ki Mẹhriban 

Sultanı zatan dünya güzelidi. Makinasını vurdu ġoltuğuna, güne bir menzil gẹtmeĥde olsun. 

Şimdi o zamannar indiki kimi vapır falan yoğudu, o zaman gemi. Bildiğimiz balığ avlanan 

gemiler. Ẹle gemiler var imiş. O gemilernen gẹdellermiş. Hindisdan’nan Fes ẹline gemiyinen 

gẹderse bir hafdıya gẹdermiş, ġara yolu dolanırsa bir aya gidirmiş. Paralı fotürafcı. Geminin 

parasını verdi, gemiynen bir afdıya gẹtdi Fes ẹline. Fes padişahı taniyirdi, ġapıyı vurdu, içeri 

girdi. Eme her zaman gẹdende töyfe götürürdü, bugün töyfe götümedi. Padişah baḫdı bugün 

eli boş gelib. Vezirnen otururdu Fes padişahı. Ġapıyı vurdu, geldi, içeri girdi. Yer gösderdi 

buna, oturdu. Birez ġonuşduḫdan sora Fes padişahı dẹdi fotürafcı, ġaş seneden beri neden 

gelmirsen? Men dẹdim, sen öldün. Ecel yetmediĥden sora ölüm olmaz. Ẹle birden ahlima 

düşdün, geldim dẹdi. Eme sana bir hediye getimişem ki dẹdi, dünyada emsalı yoḫdur. Ne 

dẹdi, sen eli boş geldin? Elini atdı, cebinnen çıḫardı, fotürafı ġoydu önüne. Aşdı padişah 

fotürafi, kağıtdan çıḫardı baḫdı ki, emsalı yoḫdur heġġeten de. Kimin ġızıdır dẹdi bu? Dẹdi 

öyle bir adamın ġızıdır ki dayma senin yumruğun onun başındadır. Kimin ġızıdır? Hindisdan 

şahının ġızıdı. Onun bẹle ġızı varımış dẹdi be? Evet dẹdi var. Peki. Fes padişahının bir 

pehlivanı varıdı, ismine Espendiyer deyirdiler, ġoşunun serkeriydi. Bir de bir bacısı varıdı, 

Fes padişahının, Esmer isminde. Espendiyer Esmeri isdiyirdi. Ġız da Espendiyeri isdiyirdi. 

Bunnar zaman gẹlende birbirini alacağıdılar. O da ġoşunun serkarıdır, peĥlivandır. 

Espendiyarı sesdedi Fes padişahı. Dẹdi Espendiyar, ne var dẹdi. Seni bir sefere gönderecem, 

inşalla muafağ olacaḫsan dẹdi. Eger, seni Hindisdan sahının ġızını ẹlçi gönderecem. Evvela 

ẹlçiynen, ḫoşduğnan aldınsa, sonu zorluḫla getirdinse bacım Esmer Sultanı da sana vẹrecem, 

bu ġadar. Peki dẹdi, padişah ẹmir ẹdir. Bu peĥlivanısa, bu da padişahdır. Espendiyar’ın anası 

gẹce uryasında gördü ki, Espendiyar ġannı deryanın içerisinde. Ne gẹder elini atdı dutamadı. 

On üç on dört yaşında bir oğlan, genş bir oğlan Espendiyar’ı öldürdü. Yuḫudan oyandı, bişey 

yoḫ. Ġarı Yuḫuyu bẹle görmeĥde. Espendiyar gẹtdi anasına, ana dẹdi, ben hazırrıḫ görürem, 

yarın Hindistana gẹdecem. Neye? Hindisdan Şahının ġızını bizim padişaha alacam. Evela 

ẹlçi tüşecem, ẹlçiliĥnen vẹrdi, vẹrmedise ġılış zoruna getirecem. Dẹdi oġul, sen gel bu sefere 
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getme. Niye dẹdi? Ben dẹdi uryamda, seni, on dört on bẹş yaşında ġara yaġız, ġelem ġaşdı 

bir genç öldürdü. Gendinde ġanni derya’nın içinde aḫıp gẹdirdin, elimi atdım dutamadım. 

Sen getme bu sefere. Ana dẹdi, padişahın emridi. gẹdecem. Oğlum dẹdi, padişahın başġa 

serkeri yoḫ mı? Yoḫ dẹdi gẹdecem. Ey gẹt de oġul. Ġoşununu hazırradı, bir ġadir ġoşun. 

Gemilere doldurdu, gemiynen yola çıḫdı. Hafda tamam, gẹcenin yarısında gemiler 

Hindisdan’a çıḫdı. Hindisdan isgelesinnen çıḫdı kenara. Emir vẹrdi ki nufusa bir çadır 

ġuracahsınız, Espendiyar. Herkeş teĥ başına birer çadır ġurdular. Her çadırın önünde bir ataş 

yaḫdılar. Hindisdan şahı sabaḫlayın gaḫdi ki şeherin bir tarafında ẹler bir çadır tökülür ki 

ordugâhdır. Gendi gendisine çoḫ tüşündü. Eger benim üstüme herbe gelif? Neden mana 

ḫeber vẹrmir? Hükümetder arasında, men sennen dava ẹdecem. Yoḫ yaylıya gẹdir, bẹle 

yaylağçılığ olmaz. Gendi gendisine tüşünürdü, vezirin sahabı geldi, vezir geldi. Vezir bu 

nedir? Dẹdi ne olacaḫ dẹdi,... Oturdular, balġonnan seyr ẹdirdiler. Baḫdılar ki üzerki 

çadırdan iki adam çıḫdı, bunnara dorğu ilerliyir gelir. Geldiler, daşın üzerinde otdular. İki 

daş varıdı, birisi ẹlçi daşıydı, birisi murat daşıydı. Murat daşı ki, kim ora gẹder oturardısa, 

nẹyi noḫsansa, isderdise, padişah vererdi, salardı. Bular geldi, ẹlçi daşın üsdüne oturdu. 

Pedişah bir tene Polis gönderdi. Gẹd onnara denen, gahsin ẹlçi daşın üsdünnen, murat daşın 

üsdünde otursunnar, ne isdillerse vẹrem. Bunnar ẹlçi daşın üsdünde niye uturdular. Polis 

gẹtdi, Espendiyar’ın adamlarına söyledi ki padişah deir ki ẹlçi daşın üsdünnen ġaḫsın, murat 

daşın üsdünde olursunnar. Dẹdiler ki yoḫ, bizim ancağ oturacağımız daş budur, biz Fes 

padişahının peĥlivanı Espendiyar’ın adamnarinnanıḫ, bizi ẹlçi gönderipdi, Hindisdan 

sahının ġızına. Allah’ın emriynen, hırisdiyanimiş Fes Padişahı. Oların, Allah’ın emriyle 

ġızını Fes pedişahına alamağa gelipdi Espendiyar. Dẹyende polis ḫeber götdü, padişahnan 

vezire, dẹdi bu adamnar ġızına ẹlçi gelip. Hindisdan şahı tüşündü, vezir ne yapacıḫ, buna 

tedbir. Fes pedisahi guvetdidi, herb etsek, ġızı gene götürecek. Eme ġırılan ġoşunumuz da 

boşuna gideceĥ. Ẹy, bunun sağlamı nedi, vẹrmeĥ. Vezir dẹdi, padşahım dẹdi, adam vẹrse 

gẹne İslam hökümeti ola, ġaldıraḫ vẹreğ İslâm... Hrisdiyana vereg, bu doğru iş değil. Birimiz 

ġalana ġeder vuracıḫ. Ġırıldıḫdan sora götüreceĥse götürsün, ne yapaĥ? Bẹle mi, bẹle. Peki 

dẹdi. Seslediler, içeri geldi ẹlçiler, pedşah dẹdi ki benim Fes pedşaḫlıḫ ġızım yoḫdur. Peki 

dẹdi, ẹlçiler gẹtdi, Espendiyar'a söyledi ki, Hindistan Şahı dẹirki benim Fes pedişahlıḫ ġızım 

yoḫdur. Hemen iki tene ẹlçi daha gönderdi, gẹt denen öyleyse, hazırransınnar, davamız 

davadı. Bular geldiler, Hindistan şahına ḫeber vẹrdiler ki Espẹndiyar deir davam davadır. 

Mademki ġızını vẹrmir, dava yapacam. Padişah dẹdi, bir gün bize müsade vẹrsin, biz de 

esgẹrimizi, ġoşunumuzu topluyaḫ, dava yapaḫ. O zaman davalar ne idi? Teker teker, ġılış 

davası. Ġarşı ġarşıya durardılar, ġılış davası yapardılar. Hansı el çeĥdiyse o onu döğürdü. 
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Sora güleşerdiler. Hansı yıḫdısa o ounun başını keserdi. Ġoşun toplanardı, o tarafa o, bu 

tarafa o, ġarşılıḫlı bu şekil herb yapardılar. Bunnar ġoşuna ẹmir vẹrdiler. Ġoşun hazırrıḫda 

bulunsun bu kel geldi çıḫdı orıya, Letif Şah’ın keli. Ġapının arḫasında durdu. Vezirnen 

padişahın danışdığını dinnedi. Ẹmir vẹrdi ki padişah, vezir ġoşun toplansın, benim 

taḫdigâhım ġoşunun önünde bulunsun, yarın herbe başdıyaḫ . Ya indi bizi ġırar, Mihriban 

Sultanı götüreller, ya da biz düşmanı maf ederikse ġızımız ġalar gemizde. Tamam mı, 

tamam. Bu emri vẹrdiler. Kel ġapıdan çıḫdı gitdi. Gẹtdi Letif Şahın yanna. Letif Şah’nan 

Lelesi de tükendeydi. Letif Şah dẹdi, ne güne durursan dẹdi. Ne var? Fes pedişahının 

peĥlivanı Espendiyar gelib, sabaḫ herb ẹdeceḫler, Mẹhriban Sultanı aparıp gẹdeceĥ. 

Aparacaḫ Mẹhriban Sultanı. Bu padişah o padişaha dayanamaz dẹdi. Onun ġoşunu çoḫdu, 

çoḫluḫdu... gẹce yatdılar. Sabağ açıldı, cümle ḫẹyirri sabağ açılsın. Pedişahın ġoşunu 

toplandı, Espendiyar’ın ġoşununun önüne. O tarafda o ses vurdu, bu tarafda bu ses vurdu. 

Padişah taḫda çıḫdı. Letif Şah dẹdi Lele. Dẹdi ne var? Get pedişahdan müsade isde, bizi 

ġabıl ẹder mi? Oġul dẹdi, müseden nedi dẹdi. Yoḫ dẹdi müsẹden yoḫdur. Lele birez ayağını 

sürüyende dẹdi Lele dur. Sazı aldı eline. Baḫaḫ ne dẹyeceĥ, Lele ne dinniyeceĥ: 

Ġoca lele şikâyete gelmişem  

Bugün ehvalımın yaman günüdü  

Her evin tergiri teġayir olsun  

Davran döndü, aḫır zaman günüdü. 

 

Meze ġannı 

Deliġannı meze ġannı  

Ġorḫuram ġerib öllem  

Üsdümde geze ġannı. 

Ẹy oġul dẹdi, gitginen. Dẹdi Lele, ẹle ikinci: 

Hanı șah babamın taḫdıyla tacı  

Feleĥ bizi terki diyar bıraḫdı  

Yaralı göynümün teġayir vaḫdı 

Sevdalı Serimin duman günüdü. 

 

Avcı gelir  

A ceyran avcı gelir  

Seni gören gözderim 
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Mecnuna avcı gelir. 

Aldı. Letif Şah, son kelimesini: 

Letif Şaham, aşma ġann sinemi  

Feleĥ bozġuna uğradtı binemi  

Tüleĥ terlan cenge saldı sonamı 

Bugün ahvalimin yaman günüdü. 

 

Gözẹde  

Keĥliğ otdarı gözede  

Sana da ġurban canım 

Sana baḫan göze de. 

Lele dẹdi gẹt padişahdan müsade alginen, bu herbe men de girim. Lele gitdi. Padişah 

ġırmızı gẹyib, taḫda çıḫıb. Padişah izin vẹrdi, gẹtdi padişahın yanına lele. Ne var dẹdi 

bezirgân? Ben dẹdi, bugün, neġġeder deir, başğa şeherli olduḫsa, bugün senin bu müsübet 

işinde bulunmuşuḫ. İzni müseden olusa benim oğlum da senin ġoşununa ġarışacaḫdı. Dẹdi 

ẹle şey olur mu dẹdi. Yarın senin oğlun burda ölüse, oğul şirin olur, canın acıyar, şikeyetde 

bulunursansa, döneĥ bir de senin padişahınınan mı herb ẹdeh? Yoḫ dẹdi, ben, eger oğlum bu 

herpde ölerse, ġanı sana helal olsun dẹdi. Vezir dẹdi ki, padişah dẹdi niye üzürsen bunu? 

Ehdi peyman yapaḫ dẹdi. Ne yapaḫ? Senet yapağ arada. Eger bunun oğlu bu peĥlivanı 

öldürdü, düşmanı bozdusa ġızını ġavır götürünceye ġadar bu Islamdır, ġızını buna vẹrginen. 

Yoḫ bunun oğlu öldüse zatan öldü, ġurtuldu gẹtdi. Bu sennen davasını çehmiyeceĥ. Peki 

dẹdi. Gẹtdiler, bir muġavele yapdılar. Eger bu bezirganın oğlu herpde ölerse bezirganın 

Hindistan Şahı’ynan bir davası yoḫdur. Bezirgan imzaladı, padişah möhürredi, vezir 

imzaladı. Eger ki benim oğlum bu herbi ġazanarsa Hindistan Şahı, ġızını benim oğluma 

vẹreceḫdi. Onu da yazdılar, imza etdi, möhürredi, padişah. Lele o kağıdı ġoydu cebine, olar 

da o kağıdı dosıya ġoydular. Lele geldi Letif Şaha dẹdi bin atını. Letif Şah ġemer tayin yẹddi 

yerden yẹddi ġolanını berkidip, ġılış ġalḫanını bağlıyıp, ġoşanıp at bẹline süvar oldu. On bẹş 

yaşındadı. Meydan yẹrine gẹtdi. Padişahın önünde bir at oynatdı ki padişah hala yaşından 

bẹyle bir at oynadan peĥlivan görmemişdi. Padişah dẹdi vezir, diyesen bu çocuḫda hüner var 

dẹdi. İnşallah dẹdi. Ne ġadar olusa islâmdır. At oynatdı, İspendiyar bir tene adam gönderdi, 

dẹdi get, al bu ġaç ġuruşu da götür, o adama vẹrginen meydannan çekilsin, ġaḫıram herp 

yapacam. Dẹmeĥ o zamannarda usul öyle imiş. Eğer ki iki padişah birbirinnen dava 

edermişse, biri at miner, meydanda dolanarsa, peĥlivan çıḫar da birez para vẹrem ki 
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meydannan çıḫar giderdi. Espendiyar’ın gönderdigi adam Letif Şah’a yaḫlaşdı. Al dẹdi bu 

parıyı, Espendiyar gönderdi, meydannan çıḫsın, ġaḫıram, herb ẹdem. Dẹdi ġulağım eşitmir, 

yaḫın gel. Yaḫın geldi, dutdu yaḫasınnan, bunun burnunu, ġulağını kesdi, dẹdi götür 

Espendiyar’a. Espendiyar baḫdı ki bu adam bunun ġulağını kesdi, Espendiyar ġaḫdı ġuşandı. 

Espendiyar ġılış ġullanmazdı, gürz atardı ki yẹddi batmanıdı ağırrığı gürzün. Gürzünü taḫdı 

boynuna, atını mindi, meydana çıḫdı. Letif Şah’ın önüne geldi, Letif Şah’a baḫanda anasının 

dẹdiği urya aḫlına tüşdü. Dẹdi, hele dẹdi, bunnan sorun baḫım, bunun adı nedi, anamın 

dẹdiğidi mi bu? Espendiyar baḫaḫ ne diyeceĥ, Letif Şah ne dinniyeceĥ: 

Menimle gel düşme meydana  

Men bir Ceng-i Nuh Tufana gelmişem.  

Evgâḫ teki ġısmetini arardım 

Sen şikarı ol evgâḫda bulmuşam. 

Aldı. Letif Şah: 

Letif Şah’am, men de cana ġıyanam  

Belâlı başımı bu yola ġoyam  

Mẹhriban Sultanın ġurbanıyam 

Yâr yolunda men ölmeğe gelmişem. 

Aldı Espendiyar: 

Adım Espendiyar hışmım dam-u nar  

Yıḫaram Hindasdanı eylerem tarmar  

Bir gözeli Fes Şahı’na bergüzar  

Mẹhriban Sultanı şikar almışam. 

Aldı. Letif Şah 

İndi düşdün Letif Şahın sağına  

Ne batıfsan ahalının ahına  

(İndi) ġarg eylerem seni bendergahına  

Ḫudamı mevlâmı siper almişam. 

Aldı Espendiyar son kelmesini: 

Alaylar yıḫaram ordu bozaram  

Bin düşmanı bir izıya düzerem  

Ġan içmeyen günner ġamlı gezerem  
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Men bir can alıcı cellat olmuşam.  

Aldı Letit Şah son kelımesini: 

Letif Şaham, Yẹmen şahın oğluyam  

Üreĥler yaralı ciğer dağlıyam  

Mẹhriban Sultanın ġoş ġurbanıyam  

Yâr yolunda men ölmeye gelmişem. 

Espẹndiyar dẹdi ki canım, anamın dẹdiği bu oğlan olursa, men hele şimdiye ġeder 

meydanınan ġaşdığım yoḫdu, şimdi ġaçaramsa mana ar olsun. Öleremse ġeder olsun. Nöbet 

senindi mi, menimdi mi Letif Şah dẹdi ki, bizder dẹdi, nöbeti evvala düşmana vẹrerik, nöbet 

senindi. Al dẹdi ġalḫanı başına. Espendiyar atını dönderip birez yaḫlaşdı bunnan gürz atırdı. 

Gürzü boynunnan çıḫardı, başının üsdünde üş defa dolandırıp Letif Şah’a atdı. Letif Şah 

baḫdı ki eger bu gürz meni dutarsa atımı da, özünü der topraḫ kimi salacaḫ. Allah’ı çaġırıb 

ġemer taya bir mahmuz gösderip gürzün altına savuşub, gürz boşa gẹşdi, toz dumana ġarışdı, 

duman toza ġarışdı. Letif Şah atıynan ġaldı tozun içinde. Pedşah dẹdi ki Espendiyar’ın 

gürzünün ġabağında birşey dayanılmaz dẹdi, öldürdü. Espendiyar da gürzü atar, gẹne çadıra 

gẹderli, ikinci gürzü alardı. Dönüp gelirdi. Duman birez aralıyannan sora Letif Şah dumanın 

arasınnan çıḫdı. Ẹy dẹdi, namert dẹdi, bir ġaşıḫ ġannan ġorḫup harıya ġaçıp gẹdirsen? Nöbet 

mana geldi dẹdi. Espendiyar’ın dodaḫları partdadı. Vallaha dẹdi, anamın dẹdiği bu adammış. 

Gẹri döndü, düşmana doğru geldi, o gelmese ne çare, gene öldüreceĥ. Düşmana doğru geldi, 

Letif Şalı ġılıcını ẹle başının ortasınınan vurdu, iki şaġġa böldü. Ayni ġurt ġoyuna dalar 

kimin Letif Şah ġoşunun içine daldı. Ġoşunu ġıra ġıra denize doğru götürdü. Ġırdığını ġırdı, 

ġırmadığını denize töĥdü. İki yaralı, bir tene sağ adam gemiye zor özünü atdı. Bu yaralılar 

gemiynen getmeḫ.de olsun Letif Şah atını sürdü geldi, tükenin önünde ẹndi, atını mẹyterlere 

tavşırdı. Pedişah da ẹmir vẹrdi. taḫdıgâhı bozuldu, çekildi yẹrine. Şeherde bulunannar 

padişaha göz aydına gitdiler. O günü gẹşdi, ertesi günü Letif Şah Leliye dẹdi ki Lele, gid 

indi ġızi isde. Lele gẹtdi, padisah salam, aleyküm selam Ẹh padsahim, sözümüz söz, esgi 

bẹhmanımız yolunu buldu, ġızını şimdi geti nişannyaḫ. Canım dẹdi, menim ġızımı 

almağınan ne zevg süreceĥsiniz? Bezirgânnıḫdan sen gel boş vẹr, sana dẹdi şeher vẹrim, get 

gez, oğlun da o şeherin valısı olsun, yẹyin için, kẹfinize baḫın, ġızla ne işiniz var? Dẹyende 

Lele dẹdi, canım dẹdi, bir ehdi peyman yapdıḫ, senetimiz var, benim oğlum ölse idi? Canım 

dẹdi, indi Allaha şükür, ölmedi, dẹdi, sana ben şeher vẹrim, bezirgânnığı boşdaynan, oğlun 

valı olsun. Peki dẹdi, gẹri döndü, geldi, Latif Şaha dẹdi ki padşah sözünnen cayıb, bẹle dẹdi. 

Ẹle mi, ẹle. Sazı mana vẹr. Ġılıcı bağladı bẹline, sazı aldı eline, padşahın sarayına gitdi. 
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Ġapıyı vurdu, içeri girdi. Vezirdi, padişahdı, göz aydınına gẹlenner var gẹne. Ne var oğlum 

dẹdi. Dẹdi padişaım izni müsẹden olusa bu kefnen söylüyecem men. Söyle dẹdi. Söylemẹden 

evel dẹdi, oğlum dẹdi, sana bir vallıḫ yer vẹrim, babanı da al get dẹdi, yeyin için, ġızda ne 

işin var senin? Peki dẹdi, dinle beni. Aldı Letif Şah. Baḫaḫ ne dẹyeceĥ, padişah ne 

dinneyeceĥ: 

Dinlesin şevketlim vasvedim halım  

Gör ki ne hayalla düşüf gelmişem  

Çarḫın çemberini alıf başıma 

Ol ehlet dasını dẹyif gelmişem. 

Oğlum dẹdi, devlet vẹrim, mal vẹrim, şeher vẹrim. Dinne dẹdi: 

Virane devrişem, olmuşam deli  

Isdemenem sennen devleti varı  

Taḫdı saltanatı, ulusu, eli 

Şah babamı ağlar ġoyuf gelmişem 

Aldı son kelımesini: 

Letif Şah da mindi ẹşgın atına  

Serden geçtim mende yâr giryatına  

Gözün göre göre ölüm ġatına 

Mẹhriban Sultan'ı dẹyip gelmişem. 

Vezir dẹdi, Espendiyar’ı öldüren adamdır ha padişah. Indi onnan ġutaracan, bunnan 

ġutaramiyeceĥsen. Gavur aparacağıdı, hazır İslâmdı da, Yẹmen sahnın oğlu. Peki dẹdi, get 

babanı gönder gelsin oğlum dẹdi get. Letif Şah geldi, dẹdi lele, ġaḫ gẹt. Lele geldi, o zamanın 

gidişatı neydise, kesemetini kesdiler, vereceğini, alacagını yapdılar, ġonusdular, bir nişan 

merasimi yapdılar. Ġızı nişannadılar Letif Şah bağa da serbes gẹdif gelmeĥde olsun, biz 

geçeh Fes eline. Bu yaralılar gẹtdiler, Fes padişahına ḫeber götdüler ki on dörd on bẹş 

yaşında bir genc oğlan çıḫdı, Espendiyar’ı yenden öldürdü, ġoşunu ġırdığını ġırdı. ġırmadığı 

denize töküldü. İki yaralı zor özünü ġutardular. Espendiyar’ın ġardaşı Hıdirġan varıdı. 

Sesdedi, Hidirġan dẹdi, ġoşun serkarı şimdi Espendiyar öldü ġoşun serkarı sensen. Gẹdib 

Espendiyar’ın ġanını alacaḫsan, Hindistanın altını üsdüne çevireceĥsen. Espendiyar’ı 

öldüreni de ordasa diri yaḫala getir, diri de olmasa öldür dẹdi. Ġoşuna serker yapdı, Hidirġan 

ġoşunun çeĥdi, doldurdu gemilere, çekip gelmeĥde olsun. Bular yola geldiler. Biz geleĥ 

Letif Şah’a. Letif Şah bir gün erkennen ġaḫıp gelirdi tükene. Baḫdı ki bağdan çıḫdı, birez 
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aşağa gẹdir. İnce yol aşağıya doğru gẹdir. Dẹdi Lele canım, ben dẹdi bẹş altı ay burdayam, 

hele bu yoldan gẹdim görüm, bu yol hara gẹdir? Ne baḫdı ki bu yol yẹndi denize. Baḫdı 

denizin kenarında bir ağaç çahılıdır. İpnen bir ġayıḫ suyun kenarındadı. Dẹdi düneğin 

ġoşunun men denize töĥdüm, iki kişi gemiye mindi. Bunnar ẹle ecebe hangi... denize 

tüşmedi? Hẹle men minim baḫım. Bu gemiye mindi. Minende, ġurtdu gemide baḫdı ki bir 

ġarmaḫ var. Dẹdi bu ġarmağı hengi...? Ġarmağı ẹle çıḫardanda... gemi uzadı. Gemi uzadı, 

ġopdu ama ... Mẹhriban Sultan dẹdi ki, Letif Şah, sen gẹdirsen, gej gelirsen, menin üreğim 

tab elemir. Al bu Murġu ġuşunu eline. Öğle üsdü bir meĥdup yaz bana. Meĥdupnan dẹdi 

ġonusum. Üreğim teseli olsun, sen gej gelisen, al bu murġu ġuşunu eline. Öğle üsdü bir 

meĥdup yaz bana. Murġu ġuşunu da aldı Letif Şah eline. Gẹndi de gemiye mindi, gemi uzadı 

gẹtdi. denizin ortasına baḫdı olmadı, gẹtdiĥce uzaḫlaşır. Hẹle dẹdi, bir meĥdup yazım, bu 

hereketi Mihriban Sultan’a bildirin. Murġu ġuşunu ġoydu dizinin üsdüne, kağıt ġelemi 

çıḫartdı, aldı eline, baḫalım ne yazacaḫ, Murġu ġuşu ne aparacaḫ: 

Murġu ne durursan mevlâm eşgına 

Ġenetlen kenara bir ḫeber ẹyle. 

Göğde uçan ġuşdar gelsin ahıma 

Genetçal kenara bir ḫeber ẹyle 

 

İndi zülfün 

Gerdana indi zülfün  

Desdele ġoy ġoynuma  

Ġan eyler indi Zülfün.  

 

Bu ne fehle idi ġurdum özünne  

Feleĥ kemend atdı hem ġerezime  

Münecim töĥdürsün gelsin izime  

Taḫdında Hünkâra bir ḫeber eyle. 

 

Yazana ġaldı  

Ġış gẹtdi yaza ne ġaldı  

Bu dertnen men öllem  

Nazdı yâr yada ġaldı. 
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Derya kenarında üsgeĥ tepeler  

Orya yağmır yağar burya sepeler  

Aġırdı dalgalar, geldi lepẹler  

İḫdiyar pẹdere bir ḫeber eyle. 

 

Ayım gelir 

Göyden ayım gelir  

Seni gören gözderim  

Ne durur, ne dingelir. 

 

Letif Şah’ım mende bir boyu besde  

Toyum yasa döndü derya’nın üsde  

Suğu pencereden ġon dizin üsde  

Mẹhriban Sultan’a bir ḫaber eyle. 

 

Bir denem  

Doldur içim bir denem  

İlde ġurban bir olur  

Sana ġurban yüz denem. 

Mendile ġoydu namayı, bağladı murġu ġuşunun boğazına. Murġu ġuşunu uçurtdu, 

murġu ġuşu geldi pencerenin dẹmirine ġondu. Mẹhriban Sultan sevinerek ġuşu aldı, vallaha 

ne eyi oldu ġuşu vẹrdiğim, ne tez ḫeber gönderdi dẹyereĥden aşdı, nameyi aldı oḫudu ki ne 

oḫusun. Letif Şeh deryaya ġarğ olunmuş. Ġız Ağca ġız, Ağca ġız, sennen çepiği yoḫdur, 

hẹle gel. Ağca ġız ğeldi, alnamayi götür Leliye vẹr. Aldı namayı götdü, Leliye vẹrdi. Lele 

aşdı, oḫudu, Letif Şah deryaya ġarğ olunuf. Olan ocağın batsın, senin deryanin dibinde ne 

işin var? Nameyi aldı, padişaha ulaşdı. Padişah namayı oḫudu, ẹmir vẹrdi padişah üzgüçüler, 

dalġıçılar indiki kim motor mu varıdı? Ne varıdı ki sala gide, tüta yetireydi. Üzgücü felan 

ġeldi, ne ġadar gẹtdilerse ulaşamadılar. Bir ġuş gẹder derya uzaḫlara götürdü. Geri döndü, 

geldiler. Padişah elini üzdü Letif Şah’dan. Ẹmir vẹrdi, dẹdi, şeher eĥli, bütün ġara gẹyecek. 

Şeheri ġaraya, yasa soḫdu. Biz gẹlek Letif Şah’a Letif Şah gẹtmekde olsun. İki gün Letif Şah 

gẹtdi, üş gün de Hidirġan yol gelmişdi. Baḫdılar ki deryanın üzünde bir ġaraltı gelif. 

Hidirġan dẹdi ki millet dẹdi, dünya malı olsa size dağıdacam. Ben insan olsa …. Ama 

yaralıları da getiriller ki Espendiyer’i öldüreni göstereler Hidirġene. Yaralılar da gemilerin 
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içindedi. Ġayıḫları sürdüler Letif Şaha dorğu. Baḫdılar ki ufaḫ bir ġayığın içinde bir adam 

gelif. Hemen yaḫaladılar, bağladılar, gẹriki ġayığın arḫasına. Yaralının biri ayağa ġaḫdı, 

dẹdi, hẹle görüm, men görebillem mi ġayıḫ da gẹlen kişidi mi, ġarıdı mı, neçidi ? Bẹle ġaḫdı 

baḫdı, ki Letif Şah. Eylen Hidirġan dẹdi, dur, Espendiyar’ı öldüreni deryada yaḫalamışıḫ. 

Olan dẹdi, yalan söyleme dẹdi, Espendiyar’ı öldüren deryada ne ẹdir? Vallaha dẹdi, odu. 

Ġayıḫları eylendi, suyun üstünde çeĥdiler, aldılar Letif Şahı orta yere. Ẹyce baḫın dẹdi, 

Hidirġan dẹdi, eyce baḫın dẹdi budu mu? Yaralilar ikiside ġaḫdı baḫdılar. Vallaha da budu, 

dẹdi, billaha da budu. Dẹdi baḫ, gẹri gẹderiĥ, bu olmazsa sizi öldürecem ha. Eme bu olursa 

götürecem bunu, padişaha teslim ẹdip bi daha gẹlecem Hindisdan Şahının üsdüne. Valla 

dẹdi, eger ki bu Letif Şah olmasa bedelsiz bizim ġanımız size halaldır. Ġayıḫlar gẹri döndü. 

Terkel üş gün yol geldiler, Fes ẹline çıḫdılar. Letif Şahı ẹndirdiler, ġatdılar önnenerine, 

padişahın huzuruna götürdüler. Hidirġan da yanında, yaralılar da orda. Fas pedişahı dẹdi ne 

tẹz geldin? Hidirġan dẹdi, Espendiyar’ı öldüreni yaḫaladıḫ getdiĥ. Nerden? Denizde gelirdi. 

Yahu dẹdi, denizde ne işi var idi Espendiyar’ı öldürenin? Vallaha odu. Yaralılardan sual 

soruldu, dẹdi budu. Bizi yaralıyan da budu, ġoşunu giran da budu. Onatan vezir islâmıdi. 

Ġaș seneden beri gẹdip, oranın dilini, lisanını örgenip, bi şans ... vezir olup. Ama vezirin 

Letif Şah’a o ġadar ġanı ġaynadı ki olsa o ġadar olabilir. Vezir indi dolandırırki Letif Şah’ı 

göre, diye Letif olduñu demeginen. Fırsat bulabilmir. Yaralının biri dẹdi ki padişahın dẹdi, 

ben Tüĥleri dẹdi, rasdamışam, yalan ġonuşmaz, sen bunu dẹdi, ġonuşdur, eger Espendiyar’ı 

men öldürdüm demese bizi öldür, gene gitsin. Ġoşunun gẹne gitsin. Peki dẹdi Sordu 

Espendiyar’ı sen mi öldürdün? Dẹdi men dilden diyemmenem, mana yẹddi telli bi tene saz 

getirin. Peki dẹdi, buna bir saz getdiler. Baḫalım Letif ne dẹyceĥ, Fes pedişahı ne dinniyeceĥ: 

Yẹridim yẹridim Hindisdanda durdum  

Tevdil dona girdim, bezirġan oldum  

Mẹhriban Sultanı bahçede buldum 

Fes ẹline talan saldım bir zaman. 

Olum dẹdi, bezirġan oldon, mana ne dẹdi, sen mi öldürdün Espendiyar’ı? Dinne dẹdi: 

Hindisdan elinde ġurdum pazarı  

Bir zalım iste di ala oyâri  

Bir ġılışla yıḫdım Espendiyarı 

Fes eline talan saldım bir zaman. 

Aldı üçüncü kelmesini: 
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Letif Şaham budur ẹhdi amanın  

Hindisdan da ġaldi ġasi kemaım.  

Evel Allah, sonra sensen gümanım 

Öldürme Letifi sen de bir zaman. 

Ẹmir vẹrdi ki dar ağacı ġurulsun. O vaḫıt dẹdi ki öldürme Letifi sen de bir zaman. 

Pedişah ẹmir verdi dar ağacı ġurulsun, bunu dar ağacına götürün. Vezir tüşündü, men ne 

şekil yapım? Esmer Sultanın yanına gẹtdi. Vezir gẹtdi, ẹmir vẹrdi, yer gösderdi, dar ağacının 

yerini gösderdi, dẹdi dar ağacını burda ġurun. Dar ağacını ġurmağa başdadılar, vezir özünü 

vẹrdi. Esmer Sultanın yanına gẹtdi, Esmer Sultan. Dẹdi, ne var? Espendiyar’ı öldüren 

pehlivan ne şekil pehlivan? Espendiyar’ı öldüren pehlivan dẹdi, dünyada emsali yoḫdur. 

Espendiyarʼdan üsdünümüş, Espẹndiyarʼı öldürdü. O dẹdi, bu senin eline geşse ne yaparsan? 

O menim elime geşse isdese mennen evlense .... ġardaşımın ġezebinnen onu ġutarırdım. Bẹle 

mi bẹle. ġardaşın dẹdi, dar ağacına gönderif. ġardaşının eline düşübdü, dar ağacına gönderif. 

Olur mu ki dẹdi, onu menim burdan getiresen dar ağacına götürende, men onu görem, hemen 

ġardaşımın yanna gẹdem. Olur dẹdi. Esmer Sultan, padişah bacısıydı, gẹyindi keçinde, 

özüne bir ... saldı ki, gel meni gör derdimnen öl, gözelliğine mail olsun. Yol beĥliyirdi. Letif 

Şah ordan geleceĥ. Dar ağacı ġuruldu. Letif Şahı vezire teslim etdiler, götür dar ağacına 

bunu, asdır. Vezir Letif Şah’ı aldı, Esmer Sultanın ġapısınnan gelif. Esmer Sultan bẹle baḫdı 

ki canım Espendiyar peki ġırḫ sene bunnan evel ölüf. Dünya güzeli de bẹle olu. Ne ġeder 

güzelliĥ buna vẹrilmiş. Aldı baḫaḫ ne deyeceĥ, Letif Şah ne dinniyceĥ: 

Bẹle bir şah lele, görmedim hẹle  

Ne sebepden bu diyara düşüfdü.  

Nazliyâr elinmen bir ah ẹyledi,  

Yandırdı cismimi şere düşüfdü 

Aldı bir daha: 

Men siyah bağlaram mende bu günnen  

Meleĥler çığrışır sedadan ünnen  

Görki indi başın gider bedennen  

Ne sebepden bu diyara düşüfdü? 

Aldı ikinci kelmesini: 

Esmer sultanıyan müpdẹle yâra  

Gel ircamı dinne ey baḫdı ġara  
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Bẹle bir cevanı assalar dara  

Benim yazın başdan ġara düşüfdü. 

getir vezir dẹdi, bende gelirem. Vezir Letif Şahı dar ağacına götürdü. Esmer Sultan 

.... başına saldı, ġardaşının yanına gẹtdi. ġardaşı da ġırmızı gẹyip taḫda çıḫmışdı ki ġoşun 

serkerini öldüreni öldürecem. Esmer Sultan gẹtdi ġardaşına dẹdi, Espendiyar’ı öldüren adam 

Espendiyar’dan üsdün mü olar, noḫsam mı olar? Dẹdi üsdün olar. Ya ... bunu neye 

öldürürsen? Ne yapaḫ dẹdi. Ẹy saḫla özüne gene ġoşun serkeri yap. Sana gene pehlivan 

lazım değil mi? Ẹ dẹdi, bu İslâm, bizim içimizde durar mı? Durar dẹdi, sen bunu mana ġırḫ 

gün vẹr. Men bunu öz dinimize dönderdim dönderdim, pehlivanındı, ġoşununun serkarıdı. 

Döndermedimse teslim edim sana gẹne öldür. Padişah tüşündü ki he, demeĥ bacım buna 

gideceĥ, bunu sevdi, bunu da döndereceĥ. Peki dẹdi, vẹrdim sana, teslim etdim. Bẹle mi 

bẹle. Dẹdi bir ġorḫudaḫ bunu bacı. ġorḫut. Ẹmir vẹrdi asın dar ağacına. Deyende vezire dẹdi 

ki ẹle hiş bir adamı danışdırmadan mı asallar? Bir müsade edin, sinema üş kelime türkü 

geldi, onu da söylüyüm, onnan sora assınnar. Aldı göreĥ ne dẹyeceğ, Esmer Sultan ne 

dinneyeceĥ: 

Bu ne sedaydı geldi ġuşuma  

Dert ehliler ġem ġubara düşüfdü.  

Yağılar elinnen dava çekẹller  

Asdan canım cengi dara düşüfdü 

Aldı Esmer Sultan: 

Başına döndüğün Şah ẹlemdarı  

Dolandır başına azat ẹt yârı  

Gözümün ışığı, didemin nuru  

Göynümün terlanı tora düşüfdü. 

Aldı. Letif Şah: 

Yığılıf zalımlar ẹyler temaşa 

Bẹle edeletden gözder ġamaşa  

Ezel fırsat mendeidi hemeşe  

İndi fırsat zulümkâra düşüfdü. 

Aldı Esmer Sultan: 

Esmer Sultanam çeĥ elamanı  
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Sidġinen çaġırram hezreti Ḫudamı  

Zulumnan öldürme bu nevcivanı 

ġezebinnen ahu zara düşüfdü 

Aldı Letif Şah son kelimesini: 

Letif Şah da ecel şerbetin içer  

Uruf ġuşun indi bẹdennen uçar  

İllaşsız ne mümkün ġalmışam naçar  

Asdan canım cengi dara düşüfdü. 

Letif Şah dardan ġultuldu. Esmer Sultana teslim etdiler. ġırḫ gün ... Esmer Sultanın 

ġolunu ġoluna taḫdı, götürdü evine, dar ağacı bozuldu. Esmer Sultannan Letif Şah bir zaman 

burda yaşamaḫda olsunnar men de gẹdim. Esmer Sultan Letif Şahı sendelye atdı, oturtdu. 

Esmer Sultan baḫdı ki Letif Şah hem ġardaşının ġezebinnen ġorḫmuş, hem dar ağacınnan 

ġorḫmuş, hem derya üzerinde gelmiş, ajdır. Su getirdi, pẹşgir getirdi, su toĥdü, Letif Şah 

yaḫandı. İrahat oturtdu. Yẹmeĥ getirdi, Letif Şah’nan yemeĥlerni yẹdiler, ġaḫdı, ġol ġola 

taḫıp baḫçede gezindiler. Aḫşam oldu, gene Yẹmeĥlerini yẹdi işdiler. Yat zamanı gelende 

Esmer Sultan dẹdi ki ne olacaḫ eger bu benimdi, ben de bunun. Yatağa bir salım da dẹdi, 

yatağın. Bir ġat yataḫ getirdi ġara ocagın üzerine aşdı, ġarabatın üzerine. Letif Şah baḫdı ki 

bir yataḫ sardı. Niye dẹdi, yatağı bir sardın, iki sar. Ben ayrı yatacam dẹyende, niye... barabar 

yataḫ. Dẹdi yorulmuşam. Dẹdi yorul yorulmaynen, sen bana teslimsen. Bu gẹce yatmasan 

sabaḫ gẹce yatarsan. Ne olacaḫ dẹdi. Ẹy olsun dẹdi. Esmer Sultan gẹtdi, Espendiyar gẹdende 

odasının anaḫdarını Esmer Sultana vẹrmişdi, yatağı bir ġatıdı. Gẹtdi ġapıyı aşdı. 

Espendiyar’ın yatağını ġatdaḫlı aldı geldi. Espendiyar'ın... Ġılıcı yatağın arasına ġoydu. 

Yatağı getirdi, ġarabatın üzerine ki aşdı, ġılıc aradan çıḫdı. Ġılıç çıḫanda Letif Şah ġılıcı 

götüdü. Götürende salladı ġılıcı, dẹdi bana at geti. Sabaḫnan dẹdi, baḫ dẹdi, Fes pedişahının 

başına ne ... Diyende Esmer Sultanı dẹdi, sen meni öldüreсеĥsen. Hem ġoşun ġıracan, hem 

meni öldürdecen mademki ẹleyse dẹdi, şimdiden hazırrığımızı göreḫ, çekileĥ, çıḫaḫ gẹdeĥ 

olan olsun dẹdi, ġılıc eline gẹşdi diye meni öldürtmeye mi çalışırsan? Peki dẹdi. bi çit at getir 

dẹdi. Esmer Sultan dẹdi gẹdim getirim. Dẹdi sen dur, men dışarı çıḫım nöbetçi felan yatıfsa... 

biz çıḫaḫ gẹdeĥ. Letif Şah çıḫdı, ġılıc elinde harda adam gördüse boğdu. Gẹtdi tarlalara 

nöbetçilerin boynunu vurdu. Geldi Esmer Sultan’ının yanına, Esmer Sultan’na dẹdi ki, 

nöbetçiyi felan ẹle yatırmışam ki, ġaçaḫ. Ẹyle mi, peki. Esmer Sultan bir heybece, heybenin 

bir göz dolusu altın para doldurdu. Bir gözüne de yol yẹyeceği ġoydu. Ġılış ki yatağın 

arasınnan çıḫdı Letif Şah dẹdi ki ġalḫıp hereket edip sebeḫnen bu şeerin altını üsdüne 
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dönderecem. Be dẹdi, sen gẹdeceĥsen dẹdi Esmer Sultan dẹdi, men ġalacam, meni 

öldüreceĥler. Seni de bunnarı ġırdıḫdam sora götürecem. Eylen dẹdi, men ne dẹyecem, sen 

ne cevaplar….: 

Ehdim budur bu yerlerde ġalasan  

Sennen ayrı gözel yâr neye lazım  

Bizim bu şeherde mesgen salasan 

ġızıl gül yanında ḫar neye lazın. 

Aldı. Letif Şah: 

Men de şahzadaydım vaḫdın birinde  

Çoḫ da gördüm devlet ẹl neye lazım  

gözüm yoḫdur; aḫcesinde lelinde 

ġızıl gül olmasa ḫar meye lazım. 

Aldı Esmer Sultan: 

Hicran Şahı leşker çeĥti üsdüme  

Men seninne cenci ġuran deyilem  

Özümün derdinin müpdelesiyem  

Özge derde mẹyil veren döyülem. 

Aldı Letif Şahı: 

Sevda çeken cahil iken pirleni  

Müjġan oḫum sinem üsde parlanı  

Elimnen uçurdum tüleĥ terlanı 

Ġara zağa mẹyil vẹren döyülem. 

Aldı Esmer Sultanı: 

Esmer Sultanam bu ḫayalda yatmışam  

Celallanıp damanını yẹtmişem  

El uzadıb eteğinnen dutmuşan  

Çekilib kenarda durun döyülem.  

Söz tamamına yẹrişdi, düşmanın ömrü tamamına yẹrişsin inşallah, Esmer Sultan dẹdi 

ki şimdi sen dur, ben ġalḫım, at getirim, şimdiden gideĥ, sabağa ġalmıyaḫ. Peki dẹdi. Esmer 

Sultan ġalḫanda dẹdi sen dur. Men baḫım, hele, nöbetciler yatmış mı? ġaḫdı, ġılıcı eline aldı, 

dışarı çıḫdı, ne ġeder polis, inzibat, ḫizmetkerleri, nökerleri varsı hepsini ġırdı, ġılışladı, 
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geldi. Geldi dẹdi ġaḫ indi atdarı geti, gẹdeh. Yatıb mı dẹdi nöbetciler? Ẹle yatırdım ki dẹdi. 

Peki. Ġaḫdı Esmer Sultan gitdi, bir çit eyi at. Yeğerledi, hazırradı, ġapıya getirdi. Bu da 

çıḫdı. Heybiyi saldılar atın üzerine. Birisini Esmer Sultan mindi, birisini de Letif Şah mindi. 

Esmer Sultana Letif Şah dẹdi ki sen şehrin beletisen, sen önde get, ben de peşine gelim. 

Esmer Sultan önden sürürdü. Güzel yol. Padişağın ġapısının önünnen gẹşdi. Letif Şah bẹle 

bаḫdi, günüz meni burda dar ağacina gönderirdiler. Dayre burası. Eylen eylen dẹdi. Canım 

dẹdi baġırma, nöbetci felan. Hepsini yatımışam dẹdi, sen iş ġorḫma. eylen. Eylẹndi. Çıḫart 

dẹdi bir kağıt ġelem. Men ne desem, sen yaz. Esmer Sultan kağıt ġelem çıḫardı. Aldı Letif 

Şah, baḫaḫ ne dẹyeceĥ, Esmer Sultan ne yazacaḫ: 

Mende düşdüm bu diyara  

Şah sana müjdẹler olsun.  

Meni saldun ġana dara 

Şah sana müjdeler olsun. 

 

Taladın göynümü mülkü  

Yıḫaram evini bil ki  

Seni kimi ġotur tülkü 

Yemez ac asdan payını.  

 

Letife atdın kemẹndi  

Esmer Sultan ġurdu fẹndi  

Mẹhriban Sultan’ın indi 

Gẹder tutaram toyunu. 

Kâğıdı, ġapıya yapışdırdılar ġapının üsdüne. Atdarı sürüp geçip gẹtliler. Sabağ açıldı, 

üzümüze ḫẹyirri sabaḫlar açılsın, padşahın gaḫmaḫ zamanı geldi, günnen dört bẹş saat gẹşdi, 

padşah ġaḫdı, dışarı çıḫdı, bişey görmedi. İçeriye dönüşünde baḫdı bir levha var ġapının 

üsdünde. Lafıyı aldı oḫudu ki ne, Letif Şah lafıyı ġoymuş, gẹndisi de Esmer Sultanı alıf 

gẹtmiş. Olan bir baḫın hẹle Esmer Sultan, Letif Şah burda mı, burda değil mi? Polis 

gönderdiler, polis gitdi, ġapι açıḫ. Esmer ne arasın, Letif ne arasın geldi. Eme padişah çoḫ 

esgi gezefli padişahıdı. Ẹmir vẹrdi ki asger leşger hazırransın. Esger leşger hazırralana ġadar, 

padisahın barı çatdıyıp dünyasını değişdi. Padişah getdi. Sıra geldi vezire, vezir dẹdim ya 

islamıdı. Vezir ki padişaın yerine gẹşdikden sora ẹmir vẹrdi ki Hidırġanı asgeri çeĥ yerreşdir. 

Canım dẹdi bir ġız gẹtmiş, bir adam. Tezdennen dẹdi, gẹdip asgeri mi ġırdıracaḫsın. Letif 
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Şah gelmeĥde olsun, buların güzergâhi ġara yola tüşdü. Ġara yolunnan geldiler. Payızın 

günü, yazın günü Hindisdan’da çifd ekiller çiftnen şehere gẹdiler. O zaman illerinen gelirdi, 

indi muhdeseri dillerinen gelir. Aşıḫlar dili yüğrüg olur. Tẹz vuru tẹz götürü, menzile tẹz 

yetirir. Günnerin bir gününde Hindisdan şehernin sinoruna çıḫdılar. Bir ẹpẹyi yol geldiler, 

baḫdılar ki bir çifci çifd ekir. Salâmun aleyküm salâm dẹdi. Ama çifcinin öküzü ġaradı, çifci 

de ġaradı. Öküzün önünde ġaşğa var, onu da ġara boydular. Ẹ çifici ġardas dẹdi, bu ne 

veziyet dẹdi. Bizim üsdümüz baḫ al var ġumaș var, parlıyır. Biz bu şeere gireriĥse bize bir 

yasaḫlıḫ felan olmaz ki. Bunun derdi nedi, bu şeerin? Heç dẹdi canım, bir sallaḫananın birisi 

varıdı gelmişdi burıya, bezirgânıdı. Dẹdi, padişahın ġızını aldı, nişannandı yatdısa yatdı, 

gẹtdi deryiya ġarğ oldu, cehenneme, balıḫlar yẹdi, ne oldu, pedişah ẹmir vẹrib onun yasını 

dütun, ġara gẹyin dẹdi. Onun burda bişeysi ġaldı mı? Dẹdi bir ġoca babası var dẹdi. Kimi 

deir babasıdı, kimi dẹir lelesidi. Ne yapır dẹdi o? Dẹdi o bir tükan açmış, mağazasını 

kitdemiş, bi tükan aşmış Letif Şah’ın eysanına. Herkes yemeğini içmeğini yẹyirse, para 

yoḫdu, Allah Letif Şah’a zahmet etsin, deir gẹçif gẹdir. Ey Allasmarladıh dẹdi, sürdü atını, 

savışdı geldiler. Geldiler, lafa yazılı tükanın önünde. Rasdadı, lafıyı oḫudu, sürdü atı, torğu, 

tavlalarına gẹtdi, atdan ẹndiler. Atdarı tavlıya bağladılar, heybiyi aldı, yẹmeĥ tukanına 

geldiler. İçerde de bir tene küçüĥ dam var. Lele otumus o tükanda, saz yuḫarda asılı. Letif 

Şah’ın sazı. Gözderi, o ġadar ağlamış, iḫdiyar adam gözderi ġapanmış. Bunna oturdu, ġarson 

da yemeĥ getidi, yẹdiler. Çıḫartdı, para vẹrdiler, ġarson almadı. Letif Şah dınıyır, baḫım 

beke de bu adam paraynan satır. Niye alınırsan dẹdi, indi iki adam yẹmeĥ yẹdiĥ. Bu yemeĥ 

dẹdi, eşsanıyadı, siz yẹmeğinizi vẹdiniz, gaḫıp gẹdende dẹyin Allah Letife irehmet ẹlesin. 

Letif kimdi dẹdi. Dẹdi Letif, bir bezirgân gelmişdi, onun oğluydu, deryaya ġarğ oldu gẹtdi. 

Nerde dẹdi, iḫdiyer Lelesi? Dẹdi içerdedi, gözleri ġapanmış, ağlaya ağlaya, içerdedi. Esmer 

Sultan oturdu, ġaḫdı bu ġapıyı aşdı. Baḫdı lelesi elini bẹle ġoyuf, Letif Letif dẹyip durur. 

Letif Şah elini atdı, sazı indirdi. Sazı endirende lele bir ġulaḫlandı. Bişey dẹmedi, sazın 

köyneĥden çıḫardanda sazın teli tınġılladı. Ay bala, sen kimsen dẹdi, burıya neye geldin sen? 

O sazda ne işin var? O sazın sahabı sen ağızda oġul değil. Letif dillenmeden sazı aşdı, sazın 

tẹllerini düzennedi. Saza bir tezene vurdu Tezene dẹmeĥ ki yani çalmaḫ. Lele baḫdı ki bunun 

çalışı Letif Şahın çalışına benziyir. Dẹdi a bala sen kimsen? Ne güzel çaldın? Senin çalışın 

ẹle Letif Şahın çalışına benziyir, derdimi tezeledin. Hele bir iki daha çalginen bir dinniyim. 

Letif Şah bir devre çaldı, ikinci devrede aldı baḫaḫ ne diyeceĥ, Lele ne dinneyeceĥ: 

Ġoca Lele ne ġem güne dalıfsan  

İcran gehri dal ġaddini eyifdi  
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Necoluf şeherin gülmür ahalsı 

Ne sebefden ġem donunu gẹyifsen? 

Lele baḫdı Letif Şah. Aldı beçere Lele. göreh ne dẹyeceĥ: 

Dindirmeynem oġul ġannar ağlaram  

Ġehbe fẹleh ḫetirime dẹyifdi  

Gözü yaşdı ġoydun oġul meni dutarsızı  

Hẹş demedin niye bizden ayıḫdın?  

Aldı Letif Şah: 

İtgin düşdüm, gẹtdim yadı yasarı  

Tafşırıf cellete, ġurdurdu darı  

İcran mihnetiyem ġem tarmarı 

İcran ġehri dal ġaddim buduyufdu.  

Aldı lele: 

Ay ogul tergini gildiḫ ziyanin 

Çekẹrem derdini gözü elanın 

Çünkü bir canı varıdı Ġoca lele’nin 

Letif Şah uğruna ġurban dẹyifdi.  

Aldı. Letif Şah: 

Letif Şahım, ġehre salmışam seni  

Aglayif zarincı ẹyleme meni  

Af etsen suçumu ẹy gönlü ġanı 

Zayıf cismin öz canimnan doyufdu 

Söz tamamına yẹrişdi, düşmanın ömrü tamamına yẹrişsin. Allah cümle hesreti 

birbirine ġavışdırsın. Letif Şah Lele’nin boynuna sarılıf, üzünnen gözünnen öpüf. Lele de 

onun üzünnen gözünnen öfdü. İki hesret birbirine ġavışdı eme ne hasret ölüm asreti. 

Bunnarın bu demesine bẹçere Esmer Ḫanım gelip bunnarın yanında dururdu. Ses seda yoḫ. 

Ama Espendiyar’ın elbisesini gẹyif, saçdarı topluyuf papağın altına doğru, o zaman 

papağıdı. Ġıvrım papaḫlar, Gürcüsdan papağıdı. Letif Şaha dẹdi ki, bunun gözderi 

ġapanmış? Dẹdi he. Menim cebimde illac olacaḫ dẹdi, baḫım eyer çıḫmışsa, ama ġadın 

elbisesini altdan giymis, al ġumaş elbisẹyi heybeye doldurmuş. Çeketini aşdı, bilmem neyini 

aşdı, elini atdı cebine ki cebindedir. Çıḫardıp Lele'nin gözlerine bir iki damla töĥdüĥden sora 
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Allah talânın mahremeti coşa gelip lelenin gözlerine bi şafa buldu. Dünya ışığını gördüĥden 

sora a bala, dẹdi, bu kimdi? Dẹdi lele bu da katip sana. Men bağa felene gẹdecem, sen teĥ 

ġalcan, senin katibindir. Lele ġaḫdı sesdedi, mutbaḫda duran aşcıyı. Oğlum dẹdi, ben 

dileğime yetdim, adamım sağ geldi. Şinnen sora burda neġġeder eşya varısa ananın südü gibi 

sana halal olsun, gendine ticaret уар. Tükan da senin. Tükenin yerini de parayla almışdı. 

Ordan çıḫıp geldiler mağaziya. Lele ġapıyi aşdı, içeri girdiler, Letif dẹdi ki ben gẹdirem 

bağa. Bu senin hem katıbın hem ġulaḫ eyenin sana. Ben de sabaḫnan gelecem. Esmer Sultanı 

davlaya çeĥdi, dẹdi, men sabaḫ gelecem, seni de götürecem bağa. Peki dẹdi. Letif gẹtdi. 

Lele’yinen Esmer Sultan ġaldı. Letif gitdi bağa. Bağın ġapısını aşdı. Mẹhriban Sultan 

ġaraları gẹyinif başdan ayağa, oturuf pencerede, gözünü bağın ġapısına tiĥmişdi. Baḫdı ki 

Letif Şah bağdan içeri girdi. He he, dẹmeĥ ki Letif Şah sen meni ġaralara vurdun. Bir şehere 

ġara göy ..... dur baḫalım. Letif Şah gelib içeri girende bu arḫasını döndü. Arḫıyı dönende 

elini atdı saza, ordan indirdi. Baḫalim Mihriban Sultan’ına ne diyeceĥ, Mihriban Sultan ne 

dinniyeceĥ: 

Uca boylum ince bẹllim...  

Yâr Mẹhribanım dẹ danış  

Sen danışsan menin göynüm şad olur  

Rehm eyle çıḫdı canım dẹ danış.  

Mẹhriban Sultan biraz daha afġıldı 

Senin eşġın meni atdı bu yana  

Sen hürüsen, hem perisen mana yâr  

Men yâr dẹdim sen de dẹnen mana yâr 

Ġalḫ ayağa suca boylum dẹ danış. 

Aldı üçüncü kelmesini: 

Ay ağalar gözderimin bu yaşı  

Ay didem yaşı, ġannı yaşı, ha yaşı  

Ağlamaḫdan gözderimin bu yaşı  

Çürüdüfdü ġıribanım dẹ danış. 

Mẹhriban Sultan döndü buna dorğu. Baḫalım Mihriban Sultan ne diyeceĥ, bu ne 

dinniyeceĥ. Aldı Letif Şah: 

Bu ġıbaldı resmi halım  

Budur başa gẹlen yârim  
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ġarğ oldum derya ummana  

Götdiü meni talan yârim. 

Aldı. Mihriban: 

Mihribanam ġemli naza  

İşi töĥtün iltimasa  

Meni ġoydun ġemli yasa  

Üze şirin gülen yârım 

Aldı Letif Şahı: 

Men Letif’em ġem meydanı  

Ġandırma olur nadanı  

Yoluna can sarfedeni  

Etibarsız bilen yârım. 

Aldı Mẹhriban: 

Merhribanam ġem saġısı  

Ġedehin zehir aġısı  

Dalda canımın yağısı  

Üze şirin gülen yârım. 

Birbirine sarılıp, öpüşüp görüşdüler. Bular isdiraatdarında bulunsunոar Letif Şah 

sabaḫ gẹdeceğidi. Sabağı bir afda oldu. Esmer Sultan baḫdı ki melmeketinden de bir aylıḫ 

yol gelipdi. Bir aylığına başını daradığı yoḫ. Tifdiĥleri birbirine ġarışıb. Başı, ġaşınır. Gün 

be gün ġaş ġabağını töĥdü salladı. Lele bir gün dẹdi, oğlum dẹdi. Seni Letif Şah mana ġulaḫ 

eyen getirib. Ne ağlıyırsan ağlayam, ne gülürsen gülem, bẹle de ġulaḫ eyenniĥ olu mu? Bẹle 

arḫadaşdığ olu mu? Lele dẹdi ẹy oḫur yazarrın var mı? nasıl oḫur yazarsın var mı, men dẹdi, 

meellimem, meellim. Ẹlemi ẹle. Lele gel bir ġelem bir kağıt geti. Men ne desem sen onu 

yaz. Aldı baḫağ Esmer Sultan ne dẹyeceĥ, lele ne yazacaĥ: 

Lele men bir ehli ġanaḫlıyam  

Menim sirim iş kimseler bilmesin  

Meni bu diyara itgin salanı 

Duam budu şad oluban gülmesin.  

 

Mẹylim sana  
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Nazlı yâr mẹylim sana  

Senin meylin yad olsa 

Gene menim mẹylim sana 

Ay oġul dẹdi, sen bu delevereçi, bu fılaḫçının dalına neye neye tüşdün geldin? Lele dẹdi.  

Üze güleşimiş o ġelbi ġara  

Keşge uymuyaydım o zalim yâra  

Meni salıb bugün aḫinen zara 

Hẹş kimseler meni kimi olmasın 

 

Çimen yẹrde  

Keĥliğ otdar çimen yẹrde  

Yâra köyneğ olaydım. 

Soyunub çimen yẹrde 

Aldı bir daha: 

Esmer Sultanıyam yanarım oda  

Mens gülümnen ġalmışam cüda.  

Sana duam budur hikmeti Ḫuda 

Menim ahım Letif Şaha ġalmasın. 

Oğlum tamamdı mı? Yoḫ Lele yaz. Aldı dördüncü kelmesini: 

Nẹynedim sana ẹy Tanrı zalımı  

Bir geliv sormadın vesm-i halımı  

Tutdum damanını, kesdin elimi 

Ġurbet elde gẹdip kime yalvarım. 

 

Esmer Sultanıyam düşdüm yollara  

Avcı vurdu düşdüm çölden çöllere  

Yazım desdan ẹdim dilden dillere 

Ġurbet elde gẹdim kime yalvarım? 

Lele. Bu namayı Letif Şaha götür. Letif Şaha götür. Lele namayı Esmer Sultan’nan 

alıp götürdü. Mẹhriban Sultanı’ynan Letif Şah otumuşdular. Üzderi bağın ġapısına 

doğruydu. Baḫdı ki Lele içeri girdi ama ne şekilde girdi. Ayaġġabının birisi bağın ġapısının 

dışarsında ġaldı, biri içersinde, yani biri eşiğinde ġaldı, biri içinde. Yẹrişdi ġapıya. Letif Şah 
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bunun bu gelişini görende. İşini bilir, hemen Leliyi ġarşıladı. Önüne çıḫanda al dedẹ, 

andırıña sabah ol dẹdi, nedir dẹdi bir afda ġızı ġoyufsan gelifsen? Meĥdu bu atdı, lele gẹri 

döndü. Mẹhriban Sultan da eşige çıḫdı. Bu, kağıdı aldı oḫudu, düşünceye daldı. Mihriban 

Sultan dẹdi ki hẹle baḫım ne kağıtdı, Lcle gẹtdi. Hẹş dẹdi, melmeketden meĥdup gelmiş, 

yazıllar ki anannan baban öldü, gel. Hẹle bir oḫuyum men. Yoḫ dẹdi, senin oḫumana razı 

değilem. Ẹ ne ola dẹdi, senin anan babandı, menim de ġaynatam, ġaynanamdı. Ẹy ağlamaḫ 

düşmez mi mana? Vẹr oḫum birez de ben ağlıyım. Miehriban Sultan çeĥdi elinnen aldı. 

Alanda oḫudu ki Esmer Sultanı da getirib. Peki dẹdi, niye bunu burıya getimedin sen ki 

getirdin Fes elinnen getirip Lelenin yanında ġoya gẹle? Men seni öldüreceydim mi? Eylen 

dẹdi eylen. Aldı Letif Şah: 

Nazlı yardan geldi bize bir nama  

Indi bunan Sora yerisdim ġeme  

İndiyeten batmamışdım bu ġeme. 

İnnen bẹle menim derdim bir döyül. 

Aldı Mihriban Sultanı: 

Min de bildim bir misginin babalına batıfsan.  

Senin söylediğin mana şer döyül.  

Açıf gizdi şirin ẹylesen beyan  

Gẹn dünyalar ḫoş başına dar döyül. 

Aldı. Letif Şah: 

Fes ẹlinnen gẹtdim Esmer ḫanımı  

Cengi dardan o ġurdardi canimi  

Emretse cellẹede tökerdi ġanımı  

El götümem ẹytibarsiz yâr döyül. 

Aldı Mihriban:  

Şah babama indi nama yazaram  

Irca minnet mabeyinner düzerem  

Esmer Sultan ġulluğunda gezerem  

Biriğide iki şikar ar döyül. 

Hemen Mihriban Sultan padişaha bir nama yazdı babasına ki, Letif Şah Fes 
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padişahının bacısını da getirip benim dügünüm duracaḫ, onun dügünü yapılacaḫ Letif Şaha. 

Namıyı gönderdiler. Nama padişaın eline gẹçer geçmez padişah ẹmir vẹrdi Esmer Sultan’ın 

dügünnü yapmağa. Dügün hazırrığında olsunnar Mẹhriban Sultan o zamanın vasaiti 

faytonudu mu, ġamyonudu mu, her neyse binip Lele’nin yanına tükene geldi. Esmer Sultanʼı 

alıp gẹndi sandığınnan bir ġat elbise çıḫarıp buḫca bağladı, götürdü. Eme Esmer Sultan 

heybiyi aşdı, elbisesini çıḫartdı, Mẹhriban Sultan baḫdı ki Esmer Sultanın elbisesi daha 

benimkinnen daha güzel. Esmer Sultan gendi elbiselerini baḫcıya ġoyub o zamanın vasaıtına 

binip hamama gẹtdiler. Gẹdip hamam oldular, gẹriye döndü geldiler. Üç gün Esmer Sultan’a 

dügün yapdırdı, Mẹhriban Sultan. Ondan sora gendi dügünnü yapdırdı. Herkeş gẹndi 

muradına yẹrişdiler. Bular muratdarını aldılar. Bẹçere Lele baḫdı ki men bir ġızın peşiceĥ 

gelmişdim. ġız oldu iki. E biz ne müddetden beri burdayıḫ? İnnen bẹlece alaḫ ġızdarımızı 

çekilip melmeketimize gẹdeĥ. Ġafasına ḫoca ġoydu. Bir tüşünceye daldı lele. Letif bağdan 

sabaḫnan geldi, Lele tüşünür. Lele niye düşünürsen? Dẹdi ay oġul, düşünmüyüm, ne yapım? 

Biz ne müddetden beri burdayıḫ, menim de evim var, ġarım var, belke öldü, ġaldı, uşağım 

var. Biz bir ġızın dalıcaḫ geldiĥ, indi oldu iki. Alaḫ ġızlarımızı çekileĥ, gẹçeĥ gẹdeĥ 

melmeketimize. Ẹle mi ẹle. Peki. Letif Şah bağdan içeri girende hergün gülerdi, bişeyler 

annadardı. Ġarının birisi sağ ġoluna girerdi, birisi sol ġoluna girerdi, gördün iki ġarı ẹledir. 

(İki ġarılar ẹledi mi?) Bugün Letif Şah bağdan içeriye girdi, ġaş ġabağı tökünüĥdü. Mẹhriban 

Sultanı baḫdı ki Letif Şah’ın ġaş ġabağı tökünüĥ. Nẹre bunun gẹne ġoluna taḫdılar ġollarnı. 

Götüdüler içeri, sandalyede oturtdular. Niye dẹdi bugün ġaş ġabağın tökünüĥdür? Ḫercin mi 

var, borcun mu var, sana bişey dẹyen mi var, ne olmuş dẹdi. Hẹş dẹdi. Yoḫ dẹdi, sen her gün 

bẹle gelmirdin, bugün sende bir iş var. Sazı aldı eline baḫaḫ ne annadacaḫ, Mihriban Sultan 

da ne dinniyeceĥ:  

Gönül ġuşu vetanını arzular  

Düşüfdü aḫluma sıla sevdigim  

Ġurbet elde kâr ẹyledi bu cana 

Yana yana döndüm küle sevdiğim. 

Mẹhriban Sultan dẹdi, ẹle eylen eylen. Ġoy birez de men dẹyim. Aldı. Mẹhriban Sultanı: 

Benden ḫayallısan divane oğlan  

Saldin meni ġalma ġala sevdiğim  

Gözümün ışığı, didemin nuru  

Sen ne desen biz de baḫaḫ sevdiğim. 
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Aldı Letif Şahı: 

Şah babamın men dizinin direği  

Cismimin titreyir candan üreği  

Bu yerrerin duz eĥmeği çöreği 

Haram mana innen bẹle sevdiğim. 

Aldı Mẹhriban Sultan: 

Mẹhriban Sultan’am burda ġalaram  

Saralıban ayva kimi solaram  

Şah babanın ġulluğunda duraram 

Buyur gẹdeĥ sizin ẹle sevdiğim.  

Aldı Letif Şah son kelimesini: 

Letif Şahın erzi cevabı sen ḫan  

Mansur kimi darda ġalıfdır bu can  

Sennen ġoca lelem, bir de Esmer ḫan 

Gelin gẹdeĥ bizim ẹle sevdiğim. 

Söz tamamına yẹrişdi, düşmanın ömrü tamamına yẹrişsin inşallah. Mihriban Sultan 

bir meĥdip yazdı babasına. Baba izni müsẹden olusa ġız dediğin dẹdi, çöl ġuşudur, el 

malıdır. Şimdi enişden melmeketine gideceĥ. Bizim hazırrımızı gör, gẹdeciĥ. Namıyı yazdı, 

gönderdi padişaha. Padişah aldı oḫudu. Vezire dẹdi vezir, ne dẹyirsen? Dẹdi ne dẹyecem, 

ġarısını alıp gẹdeceĥ, Yemen Şahının oğlu. Bir günnüh bir padişaĥ. Ẹmir vẹrdi yüḫden aġır, 

badan yüngül, o zaman cehizderi ne ise padişah hazırradı. Ġefle ġatır, kẹcava yapıldı. 

Kẹcevalar ġoşuldu. Mihriban Sultanı, Esmer sultanı bindirdiler, bir alayda esğer, suvarı 

esger. Buların önüne çıḫardı. Güne bir menzil yola çıḫıp gẹtmeĥde olsunnar. Lele de tükanı 

satdı savdı, parasını topladı, cẹbine ġoydu. Lelenin zatan ticareti budur. Güne bir menzil yola 

düşüv melmekete gelmeḫde olsunnar. O zaman aylar, iller, günnernen gelirdiler, indi 

mühdeseri dillernen gelir. Âşıḫlar dili yüğrüğ olu, tẹz vuru tẹz götürür, menzile tẹz yẹtirir. 

Üç aylıḫ yoludu Yẹmennen Hindisdan. Âşıḫ gẹtdi yẹtirdi. Gelip Yẹmen sinoruna çıḫanda 

baḫdı ki bir dansçı oturmuş. Ey ẹle burıya gel dẹdi. Danaçı geldi, ne var ağa dẹdi. Gẹt 

padişağa müjde vẹrginen ki Letif Şah gelir. Hemen danıyı bıraḫdı, ġaşdı gẹtdi padişaa ḫeber 

vẹrdi ki padişaım müjdemi ver, Letif Şah gelir. Yoḫ canım. Vallah gelir. Peki. Padişah elini 

atdı, artıḫ ne çıhdısa danaçıya vẹrdi. Bir çoban iradadı. Aya çoban dẹdi, ġaş padişaha müjde 

vẹr. Padişaha müjde götürdü, ikinci müjde. 
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Onu da padişah yola saldı. Dẹdi vezir, Ne var dẹdi. Ġaḫ dẹdi, bu adam ne müddetden 

gẹtmiş. Hẹle bizde bir önüne çıḫaḫ, baḫaḫ bunnar yalannan gelir bizden para alır, yoḫsa ẹle 

dorğu mu alır? O zaman para deyil pul dẹyirdiler. O zamanın vasaitine binip, bir ġat da davul 

zurna. Çıḫdılar yola. Çıḫdılar ki heġġeten de bir alay ġadar asger, bir kẹcava gelir. Olan vezir 

ne yaḫşı davul zurnayı gẹtdiĥ, olan vur. Davul zurna vurdu. Aldı getirdiler saraya. Ġırıḫ gẹce 

düğün. Esmer Sultan’nan, Mihriban Sultan’nan Yẹmen Şahı yeniden dügün yapdı. Ġırıḫ 

günnen sora Letif Şahı oturtdu taḫdında. Cıpġasını ġoydu başına, Oğlum senin indi haġġındı, 

ben iḫdiyarım. Benin de haġġın evden ġaşmah. Letif Şahı padişah yapdı, gelen misevir 

süvari atdıların her birisine birer ḫelet vẹrdi. Bir afda on günde eyledi atdıları. Bir süvari 

asgernen Yasemen dağlarına ġadar gönderdi. Yasemen dağlarında olar ẹle gẹtdi, bular döndü 

bẹle geldi. Allah cümlesinin dileğini müstecel ẹdip her ne dilerse yerine getirsin. Letif Şah’ın 

da, Mẹhriban Sultaninda dileği yẹrine yetdi. Bu ġadar artıḫ.  

2.2.1.1. Letif Şah Hikâyesi Epizotları 

1- Çocuğu olmayan Yemen padişahının, dervişin verdiği elmayı yedikten sonra 

Latif Şah adında oğlu olur. 

2- Mihriban Sultan, Latif Şah’ı resimde görüp âşık olur. Latif Şah ise 

karşılaştıklarında âşık olur. Artık ikisi de badeli âşıktır. 

3- Latif şah, Mihriban’ı bulmak için gurbete çıkar Hindistan’a gider. Burada 

bezirgânlık yapar.  

4- Fas padişahı da Mihriban’a âşık olur. Latif Şah, rakibinin eline düşer. Rakibi Fas 

padişahının elinden Esmer Sultan sayesinde kurtulur. 

5- Latif Şah, Esmer Sultan ve Mihriban Sultan ile Hindistan’da evlenir. 

6- Latif Şah, eşleriyle birlikte sılasına, Yemen’e geri döner. Burada padişah olur. 

2.2.1.2. Letif Şah Hikâyesi Motifleri 

Çocuğu olmayan padişah motifi: Çocuğu olmayan Yemen padişahına, iyilerden bir 

derviş gelerek elma verir.  

Olağanüstü elma motifi: Çocuğu olmayan Yemen padişahına, iyilerden bir derviş 

gelerek elma verir.  

Geleceğin tayini motifi: Derviş, padişahın oğlu olacağını bilir. 

Çocuğa ad verme motifi: Latif Şah’ın adını on beş yaşına geldiğinde derviş koyar. 
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Dua motifi: Derviş, Latif Şah’ın ismini koyduktan sonra sarılır ve dünyada bunun 

sırtını yere getiren olmasın diye dua eder. 

Elma yedikten sonra hamile kalma motifi: Padişah ile hanımı elmayı yedikten sonra 

oğulları olur. 

Kısrakla birlikte doğma motifi: Elmanın kabuğunu yedi senedir tayı olmayan ata 

verirler. Onunda erkek tayı olur. Latif Şah ile aynı gece doğarlar. 

Yasak motifi: Padişah oğluna yerin altında bir okul yaptırır. On beş yaşına kadar 

Latif Şah burada hiç dışarı çıkmadan eğitim görür.  

Derviş, padişaha senin bir oğlun olacak ama adını ben koyacağım der. 

İmtihan motifi: Latif Şah ile vezirin oğlunu imtihan ederler. 

Çok güçlü insan motifi: Latif Şah bir yumrukla atı öldürür. 

Latif Şah, Espendiyar’ı tek kılıç darbesiyle iki parçaya böler.  

Latif Şah, Espendiyar’ın ordusunu tek başına denize döker. 

Olağanüstü elbise motifi: Latif Şah’ın yolda karşılaştığı ihtiyar Marif elbisesini 

giyince on beş yaşında bir delikanlı olur. 

Resimde görerek âşık olma motifi: Hindistan padişahının kızı Mihriban Hanım, 

Latif Şah’ın resmini görünce âşık olur ve hastalanır. 

Yardımcı kadın motifi: Mihriban sultanın hastalığına hekimler çare bulamaz. 

Mahalleden bir kadın getirirler.  

Latif Şah, bade içtikten sonra baygınlığı geçmez. Bir kadın getirirler. Kadın derdinin 

ne olduğunu söyler. 

Olağanüstü eşya motifi: Kadın tesbihinde Mihriban Sultanın derdinin ne olduğunu 

görür. 

Latif Şah, geminin çengelini çekince gemi uzar. 

Kadın kitaba bakarak Mihriban Sultanı Latif Şah’ın olduğu yere götürür.  

Kadın tesbih çevirir, eğer Kel nişanesini vermezse Latif Şah’ın dili açılmayacak der. 

Görür görmez âşık olma motifi: Latif Şah, Mihriban’a görür görmez vurulur. 
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Tanınma motifi: Mihriban bir mektup yazar, yüzüğünü de içine koyar nişan olarak 

Latif Şah’ın cebine koyar.  

Latif Şah, tekrar geldiğinde sazını çalar. Lalası Latif Şah olduğunu buradan anlar. 

Bade içme motifi: Latif Şah’a kırklar gelip bade içirir. 

Hain arkadaş motifi: Hocanın oğlu kel, Latif Şah’ın cebindeki mektubu saklar. 

Realist rüya motifi: Mihriban sultan, Latif Şah’ın geldiğini rüyasında görür. 

Espendiyar’ın annesi, oğlunu Latif Şah’ın öldürüleceğini rüyasında görür. 

Resim görerek âşık olma motifi: Fas padişahı, Mihriban’ın resmini görerek âşık olur. 

Mükâfat motifi: Fas padişahı, Mihriban’ı getirmesi karşılığında kardeşi Esmer’i, 

Espendiyar’a verecektir.  

Kuvvetli kadın motifi: Esmer’de ordunun başkumandanlarındandır. Pehlivandır. 

Elçi motifi: Espendiyar’ın adamları Hindistan Padişahın huzuruna çıkmadan elçi 

taşının üstüne otururlar.  

Yardımcı hayvan motifi: Latif Şah, murgu kuşuyla Mihriban Sultan’a mektup yollar. 

Latif Şah, darağacına giderken ruh kuşunun bedenden uçacağını söyler. 

Sembolik renkler: Latif Şah, denize gidince Hindistan’da herkes karalar giyer. 

Savaş çıkarken Hindistan padişahı kırmızı elbise giyer.  

Çok eşle evlenme motifi: Mihriban sultan kendisinden önce esmer sultan ile Latif 

Şah’ın düğününü yapar. Üç gün. Sonra kendinin düğününü yapar. 

Formilistik sayılar: Kırk gün kırk gece düğün yaparlar.  

Esmer Sultan, dinini değiştirme bahanesiyle Latif Şah’ı kırk gün yanına ister.w 

Marif’in kırk arkadaşı vardır. 

Mihriban Sultan’ın kırk cariyesi vardır. 

Mihriban Sultan yüzüne kırk peçe örtmüştür.  

Latif Şah gurbete kırk deve yüküyle çıkar. 

Espendiyar’ın yedi batman ağırlığındadır. 

Latif Şah, tayının yedi yerden, yedi golanını sağlamlaştırır. 
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2.2.1.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Derviş: çocuğu olmayan padişaha verdiği elmadan sonra Latif Şah dünyaya gelir. 

Hoca (lala): Latif Şah’a herzaman yardım eder. Hindistan padişahının kızını Latif 

Şah’a almak için Bezirgân kılığına girer. Hindistan’a Latif Şah ile gider. 

Fotoğrafçı: Mihriban Sultan ile Latif Şah’ın fotoğraflarını birbirine gösterir. Fakat 

daha sonra Mihriban Sultan’ın fotoğrafını Fas padişahınada gösterir. 

Mihriban Sultan: Resimde gördüğü Latif Şah’a âşık olur.  

Taya nene: Mihriban Sultan’ın dadısıdır. Latif Şahı bulmasına yardım eder. 

Keloğlan: Lalanın oğludur. Mihriban’ın yazdığı mektubun ve yüzüğün Latif Şah’a 

ulaşmasını geciktirir. 

Kötü karı: Latif Şah’n kudurduğunu ve onun öldürmesi gerektiğini söyler. 

İyi karı: Latif Şah’ın bade içtiğini anlar. Saz çalarak Latif Şah’ uyandırır. 

Topal Ağca kız: Mihriban Sultanın cariyesidir. Latif Şah’a âşık olur. 

Fas padişahı: Fotoğrafını gördüğü Mihriban’a âşık olur. Babası Mihriban’ı vermez. 

Hindistan’a savaş açar. 

Espendiyar: Fas padişahının pehlivanıdır. Mihriban Hanımı Padişahına istemekle 

görevlendirilir. Latif Şah tarafından öldürülür. 

Hıdırgan: Espendiyar’ın kardeşidir. Espendiyar’ın intikamını almak ister. Latif 

Şah’ı yakalayıp Fas padişahına götürür. 

Esmer sultan: Fas padişahının kardeşidir. Latif Şah’a âşık olur. Latif Şah’ı padişahın 

elinden kurtarır ve evlenirler. 

2.2.2. Hasda Hasan  

Ḫesde Hasan ḫasdaymış. Ḫasda Hasan hemi de bir meşur âşığımış köylerinde de 

düyün olurmuş. Geliller dẹyiller ya Ḫesde Hasanı çagıraḫ da hem düyünümüzde otsun Selam 

elöyküme selam bir bölüĥ genş deliġannılar toflanullar Ḫesde Hasan’a deyiller ki olurmu 

nişannını ġoyasan gẹde bizim düyünde özün ḫasdasan gendin ḫasdasan gẹdemezsen nişannın 

gelsin bizim düyünde hẹş deyilse bulunsun. Dẹyir yoḫ ġardaşım menim çoluḫ yoḫ, çocuḫ 

yoḫ, gelin yoḫ, kimse yoḫ mana su vẹre efendime söylüyüm, isdiyirem bişeler getire onun 

için men ġoyabilmiyecem meni mazur görün men bıraḫmıyacam. Deyince ev terefinde de 
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gelin nişanınısı gẹyinir ġuşanır sandığını açır efendim gözel enterilerden gẹyinir ġuşanur 

düyüne gẹdeceh' ya. Gẹri dönüllerki çıḫmış Ḫesde Hasanın nişanınısı yola. Şindi Ḫesde 

Hasan bẹle pẹncereden baḫdıkı ola hẹş men emir vẹrmeden menim nişannım tüşüp yola gẹdir 

düyüne. Dẹdi mevlayı sevirseniz hele o sazı maña getirin üşdene türkü söylüyümde gẹtsin. 

Ḫasda, ḫasda dikeldi yasdığa baḫalım üş dene türkü söylüyeceh yarının, nişannısının 

gẹdişine. Mende söylüyüm dinniyenner var olsun inşallah. Ḫasda Hasan İravannıdı esas. Bu 

ġırḫ gaş tarıhında bẹfat etdi. Şenniĥ'den sonra Şenniĥ'den sonra bẹfat etdi.  

Alır babalım orda nasıl diyeceh: 

Gözeller bezenif toya gẹdeller  

Amanat amanat yâr oynamasın  

Men biliren irca mẹhnet ẹdeller  

Acala ẹyliyif tẹz oynamasın 

Ḫasda Hasa'nın acığına davulu ġapıda çaldırır, gelin çıḫır oyuna buda pencereden baḫır. Alır 

bir daha: 

Oğrun oğrun dosd bağınınan bahallar  

Ağ ellere elvan ġına yaḫallar  

Sabaḫ töhmet ẹder başa ġaḫallar  

Yünüllüh' ẹyliyif çoḫ oynamasın 

Ḫasda Hasan’ın ajğına daha bambaşğa oynuyor alır bir daha sonunu: 

Ḫasda Hasan dẹyer ala göz yârım  

Sana ġurvan olsun devletim varım  

Dẹmrem oynamasın, oynasın yarım  

Ela göz altınnan ġaş oynamasın 

Bütün millet şaşdılar. Allayısmarradıḫ dẹdiler Ḫasda Hasan. Nişannısı milletten önce oynıya 

oynıya düyün evne gẹtmeh'de olsun. 

2.2.2.1. Hasda Hasan Epizotları 

1- Hasta Hasan’ın köyünde düğün olmaktadır. Hasta Hasan’ı da davet ederler. 

2- Hasan hasta olduğundan düğüne gidemez. Nişanlısını da göndermek istemez. 

3- Nişanlısı Hasana sormadan hazırlanır. Düğün evine gider. 
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2.2.2.2. Hasda Hasan Motifleri 

Formilistik sayı: Hasta hasan üç türkü söyler. 

2.2.2.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Hasta Hasan’ın nişanlısı: Hasan daha izin vermeden giyinip kuşanıp yola gitmek 

için yola çıkar. 

2.2.3. Şahısmayıl Hikâyesi 

Vaḫdın zamanın birinde Şahismayıl isminde bir pedişah vardır. Bu pedşahın hẹş bir 

zaman çocuğu olmazmış. Bir zamanın birinde bir toplumda ġonuşullar işde. Padşah diyor ki 

yau diyor menim işde bu ġeder mülküm var. Bu mülki kim yẹyeceh diyirmiş. O anda bir 

tenesi dẹyif ki noolmuş sana felân. Hẹş dẹyir çocuğum yoḫdu. Çocuğum olsaydı bu mülkü 

yẹyer demiş. Ordan bir derviş irasdadı bir tenesi gelir dẹyir ki olur Allah böyüh’dür felân. 

He sabağ açılır bu adam getırır buna bir tene elma. Elmiyi getırır soyur, dẹyirki almiyi gendin 

yeyecen, ġarınnan barabar efendım ġabığınıda atı var kısıraḫ ata vẹrecen atın tayı olacaḫ 

dẹdi. Filan zamanda gelecehki ġarın çocuğa yatacaḫ oğlan çocuğu olacaḫ, atın da tayı olacaḫ. 

Zaman geler tabi dokġuz ay biter, bu adamın ġarsı çocuğa yatacaḫ. Çocuğa yatacaḫ, 

yatarken, ama o adam dẹmişdi ki ismini men ġoacam adını, adam çocuğa yatır bir oglan 

çocuğu olur. Tabı atda toydı bir de bir kurüyü olur atın. Toplanıllar bunun başına, ẹy padşaha 

müjde vẹriller padşahım gözün aydın olsun, çocuğun aradan bir zaman gẹçir, pedşahım dẹyir 

bul adamın çocğun ismini ġoaḫ. Padşah dẹyirki mana filân zaman da ġonuşmuşdu ya ismini 

men ġoacam, filân zamanda bir adam dẹdiki işde ismini men ġoacam. Onüçün adam geler 

adını o ġoar, dẹyir bazar günü yığılaḫ çocuḫ ẹpey böyüdü bunun ismini ġoaḫ isımsiz çocuğ 

olmaz. Aradan bir zaman kẹçir bazar günü toplanır arḫadaşdarı, köylü bu o dẹir. Memet ġoaḫ 

obiri dẹyir. Ahmet ġoaḫ. Tişerden bir yaşdı bir adam gelir. Nedı. Dẹyir valla pedşahın bir 

çocuğu olmuş ismini ġoyaciyıḫ indi o diyir Memet bu dẹyir Ahmet. Dẹyirki irazi olursuzsa 

men ġoyum bunun ismini. Dẹyir peki. Men diyir Şahismayıl ġoydum bunun ismini. Tayda 

vardı ya tayın adını da ġemer tay. Şehismayılbir padşah oğlu olduğu için, bu adam tiseriye 

biraḫmırdı devamlı içerde besliyirdi bu adamı çocuğu içerde baḫım yafdırırdı. Efendim bir 

ḫoca tayın etmişdi buna devamlı, devamlı buna bakım yapırdı. Zamanın biri gelir ki çocuḫ 

tabı böyüyür Onbẹş Onaltı yaşına gelır bir gün nası olursa ḫocası yoğumuş tişeri gẹdir buna 

yemeh’ getırıller, yemeh’ getrirken sẹyapır yẹmeyin içerısınde bir sümüh’ gler. Sümühden 

çocuḫ nası olursa şeyapır diysinir sümüyü ġaldırırken şẹye vurur cama, cama vurduğu zaman 

güneş tüşür içeriye, güneşnen Çocuḫ o ġeder urġaşır ki artıḫ bayġın halına düşür. Ḫoca gelır 
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baḫır ki çocuğun halı dẹyirişmiş. Bu hemen bunu babasına gẹdir işde pedşahım gel çocuğun 

bayılmışdır. Gelir çocuğu ayıldıllar tışarı götürüller felan temız hava alır, onnan sonra 

Şahısmayıl o zaman ayılır baḫır ki eşye çıḫmamış oġadar. Birez hayvannarın yanına 

götürüller atamata bindiriller, birez alışır. Bir gün ġaç arḫadaş çöle gẹdiller gezmeye. 

Gẹderken heresi bir at minir çöle gẹdẹr, çöle gẹderken, tabuı kimisi tülkünün dalına tüşmüş, 

kimisi davşanın dalına, Şahismayıla bir geyih’ ırasdiyir. Geyiğın pişine tüşür gẹdir artıḫ. 

Geyiği tutamır geyiĥ doğru gẹdir düzde bir çadır varmış çadıra. Çadıra gẹdirken Şahısmayıl 

baḫır ki gẹyih’ çadıra girdi o anda çadırdan bir ġız çıḫır, ġız çıḫarken Şahismayıla dẹyir siz 

kimsiniz. Dẹyir men filan padşahın oğluyam. Ne ariyırsınız işte gẹyiyin avına geldih’, gẹyiye 

sevep. O anda Şahismayıl tabı ġıza vurulur. Onda anıdan düşür. Ġız bunun üzüne su felân 

sepir sepir, bunu ayıldır; ayıldır o anda bunnar vedeleşıller. Dẹyir ki mana gelirmisin felân 

dẹyir olur gelrem. Ama dẹdi bana elçi gönderersen. Buna bir tene üzüh’ vẹrir barmağına, 

ġızın ismini sorur, ismin ne dẹyir Güllüzar. Meyem Yẹmen pedşahının ġızıymış bu anda ġız 

burya yayliya geliplermiş. Orada altı ау yaylada ġalıp çıḫıp gẹdeceh’ler. Ondan Şahismayıl 

dönüp gelir ama gel gelelim Şahismayıl’a, Şahismayıl ordan geldih’den sonra veziyet deyişir 

tabı ġızı orda gördü ya. Anası dẹyir ki no oldu sana anası dẹyir ki ana işde bẹleyken bẹle 

filân yẹrde yayliya gelmişler Yẹmen padişahının ġızı Güllüzar. Olursa babama dẹki gẹtsin 

Allah’ın emriynen onu alsan bana. Arvat gẹdır padşaha söylüyür ki padşahım işde böleyken 

böle oğlun bẹle dẹyir arvat padşah bilir mesele Türkiye dẹyẹlım Urusya’dan nası ġız alabilir. 

Başġa bir devletın ġızıdı biz onu nası alaḫ. Gẹsseh’ bile Vedesi mevsımı gẹşdi o adam gẹşdi 

gẹtdi. Şahismayıl yoḫ, olursa budur olmasa men gẹdecem ġızın pẹşi sıra. Bu adam neyapırsa 

fayda vẹrmir bir gün arḫadaşları toplanır bir ġaç arḫadaş Dẹyir ki arḫadaşdarına padşah dẹyir 

ki bunnarı götür dẹyir şẹye barabar gẹdin mesele Ġars’a ġadar ordan siz gẹri gelın oda size 

baḫar gẹtmez. 

Ġaç arḫadaş binir gẹdirse, onnar yoldan gẹri dönür bu devam ẹdir. Bu gẹdir ġızın 

pẹşi sıra. Gẹdir bır zaman gẹtdih’den sonra gẹdır baḫır ki bir düzdüh’de bir ġala irasdiyir. 

Ġalada içeriye dıvarın yarısını uçurur girir içeriye, baḫır ki bir tene ġız oturur. Ġıza dẹyir 

sen diye böle saapsızsan dẹyir? Dẹmiş benım yẹddi ġardaşım var, dẹvlerınen harbedir. Gẹdir 

bu adam nẹrde dẹdi, dẹdi ki valla filan dağın arḫasında dẹvlerinen harbẹdir bu adam burdan 

çıḫır ġızın yanınnan doğru orya. Bu adam şindi yolda tüşünür ben dẹyir dẹvlerın etrafına 

gẹssem olmuyacaḫ buyana gẹssem hangisi çoğsa ona gẹssem dẹyeceh’ ġorḫdu. Dẹmir 

gẹdecem selam vẹrecem hangisi salamımı tẹz alırsa ona yardım ẹdecem. Bu adam gẹdir 

baḫır ki yẹddi ġardaşın biri ölmüş altı teneside davamlı çarpışır. Salam vẹrir bu altı ġardaş 
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bunun selâmını alır. Orda ġılıcı sıyırır ya Allah dẹyir bu ġirişir. Dẹvleri aḫşam üzeri hepsini 

peh’li yir, adam temelli ordan dönüp gelırken. O adamlar dẹyir ya bu adam gelf bizi ġutardı. 

Biz bu adama ne vẹreh’ki memnun olsun da bizim hayatımızı kutardı. Küçüh’ ġardaş dẹyir 

ki biz bacımızı vẹreh’ buna buda vaz gẹşsin geldı hayatımızı kutardı. Irazı olusa veririh’ irazı 

olmasa hẹşde hẹş. Bunnar annaşıllar gelir eve aḫşam üzerı olur, dẹyir Şahismayıl, dẹyir ne 

var? Dẹyir arḫadaş sen geldın bize bu ẹyliyi yafdın, biz de sana bu ẹyliyi yapacıyıḫ. Nedı? 

Bacımızı sana vẹreciyih’, alırsansa almasansa tabi hẹç. Dẹyir valla bacınızı alırım ama fakat 

dẹyir, filan yẹrde Yẹmen padişahının orda menım bir sevgim var Güllüzar isminde onun pẹşı 

sıra gẹdırem, onu alıp gẹri gelırımsem bacınızıda götürecem, gelmedımse zatan sizinki sizde 

menımki de mende. Ġiza yaḫın gẹtmirmiş sabağnan ġaḫir herıf dogru gẹne yolna dẹvam 

ẹdir. Gẹdir bir müddet gẹtdiĥden sonra bir ġaş gün gẹdir yolda gẹne bir yẹre irasdiyir. 

Baḫirki böle ẹvle zamanı gibi yẹmeĥ yapılır ġaş ġazanda yẹmeh var, orda yẹmeĥ şeyapacaḫ. 

Ġazanda yẹmeh’ yapılıf et, pilav hepisi ġarışıḫ. Orda enir bu adam ac ẹle ġazannara girisir 

yẹmeye. Onnan bir ġaşıḫ bunnan bi ġaşıḫ ġarnın doyurur baḫır bir adam geldi. Dẹyir ẹy 

adam dẹyir sen niye geldın burya? Bura dẹyir ġannı yẹrdir. Niye? Dẹyir burda doḫsan 

dokġuzunun başı gẹdif dẹyır bir de senınki yüz. Senın artıḫ. burya ġadarmış ecelın burda 

tamam olacaḫ. Dẹyır belli olmaz. Bu da gelir dẹyirki biz artıḫ cenk yapaciyıḫ. Hangimiz 

hangimizi yẹnersiḫse keseciyih’ boynunu vuraciyıḫ. Dẹyir peki Şahismayıl orda ġaḫır cenge 

başliyıllar. Atdar orda, onnar orda. Güreşiller, güreşiller nası olursa Şahismayıl o adamı 

yẹnir. Bu adamı yẹndih’den sonra, Sahismayıl hemen çekir ġılıcı ki bunun boynunu vura. O 

anda bunun üzünde perde vardı perdeyi açır. Onbeş yaşında bir ġız. Ġızın ismide 

Arabüzengi. Dẹyir işde ben Sahismayıl ehd ẹtmisdim meni kim yenerse men ona gẹdeceyim. 

Simdi de sen meni yẹndın, ben senınem sen de menim. Artıḫ mukadderat böleymiş. 

Şahismayıl ordan ġaḫır dẹyirki peki, medem böleyse dẹyir mende ġabul ẹtdım. Ama dẹyip 

bu şertnen menim sevgim var Yẹmen pedşahında, orya ġadar gẹdcem. Dẹyif ki ya orya gẹden 

gelmez, yabancı bir melmeketde nası gẹdesın? Yoḫ dẹyir gẹdecem imkan yoḫ. Ölese dẹyif 

seni men şẹyapmam dẹyif başı boş bıraḫmam barabar gẹdeciyih’. Yoḫ felan yoḫ dẹyir, 

imkan yoḫ men seni bıraḫmam. Ordan ġaḫıllar artıḫ iki tene at, eyerriyiller doğru Yẹmen 

padşahına gelelim. Gelelim Güllüzara. Geliller Yẹmen pedşahına bir ġarının ġapsına, orda 

ġarıya dẹyiller ki bizi misafir ẹdermısın dẹyir yoḫ, felân fakġir. Bir avuç altın çıḫarir 

Arabüzengi, Şahismayıl vẹrir. Ġarı artıḫ yoḫsa da dẹyir gelın mejbur parıyı görünce gözü 

açılır. Bunu misefir ẹdır diyir ki filan padşahın buranın padşahının ġızı şẹyi nasıdı durumu? 

Dẹyirki valla, vezırın oğluna nişannamışdar, altı aydan berri ġız gẹtmir imkan yoḫdu. Kim 

yaḫlaşdısa ẹlıne bir bardaḫ zehir alır, illah zeher içecem. Onüçünde kimsiye bıraḫmıllar, 
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vẹrmiller. Kimsiyi yaḫlaşdırmır ġız. O anda dẹyir ki onun yanına gẹdersen mi? Dẹyir 

gẹderem. Evel dẹyir yoḫ gẹtmem dẹyir. Bir ġeç altın gẹne vẹrir dẹyir ki gẹderem Ġarı 

yaḫlaşır padşahın ġapsına içeri ġızın, pedşahdan izin isdiyir, ġızı içeri alıllar ġarıyı, ġarıyı 

içeri aldıḫları zaman Güllüzar dẹyir Kimdir? Ġarı dẹyir ki menem filân isminde bir ġarı yaşdı 

adam. Bıraḫın dẹyir gelsın. Gelsın dẹyende hemen içeri girer girmez tabı üzüĥ 

Şahismayıl’daydı ya, üzüyüde vẹrir ġariyaki bunu götü görset eyer yaḫın bıraḫmazsa. Ġız 

üzüyü görer görmez hemen anniyirki tabı oğlan gelif. Dẹyir ġızdar dẹyir alma ağacınnan 

ağaş getırın men bu ġarıyı döyüm dẹyim bıraḫmayın hemen burdan ġaşmaya başdiyir. Gaçir 

pat, küt merduvannardan aşşağı gẹdir Şahismayıla. Dẹyir ne dẹdi? Dẹyir valla alma 

agacinnan mana bir ağaş getırın. Arabüzengi dẹyirki Şahismayıl dẹyir ġız dẹyir sabaḫ alma 

ağacına gẹdeceh’ artıĥ ona göre gendini ayarra nası yaparsan yap. Bunnar sabaḫ olur dogru 

gẹdir alma agacindan beh’lemeh’de olsunnar. Pedşah, Pedşahın ġızı Güllüzar o anda dẹyir 

ki pedşaha ḫeber ẹdin mana izin vẹrsin bugün ġızdarnan gezecem alma dağına. Pedşahda 

dẹyir yau dẹyir zatan ġaç aydan beri ġız dışarı çıḫmır ẹy olur gessin gezsin göynü gözü 

açılsın, hẹşde bir an evvel düynü yapaḫ gẹssin. Ġız gelir alma dagına gezdıler, gel hardan 

ḫaber vẹreh’ Şahismayıl’dan Şahismayıl gelir. Arabüzengi atdarı tutur, Şahismayıl gelır 

bunnarın başında nası olursa uyḫuya dalır yuḫuyu yatir. O anda ġızdar gelır gezır efendıme 

söylüyüm kẹçip gẹdir ama o anda bir kağız yazır ġour şẹyin cebine Şahismayıl’ın. 

Şahısmayıl’ın cebine ġoyur dẹyirsen daha çocuḫsan dẹyir gẹt taa eylen. Bişeler söylüyür. 

Türküsü var ama onuda bilmerem. Orda o anda Şahismayıl oyanır ki ne tas var ne hamam. 

Ne ġız var ne bişe. Aḫşam olup ġaḫır gözünü avcalıya, avcalıya doğru gẹri gẹdir. Arabüzengi 

dẹyir kine yafdın? Dẹyirki valla hẹş bişe görmedım. Ẹy Allah belanı vẹrsin ġızdar geldi çıḫdı 

gẹtdi. Ne yapaḫ? Neyapacaḫsan daha, gẹdeh’ eve. Bunnar eve geldiler neniye dẹdiler nene 

amandı sen bilersen gẹt gẹne bize bir ḫeber geti. Dẹyir yoḫ deyir meni öldürer felan. Neniye 

bir avuç altın vẹriller bu gedir hamam ordan gẹne ġızın yanına çıḫır ġız deyirki ġızdar ayva 

ağacınnan mana bir agaç getırın. Bu nama gene ġaça ġaça gelir dẹyir ki valla dẹdiki ayva 

ağacınnan mana bir agaç getırın. Ağaş getırın dẹyende bu gene haman gelir. Arabüzengi 

dẹyir ki Şahismayıl bu bẹle olmıyacaḫ nası yapaḫ. Dẹyir ki geti senin barmağının arasını 

keseh’ belki yuḫun gelmiye, gẹne gẹdif yatacan, ġızı da getiremiyecen. Bunun barmağının 

arısını kesiller arıya duz doldurullar geliller orya, geliller Arabüzengi atdarı tutur bu gelir 

bulağın başına. Gelir orda baḫır gene yuḫusu gelir ama gelki eli acışır, bıraḫmır. Orda neyse 

birez dolaşır ġızdar geldi orda saḫlanır bir ağacın dibinde baḫir ki ġızdar geldi haman 

Güllüzar dẹyer ki ġızdar gẹdin yaḫanın ne yaparsız yapın ben burda birez eylenecem. Neyse 

ordan haman ġızdarı dağıdır, bu gelir Şahismayılın yanına orda görüşüller. Dẹyir atda 
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görüşmeh’ zamanı deyil haydı, gẹdiller haman ġızı atıllar atın terkisine şimdi gẹri geliller. 

Gẹri geliller Şeherden birez uzaḫlaşdıḫdan sora Şahismayıl dẹyirki menim yuḫum gelir yataḫ 

felân. Arabüzengi dẹyir canım yatmaḫ zamanı dẹyil geriden bizi gelif yaḫalıyacaḫlar, yoḫ 

dẹyir men burda yatacam. Orda bir çadır ġurullar nası olursa, orda eyleşiller. Eyleşiller 

aradan bir zaman kẹşdiḫden sonra Arabüzengi baḫirki ẹle atdı toz dumana ġarışıp gelir. 

Arabüzengi dẹyir daa men bunnarı rahatsız ẹtmiyim ġaldırım. Bu adam Arabüzengi çekir 

ġılıcı gẹdir yüz metre ireli. Baş diyirki nẹrye? Diyillerki valla bizim padşahın ġızını 

götürüpler gẹdip onu yaḫalıyacayıḫ. Dẹyir padşahın ġızını götüren bizih’. Orda cenge 

başdiyillar. Negeder atdı felan varsa kimisinin bacağınnan, başınnan vurur, kesir tökür 

baḫirki herıfler başa çıḫamıyacayıḫ bu herıfnen bunnar birinci ġoşun gẹri gẹdir. İkinci 

ġoşunda, gẹne padşah gönderir onnarda gelir harp cenk felân asır kesir bütün gẹri gönderır. 

O anda Şahısmayıl baḫır ki bütün cemdeĥ hepsi birbirinin üsdüne yığılıf ama kimse yoḫdur. 

Arabüzengi’ye dẹyir bu nẹdı. Dẹyirki valla ġızın babası ġoşun gönderdi bütün yühlü asger 

geldi cenk yaptıḫ, bir ġaçının başını, bir ġaçının eyağını kẹsdim gẹri gẹtdi. Ordan ġaḫır 

geliller. Geliller doğru o ġızın hemen önde getdiği ġızın evıne gelir. Ondanda o ġızı getirir 

doğru Şimdi gelelim babasının melmeketıne. Babasının melmeketıne gelir, ama Arabüzengi 

ismindeki ġarısı tasa baḫarmıs. Tasa baḫir, tasda negösderirse ne yapacağı onun önüne gelir. 

Babasının şeherine yaḫlaşanda dẹyir ki Şahismayıl men bir tasa baḫım onnan sonra dẹyip 

gẹdeh’ memleketine peki dẹyir. Tasa baḫır. Tasa baḫanda dẹyir ki Şahismayıl tas çoḫ bozuḫ 

görünür gẹssen bile babanın evne inmiyecehsen, başga bir yẹre gẹdif orda misefir galaciyıḫ 

peki dẹyir. Buynar gẹdiller memlekete müjde gẹdir ki padşahın oğlu gelmiş. Padşahın oğlu 

geldi müjde muşta gẹdif orya orda Şahismayıl haman babasının huzuruna çıḫir, hama 

gclinncri başġa bir eve götürür. Başġa bir eve götürür orda misafir ẹdir Gendisi gedir 

babasını görmeye. Gel, gelelim babasına, babası tabı Şahismayıl’ın, anası öldüĥden sonra 

başġa birsini alır. Başğa birsini alır Sahismayıl orya gẹtdih’den sonra tabi ġarıların yanına 

gẹtmir. Babası dẹyir ki Şahismayıl ġaş yıldan sonra ġayıftı gelif anası gẹt gelinnerin 

gelinnerın yanına gẹt nasolsa ġaynanasısın veziyetine baḫ he ġaynanası ġaḫıp geldiĥden 

sonra, gelinner gelir ḫoş- beşnen ġaynanasının ġoltuğuna giriller götürüller içeriye içeriye 

götüdüh’den sonra bunna hörmet, izzet yafdıḫdan sonra, ġaynanası aḫşam olur tabı 

Şahismayılın analığı gẹriken gẹri gelir. Gelir padşaha dẹyir ki padişah dẹyir nevar dẹyir evin 

yıḫılsın oğlun üş tene ele gözel gelın getırıf ki onnar ancaḫ sana layıḫdı Padşah Şahismayıl 

babası olar mı olmaz mı dẹyir olmaz yoḫdu, ancaḫ Şahismayıl’ı ne yaparsan yap ġayıbet 

gelinner sana ġalsın. Padişah tüşünür, vezir, vekil yığır, olar mı olmaz mı? Vezır, vekil dẹyir 

ki olacaḫ iş dẹyil ama obirreri dẹyir olmaz no var Şahismayıl’ı gẹti başını kes, ġarılarıda al 
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gendine. Bu bir gün Şahismayıl’a şẹyapir misefir sesdiyir ki Şahismayıl’a bi işgence yapa 

da, gelinnern gendsi ala bir gün sesdiyir bunnarı. Ġuyu ġazdırır, guyunun içersıne pıçaḫ felan 

düzürkü Şahismayıl gelsın orya düşdün. Ölsün men gẹdim gelınnerı alım. O anda 

Arabüzengi gene bir fala baḫır dẹyirki Sahismayıl goḫ böyüh” ġan görünür gẹderken bir fino 

var haşa burdan finoyu da götür, o nẹrden girse sende ordan gẹt. Bu hemen gelir finoyu 

getirir fino sıçıriyır ordan sıçıriyir burdan, kenardan gẹdir Şahismayıl’da onun. Baḫır ki 

Şahismayıl’ın babası bu padişah bu annadı tabı ġuyuya tüşmedi. Bir gün bele eylence felan 

ikinci günde gene eyni vezyet yẹmeye zehir ġatır. Padşah zehir ġaldırılar yẹmeye. 

Şahismayıl’a vẹreceh’ler ki Şahismayıl zehirlene, gelinneri ala. O günü gẹne nası olursa 

Arabüzengi baḫır tasa, dẹyir ki yẹmeye dẹyir zehir ġatıplar. Üzüyü vẹrir üzüyü yẹmeye 

atarsan dẹyir zehiri alır çeker dẹyir. Onnan sonra yẹmeyi yẹyersen. Ḫuleseyi oryada gẹdiller 

gẹne yẹmeye üzüyü atır baḫırkı yemeh’ buna bişe yapmadı padşah, gedir hemen aşcının 

boynunu vuracam eşşeyoğlu ẹşşeh" deyir, sen bu уemeyi mahsus yapdın ki dẹyir yeyip 

zehirrenmedi o anda üçüncü günü olur üçüncü gün gene bunu çağırır. Arabüzengi baḫır ki 

çoḫ bozuḫ göründü. Şahismayılı dẹyirki gel getme dẹyir. Bugun gẹtsen sen dẹyir gelişin 

birez müşgüldür. Yoḫ dẹyir babamdı gidecem felân. Bunnar ne yapırsa şeyapmır zaftolmur. 

Arabüzengi ne ġeder dẹyirse Şahismayıl yoḫ dẹyir gẹdecem. Gelir dẹyir Şahismayıl ne yap? 

dẹyir ne yapım? Dẹyirki ge bir tabla oynıyaḫ Babası peki dẹyir oyniyaḫ bir tabla oynuyur üş 

sefer babam dẹyir ama neden oyniyaḫ? Deyir neden dẹsen. Men dẹyir sana bir ġat elbiseden, 

sende mana elini bağliyacam mesele. Peki dẹyir. İki sefer Şahismayıl yẹnir babasını, tabı 

babası mütessir olur. Canım dẹyir bi seferde babam yẹnsin. Bir seferde babası yẹndih’den 

sonra. Babası dẹyir ki oğul geti elini bağliyacam. Elini bağliyir arḫadan zencirnen hemen iki 

tene cellet getırdır. Cellat vurun bunun buynunu dẹyende, Şahismayıl nası yẹkinirse 

zencirreri ġoparır o anda dẹyir ki oğlum dẹyir maşallah senin ġuvvatine, ne ġuvetin varımış 

men senun ġuvvatını sınıyiram. Halbusa ne ġuvvat boynunu vuracaḫ, hama elinnen gelmir. 

Oğlum dẹyir seni ne zafdeder ġolunu. Dẹyif baba menim ġolumu ancaḫ dẹyif yay kirişı, 

kirışı olur. Kiriş saḫlıyar meni başġa hẹş, pişey saḫlamaz. Peki buna ġedir kirış getiriller 

bunun barmaḫlarını arḫadan bağliyillar. Arḫadan bağliyıllar, bağladıḫdan sonra cellat dẹyir 

vurun bunun boynunu dẹyende ne ġeder yẹlinirse baḫir ki boşdur, ġopmıyacaḫ, Vezir dẹyir 

ki ya dẹyir böle oğul boynu vurulmaz, madam ẹleyse dẹyir bunun gözderini çıḫar götü at 

ġuyuya gẹt ne yapirsan yap. Ha gözderini çıḫar dẹyen tabı Şahismayıl dẹyirki baba dur hẹş 

deyilse bir iki tene türki dẹyim, onnan sonra ne yaparsan yap. Orda iki türkü dẹyir yadıma 

gelsın söyliyecem.  
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Ay baba Sahismayıl dẹyer ġulun deyil mi?  

Ağzında söyleyen o canan dilin deyil mi?  

Amandi ḫan baba öldürme meni. 

 

Meni öldürürsen ġannarim aḫar  

Dere tepe ẹy muşamba ġohar  

Eşder Arabüzengi dünyanı yıḫar  

Amandi ḫan baba öldürme meni. 

Babası dẹyir ki Şahismayıl dẹyir ben dẹyir gözderini alacam. O anda vezır çoḫ 

yalvarır fayda etmir. Dẹyirki oğlum yoḫ illah gözderini çıḫaracam. Bunun gözderini çıḫarır 

götür atıllar şẹye, bi cẹbine ġoyur Şahismayılı götürür ġırḫ. arşınnıḫ bir ġuyuya sallıyillar. 

Şahismayıl’ı salladıḫdan sonra gelelim gelinnere Şahismayıl ġaldı ġuyuda. Gelinner orda 

gelir hemen padişah söylüyür ki Şahismayılın boynunu vurdum gelınner hemen gelsin. 

Ġaynanası gẹdir. Gelinnerin Şahismayıl’ın analığı gẹdir dẹyir ki gelinnere ġaynatanız sizi 

davat ẹdir. Arabüzengi dẹyir ki madam dẹyir bizi davat ẹdir, bizim bir sürü eşyemiz var 

yükümüz var dẹyir onu neylıyeh’ ġessın ġırḫ tene hambal ussun, ġırḫ enede ġarı bizde 

başında gẹdeh’ ġırḫ tenede dẹmış çuval getsin. Haman ġarı gönderdih’den sonra ġarı 

pedşaha gelir dẹyir ki gelinnerın bẹle dẹdi ẹy valla gelınner yola geldi, gẹdin getırın. Ġırḫ 

tene hamam hambal topluyullar, pedşah adam ġırḫ tene çuval, ġırḫ tene de ġarı. Başdarında 

padşahın ġarısı gẹdir. Şahismayılın ġarısı dẹyir ki, böyük ġarısı Arabüzengi dẹyir ki, 

gelinnere biriniz altdaki merduvanda durarsınız, men ġapıda duracam, havlunun ġapısında 

men gelenın başını vuracam siz başını ġaldırarsınız cendeyini eşiye ġoyarsınız, ġapıdan 

ġoyarsınız cuvallara vẹrersiniz hamballara. Bu en önde padşahın ġarısı gelir haman bunun 

başını vurur, doldurullar çıvala oyanda hamballar götürür. Pedşah dẹyir hele dẹyir bu bunun 

ġırḫ çıvallıḫ ne yükü var? Mohakkak dẹyir altını falanı fazladı. Bu oyandan gelerken padişah 

açırkı ne ġarsının başı. Padşah dẹyir ki dẹmeh ki böle ha padşah haman dẹllal bağırtdırır, 

asger yığır yığırki bunu cebırnen götüreceh’. Asgerde ẹle güleşellermiş hangisi hangisini 

yẹnerse o ona teslım olar. Bunnar toplanıllar bir ariya padşah en mühüm pehlivannarını 

çığarır, Arabüzengi hepsını yenir. Aḫşama ġadar uğraşır uğraşır fayda vẹrmir. Bu burda 

cenh’de dursun, geleh biz hardan ḫaber vereḫ Şahismayıl’dan, Şahismayıl ġuyunun içinde 

fino varıdı. Fino ordan Sahismayil’a sütün yanınan, süt zamaniydi ordan burdan topluyor 

çöreh getirer ġuyuya salardı ġuyuda Şahismaуılı doyurardı. Birgün Hikmet İlahi ......... 

göyden iki tene ġuş gẹldir dẹyir ki ay bacı, dẹyir ki can bacı dẹyir Şahismayıl yatırsa uyansın 
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uyaḫsa eşitsin, biz ġenetdırımızı çırpaciḫ iki tene tẹleh düşeceĥ sağ gözü sol cebindedi, sol 

gözüde sağ cebindedi çıḫarssın, gözlerine ġoysun suvesın gözleri yẹrine geleceh. Şahismayıl 

ẹşitdi ama dẹdi acaba rüyadımı yoḫsa gẹrçehdendımı? Hakgẹtten baḫır ki ses geldi tabi göz 

yoḫ elinnen ġurdaliyir yẹrden tẹleh’leri bulur gözderini çıḫardır o anda sevincinnen aynı 

ġoyur şaş solu sağa, sağı sola, şaş olur şaş olur birügün nası olursa Fino gẹdir bir çütçünün 

yanından gẹne gıcırınca çütçü tabı baḫır dẹyir yahı bu it ne itdi hergün çöreği götürür bizi aj 

ġoyur. İti tağıbedir gelir doğru ġuyuya gẹtdi saldı. Ġuyuya saldı, bu adam çütçü ġuyudan 

şüpelenir. Baḫirki ġuyudan bir ses fısıtı kimi bişey gelir. Ġuyu her neġeder derindıse de hafif 

ses gelir. Bu adam bunası olursa ġuyuya sesdenir. Ġuyuya sesdendih’den sonra Şahismayıl 

gẹjden gẹj ses verir ama zor ses gelir. Dẹyir ki elini uzat meni çıhart dẹyir elimi nẹrye uzadim 

ġırḫ erşinnih’ ġuyudan gẹt ipden mipten bişe getı meni çıḫar. Bu gẹdir neyse evden urğan 

getirir bunu sallıyir bunu burdan çıḫarı Şahismayıl çıḫır baḫir ki bütün etraf çütçü olsun 

adam olsun hepsi ġara geyıf. Sahismayıl dẹyir bu nedi dẹyir? Dẹyirki bizim bir padişah vardı 

ama Allah balasını vẹrsın oğlunu götdü gözderini çıḫartdı atdı bir yere öldürdü mü ne yafdı 

gelinnerını almağ isdiyir gelınnernen davamle herbẹdir. Şehere de emredip bütün ġara 

geyinderıp. Aḫsine kimi bu adamın heç oğlu yoḫmuş. Dẹyir ki babam medem ẹleyse mende 

götü gendine oğul yap. Şeherın yaḫın köyünnenımış. Mende sana oğul olum. Peki oğul dẹyil 

olsun. Götürür bunu bir zaman bir ġaş gün baḫdıḫdan sonra, tabı Şahismayıl dayanamır 

hesret herıf. Orda hemen birgün dẹyir ki baba dẹyir ne dẹyirki baba manada bir at vẹr hele 

men de cenge gẹdim baḫım. Cenge gẹdif baḫdıḫdan sonra. Dẹyir ki birgün sonra bende deyif 

gidif harbẹdecem. Dẹyif ogul senın canın nedı cesetın nedı seni deyif bir günde bir ġılışda 

boynunu vuracaḫ. Yoḫ men gẹdecem. Bu bir gün olur ki cenge gẹdir. O gün padşaha dẹyir 

ki padşahım sağolsun müsaade edersense men ceng ẹdecem. Padşah deyir canım seni kimi 

nẹçe pehlivannarımın Arabüzengi boynuni vurdu. Sen neyapabülersen Dẹyip yoḫ dẹyip, 

bugün men illah men cenk yapacam. Dẹyir ki medem ẹledi ḫetırınnen kẹsmiyim gẹt yap, ne 

yapırsan yap. Bir gün bu savaḫdan başliyir aḫşama geder cenk yapıllar. Cenk yapdıḫdan sora 

Sahismayıl nası bir nere atırsa, Arabüzengi dẹyir bu nere Şahismayıl’ın neresidi. Bilir, ama 

peki gözderinnen tanıyamır gözderi şaşıdı. Aḫşam olur ẹle vaḫıt gẹşdih’den sonra gelir 

padşah atçıya dẹyirki tabı onu bıraḫmur, babasına, buna dẹyir ey baḫ dẹyir bir hafta bẹsde. 

Bu dẹyesen Arabüzengiʼyi bu yẹnecehʼdi. Başġa pehlivan yẹnemmez. Aḫşam olur her 

hesretder ġavaşsun, bu adam gẹdir gẹce bir yarıdan gẹşdihden sonra doğru ġapya ġapıyı 

çalır. Dẹyir kimsen? Dẹyir men Şahismayl’am. Ġapıyı açır. Bunnar görüşdüĥden sonra, 

dẹyir ki men dẹyir, bir hafda mana müsede verifler bir hafda sonra men dẹyir meydana 

gelecem, seni dẹyir yıḫacam, seni yıḫdıḫdan sonra. Pedşaha diyecem pedşahım gel gendi 
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elinnen gendın boynunu vur. Onda ele ġılıcı vurarsanki babamı hẹş yẹre ġanı dolduḫdan 

sonra cenge gelır uğraşıllar, uğraşıllar Arabüzengi’yi yıḫır, yıḫdıḫdan sonra, baba dẹyir gel 

gendi elinnen gendin bunun boynunu vur. Burya geldih’den sonra efendıme söylüyüm 

babası yaḫlaşanda, Arabüzengiyi nası bıraḫırsa ẹle bunun boynunu bir ġılışda uçurur, uçurur 

babası ölür gẹdir. Babası ölür gẹdir, artıḫ orda vezır vardı. Ġara vezır onuda gendi babasının 

yẹrine pedşah ẹdir, artıḫ orda hekâye sona erir. 

2.2.3.1. Şahısmayıl Hikâyesi Epizotları 

1- Çocuğu olmayan padişaha derviş elma verir. Padişahla karısı elmayı yer. Elmanın 

kabuğunu kısrağa atarlar. Padişahın oğlu Şah İsmail bu şekilde doğar. Kısrak da 

Ġemer tayı doğurur.  

2- Şah İsmail ile arkadaşları ava gider. Şah İsmail’i peşine düştüğü geyik Gülizar’a 

götürür. 

3- Şah İsmail, Yemen Padişahının kızı Gülizar’a görür görmez âşık olur ve bayılır. 

4- Şah İsmail’in babası kızı almaya gitmez. Şah İsmail, Gülizar’ı almak için kendi 

başına yola düşer.  

5- Gülizar, Arabüzengi ve yolda karşılaştığı yedi kardeşli kızla evlenen Şah İsmail 

memleketine geri döner. 

6- Şah İsmail’in Padişah babası, eşlerini almak için Şah İsmail’e tuzaklar kurar. En 

sonunda gözlerini oyarak kuyuya attırır. 

7- Şah İsmail, kuyudan kurtularak padişah babasını öldürür. Yerine veziri padişah 

yapar. 

2.2.3.2. Şahısmayıl Hikâyesi Motifleri 

Çocuğu olmayan padişah motifi: Padişahın Çocuğu olmaz. 

Elma yiyerek hamile kalma motifi: Dervişin verdiği elmayı yedikten sonra padişahın 

çocuğu olur. Aynı elmanın yenmesi sonucunda kısrağında bir tayı olur. 

Sihirli elma motifi: Elma yendikten sonra çocuk olur. 

Geleceğin tayini motifi: Derviş gelecekten haber verir. Padişahın erkek çocuğu 

olacağını söyler. 

Çocuğa ad verilme motifi: Derviş, doğan çocuğunda tayında ismini kendi koyar. 

Çocuğa Şah İsmail, atınada Ġemer taydır adını verir. 
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Çeşitli yasak motifleri: Derviş kendisi gelene kadar çocuğa isim verilmemesini 

söyler. 

Şah İsmail, on beş yaşına kadar hiç dışarı bırakılmaz.  

Av morifi: Şah İsmail, arkadaşlarıyla ava gider.  

Tesadüfi karşılaşma motifi: Avlamak için peşine düştüğü geyik Şah İsmail’i Yemen 

padişahının kızı Gülizar’ın çadırına götürür. 

Görür görmez âşık olma motifi: Şah İsmail, Gülizar’ı görür görmez âşık olur bayılır. 

Tanınma motifi: Gülizar nişane olarak Şah İsmail’e yüzük verir. 

Dev motifi: Yedi kardeş devlerle savaşır.  

Kılık değiştirme motifi: Şah İsmail, yolda erkek kılığında ki Arabüzengi ile 

karşılaşır.  

Kuvvetli kadın motifi: Şah İsmail, Arabüzengiyi güreşte yener.  

Arabüzengi ordu ile kendi başına savaşır. 

Evlanme şartı motifi: Arabüzengi, ahd etmiştir kendisini yenenle evlenecektir. 

Nişan motifi: Gülizar, Vezirin oğluyla nişanlıdır. 

Yardımcı kadın motifi: Arabüzengi, Şah İsmail’in Gülizarı kaçırmasına yardım eder. 

Şah İsmail, yüzüğü Gülizar’a yaşlı bir kadınla gönderir. 

Geleceğin tayini motifi: Arabüzengi tasa bakarak gelecekten, olacak şeylerden haber 

verir. 

Zalim üvey anne motifi: Şah İsmail’in üvey annesi, üç gelini görünce padişaha gelip 

oğlunun getirdiği güzel gelinlerin ancak padişaha layık olduğunu söyler. 

Zalim baba motifi: Padişah Şah İsmail’in eşlerini kendisine almak için Şah İsmail’e 

çeşitli tuzaklar kurar. 

Yardımcı hayvan motifi: Şah İsmail, fino sayesinde bıçaklı kuyuya düşmekten 

kurtulur.  

Fino, Şah İsmail kuyudayken ona yiyecek içecek getirir. 

Hileli oyun motifi: Babasının zehirlemek istediği Şah İsmail, Arabüzengi’nin verdiği 

yüzüğü zehirli yemeğin içine atarak zehirden arındırır. 
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Çok kuvvetli insan motifi: Şah İsmail’in elini ancak yay kirişi ile bağlayarak zapt 

ederler. Zinciri falan kırar. 

Anormal zulum motifi: Padişah, Şah İsmail’in gözlerini çıkartarak kırk arşınlık 

kuyuya attırır. 

Kuyuya hapsetme motifi: Şah İsmail, kırk arşınlık kuyuya hapsedilir. 

Olağanüstü tedavi motifi: Gökten gelen iki kuş, kanatlarından tüy bırakırlar. Şah 

İsmail gözlerini yerlerine koyarak bu tüylerle sıvazlayınca gözleri yeniden görmeye başlar.  

Şah İsmail’in uykusu gelmesin diye parmağının arasını kesip araya tuz koyarlar. 

Sihirli tüy motifi: Gökten gelen iki kuş, kanatlarından tüy bırakırlar. Şah İsmail 

gözlerini yerlerine koyarak bu tüylerle sıvazlayınca gözleri yeniden görmeye başlar. 

Çok eşle evlenme motifi: Şah İsmail, Gülizar, Arabüzengi ve diğer kızın üçüylede 

evlenir.  

Ölümle cezalandırma motifi: Şah İsmail, kuyudan kurtulduktan sonra babasını 

öldürür. 

Formilistik sayılar: Yedi tane kardeş devlerle savaşır.  

Gelinler, padişahın sarayına gitmek için kırk hamal, kırk kadın, kırk çuval ister. 

2.2.3.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Derviş: Çocuğu olmayan padişah Şah İsmail’e elma verir. Bu sayede Şah İsmail 

doğar. 

Şah İsmail (Padişah): Oğlu olan Şah İsmail’in eşlerini almak için onu kuyuya attırır. 

Güllünaz: Yemen padişahının kızıdır. Şah İsmail onun için yollara düşer. Nişan 

olarak Şah ismail’e yüzüğünü verir. 

Yedi kardeş: Devlerle savaşırlar. Şah İsmail kendilerine yardım edince kız 

kardeşlerini ona verirler. 

Arabüzzengi: Erkek kılığına girmiş bir kızdır. Kendisini yenen erkekle evlenecektir. 

Şah İsmail ile evlenir. Şah ismail’in en büyük yardımcısı, akıl hocasıdır. Güllüzar’ı 

kaçırmasına yardım eder. 

Karı: Güllüzar ile Şah İsmail’in arasında haberleşmeyi sağlar. 

Şah İsmail’in üvey annesi: Şah İsmail’in eşlerinin ancak kocasına layık olduğunu 
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söyler. Kocası olan Şah İsmail’i oğlunun karılarını almak için ikna eder. 

2.2.4. Emrah Hikâyesi 

Emrah birgün Selviye âşığı mașuğ olmuşdu he âşığ olmuşdu pir elinnen badeliydiler 

eme bilmirdiki ecaba hardadı Selvi hangi melmeketdẹdi özü gẹndisi aynı Erciş’deydi eme 

bilmirdiki ecaba bilmirdik burdakı Erciş’demi yoḫsa basga bir Erciş gẹnemi var bunu 

bilmirdi babasıda tabı orda Mirehmet oğlunun yanında aşığiydi Emrah’da orda pir elinden 

badeli oldu birgün Emrah pẹncerede oturarken otururdu baḫdıkı Selvi ġırḫ tene ceriyasıynan 

saraydan çıḫdı geliller ġoyun sağmağa bunu Emrah görünceĥ şaşırttı dẹdiki ecaba men 

şimdiye ġadar pir elinnen bade işmişdim men dẹyirdim ecaba Selvi başġa bir Erciş dedimi 

burda bunu görünce tuhaboldu oluncaḫ Selvi gẹlerkan bu orda bir ġaş ḫana türkü söylüyür 

Sallana sallana gẹlen sevdüyüm  

Söyle kömür gözlüm kimin yârısan  

Ġız senin derdinnen derbeder oldum 

Söyle dudu dillim kimin yârısan 

Bẹle dẹyinceĥ Selvi hemen deviĥdi oyan buyana baḫdı ki bir saz söz sesisi gelir 

çünkü Selvide aynı bade içmişdi pir elinnen ada bilmirdiki acaba hardadı bunu eşidinceĥ bu 

hemen aşşağı otdu bunun sır tayacısı Nazdı vardı bu hemen yẹtişdi Selvi’nin yanna Nazlı 

hemen yẹtişdi Selvi’dẹdi sana noodu sen Bẹle bu vaziyet oldun Bẹle dẹyince dẹdi vallah ẹle 

bir sancılandımki Bẹle dẹyinceĥ Emrah ikinci kıtasını dẹyẹr: 

Tuba ġazın kimi göysün naḫışlı 

ġoynun için misgi ember ġoḫuşlu 

Meliha sufaddı melul baḫışdı 

Söyle ince bẹlim kimin yarısan 

Bele dẹyince Nazlı’da hemen sazın sözün sesini ẹşitdi baḫdıkı Selvi tülkü sancısı 

yapır baḫdıkı bu fırıllaḫdı Selvi sancılanmıyıp dẹdi Selvi Allah, ẹşġına saña nooldu Bẹle 

valla dẹdi çoḫ fena sancılanmışam hẹş durasım yoḫdu üçüncü kıtẹyi Emrah gẹne söyliyẹr: 

Obaya yayılıf ġoyunnan ġuzu  

Yẹrin çiçeyisen göyün yıldızı  

Emrah bir köledi sen bir bey ġızı  

Söyle sırma saşlım kimin yarışan 

Bẹle dẹyince Selvi hemen dẹdiki Nazlı dẹdi nevar dẹdiki meni derhal odiya aparki 
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men dẹdi halım çoḫ fenadı men dẹdi çoḫ irahatsız oldum. Selvi’yi hemen ġızdar aldı ġırḫ 

tene cariyası vardı aldı hemen apardı odasına odasna аparıncaĥ gel saña hardan ḫeber vẹrim 

Emrah’dan Emrah ordan hemen gẹtdi babasının evine gẹdinceĥ babasına dẹdiki bẹle, bẹle 

indiyeçeni sen niye maña söylemırdinki burda Selvi burda var, Miroğlu var, Erciş buradı 

maña niye söylemırdın oda dẹdi ne bilim söylemedim dẹdi bẹle dẹyinceĥ bu burda ġalsın 

gel saña hardan ḫeber vẹrim Selvi’den. 

Selbi’nin hẹç durası yoḫuydu Nazlı’ya dẹdikin Nazlı dẹdi nevar dẹdi Selbi meni dẹdi 

hemen güllü bağa aparacınız orda dẹdi bires dẹdi gezecem gözüm göynüm açılsın men 

bugün irahatsız oldum. Hemen ġırḫ tene carıyası variydi aldı bunu götürdüler güllü 

baḫcasına aparıncaḫ emretdi dẹdi ki o bayaḫ türkü söylüyen aşığıda burya gẹtirecenız burda 

Türkü söylüyeceĥ menimde gözüm gönlüm açılsın dẹdi peki. 

Selbi orda baḫcada gezmĥde olsun Nazdı’yıda göndẹdiler Âşıḫ Ehmedin evine 

Emrah’ın pẹşi sıra geldi Nazdı Söyledi ki Âşıḫ Ehmet dẹdi Emrah hardadı dẹdi evdẹdi dẹdi 

sesde gelsin onu Selvi acẹle isdiyir bẹle dẹyinceĥ dẹdi nẹynir canım dẹdi şẹy Selbi’nin onnan 

bir işi varmı dẹdi. Nẹynir dẹdi canım dẹdi Türkü söylüyeceĥ dẹdi Emrah’ın ẹle işderde ne 

işi var men gẹdim dẹdi yoḫ dẹdi Emrah’ı isdiyir Emrah gẹleceĥ bẹle dẹyinceĥ ohoo dẹdi 

ġıdiyin bẹli şişdi dẹdi Emrah orya gẹderse Emrah’ın işi fenadı insanın aḫmağının bülmem 

dẹdi baḫlavada duz arar bu gençdi gẹder çöreĥ söylüyẹr çürek söylüyẹr oda bir petşah ġızıdı 

ġazzaba gẹler ogluma bir fenalıḫ yapar dẹdi men gẹdim Nazdı ġabıl ẹtmedi dẹdi olmaz dẹdi 

Emrah gẹdeceĥ illah Neyse Emrah’ın elini eyağını sazdadılar Emrah geldi gelince Nazdı 

yolda dẹdiki dẹdi Emrah dẹdi Nevar dẹdi Nazdı şimdi dẹdi gẹdiriĥ orda dẹdi Selbi saña türkü 

söyledeceĥ sifde dẹdi bizi terif ẹlemesen işin fenadı sifde dẹdi bizi terifliyẹrsen dẹdi peki. 

Bunnar gelmeĥde olsun Emrah’ın babası Âşıḫ Ehmet’de bunnarı taġibẹledmeĥde olsun 

bunnarın pẹşi sıra gelsin. Bunnar güllü bağdan içeri girdi âşığ Ehmet kanarda durdu dẹdi 

göreĥ sonu nolur bu işin geldi hemen Selbi emrẹledi ġızdara dẹdi ki şu âşığın altına sandalya 

ġoyun otusun. Otdu neyse bir ġeyfe fẹlen vẹrdiler Emrah işdi dẹdi âşıḫ dẹdi bugün birez 

efgârlıyam bir ġaş ḫana türkü söyle ginen peki dẹdi orda alsın sazı sinesine gelsin sözün 

binasına onun vekili biz söylüyeĥ damağınız çağ olsu inşallah 

Sallana sallana ẹndım köşgünnen  

Tuba temaşali sona selbinaz.  

Oḫdeydi bağrımın başı delindi 

Gẹşdi karẹyledi cana Selbinaz 
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Bẹle dẹyinceĥ geşdi karẹyledi cana Selbinaz bẹle dẹyinceĥ Selbi dẹdiki Âşıḫ dẹdi ne 

söylüyürsen dẹdi cana Selbinaz Selbi Nazlı’yı niye gẹtirif menum ismime ġatirsan ismime 

dẹdi engel ġoşma ginan maġıl türkü söyle dẹdi ikinci kıtıyi gẹne söyliyẹr Emrah eme Selbi 

ġızdar Urum ġızı, Ġayserı ġızı pütün onun carıyalarıydı bunun saşdarını ġoymuşdular bir 

mejmanın içerisine orda tutardılar ġızdarı görünce onnarın üzerine söylüyẹr: 

Dört yanına varmış urumu ġayser  

Niyana dönende hep yardım keser  

Boyun Selvi dalı leblerin kebser 

Sürahi gerdannı sona Selbinaz 

Sürahi gerdanını sona Selbinaz. Bẹle dẹyinceĥ Selbi daha ġazzaba geldi dẹdi âşıḫ 

dẹdi ismime engel ġaşmaki halını çoḫ fena yaparam dẹdi nedi Sana Selbinaz bilmem ne 

Selbinaz. Menim şaḫsime söyle dẹdi neden menim ismime engel ġoşarsan eme yolda Nazdı 

buna tavşırmışdıki baḫ bizim bizi orda aḫlına salıf söylemesen terif ẹtmesen ĥalın fenadı 

ordanda çekinir ordanda çekinir tabı söyliyẹr ikinci kıtiyi baḫaḫ Selbi annıyırmı bunun 

dẹdiyini 

Eyẹr âşığisen maşuġun tanı  

Eyẹr arif sense sözümü ġanı  

Gülboyun irahı Emrah’ın canı 

Oda sana ġurban mine Selbinaz 

Eyẹr âşuğusan maşuġun tanı, eyẹr arifisen sözümü ġani, gül boyu irahı Emrah’ın canı 

oda sana ġurban mine Selbinaz bẹle dẹyince hemen Selbi ġazzaba geldi ġızdar dẹdi Nevar 

dẹdi Selbi gelin burya dẹdi peşdamallarınızı isdadın çalın Nazdı’ya. Hemen ġızdar 

hazırrandı bire zopa peşdammallarıda isdatdı Nazdıya vurdular ġırttene ġız oġeder vurdular 

Nazdı ta köpene ġeder boġazınada peşdamaları saldı sürüdüler bir tene ağacın altına. 

Sürüyünce Emrah’ada dẹdi âşıḫ dẹdi dẹdi nevar dẹdiki sende dẹdi sazın yẹre bassın sende 

burdan çeĥ defο1 gẹt. Ordan hemen Emrah’ada haydı çaldı Emrah zavallı aldı sazı eline pis, 

pis yola tüşdü gẹtdi gẹdinec. Eme âşıḫ Ehmet orda bağın kenarında baḫırdı Nazdı’ki 

döyülende oho dẹdi ordan tabi annatmadı dẹdi bir Emrah’ada bẹle dönerse Emrah’ın işi 

fenadı dẹdi men başdan bildim Emrah’ın işi fenadı neyse Emrah kutardı. Emrah çıḫdı bağdan 

gẹtdi gẹdince ġız gelbinde ẹle bir yanġın geldi yanıḫ geldiki ecaba men bu aşığın ġelbini 

niye ġırdım bunu yola saldım.  

Emrah ġelbinde yatırdıki yarebbi dẹdi menim nesibimi bir hambal ġızıynan vẹreydin 
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dẹdi bu Mirehmed’in ġızı men âşığ Ehmed’in oğlu men fuġara bunun babası zengin menım 

nesibimı niye bunnan yazıdırdın buda mana haydı çaldı. Ġızda gelbinde yatırdıki ecaba dẹdi 

men bu adamın gelbini ġırdım yola saldım belke dẹdi Allâh beni buna yazdı aḫırette ne cevap 

vẹrecem ecaba. Hemen bir tene cariye yolladı dẹdiki ecẹle o aşığı Emrah’ı gẹri çağırın gelsin 

ġız gẹtdi dẹdiki Emrah dẹdi seni ecẹle gelmeni istiyir gẹri dẹyir gelsin. Zavallı yavaş yavaş 

gẹri dönüf gelır gelmeĥde olsun Âşıḫ Ehmet dẹdi aparır bunuda döymeye ha! ġız dẹdi bunu 

döymedi aparır döymeye. Gẹtdi Emrah’a dẹdiki Selbi dẹdiki Emrah bu sefer ismine engel 

ġoşarsansa vallaha dẹdi senin halın Nazdı’dan beter olacaḫ ismime engel ġoşma dẹdi peki. 

İndi baḫaḫ Selbi’nin şaḫsine türkü söylüyeceĥ 

Yaz ayları bu yẹrlere gẹlende  

Açılır baḫcede gülü Selbinin  

Tomurcuḫ domurcuḫ durur dalların  

Ahar lebleriynen balı Selbinin 

 

Dağların başında lâlẹler biter  

Yüregimde yaram sağlamaz düter  

Bağı bosdanında bülbüller öter 

Dökülüfdü ẹle samuru Selbinin 

 

Emrah diyer öldüyümü bilsẹler  

Yıḫasalar Namazımı ġılsalar  

Mezerimi yol üsdünde ġoysalar 

Geçerken urğasın yolu Selbinin 

 

Aşığa vẹrmeyin Zehmet  

Ġarsonnan isderiĥ şerbet  

İşmenin zemanı geldi 

İşmenin zemanı geldi 

 

Dağların dumanın geldi  

ġaşların kemanı geldi 

Ağırdan aç gardaş tẹyibi 

Dẹmenin zemanı geldi. 
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Aziz möhdarannar türkiyi pitirinceĥ Selvi dẹdiki aferin dẹdi âşıḫ indi bildim şaḫsıma 

türkü söyledin indi çoḫ memnun oldum. şimdi dẹdi Selbi bir tüşündü dẹdiki Nazdıyı dẹdi 

halını fena yapdıḫ döydüĥ onunda bir ġoynunu alsaḫ, ẹy alacaḫ çünkü o ne sırı sözü olardısa 

Nazdı’ya söyliyẹrdi gẹndisi pilan oġeder töke bilmezdi. Ne söyliyẹrdise Nazdı pilannarın 

tökerdi. Hemen gẹtdi Nazdı’nın yanna Nazdı’nın yanna gẹdince dẹdiki Nazdı dẹdi Nevar 

dẹdi Selbi Nazdı dẹdi bir dẹdi baba olsun anne olsun dẹdi çocuğunu döymezmi evet dẹdi 

döyẹr şimdi dẹdi menım kusurumu affẹle men dẹdi seni döydürdüm şindi meni bağışda. Dẹdi 

peki dẹdi bağışdıyım eme dẹdi çoḫ döyüfsünüz dẹdi canımda dẹdi sağ yẹr yoḫdu. Ana, baba 

da dẹdiçocuğunu döyẹrde sevẹrde hemen Nazdı ordan sıçıradı ġaḫdı ġaḫıncaḫ dẹdiki Nazdı 

dẹdi Selbi dẹdi Selbi şimdi dẹdi Emrah dẹdi senin pir elinnen bade icifsinız sen dẹdi ġızdarı 

dağıt dẹdi bağın içersine ġızdar gẹtsin menevşe toflasın susan toflasın nerġız taşlasın sende 

Emrah’nan burda bires ġonuş ginan.  

Ġızdarı hemen dağıtdı baḫcenin içerisine kimisi. Nerġız, kimisi Susan, kimisi 

menevşe toplasın toplamaḫda olsun Nazdı’nan Selbi’de ġonuşmada olsunnar. Evet eme 

ceriyaların birisi çoḫ şẹytan fikirliydi birisi gẹtdi bağın dalna gizdẹndi bunnarı 

taġıbẹlemeĥde olsun Selbi’nen Emrah’ı bunnarı tadı bẹledi toflamadı o dẹdiĥlerinnen ordan 

baḫsın ġızdar tofladı hepsi yığdı gẹtdiler Selbi’nin başına bezediler bilmem Nergiz olsun o 

tofladığı çiçeĥlerden beziyince o şẹy dẹdiyim ġız o gizdenen ġız ordan pusan ġız geldi 

toḫundu Selbi’nin başınnan şẹyleri töĥdü gülleri o topladığı çiçeĥleri. Tökünceĥ Emrah buna 

çoḫ ġızdı ġızıncaḫ orda bir ġaşḫana türkü söylüyür. 

Bir bölük hürüler ẹndiler bağa  

Onnar sayesinde bağa nur yaga  

Tofla menevşẹyi uydur dudağa  

Menevşe yüz ġoḫar yüz menevşẹyi 

 

Bir bad esdi siyah zülüf dolaşdı  

Süleyman hökmetdi taḫda yulaşdı  

Emrah diyẹr gönül çağı savaşdı  

Daha ġoḫlamayız biz menevşẹyi 

Türküyü pitirinceĥ, hemen şẹy dẹdiki Emrah dẹdiki ġızdar dẹdi içinizde bir tene 

şẹytan fikiri ġız var o toḫundu Selbi’nin dẹdi güllerini menevşẹlerini töĥdü bunu dẹyinceĥ 

Selbi hemen ġızdı dẹdiki. Sana neden dẹdi onnarı töĥdün eme Emrah türkünün ayağını dẹdi 

daha ġoḫlamayız biz menevşẹyi bẹle dẹyinceĥ Selbi küsdü küsünceĥ Selbi gẹtdi ẹy Emrah 
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dẹdiki dẹdi Selbi dẹdi ẹylen dẹdi bir ġaş ḫana türkü söylüyüm dẹdi ġız senin menevşẹleri 

töĥdü men oni türkünün ayağı ẹle gelsin deye onu söyledim nen senin şahsına söylemedim 

dẹdi indi Selvi’nin göñlünü almağ üçün gẹne türkü söylüyür. Emrah gine türkü söylüyür. 

Bir nazemin bana gel gel ẹyledi  

Ġetmesem incinir gẹtsem incinir  

Nazik ellerinnen ince bẹlinnen 

Sarmasam incinir sarsam incinir 

 

Ay gẹley uzaḫdan uzağa sevdim o yari 

Ateşi hicranı söndürür narı. 

Ġız hẹç dönmeĥ isdemir orda birde gẹne türkü söylüyür ġız dönmür gẹne türkü 

söylüyür. 

Şu giden kaşı karanın  

Ah elinnen dad elinnen  

Yanı çifte tayalının  

Aḫ elinnen dad elinnen 

 

Eli şimşir kılıçlının  

Gözü ḫançer baḫışlının  

Yorġun maral gẹdişlinin  

Ah elinnen dad elinnen. 

Türküleri pitirinceĥ Selbi hemen gẹri dönür gẹri döner gelir Emrah’ın yanna dẹyirki 

niye dẹyir acıġ ẹledin gẹttin dẹyir türkünün ayağını niye ẹle söyledinki mende onuçun 

acıġẹledim gẹtdim. Neyse bunnar orda barışıllar iki badeli bir birine sarılır görüşüller dẹyirki 

şimdi dẹyir babam duyar men dẹyir daha sarayıma gẹdim sende gẹt mekânına orda iki âşık 

bir birine ayrılır gẹdiller gẹtdiĥden sora ordan oyannı bilmirem o ġẹder sonu ġızı bunu, 

elinnen olır götürür gẹdiller Şahoğlu Şah Abbas bir tariḫ bu Ġaraköse terefinde şẹy variymiş 

orda ġale variymiş orya gelır orya gẹlende yolu tüşür Ercişe gẹdır ordan Nazdı’na Selvi’yi 

ordan olır götürür gẹdir. Miroğlu Ahmedi öldürüller babasıydı ġızın onu öldürüller ordan 

alıf ġızı götürüf gẹdır Şahoğlu Şah Abbas İran’da İran’ın Isbahan şeherindeydi Şahoğlu Şah 

Abbas alıf orya götürdüĥden sonra şẹyde Emrah’da bunun pẹşine gẹdir. Tabi bunnar pir 

elinnen badeliydi gẹderken eme Şahoğlu Şah Abbas apardıḫdan soyra Selbi orya gẹder 
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gẹtmez Şahoğlu Şah Abbas gẹndisine almağ isdiyir dẹyirki menim bir iddam var dẹyir bir 

bağ tikecem yeddi sene o bağ bar gẹtirerse men dẹyir sana gẹlerem yoḫ gẹtimezse gelmenem 

bağı dikmeĥde olsun Emrah zavallıda talaşda olsun Selbi’nin pẹşine gẹtmeĥde olsun 

Selbi’nin pẹşine gẹtsin babasınan anasınnan halallaşsın yolu alsın eline gẹtmeĥde olsun 

Emrah gẹtdi yolu ẹlne aldı az gẹtdi çoḫ gẹtdi azını çoḫudu bir Allah bilir gẹtdi bir melmekete 

çıḫdı sordu dẹdi burası bu melmeketin ismine nediyeller dẹdi bu melmeketin ismine Sahat 

Çuḫuru diyeller sahat çuḫuru dẹyilerde orda Yaġuf ḫan dẹyilen bir tene ḫan variydı ordanda 

ordanda gızı götürende Selbi’yi götürende ordanda Yaġup ḫanı alır onu da götürür yanıcaḫ 

Şahoğlu Şah Abbas bununda kimsesi babası yoḫuymuş Annesi varıymış anası Cevhar ḫatun 

variymiş oda yẹddi sene imiş babasın oğlunun yanı oğlu gẹttiĥden sora hasretini çekirmiş 

aceba oğlumu apardı öldürdülermi nẹylediler oğlum gẹlıf çıḫmadı bir ẹysan ḫana açır gẹlen 

gẹden orda yẹye içermiş çekiler gẹdermiş orda sorurku Dẹyir burda hẹç bir ġẹyfe burda bir 

şẹy yoḫdumu bir men dẹdi gẹce ġalam dẹdi canım sen dẹdi ġẹyfiyi falan nẹynirsen burda 

dẹdi bir ẹysan ḫana var dẹdi orda gẹt dẹdi ye iç sana kimse dẹmezki gẹt bir günde ġalsan 

sana kimse dẹmezki gẹt bir senede ġalsan sana kimse dẹmezki gẹt ġinen gẹd orda dẹdi sana 

güzel hörmet ẹliyeller sazını aldı gẹtdi orya gẹtdi merduvannardan yuḫarı çıḫdı oyan buyana 

baḫdı sağlı sollu odalar hepsi kimi ġuran oḫuyur kimi namaz ġılır kimi duva ẹliyir kimi 

yẹmeĥ dağıdır oġeder adam orda dẹmeĥ ẹtmeĥ yẹyillerki. Bu hemen baḫdıki ġuran oḫuyullar 

bu sazını utandığınnan baḫdıki bir ġara perde var onun hemen dalına gẹşdi sazı görsẹtmẹyim 

diye. Kẹşdi baḫdıki ġara perdenin dalında bir ġapı var ġapıyı aşdıki içẹrdi bir ġadın oturur 

arvat bizim lisan arvat yanı mesẹle oturur bu hemen içeri girinceĥ ġarı dẹdiki oğlum dẹdi 

buyur, buyur dẹdi oğlum dẹdi bu hemen gẹtdi Cavhar ḫatunun elinnen öfdü elinnen üfdü 

gẹri çekildi. Oğlum dẹdi gösderişin dẹdi saz elinde dolanırsan senin muhakġaḫ bir tüşüncen 

varki bu sazı omuzluyaraḫ dolanırsan dẹdi sen dertdi dẹdi men dertdi gelsen biriki çalasan 

mende dẹdi dinliyem bir ġoynum ḫoş ola orda Cavhar ḫatuna türkü söylesin Emrah onun 

vekili biz söyliyeḫ sizde diñlẹyin.  

Küçüĥden bu aşġa düşdüm düşeli  

Bu dẹrdime bir dermanı ararım  

Gaddim bitab oldu ömrüm puç oldu  

Kömür gözlü Nazlı yârı ararım 

 

Neden yana  

Tẹllerin neden yana  
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Yaḫcı dost yaman günde  

Çekilir neden yana 

Küçüĥden bu aşġa düşdüm düşeli bu dẹrdime bir dermanı ararım, ġaddim bitab olup 

ömrüm pacoldu. Kömürgözlü Nazdi yâri ararım. Bẹle dẹyinceĥ oğlum dẹdi sen dẹdi 

muhakġaḫ dẹdi bir itiyin var onu gezırsen dẹdi inşallah dẹdi bulursun dẹdi hẹle dẹdi 

devamını söyle ginen inşallah bularsan dẹdi senin muhakġaḫ bir itiyin var. 

Dẹyir ẹyer aşığısan maşuġa götür  

Dẹyir ẹyer tabibisen çaremi yetir 

Bu türküyü söylediĥden soyra. Oğlum dẹdi. Bu sonunu dẹdiki kömür gözdü Nazdı 

yarı araram, bẹle dẹyinceĥ dẹdiki oğlum dedi zatan dedi menim oğlumada sebeb olan dẹdi 

Ercişdi Mir Ehmedoğlu’nun ġızı Selbi dẹyilmi dẹdi senin aradığın odu menım oğlumada 

dẹdi sebebolan zatan dẹdi odu o dẹyılmi dẹdi. Şimdi senin aradığın Isbiḫan’da Şahoğlu Şah 

Abbas Pençesindẹdi sen dẹdi ne buralarda arıyorsañ senın aradığın ordadı bẹle dẹyinceĥ 

Emrah’ın aḫlı başınnan gẹtdi gẹdince buna birez su felan sefdi üzüne gözüne ayıldı, ayıldı 

ayıldı dẹdi inşallah dẹdi menım oğlumda dẹdi Şahoğlu Şah Abbas’in yanındadı Yaġuf ḫan 

inşallah onunda bir yardımı orda alar sana şimdi men bir meĥtuf yazım, meĥdubu götürer 

orda oğluma vẹrersen orda sene bir yardımı dẹyer yardımı dẹyer. Hemen Cevhar ḫatun 

meĥtuf yazsın Emrahda Türkü söylesin. Nẹyse söylüyür türkülerinide kağıdı yazır şẹye vẹrir 

Emraha Emraha vẹrir kağıdı dẹyirki Emrah’da gẹce orda ġalır oğlum dẹyir gẹce burda yat 

sabaḫnan dẹyir aḫurrarımı evimi odalarımın hepsini sana görsedem gẹt orda aynan söyle 

ginen gẹdersen orya belke meĥtuba inanmazsa dẹyer senki evine gẹtdim aḫurun bu evin bu 

gördüm hepsini anannanda ġonuşdum. Bu gẹce ġalır üzümüze ḫayırrı sabaḫlar açılsın sabaḫ 

açılır sabağnan hepsinı odalarnı aḫurunu neki vardı hepsini Cevhar ḫatun şẹye görsedır 

Emrah’a hamısını görür orda halal hümbet ẹliyir Cevhar ḫatunnan orda görüşür yola tüşür 

gẹdir. Yolu alıf gẹdınce tabı bunu pir elinnen badeliydi o yollar piteceĥ yollar dẹyildi ağası 

dadına yẹrişir bunu hemen yẹtırır İsbiḫan’a yẹtırır o zaman şẹyinde vedesi bitmişdi yẹddi 

sene dolmuşdu Şahoğlu Şah Abbas’nan aḫı Selbının arasında yẹddi sene tiĥmişdiler bağda 

barını vẹrdi hemen Şahoğlu Şah Abbas şẹy göndẹrdi adam göndẹrdi Selbi’yeki bağ dẹdi 

barını vẹrdi indi dẹdi Selbi’nin sözü nedi gelirmi gelmirmi. Ẹle dẹyinceĥ adam göndẹrdi 

Selbi daha birşẹy sesini çıḫardıf dẹmiyif dẹyir peki. Eme yẹddi sene bitdise Selbi ġelbinde 

saḫlıyır ki Şahoğlu Şah Abbas men gẹne gẹtmiyecem aynı Şahoğlu Şah Abbas odasına 

aparan günü men zeher içecem zeher hazırlıyıpbış.  
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Bu eme düyün maresmı yapır Şahoğlu Şah Abbas şeherin orta yerinde bir sahat yẹri 

yapıf oyun bazdar bilmem Cenge bazdar güleşenner okġeder aj usus okġeder toflanırki hepsi 

aj ġarınnarı pütün doyurullar orda herkes dẹyiv oynamada olsun ġırḫ tenede âşığı saz âşığı 

Şahoğlu Şah Abbasın orda türkü söylüyürdüler. Emrah o zaman baḫdıki şeherin orta yerinde 

bir ġalabalıḫ var bir şẹnniyin toflantı yẹri var ki hẹç olmuyan kimi buda aynı orya gẹtdi gẹtdi 

orya çekildi bir terefde durdu duruncaḫ Yaġuf ḫanda ordaydı Yaġuf ḫan bẹle göz kẹçirdi bir 

baḫdıki bir tene ġariv adam sazıda var, âşıḫ gelif bẹle kanarda duruf sẹhrẹyliyir geldi bunun 

yanna dẹdi âşıḫ dẹdi görürsen ḫaḫ dẹyir gülür oynuyur. Sen niye dẹyir türkü söylemırsen 

sen niye gẹlıf ġarışmırsan. Dẹyir men bu yerin ġaribiyem dẹyir ne diyecem men. Canım 

dẹyir sende dẹyir ol menım âşığım mennen teref sende türkü söyle. Burda dẹdi ġurḫ, tene 

âşıḫ var hepsi burda intihan olacaḫ ġırḫ âşıḫ ḫangisi birinci gẹlerse âşıḫların hepsini 

bağlıyarsa o aḫşam Şahoğlu Şah Abbas’ın güvẹylik elbisẹlerini gẹyindireceḫ gel burya sende 

Allahın vẹren sende onnardan türkü söyliyer yẹnersense sende gẹder sen gẹyinderersen. 

Eline çoḫ paralar gẹler, dẹdi peki. Geldi hemen Emrah. Emrah bir tüşündü dẹdi ecaba bu 

ġırḫ tene âşıḫdı bu aḫşamda bu adam zifaf olacaḫdı bu ġırḫınan imtiḫan olsam bu çoḫa çeker 

bunun hangisi âşıḫların birincidise dẹyimki o çıḫsın ġarşıma ya Allah ona vẹrer ya ḫana. 

Yaġuf ḫana dẹdiki dẹdi ġırḫ tene âşıĥdı hangisi birincidise âşıḫsın dẹdi ġarşıma âşıḫlarda 

ẹlediki hepsi tük aparır az ġalıllarki Emrah’ın başında sazdarı ġıralar. Hamsı toplanır 

Emrah’ın başına âşıḫların dẹyirki ḫangisi birincise o çıḫsın Yaġuf ḫan dẹyirki âşıḫlar 

ḫangiñiz bırıncısızsa o çıḫsın sen çıḫ ginan dẹyir dẹyir pẹki. Âşıḫ Abbas variymiş ġırḫ tene 

âşığın içersinde birinci o çıḫır. Dẹyirki âşıḫ dẹyir yaşın küçuĥ uşaĥsan tifilsen dẹyir yazıḫsan 

dẹyir senin ne işin var baḫ burda sen türkü söylüyürsen bu ġιrḫ tene âşıḫ var ġιrḫıda seni 

sazdarı başında ġιrallar seni burda öldüreller sen ne işin var. Canım dẹyir söyliyecẹyin 

türküdü ya Allah sana vẹrer vẹrer ya maña vẹrer sen türkünü söyle nẹyine lazım. Sen dẹyir 

ġerıfsen sifde sen söyle mende seni taġıveliyim dẹyir peki orda Emrah söylüyür öncce baḫaḫ 

ne dẹsin. Şahoğlu Şah Abbas’ın mẹydanında söylüyen Emrah âşıḫ Emrah onun vekili âşıḫ 

Mecit olsun söylesin sizde dinlẹyin damağıñız çoğ olsun. 

Âşğusan gez cihanı kefşẹyle  

Ḫana söyle arabın bir ġap ġap 

Ẹyer haġiġẹtden suval sorarsan  

Dorğu sat metahın sen olma serraf 

 

Âşığolun çölde cevharın sezer  
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Âşık metahı boş gönülde negezer 

Bẹyḫuda laf ẹtme olursun kaf, kaf 

Bẹle dẹyinceĥ dẹyir âşıḫ ses gelsin âşıḫ Abbasa dẹyir dẹyırki senin bu dẹdiĥlerin hẹç 

aḫlım ẹrmedi hẹle söyle men dẹyir seni taġıbẹyliyer söyliyẹrem. 

Ol kâha bapdan cümle ciḫan ayrıldı  

Pir elinnen işdim gönlüm bayıldı  

Yẹddi günnen soyra aḫlım ayıldı 

Eş ile yârenin ẹyledim tabap.  

Dẹyır âşıḫ ses gelsin söyle dẹyir canım hẹle dẹ 

Dẹyir otuzunda buraḫ buraḫ gezẹrdim  

Dalġıcidim Ummanlarda yüzẹrdim 

Divitsiz ġalemsiz yazı yazardım  

Elime vẹrdiler bir sedefli def 

 

Ol sedefden cümle ciḫan asıldı  

Cennet baḫcesinde güller açıldı  

İnce mercan caviharler saçıldı 

Bir daha sen buyur ẹtme ġurulaf 

Âşıḫ Abbasa dẹdi dẹdiki bir daha sen buyur ẹtme ġuruluf dẹdi bẹş ḫana söyledim 

söyle dẹdi sen âşıḫ Abbas üzür diledi dẹdi âşıḫ dẹdi bunnardan hẹç aḫlım bişe ẹrmedi hẹle 

dẹdi gẹne söyle dẹdi. Bẹle söylüyünceĥ Emrah οrda bağlama söylüyür. 

Şikasda gönlümün derman usda  

Yol erkânın manẹleri nẹçedli  

Neçe ayet ẹndi mim dal üsdüne 

Tec vitinde manẹleri nẹçedi 

 

Çekerin hasretle ġamı fıraği  

Nẹce yoldu bu sözderin ayağı  

Ne yıldadı arşı âzem durağı 

Bu âlemin oyunları nẹçedi 

Bẹle dẹyinceĥ dẹdi Âşıḫ ses gelsin dẹdi aḫlım diyesen bires ẹrdi hẹle sonunuda pitir 

söylüyecem 
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Can dayanmaz âşıḫ Emrah ahına  

Sıtkı sığınmışam Şahlar Şahına  

Ay usda vardın mı pir dergâhına 

Erennerin molaları nẹçedi 

Ay usda vardınmı pir dergahına erennerin molaları nẹçedi. Bẹle dẹyinceĥ cevabını 

vẹrebılmedi âşıḫ Abbas hemen ġιrttene âşığın hepsinin sazını aldı gẹtdi ġoydu Emrah’ın 

ġabağına. Arada nakġeder para variydısa paralarıda topladı. Yaġuf ḫan hepsini aldı, gẹtdi 

Emrah’a dağıtdı Emrah’a vẹrdi. Emrah aldı neġġeder para variydısa orda olan faġιra fuğarıya 

hepsini dağıtdı özüne hẹç bir ḫerşdiĥde ġalmadi dagittiḫdan sora Yaġuf ḫan birez şẹyledi 

ġızdı dẹdiki Emrah dẹdi bẹle yapma dẹdi sen aldığın pariyi dağıdarsansa sana hẹç birşẹy 

ġalmaz. Canım dẹdi Selbi’nin kẹşki eli elime dẹysinde men pariyi ne yapacam dẹdi bir daha 

bẹle iş olursa paranı dağıtma men sana burda pẹşin söylüyrem şimdi dẹdi seni aparacam 

Şahoğlu Şah Abbas’ın sarayına orda güvẹyliĥ, elbisesini sen giyindirecen Şahoğlu Şah 

Abbas’a orda çoḫ para eline gẹler orda dẹdi barım paranı tẹlef ẹleme. Hemen orda sazdarını 

ġaldırdı hepsinin âşıḫların gẹri vẹrdi dẹdiki biz dẹdi yıḫdığımızı kesmeniĥ dẹdi sizin dẹdi 

sazdarınız ġendıñızın olsun siz dẹdi men buranın ġaribiyem tabi kusurumada baḫmayın sizi 

bires mat ẹledim bunnardan bires üzür felanda diliyir ġaldırır sazdarınıda vẹrir şẹy dẹyirki 

Yaġuf ḫan dẹyirki Emrah tẹzol sazdan gẹdki Şahın güvẹyliy elbisesini gẹyindirecen. Ordan 

Emrah şẹynan Yaġuf ḫannan barabar doğru saraya gelıller. Barabar gelmeĥde olsun yolda 

annesi vẹrdiyi meĥdubu çıḫırdar Yaġuf ḫana vẹrir. Cevher ḫatun aḫı meĥtup vẹrmişdi 

Emrah’a ki apar orda Yaġuf ḫana inşallah onun bir yardımı sana dẹyer. Meĥdubu oḫudu o 

baḫdıki annesi yazıf meĥdubu. Oḫudu dẹdi oğlum dẹdi onbẹşgün bunnan evel gelsẹydin 

daha dẹdi iş işden kẹçif men burda sana nẹyardımım dẹyeceĥdi men ne yapım daha artıĥ iş 

gẹlıf ḫır ḫıriye dayanıfdı artıḫ vẹrifler taa artıḫ sen dẹdi onbẹşgün evel ġabaḫ gelsẹydin bir 

yardımın olardı indi menim sene ne yardımım olacaḫ. Hẹyirrisi Allah’dan dẹyir hẹle gel 

gẹdeĥ göreĥ sonu olur. Gẹdir Emrah’a dẹyirki sen dẹyir dur sarayın ġapısında men içeri 

girim Şaha söylüyümkü âşığı gẹtdım senin güvẹyliĥ elpiseni giyindireceĥ. Gẹdır içeri hemen 

Şaha söylüyür dẹyirki Şah dẹyir emrin üzerine âşıḫları imtıḫan yafdım bir tenesini gẹtımışem 

senin güveĥliĥ, elbiseni gẹyindireceĥdi dẹyir hardadı dẹyir ġapıdadı. Hemen şẹye dẹyir ki 

Emrah’a gel dẹyir içeri Emrah’ı içeri aparır Emrah’ın içeri girer girmez baḫır ne baḫa dar 

ağacı millet bilmem cellatdar milciler ḫocalar baḫcede bilmem cenazaları yaḫıyır Şahın’da 

pütün tacı taḫdı hepsi mücavhar altın o zaman baḫırki Selbi’nin foturafıda Şahın başucunda 

asılıdı gözü orya ilişir. İlişince Şah dẹyirki Yaġuf ḫan bu âşıġı dẹyir men tanımıram dẹyir bu 
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âşıḫ menım âşıḫlarımın içinde yoḫuydu bu kimdi dẹyir Şah sağolsun dẹyir bu âşıḫ bu yerin 

ġaribidi bu ẹle çağı geldi dẹdi burya burda senin ġιrḫ tene âşığını burda mars ẹledi şimdi 

senin sözünü sen demişdinki ḫangi âşıḫ birinci gẹlerse onu gẹtirersen menim güveĥliĥ 

elbisemi gẹyindirer senin ġιrḫtene âşığını mat ẹledi senin sözün üzerine mende bu âşığı 

gẹtdim. Dẹyir çoḫ ẹy olmazmı dẹyir bu âşıgın bir ġaş ḫana türkü söylüyermi söyliyer dẹdi 

Emrah dẹdi Şah ẹmreliyir bir ġaş ḫana türkü söyle ginen, eme dẹdi sakın dẹdi kimsiye sebeb 

olmıyasan dẹdi kimsiye toḫunacaḫ birşẹy dẹme Şaha toḫunmaki kimsiye sebep olmiyasan. 

Zatan gözü Selbi’nin Foturafını görmüşdü. Baḫaḫ orda Emrah o Selbi’nin foturafı üzerine 

ne söylesin: 

Dẹrdim çoḫ böyüĥdir ay iran Şahı  

Bir pẹri pẹykerin asġı candadı  

İki yannan zencir ġullab içinde 

Bir hürü cıhanın aşġı candadı 

Bu dẹdiki derdim çoḫ böyüĥdü ay İran Şahı bir pẹri pekerin aşġı candadı iki yanınan 

zencır ġullab içinde bir hürü ciḫanın aşġı candadı. Bẹle dẹyinceĥ yanında oniki tene mirzẹyi 

ḫan varıdı Şahoğlu Şah Abbas’ın bunnar baḫdıki hep Emrah tavsire söylüyür hepsini bu 

foturaf üzerine söylüyür Şahda kederlendi baḫdıki bu foturafın üzerıne söylüyür. Dẹdi Yoġuf 

ḫan dẹdi âşığına dẹ bires mağıl türkü Söylesin dẹdi bu zincir ġullaf mullaf içinde bir şẹyler 

dẹyir ne dẹyir. Emrah gẹne söyliyer ikinci kıtayı: 

Dẹyir taḫdın mücavhardı tacın Zümrüdaş  

Layıḫdı şanına ihlasın daş daş  

Sende bi mücavhar altın münakkaş  

Şahım bir kimsenin aşġı candadı 

Şah gẹne ġızdı dẹdiki Yoġuf ḫan dẹdi aşıḫ, gẹne aynı söylüyür dẹdi bunade mağıl 

türkü söylesin. Geldi dẹdiki Emrah dẹdi mağıl söyle dẹdi etraf ġan deryası olacaḫdı dẹdi Şah 

dẹdi ġızıfdı mağıl türkü seyle ginen yanı düzgün Türkü söyle yanı Şaha toḫunacaḫ türkü 

söyleme Şaha toḫunma ginan. Son kıtasını Emrah gẹne diyer. 

Emrah doğdu günün ẹrdi zavala  

Inceldi bu ġẹddim döndü hilala  

Lütfẹyle Cavuhar elde piyala  

Şahım bir kimsenin aşġı candadı 

Emrah doğdu günün ẹrdi zavala inceldi bu ġeddım döndü hilala lütfẹyle Cavuhar ẹlde 
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piyala Şahım bir kimsenin aşġı candadı bir kimsede tabı Selbiʼdi. Lütfẹyle Cevuhar elde 

piyala diyende Şah dẹdiki Emrah dẹdi şẹy dẹdi dẹdi Yaġuf ḫan senin bu gẹttiyin âşıḫ 

gendisini hak âşığı gösderır bununda orda bir tene ġulluḫcusu variydi ismi mirza ġuluydu 

ẹrkeĥ isminnen çağrılırdı eme bir Şah bilirdi bir yuḫarda Allah bilirdi birde ġulluḫçusu bilirdi 

o ġızıydı ẹrkẹy elbisesinde orda tabı ġulluḫ ẹliyirdi ġızıydı ġız ismi Cevıhar’iydi erkẹyisim 

mirze ġulu ġoymuşdular Onu ḫannar oniki Mirze ḫan variydi onnarda bilmirdi bir Şahoğlu 

Şahabbas bilirdi dẹdiki Yaġuf ḫan dẹdi senin bu âşıġın gendisini hak âşığı gösderır şindi 

dẹdi gelbimde bir muamma tutacam ẹyer onu çözerse mende bunu hakıket andolsun dẹdi 

ceddime mende buna hakk aşığı diyecem bunun yataḫ odasında altın kafes içersınde bir tene 

terlan kuşu variydi onu ġelbinde tutdu dẹki bunun üzerine türkü söylüyer ẹyer bunu bilersen 

mende buna hakâşığı diyecem ẹy zavallı Emrah ne bilsin bunun gelbinde nevar. Sığındı 

pirine Allahına dẹdi şẹy yẹrleri göyleri yaradan pervẹr diyar dẹmeĥ mennen dẹdirmeĥ 

sennen. Hemen bunun gelbine pirleri ilham gẹtirdi bu adam hemen türküyü dẹdi söylẹyecem 

Şahım baḫaḫ orda ne desin: 

Nanımla birliĥde ay İran Sahı  

Söylenir diller şanı terlanın 

Gezer elden ẹle namı dillerde 

Söylenir adıyla şanı terlanın 

Şah bẹle baḫdı baḫdıkı hakġeten bunun ġelbinde tuttduğu terlan kuşuydu. Namınla 

birliĥde ay İran Şahı söylenir dillerde şanı terlanın gezer elden ẹle anamı dillerde söylenir 

adıyla şanı terlanın. Dẹdi evet birini buldu eme orda iki kıta söylüyür ikinci kıtasını söyliyer. 

Emrah dẹyer dersim aldım bir pirden  

İtirdim aḫlımı bilmem nẹrede  

Söylenir şöhreti dilde divanda  

Semaya ser çeker şanı terlanın 

Bu türküyü söylediĥden soyra Şah dẹdiki güzel dẹdi muammayı dẹdi çüzdün aferim 

dẹdi şimdi dẹdi bunun gelbinde birşẹy var dẹdi bu âşığın bunun gelbindeki nedise onu 

açıḫlasın burda dẹdi bu Foturaf üzerine pişeler söyledi indi açıḫlasın göreĥ bunun isdẹdiyi 

nedi ne isdiyir mennen. Orda Emrah dẹdi sifde dẹdi Selbi’nin yaḫasınnan tutsam söylerem 

Selvi üzerine söylesem Şah dẹdi ġazzaba geleler ẹyisi dẹdi hele ñazdı’dan söylüyüm.  

Saçları dört bölük oymaḫ 

Olurmu ki bala doymaġ 
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Dil şeker dodağı ġaymaḫ  

Bulanmış bala Nazdı’nın 

Nazdi’nan ikisi barabarıdı Selbinin barabar aparmışdılar.  

Eline almış asarı  

Ben çekerem ġan ġusarı  

Vallah vẹrmem bir busarı 

Bin tümen pula Nazdının 

Bẹle dẹyinceĥ Şah ġızdı dẹdiki peki dẹdi Nazdı bin tümen pul ẹliyende Selbi onun 

yanında ne ġadar ẹyliyer acaba Selbi dẹyilen bir aydı Nazdi dẹyilen bir yıldızdı yıldız ġederdi 

dẹdi Selbi’nin yanında. Pitir dẹdi türküyü sonunu dẹdi pitir ġızdı Emrah’a ġızdı Yaġuf ḫan 

dẹdiki Emrah dẹdi bu gẹce sehere sağ çıḫdığımız dẹyir Allah bilir dẹyir. Şah yaman ġızıfdı 

Allah’a tevekkül. Son kıtasına gẹne dẹyer Emrah 

Dẹyir gül ġopardım desde desde  

Armağan göndẹrdim dosda  

Sefil Emrah düşe ḫasda  

Yada dizinde Nazdı’nın 

Bẹle dẹyinceĥ Şah hemen ẹmreledi. Cellat dẹdi vur bunun boynunu Emrah’ın dẹdi 

vur boynunu. Bẹle dẹyinceĥ zavallı Emrah sazını ġoltuğuna vurdu boynunu püĥdü, dẹdi Şah 

dẹdi irca ẹderem bir cellat amanı vẹr hatırama dẹdi uş ḫana türkü geldi onu söylüyüm onnan 

soyra öldirecısen ne ġayracısan emir senindi. Ġoy ölecemsede dẹdi Selbi oğrunda bircan 

dẹdi Selbiye ġurbandı yanı çoḫ ġazzaba gelsen meni öldürecen başġa ne yapacan. Orda 

Emrah gene türkü söylüyür.  

Dẹyir ġolu bağlı ġuluġunda durmuşam  

Gel öldürme meni el aman Şahım  

Dünya Sülẹyman’a ġalmadı haşa  

Gel ġıyma canıma elaman Şahım 

 

Gemin deryada ġaldı  

İşim feryada ġaldı  

Dadıma yẹrişsin ḫızır 

Nazlıyâr yada ġaldı 
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İsder ḫan olunan isdersen paşa  

Bẹle dünya Sülẹyman’a ġalmadı haşa  

Çürütme şöhretin sen çoḫlar yaşa  

Aġibet gẹriye dönersen Şahım 

 

Ẹlemi ağam gel  

Ay ölmemişem sağum gel  

Boynumda ġam zinciri 

Ġapında duz daġam gel, 

Son kıtasını, dẹdi söyle dẹdi bilmem dẹdi cellat dẹdi hemen hazırlan dẹdi söyle son 

kıtasını: 

Dẹyir Emrah dẹyer tunnan tuna atıldım  

Ġul olufda her diyarda satıldım  

Selbi’nin dẹrdinnen yandım yıḫıldım  

Sende bencilẹyin yanarsan şahım 

 

Ġazan ağlar  

Od yanan ġazan ağlar  

Bẹle ġurbet ẹlde ölenin 

Mezerin ġazan ağlar 

Bu türküyü söylüyünceĥ Şah hemen taḫdan devrildi devrilinceĥ Şahın aḫlı başınnan 

gẹtdi. Oniki tene Mirzayı ḫan toplandı Şahın başına vay kelle dẹyin bağιrdılar. Bağιrdılar 

buna nẹyse ġulağ suyu bilmem ġızıl gül suyu bilmem ne sularınnan gẹtdi üzüne müzüne 

gözüne sefdiler. Şah ayıldı, ayıldı ayılıncaḫ dẹdiki aman dẹdi Emrah’ı dẹdi öldürmedinizki 

Şahın gelbıne bir coşġunnuḫ geldi bir ẹyliḫ geldi dẹdi ki öldürmediniz dẹdi yoḫ Şahı gözünk 

aşdı şẹyi Emrah’ı sağ gördü. Dẹdi Allah’a çoḫ şükür dẹdi Emrah’ı dẹdi öldürmedim bu adam 

dẹdi men dẹdi bir Şaham dẹdi yer yüzünün dẹdi Allahıyam men dẹdi bu dẹdi bu adam var 

dẹdi bir dẹdi gededi dẹdi nẹdi Emrah nẹdi dẹdi bir gededi bu dẹdi menim dẹdibu tacı 

taḫdımda menim bu sarayımda ġorḫmadı bu türküleri bu cobafları söyledi bunda dẹdi bir 

alemet var dẹdi bu adam dẹdi belke bu ġız dẹdi bunun nasibin dẹdi bu dẹdi bu şẹyleri 

söylüyür. Dẹdi ki Yaġuf ḫan dẹdi ḫannara emir vẹr gẹtsin bu gẹce zifaf olmıyacam dẹdi. 

Hemen ḫannar ordan Yaġuf ḫan onnarı yola saldı ḫannar ordan sevine sevine hepsı evine 

gẹtdi dẹdi Allaha Şükür bu gẹce savağa sağ çıḫdıḫ. Hepsi gẹtdi dẹdi Yaġuf ḫan dẹdi bu 
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Emrahʼı men bir imtiḫan yapacam, hẹle soracam bu Selbi bunun Neyidi. Bu dẹdi ẹle Selbi 

üzerine ġonuşur baḫaḫ bu nẹyidise hẹle soraḫ. Emrah’ı söylüyür dẹyir Emrah dẹyir nevar 

dẹyir bu Selbi’ki var Selbi senin nẹyindi Selbi neyin olması sen gẹder bu Selbi üzerine 

ġonuşursan türkü söylüyürsen senin neyinde Emrah bir tüşündü dẹdiki ecaba dẹdi men 

dẹsemki bunun Selbi’nın baasının ġapı âşığının oğluyam enkuf olmanıḫ onda menım 

boynumu vurar ẹysi Selbi’yi gendine emce ġızı yap. Dẹdiki Şahım dẹdi Selbi dẹyilen menım 

dẹdi emicem ġızıdı hemde bẹşiĥ kertmesiyiĥ pir elinnende badeliyiĥ, hemde nişannılıyıḫ bir 

birimize nişannılıyıḫ. Peki dẹdi çoḫ şükürkü men dẹdi seni öldürmedim şimdi dẹdi gẹdif 

Selbi’yide aynı imtiḫan yapacam. Selbi’de aynı senin dẹdiĥlerini diyerse Mövla sizi 

birbirinize vẹrmiş dẹdi menim ne haddımki sizi ayıra. Yaġuf ḫan dẹdiki dẹdi Yaġuf ḫan dẹdi 

gẹdeh Selvi’yde imtiḫan yapaḫ Selbi’de göreĥ aynı söylüyürmü. Bẹle dẹyinceĥ ġιrḫ dene 

cerya ġoymuşdu ġapılara ġırḫ tene odalararaı vardı heresine bir cariya ġoymusda o ona ḫeber 

vẹrecẹydiki Şah gelır Zifaf olmağa. Selbi’ye ḫeber vẹrecẹydiler eme Selbide Nazlı’da heresi 

bir kasa zeher hazırrıyıf ġoymuşdular orya ki Şah zifafa gẹlende başdarına çekif içecẹydiler 

ölecẹydiler orda Şah ḫeber gönderir Şahoğlu Şah Abbas zifafa gẹleceĥdi ġırḫtene ceriуаydi 

o ona o ona ḫeber vẹrdiler gẹtdi Selbi hazırranmışdı zeherreri hazırramışdılar ki içecẹydiler. 

Eme Şah oğlu Şah Abbas dẹdi ki gẹdin Selvi’ye oda bilirdi ki Selvi zẹher içeceĥ dẹdiki 

dẹyersiñizki bir söz soracaḫ dẹde bir kelme suval soracaḫdı. Zifafa gelmir ġızdara dẹdi bẹle 

söylüyün Bẹle dẹyinceĥ ẹẹy gel sana hardan ḫeber vẹrim Emrah’dan Emrah dẹdiki ecaba 

men burda meni imtiḫan yafdılar bẹle söyledim Selbi’de aynı orda ocevabı söyliyeceĥmi 

söylemiyeceĥmi?  

Sabağın seher vaḫdıydı serinnen bir güzel rüzgar esirdi pencerenin önüne çıḫdı dẹdi 

ki yarebbi dẹdi dẹmeĥ mennen sesi aparmaḫda sennen Selbi’nin ġulağına bir seda gẹtsin ki 

Emrah geldi diye. Orda bir ġaşḫana türkü söylüyür Emrah: 

Boş gẹtme yanına ẹy badı sabaḫ  

Esdihçe yârime bir ḫeber ẹyle  

Usulca doḫunuf zülfün tẹline 

Salam vẹr dört yana bir nazar ẹyle 

Salam vẹr dört yana bir nazarẹyle. O zaman Selbi tabi yatmamışdı baḫdıki ġulağna 

bir seda geldi aynı Emrah’ın sedası yürẹyine ẹle bir hop geldi ẹle bir üşüntü geldiki hemen 

gẹtti nazdı yatırdı Nazdıyı ġaldırdı Nazdı dẹdi Emrah’ın sesi geldi dẹdi diyesen ġularıma 

hẹle ġaḫ dẹdi göreĥ Emrah dẹyesen gẹlıfdi.  
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İkinci kitẹyı gẹne söyliyer Emrah: 

Hazır olku ġulluğunda durusan  

Yüzün ḫalḫ ẹt ayağına süresen  

Herne sorarise cevap vẹresen 

Alırısa özün dur bazar ẹyle 

Ḫanıya Şah gẹlıf bunnan suval soracaḫ, dẹdi ki alırısa özün dur bazar ẹyle yanıki 

Şahdan hẹç çekinme dur bazar ẹyle. Nazdı’da geldi baḫdiki Emrah gẹlıf Emrah’ın sesi gelir 

dẹdi Allah’a şükür Emrah gelir Emrah’ın sesidi ẹle dẹyinceĥ Şah Yaġuf ḫanı alıncaḫ gẹtdi 

gẹtdi dorğudan dorgu Selvi’nin orya ġaldırdı onnarda zeher kasalarını yẹre çaldılar Emrah 

geldi diye hemen çaldılar yẹre. Şah gẹtdi dẹdi ki Selbi dẹdi sennen bir suval soracam. Şah 

gẹder gẹtmez Şaha hemen gẹtdi orda o zaman tabı bizder şerbet diyeriĥ onnar tatdı diyer 

hemen bir şerbet Yaġuf ḫana vẹrdiler bir şerbetde Şaha vẹrdiler heresine bir bardaḫ şerbet 

vẹrdiler işdiler. Dẹdi Selbi sennen bir suval soracam dẹdi eyer sende aynı söylüyer sense çoḫ 

güzel. Senin dẹdi melmeketde nẹyin var melmeketinizde. Selbi bir tüşündü dẹdi ecaba dẹdi 

Emrah diye pişẹyin varmı yoḫmu eceba dẹdi men dẹdi dẹsemki Emrah menim ġapım 

âşıḫının oğludu enkifim olmaz onda bişed diyer Şah ġazzaba gẹler Şah dẹdi Şah sağolsun 

dẹdi Emrah dẹyilen menim dẹdi emicem oğludu bir süt ġardeşim var Emrah dẹdi hemde dẹdi 

bẹşiĥ kertmesiyiĥ nişanınılıyıḫ hemde pir elinnen bade işmişiĥ. Ẹh dẹdi Allah’a çoḫ şükür o 

dilediğin dẹdi Emrah geldi dẹdi gözün aydın müjde. Hemen orda müjde vẹrdi dẹdi tamam 

menim soracağım bu ġedẹrdi sennen. Orda hemen Yaġuf ḫannannan çıḫdı dorğu geldi 

sarayına. Gẹler gelmez dẹdiki Yaġuf ḫan dẹdi men dẹdi nẹyaḫcı sebeboluf bu adamı 

öldürmedim dẹdi menım dẹdi tacım taḫdım dẹdi payı taḫdım dẹdi darmadığın olardı yaḫcıki 

bu adama sebeboluv öldürmedim. Şimdi dẹdi menim güveĥliy elbisemi Emrah’a gẹyindir 

Emrah gẹtsin zifaf olsun. Yaġuf ḫan hemen Emrah’a gẹyindirdi şẹy güvẹy elbisesini 

gẹyindirinceh Yaġuf ḫana dẹdiki götü dẹdi Emrah’ı Selbi’nin odasını. Selbı’nın odasına 

götürünceĥ Yaġuf ḫana dẹdiki dẹdi dẹyıllirler bu hakġaşığı olan birbirinin üzünü görerken 

yẹddi defa bayılar ayılar birbirinin üzünü görer indi baḫaḫ bunnarda bayılıf ayılır mı yoḫsa 

ayılıp bayılmıllarmı. Bunnar Emrahı ġabaḫda Emrah ġabaḫda gẹdırdi Yaġuf ḫannan Şahda 

bunnarı taġıbẹlemeĥde farzım üçüncü ġapıya Emrah gẹdende bunnar gelırdi ikinci ġapıda 

bunnar dururdu o ġapıya gẹdende bunnar bu bir ġapının arḫasında Selbi oyannan gelırdı 

Emrah bu annan gẹdırdı bunnarda onnarı tağvẹlirdi Şahnan Yaġuf ḫan, ġapıyı açıf 

Emrah’nan birbirrenin üzünü görerken yẹddi tefe bayıldı ayıldılar. Bunnarda taġıbelliyirdi. 

Bayıldı ayıldı ġaḫdı birbirrerine sarıldı görüşdüler baḫdıki aynı Sah baḫdıki buda dorğu bu 
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imtiḫanda dorğu. Dẹdi bunnan Mövla bir birrerine vẹrmiş bizim ne haddımız bunnarı ayıraḫ. 

Şah geldi taḫdında yatdı Yaġuf ḫannan Emrah’da orda yatsın Selvinen barabar.  

2.2.4.1. Emrah Hikâyesi Epizotları 

1- Emrah, âşık Ahmet’in oğludur. Selvi ise Miroğlu Ahmet’in kızıdır. Bey kızıdır. 

2- Emrah ile Selvi pir elinden bade içer ve birbirlerine âşık olurlar. İkisi de 

birbirlerinin Erciş’te olduğunu bilmez tesadüfen karşılaşırlar. 

3- Şahoğlu Şah Abbas, Miroğlu Ahmet’i öldürür kızı Selvi’yi alarak İran’a götürür. 

Emrah’ta peşlerine düşer. 

4- Selvi, kendisiyle evlenmek isteyen Şahoğlu Şah Abbas’tan evlenme şartı olarak 

yedi sene içinde mahsul verecek bir bağ dikmesini ister. 

5- Emrah, Şah Abbas ile Selvi’nin düğünlerine yetişir. Kırk âşığı yenerek Şah 

Abbas’ın güveylik elbisesini giydirmeye hak kazanır. Böylelikle Selvi’yi 

bulmayı düşünür. 

6- Şah Abbas, Emrah ile Selvi’nin hak âşığı olduğunu anlar ve ikisini evlendirir. 

2.2.4.2. Emrah Hikâyesi Motifleri 

Evlenme şartı motifi: Selvi, Şahoğlu Şah Abbas’a evlenme şartı olarak bir bağ 

dikeceğini bu bağ yedi sene içinde olursa onunla evleneceğini söyler. 

Yardımcı yaşlı kadın motifi: Cevher Hatun, oğlu Yakup Han’a Emrah’a İsfahan’da 

yardım etmesi için mektup yazar. 

Bade içme motifi: Emrah ve selvi bade içerek birbirlerine âşık olurlar. 

Olağanüstü yardım motifi: Pir elinden badeli olan Emrah’a İsfahan’a giderken ağası 

yardım eder çok kısa bir sürede gideceği yere gider. 

İmtihan motifi: Emrah, Şahoğlu Şah Abbas’ın düğün eğlencesinde kırk âşığın 

birincisi âşık Abbas’ı yener.  

Mükâfat motifi: Emrah, âşıkları yenince Şahoğlu Şah Abbas’ın güveylik elbisesini 

giydirmeye hak kazanır. 

Erkek kılığına giren kadın motifi: Şahoğlu Şah Abbas’ın Mirza adında erkek 

kılığına girmiş bir kadın hizmetçisi vardır. 

Formilistik sayılar: Selvi ile Emrah kavuştuklarında yedi kere bayılıp ayılırlar. 

Kırk âşığın sazlarını toplar. 
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Cevher Hatun yedi senedir oğlunun yolunu gözler. 

Selvi’nin kırk cariyesi vardır. 

2.2.4.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Âşık Ahmet: Emrah’ın babasıdır. Emrah’a akıl verir. 

Şahoğlu Şah Abbas: Selvi ile evlenmek ister. Savaştan sonra Selvi ile Nazlı’yı 

yanında götürür. Emrah ile Selvi’nin badeli olduğunu anlayınca ikisini evlendirir. 

Nazlı: Selvinin yardımcısı. Her zaman yanındadır. 

Cevher Hatun: Emrah, Selvi’yi aramaya çıktığında karşılaşırlar. Yakup Han’ın 

annesidir. Oğluna mektup yazar. Emrah’a Selviyi bulması için yardım eder. 

Yakup Han: Emrah’ın Şahoğlu Şah Abbasın yanına girmesi için yardım eder. 

2.2.5. Salman Bey Hikâyesi 

Aziz muhdaranlar Çin Maçun ölkesinde Alıḫan dẹyilen ölkenin pedsahı idi eme 

Alıḫanın hẹç evlat diye evladı yoḫuydu ne ġızı ne oğlu evladı yoḫuydu taḫi zenginiydi 

pedşahıydı hẹş bir talaşı yoḫuydu zenginniĥden eme evlat baḫımınnan fakiriydi çocuğu 

yoḫuydu. Bu adam bu tüşünce içerisinde ẹle tüşünerdiki eceba men bẹle bir pedşeham 

menim tacım taḫdım irelde evladım yoḫ menim sonunda bu tacıma taḫdıma kim sahab 

olacaḫdı bunu tüşünürdü. Ẹh Allah cümle darda ġalannarın dadına yẹtişsin cümleniznen 

barabar o adam bir gün bunun evine bir fuḫara geldi ġarısınnan barabar bunnar çıḫatdi bu 

fuḫarıya çoḫlu bir para vẹrdiler ġarı dẹdi Cenabı Allah dẹdi ẹle talaş duya ki bizede bir evlat 

keremet ẹlesin biz dẹdi evlat üzünnen fakiriĥ bu adam bu fugara gẹtdiĥden soñra Cenabı 

Allah terefinnen bunun evine bir tene devriş nazır oldu devriş nazır olduḫdan sonra devriş 

geldi dẹdiki baba dẹdi ẹy pedşahım ġıvlayı âlem sağ olsun duyduğuma senin evladın yoḫdu 

sana dẹdi bir tene elma vẹrecem İnşallah dẹdi bu elmayı yẹdiyiniz zaman inşallah bir tene 

evladınız olur. Çıḫartdı cẹvinnen bir elma vẹrdi dẹdi bunu götürersen ġabığını soyarsan 

yarısını sen yiyẹrsen yarısınıda ġarın yiyẹr İnşallah ilerde Allah evlat vẹrer devrişin dẹdiği 

kimi eme dẹdi bu elmayı çocuğunuz olacaḫdı dẹdi irelde çocuḫ olan zamanı eme ismini 

ġoymazsınız ismini gelif menim gendim ġoyacam. Ẹy Allah sennen irazı olsun derviş baba. 

Buna çoḫlu para pul vẹrdiler devriş dẹdiki hẹle o yana baḫ o nedi ordan gẹlen derviş Alıḫana 

dẹdi Alıḫan döndü bẹle gẹri baḫdı bẹle dẹdiki devriş ġayıba çekilif vay dẹdi nẹce dẹdi ziyarat 

etmedim devrişile ġayıba çekildi gẹtdi. Nese dẹdi kẹşdi İnşallah gẹne dẹdi devriş nazır olan 

zamanı gẹne ziyarat elliyẹrıĥ.  
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Gẹtdi elmıyı soydu ġabığını yarsını vẹrdi ġarısına yarısını da gendi yẹdiler eme 

ġabığını da apardı aḫurda bir tene ġısrağa töĥdüler ġabığını da ġısraḫ yẹdi. Ẹh almıyı 

yẹdiĥden soñra Cenabı Allah bir tene evlat bu adamın ġarnında zuhur ẹtdi bu adamın gün be 

gün köyneĥ gödeldi ġarın böyüdü bu adamın dokġuz ay dokġuz dakıka tamam oldu. Bu 

adam bir tene evlat dönya üzerine getdi. Nur topu kimi bir evlat geldi ẹh faḫıra fuḫarıya o 

ġẹder para pul dağıtıldıki yoḫuydumu Alıḫan zengin pedşah edamıydı o ġẹder aj ġarınnar 

doyurduki hẹş olmıyan kimi bu evladı ġaş gün ġaldıḫdan sonra bunnar hẹş isim taḫmadılar. 

Dẹdilerki vallah filan devrişnen veda ẹlemişiĥ devriş gẹler ismini ġoyacaḫdı toplandı köylü 

canım dẹdi ẹle şẹy mi olar buna bir isim taḫaḫ sen şeherimizin bir pedşahısan senin bir 

evladın oluf bu da isimsiz olarmı yoḫ dẹdi devriş geleceĥ o anda devriş nazır oldu. Hemen 

devrişin eline ayağına ġapıldılar devriş baba Allah sennen irazı olsun hemd olsun 

çocuğumuz oldu şimdi isim taḫacıyıḫ çocuğa o da sen demişdinki menim gendim gelif 

çocuğa isim ġoyacağam. şimdide çoḫ şükür geldin çocuğa bir isim taḫ devriş dẹdiki çocuğun 

ismi Allah ḫayırlı etsin çocuğun ismi Salman Bey Alıḫanın oğlu Salman Bey çocuğun ismini 

ġoydu devrişe gözel hörmet ẹlediler gözel elbise para pul ne ġẹder devrişi irazı ẹtdiler. 

Devriş gẹne bir ara ġayıp oldu ġayıp olduḫdan sonra Salman Bey üş yaşınnan bẹş yaşına 

Salman Bey ẹpẹy irilendi ha yanı hanıya Salman olan sırada apardıki ġısrağa şẹy töĥdüler 

da almanın ġabığını onnanda bir tene at törüdü tay o da böyüdü Salman ḫırda ḫırda 

böyümüşdü o tayı minirdi silahşörlüĥler örgenirdi minirdi orya burya babası dẹdi oğlum 

dẹyirdi oğlum çoḫ minme gẹne yıḫar felân yoḫ baba dẹyirdi men bẹle ava ġuşa gẹdecem 

günde minerdi ġẹderdi ava ġuşa aḫşam geler yẹner tayınnan ẹnerdi çekerdi tavlıya çekerdi 

bir gün babası çoḫ zenginiydi dağlarda yẹddi sekġız sürü duvar otduyardı bir gün tam onbẹş 

yaşlarına gelmişdi Salman Bey babasına dẹdiki baba dẹdi ne var dẹdi Salman Bey dẹdi baba 

bizim bu ġẹeder dağda hayvanımız var sürümüz var munnar ẹle çoban umuduna ġoymaḫ 

olmaz. Mende gẹdif çobannarnan barabar çadır ġuruf davarların üzerinde duracam. Babası 

dẹdiki canım dẹdi sen bir pedşah oğlu senin ne işin var. Dẹdi baba gẹdecem. Bu adam gẹtdi 

şeherden bir ġaştene gendisine eĥbap buldu onbẹş yirmi tene içersinde bir tenede Keloğlan 

varıydı oda çoḫ mugellet bişẹydi onuda çoḫ sevẹrdi. Bu adamlar gẹderdi çadır ġurmuşdu 

aḫşamlar ġoyun gelerdi davar keserdiler yẹrdiler, içerdiler kẹfde kẹyfiyetde oynuyub 

gülmeĥdeydiler. Bir ara gurbannıḫ İsmayıl ġurbannığı geldi orda yirmi tene arḫadaşı varıydı 

hepsine dẹdiki arḫadaşlar dẹdi siz dẹdi hẹş gẹdif ġurvan felân almayın sizin ġurvannıḫ ne 

düşer burdan men vẹrecem götürün evinizde ġurvannınızı kesin çol çocuğunuznan yẹyin. 

Hepsine birer tene ġurvan vẹrdi bu adamlar gẹtdi evlerinde kesdi yẹdiler yẹdiĥden soñra 

Salman Bey gelmedi. Salman Bey o gẹce teĥ ġalmışdı şẹyde çadırda çadırda ġalımışdı o 
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gẹce ağası buna bade vẹrdi. Ağası yetişdi dadına. Ẹy Salman Bey dẹdi ne yatarsan ġẹdi 

Ḫabaran ölkesinde dẹdi Ḫabaran ölkesinin Ḫetemen şehrinde Mırasda Şahı’nın ġızı Dürretel 

ḫanımınan dẹdi seni âşuku maşuğ ẹliyeciyiĥ. Şimdi dẹdi bir ġedeĥ doldurdu dẹdi bunu dẹdi 

yüzyirmi nebinin aşġına iç onu devrẹledi bedenne devrẹledi birde doldurdu dẹdiki bunuda 

Mehemmed Pẹygember’in ve Allah’ın aşgına işginen onuda aldı devirdi birde doldurdu aynı 

dẹdiyim kimi Dürretel ḫanımın aşġına. Birinide içen de bu adamın üşyüz altmış altı 

gemiĥlerine ateş tüşüf yanmağa başladı. Bu adam badẹyi işdiĥden soñra bu adam üzünnen 

gẹtdi bayıldı orda tüşdü Kaloğlan geldi baḫdıki oho Salman Bey yatır ağzınnan ẹle köpüĥ 

daşdanıfki daha hẹç olmuyan kimi ẹy Keloğlan şaşırtdı dẹdi eceba bunu gẹce vurdularmı 

nooldu ẹy bir babanın bir evladı bu nooldu. Bu adamı nẹyse aradan bir zaman kẹşdi Salman 

Bey uyandı. Buna annatdı Keloğlan’aki başına bẹle ġazalar geldi tabi bunun arḫadaşlarıda 

geldi ġurbannarını kesdi toflandı hepsi orya geldi geldĥden sonra. Salman Bey gẹne üzünnen 

gẹtdi bayġınıydı bunu dẹdiler ne yapaḫki bu ayılsın dẹdilerki köylerde bẹle bilgili ġarılar 

olur onnar biler bẹle işden bu haldan annar biler. Gẹtdi bir ġarı buldular ġarı varki dẹyir iman 

ġuran nesibolsun ġarı varki ilan vuran nesbolsun. Gẹtdi bir imansız ġarı buldu gẹtdiler. 

Gẹtdiler ġarnene dẹdi bu adam dẹdi Alıḫan’ın oğludu baba bir oğul bir biz bunun babasına 

ne cevap vẹreciyiĥ şindi biz ne yapaḫki bu adam ẹyleşsin. Dẹdi booy yaḫın gẹtmiyinki bu 

ġudurufdu aman yaḫın gẹtmẹyin ġuduzduḫdu sizede ġuduzduḫ tüser vay ġarnene seni 

ġudurasan bunu nasıl biz ġuduz diyeḫ buna. Başına dẹdi kül ẹlẹyin yoḫ dẹdi ẹle şẹy olmaz 

ġarneneyi ġovaladılar. Gẹtdiler bir tene ġarı buldular ġarıyı gẹtdiler ooy dẹdi oğlum dẹdi 

Allah dẹdi isdẹdivim dostlarada bẹle bu Salmana vẹrilen badeden nesibetsin bu adamınki 

sırf Hak Âşığıdı buna bade vẹrifler şimdi dẹdi bunun bir şẹyi var buna bir saz gẹleceĥki bu 

adam o sazın sesini ẹşide belke uyana. Hemen gẹtdi bir tene saz aldı gẹtdiler sazı dınġıllatılar 

Salman Bey haman uyandı Salman Bey uyandı dẹdiler Salman Bey bu ne hal bu ne hekâyet 

dẹdi nene dẹdi telden annıyarsañmı dẹdi oğul pek usdasıvam orda Salman Bey bir ġaş ḫana 

türkü söylüyür.  

Oḫudum dersimi haḫdan ẹlim ayyet bu gẹce  

Benim üçün vasfolundu ḫoş hidayet bu gẹce  

Âşuku maşaka yazan ilâhi irebbena  

Benim üçün vasfolundun ḫoş hidayyet bu gẹce 

 

Ġaldırdı hüsnü likabı göründü mahu taban  

Hasretinnen dider oldum dü çeşmim gelmez ḫaba  
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Ġameti selvi ḫiraman sürahi ġeddi tüba 

Bir ninavẹr gözel gördüm mẹleĥ, sufat bu gẹce 

Bu türküleri dẹdiĥden soñra Salman Bey dẹdiki Ḫabaran ölkesinde Ḫabaran 

ölkesinin Ḫetemen şehrinde Mirasda Şahı’nın ġızı Dürretel nen dẹdi âsuğu maşuğ olduḫ. 

Aynı gẹcede ġızada tebi şẹy vẹrilmişdi ilham vẹrilmişdi bada vẹrimisdi ġızda orda aynı 

talaşdaydı. Ḫabaran ölkesinin Ḫetemen şehriynen Çin macun ölkesinin arası üş sene üş ay 

üş günnüĥ yoluydu. Uzaḫ bir melmeketiydi eme oruyu annatmadım ġıznan oğlana bade 

vẹrilen sırada ağası barmağının arasınnan işaret ẹlemişdiki filan yẹrdeki ġız ġızında aynı 

nişannı gösdermişdi ġızın üzünü görmüşdü yanı Salman Bey dẹdi gẹdersen menim ġemer 

tayı hazırlıyarsan neki mazemẹleri var ġılıcı ġalḫanı ẹyẹri neki ava ġuşa gẹtdiyim zaman 

hancarı mazemẹleri varıydi aynı teşgilat yiherriyẹr gẹtirer burda maña teslim elliyẹrsen peki 

dẹdi hemen Keloğlan gẹtdi bunun ġemer tayını gẹtdi sordu dẹdi Salman Bey harya gẹdecen. 

Dẹdi vallâ men dẹdi ġızın pẹşine gẹdirem. Dẹdi canım dẹdi biz Alıḫana dẹdi ne cevap vẹreĥ 

ẹy sen bu melmeketin arası ġoca üş sene üş ay üş günnüĥ yoldu ecaba ne olarsan ne olmazsan 

sen babana gẹdif dẹsene babannan esger al lesger al asgernen gẹtginen sen niye teĥ başına 

gẹdirsen yoḫ dẹdi teĥ gẹdecem dẹdi maña arḫadaş olan varsa gelsin gẹdeĥ ordada kimse 

gẹtmedi hepsine müsade ẹlediki ġardaş dẹdi kimse dẹdi mennen gelmesin men dẹdi noolar 

nolmaz kimisiye sebep olmuyaḫ teĥ başıma gẹdecem.  

Aziz möhterenler Salman Bey az gẹtdi uz gẹtdi dere tepe düz gẹtdi üş gün yol gẹtdi 

üş gün yol gẹtdiĥden soñra bu adam gẹtdi bir tene şehere çıḫdı şehere çıḫdı aḫşam zamanıydı 

bu adam gẹtdi atını bir terefe tavlamıḫ ẹledi gendiside çẹşmenin başında yaḫandı orda ġaldı 

sabağ açıldı üzünüze ḫayırlı sabaḫlar sabaḫ, sülf zamanıydı baḫdıkı bir tene baḫça var ġapı 

bẹle arḫadan kitdidi ẹli gözel ot varki dẹdi nolaydı atı burya aparam hörüĥliyemde at bires 

burda otdasın gẹtdi baḫdı ġapı kitdi canım dẹdi ne işim var ḫaḫın dẹdi baḫçasında dẹdi yoḫ 

dẹdi ġapıyı vuruf ġıracam vurdu ġılıcıynan ġalhanınnan ġapıyı ġırdı girdi içeri gẹtdi içeri 

güllü bağda çeşmenin başında atını bir terefde tavlamıḫ ẹledi özüde gẹtdi çeşmenin başında 

yaḫandı tebi hẹybesinde nẹyi varıdısa onnan çıḫartdı yẹdi. Yẹmeĥde olsun oda deme şẹyin 

ġızı Calâlı vezirin ġızı Gevher ḫanımın baḫçasıydı Bezeslan şehrinde Celâlı vezirin ġızıydı 

Gevher ḫanım orda kimin heddinedi orya gẹlemibiler ḫüssü oryada bir tene bağman 

tutmuşdular bağmançıda gẹdif yatıf hẹşibişeden ḫeberi yoḫ bir ara sabaḫ sülf zamanıydı 

Gevher ḫanım ġaḫdı ẹşiye çıḫdı baḫdıki baḫçasında bir tene at otduyur dẹdi Allah Allah 

menim bu baḫçama dẹdi kuş kuşduğuynan seke bilmezdi kimin haddıdi burya gẹle bu ecaba 

ne ola tüşmandımı dostdumu bu necidi ne şikarıdı. Bunun ceryası varıydı ceryasına hemen 
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emrẹlledi dẹdi gẹt gör dẹdi o at necidi gẹtirip bizim baḫçada otarılar. Bu ceryasıda hemen 

gẹtdi orya baḫdıki bir ẹle atdıki bẹle hẹç görülmiyen kimi bir at ata bẹle baḫdı yavu dẹdi bu 

eceva pedşah atıdımı pedşah oğlunundumu necidımı bẹle yabancı baḫdıki bir adamın atıldı 

dolandı dẹdi bunun adamıda olar bir baḫım o yana bu yana kimin ola bẹle gezdi baḫdıki 

çeşmenin başında bir tenede ẹle oğlan yatırki diyẹrdin Allâh bunu ayın ön dördü kimi dẹmeĥ 

orda duruf herif sẹyrelliyir ġız buna vuruldu baḫdıki dẹdi nola bu oğlan menim ola daha 

heşbişẹy söylemedi. Hemen gẹdif orda dẹdi bir tene atdı var çeşmenin başında yatır ẹle deli 

adamdıki men gẹtdim meni söydü ġovaladı ġorḫumnanda gẹdebilmirem hemen Gevher 

ḫanımın gendisi geldi geldi baḫdıki ẹle bir oğlan yatırki diyẹrsen pehlıvandımı bu adam 

ecaslandımı nedimi burda yatır bu adam gẹtdi kenardan daş gẹtdiki bunun başına sala Gevher 

ḫanım bẹle baḫdıki ẹle bir oğlandıki dẹdi vay men dẹdi nasıl bu adamın başına daş salım 

Salman Beyin iki ġaşının arasınnan bir oḫ ġaḫdı Gevher ḫanımın sinesine oḫ kimi doḫundu 

buna o ġẹder âşığ olduki hẹş olmıyan kimi yav dẹdi buna nasıl men dẹyimki bu adamı men 

vurum öldürüm hẹş ġaldırmadı bağmanın ocağı batsın bağman dẹẹy gün harya ġaḫıp 

bağmanın hẹş ḫabarı yoḫ hemen ceryasını yolladı dẹdiki gẹt Bağmanı ġaldır Bağman ġahdı 

geldi baḫdıki bir tene adam buna ġorhusunnan hẹş bişe sorabilmedi Salman Bey dẹdiki 

bağman dẹdi sen dẹdi burda necisen dẹdi men buranın bağmanıyam be buranın dẹdi ki 

kimsesi yoḫmu pedşah buranın veziri vekili tabı dẹdi var kimdi dẹdi pedşahın Calâlı vezir 

ġızı. Bura dẹdi Gevher ḫanım dẹdi şẹyidi baḫcasıdı sen burda ne işin var burya gelifsen bẹle 

dẹyinceĥ dẹdi nerdẹdi bu ġız dẹdi filan yẹrde hemen gẹtdi Gevher ḫanımı çaġırdılar. Bu 

adam Gevher ḫanıma bẹle baḫdı ki ohoo... bu adam aynı gẹce ağası bade vẹrdiği Dürretel 

ḫanımdı Allâh Allâh dẹdi tam gelif bulmuşam dẹdi diyẹrsen bir elmadı Allâh bunnarı 

yaratmış Ağam mana dẹdi üş sene üş ay üş gün dẹdi peki men üş günnüĥ yol geldim bu nasıl 

olur ẹlese dẹdi canım üş sene demedi üş gün dẹdi bu öz özüne bẹle dẹdi buna o ġẹder âşıh 

olduki ama ġızda buna âşıhdı dẹdi Allâh vẹre dẹdi bu oğlan dẹdi meni ala zatan oğlan 

Dürretel ḫanıma bunu benzẹtdi zaten oğlanın ġayası bu bağmanan dẹdiki Bağman dẹdi 

Gevher ḫanım dẹdi bu oglanı apar ẹle saḫlıyarsanki kimse görmesin peki dẹdi apardı bağman 

bir tene yẹrde saḫladı bir oduya ġoydu saḫladı dẹdi isdẹdiyim zaman aynı oğlanı gẹtirersen 

apardı bir gaş gün saḫladı bununda Gevher ḫanımın ceryası Selatın cerya buna her zaman 

yemeĥ felan aparırdı Gevher ḫanım muna bişẹyler diyẹrdi dẹyẹrdiki hẹle bir oğlannan sor 

bu ġızı alarmı almazmı buda orda ġẹder annadardı dẹdi zatan ġayam odu bu ġızın peşine 

gelmişem burda buldum hemen emrelledi Bağmana bir gün aḫşam üsdü emrẹllẹdiki oğlanı 

gẹtirersen meni serayıma aḫşam oldu Salman Beyi hemen aldı doğrudan doğruya gẹtdi 

Gevher ḫanımın serayına serayına geldiĥden soñra bu adam ikisi birbirine ġavışdı o ona saç 
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uzatdı o ona el uzatdı iksi sarmaş dolaş oldu öpüşdü görüşdüĥden soñra bu adamlar dẹdiki 

Salman Bey dẹdiki buna bir çara dẹdi nasıl elliyeĥki biz burdan gendimizi ġurtaraḫ eme 

ġızda nişannılıydı bılırsen Eset Beyin oğlu Ehmet Beye nişannılıyıdı ġız nişannılıydı eme 

oğlan o ġẹder vurulduki daha nişannıyı felân hamsını atdı kanara hemen emrẹlledi salatın 

cariyye filân dẹdi filan atdarı gẹder hazırrıyarsan biz dẹdi burdan çıḫıf gideciyiĥ diye dẹdi 

peki giden sıra bu iki badeli ikisine birbirine ne desin sizde dinnẹyin damağınız çağ olsun 

Ẹlelden özülüf meĥremet ẹyle  

Ġoyma yana yana götür gẹt meni  

Vede tamam oldu iş ḫitam buldu  

Bu yẹrden bir yana götür gẹt meni 

Salman Bey söyledi aynı türküyü 

Rehme gelif elin vesen elime  

Ġıyaram bu cana götürrem seni  

Vede tamam oluf iş ḫitam bulsa 

Bu yẹrden bir yana götürrem seni 

Gẹne diyẹr ġız 

Eĥmallığ elme ġılma mudara  

Fırsat elden gẹder bulunmaz çara  

Sedamız gelmesin hẹş bu diyara 

Bir tevdil mekâna götür gẹt meni 

Aldı Salman Bey 

Şahin olan payın vẹrmez laçına  

Uymağ olmaz gözellerin göçüne  

Belh-i Buḫara’ya Çini Maçuna  

Lâlı Bedişḫana götürrem seni 

Gẹne diyẹr ġız 

Gevharam düşmüşen aşġın ahına  

İreĥmẹyle melül müşgül halıma  

Düşmüşüm deryaya el at elime 

Bu yẹrden bir yana götür gẹt meni 

Aldı Salman Bey 
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Salmanam düşmüşem aşġın ahına  

İreĥmẹyle melül müşgül halıma  

Sıtġı sığınmışam şahlar şahına 

Hökmü Alosman’a götürrem seni 

Bu türkülleri pitirdiĥden soñra hemen salatun ceriya emrẹtdi dẹdi ġız tamammı atdar 

dẹdi tamam ordan yüĥde yüngül bahada ağır hemen atdarına suvar oldu doğru baḫçadan 

çıḫıf gẹtdiler. Gẹtdiĥden soñra salatın cerya gẹtdi selatın ceryada bağmanın ġızıydı salatın 

cerya babasına dẹyirki Gevher ḫanım ġaşdı indi biz Calâlı vezire ne cevap vẹreciĥ. Dẹdi ne 

cevap vẹreciĥ özü ġaşdı cehenneme ġaşsın ġaşmıyaydı dẹdi. Hemen salatın cerya ġaşdı 

doğrudan doğruya Calâlı vezirin serayina Celâlı vezire haman ḫabar vẹrdi Taḫdın tahd olsun 

yẹherin ġannan dolsun ġızın ġaşda, Ay bẹlemi bẹle. Bu hemen esger leşger hazırradı. Gevher 

ḫanımnan Salman’ın pẹşine yolladı уolladıḫdan soñra gel saña hardan ḫabar vẹrim, Salman 

Beyden Salman Bey şeherden çıḫdıḫdan Soñra Bezeslan şehrinnen çıḫdıḫdan soñra ẹpẹy bir 

zaman gẹtdi dẹdiki Gevher ḫanum Allah aşġına dẹdi ẹle bir yorġunnuḫ geldi maña ẹle bir 

yuḫu geldiki hẹç olmıyan kimi atdardan yẹneĥ burda bir dẹdi dincẹleĥ. Evin yıḫılmasın dẹdi 

babamın memleketidi peşimize geleller senide öldüreller menide ne gününe burda yatırsan 

vallaha dẹdi ẹle ḫalımdıki hẹş olmuyan kimi. Birez gẹtdiler nẹyse gẹtdiler bir çeşmenin 

başında bunnar ẹndi atdarı tavlamıḫ ẹlediler orda yaḫandılar apardığı yemeĥden epmeĥden 

yẹdi işdiler. Dẹdi Gevher ḫanım Allahʼı sevẹrsen bir dizini ġoy başimi dizinin üsdüne ġoyun 

altdan yuḫarı bir o mah camalına bir dẹdi baḫımda doya doya bir ġana ġana bir ẹy baḫım 

seni çoḫdandı gördüyüm yoḫdu çoḫ görmeĥ isdiyirem hemen ġız dizini ġoydu bu başını 

ġoydu dizinin üsdüne bẹle Gevher ḫanımın mahcemalına sẹĥrẹyledi sẹĥrẹylediği zaman 

bunu yuḫu apardı yatdı. Ẹy Gevher ḫanım yatırmı hem nişannılı ġaçıfdı bilirki pẹşine bunun 

adamları geleceĥ aradan bires zaman kẹşdi birde baḫdıki ẹle ġoşun gelirki Allah 

gösdermesin ġoşun gelir gelmez bu adam dẹdiki men nasıl yapım acaba Salman Beyi 

ġaldırım ġıymadı Salman Beyi ġaydırmağa bu gözünnen yaş ağladı gözünnen her ġetle yaşı 

Salman Beyin üzene tüşdü tabi diyellerki gözün yaşı duzdudu üzüne tüşerken Salman Beyin 

üzü açışdı Salman Bey haman uyandı. Ġız dẹdi nẹye ağlıyırsan dẹdi biz dẹdi zatan ağlıyan 

dẹdi ġarıyı biz saḫlamırıḫ dẹdi ne ağlıyarsan Salman Bey dẹdi vallah dẹdi ağlamazdım ama 

dẹdi babamın dẹdi memleketinin bağı baḫçası gözüme bẹle ilişdi göründü ẹle ona baḫdım 

ağladım. Ġız dẹdi dẹmeĥ babanın bẹle çuḫmamışıĥ babanın ülkesinnen dẹdi yoḫ dẹdi aha 

ġaḫ baḫ bẹle ġaḫdı baḫdıklı aha ġoşun heme heme bunnarı yaḫalıyar dẹdi evin yıḫılmasın 

daha ne gününe durursan orda ġaş ḫana türkü söylüyor bilmirem onnarı bir ḫana bilirem.  
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Salmanın haḫdı madarı  

Sevdiğim etme kederi  

Haḫtâlâ yazan gẹderi  

Defterden silmẹy olurmu? 

Dẹdi hẹş ġorḫma ginan evel Allâh naġeder ġoşun gelse men dẹdi çoḫ silahşörrüĥ 

yapmışam inşallah dẹdi hamsını yoḫ ẹlliyecem hemen ġaḫdı atdara suvar oldular dẹdiki 

Gevher ḫanım sen bir terefde saḫlan evel Allâh men dẹdi ġoşunun bu terefden çıḫacam 

Salman Bey hemen atına suvar oldu ġılış ġalhanını aldı ġoşuna girdi ġoşunun bu terefden 

vurdu o terefden çıḫdı eme Gevher ḫanım, bu hẹlekârlar dẹdiki siz Salman’nan burda ġavġa 

yapın bir ġederinizde Gevher ḫanımı dalda yoldan belke ala götüre ġẹdesiniz hemen bir 

taraftan geldi Gevher ḫanımı biġaş tenesi orda alıf götürdü gẹtdi. Salman Bey o ġeder burda 

ceng ẹlediki hẹş olmıyan kimi hepsi daha bölüĥ bölüyoldu ġoşunu geri ġaşmaya daha kimse 

ġalmadı Salman Bey gẹri dönüf geldi geldi ne gẹle baḫdıki aho… Gevher ḫanım ne gezir ne 

tas var, ne hamam Gevher ḫanım yoḫdu dẹdi vay puş köpayoğlular Gevher ḫanımı apardılar 

Hemen Gevher ḫanımı apardılar apardıḫdan soñra gel sana hardan ḫabar vẹrim. Salman 

Beyden. Salman Bey dẹdiki bu başdı o uğurdu öldürsẹlerde daha gẹne gẹdecem Gevher 

ḫanımın pẹşine. Bu adam o gẹce orda ġaldı sabaḫ açıldı sabağnan geldi şehere bir tene ġarı 

buldu dẹdiki ġarnene dẹdi burda dẹdi Gevhar ḫanım namında bir ġız varıydı onu men 

ġaçırmışdım sırımı sözümü sana dẹyirem onu ġavġa yapdım elimnen aldı getirdiler şimdi 

nasıl ẹliyekki Gevher ḫanımı mennen buluşdurasan. Bu zalım ġarı dẹdi oġul yẹrimde var 

yurdumda sen burda dur men gẹder ġıza hemen diyẹrem gẹne ġızı götürer ġaçarsan bunu 

burda evde ġoysun dorgun doğruya Celâlı vezirin serayına taḫdın taḫd olsun gel tüşmanını 

bulmuşam hemen orda zatan Salman Beyden ġorḫdular ġırḫ tene pehlivan seşdiler hepsi 

kemetnen ġılışnan ġalḫannan geldiler bunun odasını sardılar evini sardılar ġarnenenin 

sardılar içeri girdiler baḫdılarki Salman Beyde yatır hemen yattığı yẹrde bunun elini ayağını 

bağladılar bağladıḫdan soñra hemen emrẹlediki Salman Beyin darağacı asılacaḫdı doğrudan 

doğruya Salman Beyi götürdüler darağacına götürdüĥden soñra eme Gevher ḫanım zavallı 

başġa oduya almışdılar gendi serayında değildi Salman Bey aynı onun serayinin altınan 

gẹdeciydi. Gevher ḫanımın bir tene baldızı varıydı ismine Mine ḫanım dẹyillermiş Mine 

ḫanım dẹyirki Gevher ḫanım sen bu ġeder bẹle ağlıyırsan özünü öldürürsen bu senin nişannın 

bu oğlan ne gẹder bir gözeldiki ne gẹder şaḫsıyetdiki sen bu ġeder üzülürsen canım dẹdi sen 

dẹdi hẹle bir görsen bẹle bayılarsan dẹdi oğlana. Hẹle dẹdi o oğlanı getireĥ burda dẹdi burda 

bizde baḫaḫ Salman Beyi darağacına aparan sıra orda hemen cellatdara dẹdiki oğlanı dẹdi 
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burda bir cellat amanı vẹrin dẹdi oğlanı bir imtahan yapacam dẹdi eğer bu Hakġaşığı gendisi 

gösterir ẹyẹr bu imtihannarı ġazanarsa ġızı buna vẹreciyiĥ. Heġiġetde Mine ḫanım baḫdıki 

oğlana hẹş diyeceĥ yoḫdu. Orda bir tene oda bezedi bir terefe bir örtüĥ çeĥdi ġızı imtahan 

yafdı dẹdiki şimdi dẹdi imtahan yapacan senin ḫallarını senin boğazında nerende ḫal varsa 

bunnarı imtahan yapacam bunnarı çözdüse bilecemki Hakġaşığıdı yoḫ çözebilmezse 

yalannan ne bilim yabançıdan bir adam gelif seni ġaçrıf. Bunun ḫalını imtahan yafdı dẹdi 

aşıḫ dẹdi şimdi burda dẹdi sen bir imtahan söylüyecen eğer bu tutduğun muammayı 

çözersense sen ġutardın. Baḫağ orda Salman Bey ne dẹsin: 

Yârın mermer sinesinde  

Ebrüşüm teller açılır  

Ağ buḫaḫdan deme deme  

Hasimi ḫallar açılar 

Bẹle dẹyince, ġız dẹdi bu ne bildiki senin sinende mermer sinesinde ebrüşüm teller 

açılır. Ağ buḫaḫdan dene dene haşimi ḫallar açılır ne bilir bu. Dẹdi o Hakġaşığıdı o bilir. 

Şimdi dẹdi seni dẹdi ġaş tene ġız varıydı şimdi dẹdi seni oḫir ġızın terefine ġoyacam oḫir 

ġızıda senin yẹrine ġoyacam yẹrinizi değişdirecem göreĥ buda bir imtahandı bilirmi 

bilmirmi ġızdarın yẹrini değişdirir dẹyirki aşıḫ dẹyir bir imtahanın var bunuda söyle.  

Şemsi gẹmer pünhan oldu  

Ay yẹrine yıldız geldi  

Ġoncanın nevresi soldu  

Tersine güller açıldı 

Dẹdi ġız buda tamam bu imtahanıda aşdı dẹdi şimdi zavallı Gevher ḫanım ağlıyırdıki 

gözünnen göz yaşdarı aḫırdı Mine ḫanım baḫdiki Gevher ḫanımın, gözünnen yaşdar aḫır 

dẹdi ġız dẹri buda bir intaham göreĥ dẹdi senin gözünnen aḫan yaşdarıda bilirmi tabı 

perdenin dalındaydı dẹdi âşıḫ bir imtahanın gẹne var bunuda dẹdi söylüyecen âşıḫ 

Bir baḫ zamana yârına  

Uyufdu hille şerine  

Sẹfil Salman’ın serine 

Fitnẹyi fẹller açılır 

Bu türküyü pitirdiĥden sonra hemen Salman Beyi ordan alır doğrudan doğruya dar 

ağacına götürüller. Gẹtdiĥden soyra o ülkeninde pedşahının ismi Ġaḫraman pedşah 

dẹyillermiş Ġaḫraman pedşah Salman’a bẹle baḫdıki bu pedşah oğludumu vezir oğludumu 
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bu adama o ġeder ġuşu ġonduki hẹç olmıyan kimi yazıḫ dẹdi bu adama dẹdi bu nasıl olduki 

geldi burya ürcaḫ oldu eme Celâlı vezir ẹledıki tük aparır orda üş saatdığına dẹdiki 

Ġahraman pedşah üş sahatdığına pedşahlığı maña vẹrecen hemen dẹdi Salman’ı darağcına 

vẹrecem üş sahatdığına Celâlı vezir pedşahlığı almışdı. Hemen emrẹlediki cellatdar bunu 

vẹrin darağacına hemen Ġahraman pedşah zatan irazı dẹyildi dẹdiki yavu dẹdi bunu bir aslını 

naslını sorun nasıl oldu bu işin netcesini örgenin onnan soyra gẹne bu adamı vẹrin darağacına 

bẹle dẹyinceĥ Salman Bey müsada isdẹdi dẹdiki müsadanız olursa telnen annadım ordan 

telnen annadır gẹne türkü söylüyor.  

Hökümet mülkünde duran vezirler  

Cismini yandıran aşġ ataşıdını  

Baş ẹymezdim ne sultana ne ḫana  

Meni müşgül ẹden aşġ ataşıdı 

Bẹle diyende Ġahraman pedşah dẹdiki ya bunda aşġı var yoḫsa dẹdi Hakġaşığıdı nedi 

dẹdi oğlum hele devam et dẹdi 

Mansur kimi mende ġaldım deryada  

Mevlâyı sevenner yẹssin feryada  

Yẹddi yıl bölece çölü sahrada  

Mecnun’a ġul eden aşġ ataşıdı 

 

Bir aḫ çeĥsem arşı elaya yẹtırı  

Ne ab aḫar ne nebedat bitırı  

Beyneva bülbülü gülden ötürü  

On bir ay lâl ẹden aşġ ataşıdır 

 

Ẹyẹr sen tüşünsen geçen işleri  

Ben sana sormuşdum bu tefdüşleri  

Ferhat Şirin için deldi daşları  

Dağları yol ẹden aşġ ataşıdı 

Bu türküleri pitirdiĥden soyra Ġahraman pedişah baḫdiki dayıma ẹle asġinandı bu 

adam haḫ vẹrgisidi Ġahraman pedşah hemen dẹdiki bu hakġaşığıdı bunu bir intiham yapaḫ 

eme Celâlı vezirde öldürmẹye çalışır çünkü sahat azalırdı üş sahatdığına pedşahlığı Celâlı 

vezire vẹrmişdi. Hemen bir tene intiham yẹri yafdılar dẹdilerki bir imtahan yapaḫ ẹyẹr bu 
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imtahanları çözerse bu adam Ḫaḫaşġıdı. Gẹtdi bir tene ġuyu ġazdılar ġuyunun içerisine 

doldurdular pıçağ olsun mızrağ olsun bilmem batıcı işder işgencẹler yafdılar ġuyunun 

üsdüne bir tene ḫalı örtdüler altınada bir tene Ġuran-ı Kerim ġoydular ḫalının ileri gẹşdiler 

bir tene bülbül bir tenede gül bülbülü tavana ġoydular gülüde yẹre ġoydular onunda üsdüne 

bir ḫalı çeĥdiler ireli gẹtdi bir tene ġapıya tutdu bir tene mızraḫ oḫ ġapıya ilave ẹledilerki 

yanı ġapıya bir ḫırda doḫunsa hemen doḫunan adamı bu terefden vurar o terefden gẹçerdi 

ẹle bu timtahanları yafdılar hemen geldiler Salman Beye dẹdilerki Hakġaşığısan indi 

senşimdi bu imtahannarı çözecen. Hamam Ġaḫraman pedşah vezir olsun dẹdilerki buyurun 

dẹdi gẹdeĥ filan yẹrde oturaḫ filân imtahannarı sennen soracıyıĥ bu hemen ḫalının yanna 

gẹlende ağası buna hemen ḫabar vẹrdi ẹy dẹdi Salman Bey dẹdi Salman Bey harya gẹdirsen 

evin yıḫılmasın uçuruma gẹdirsen nẹrye gedirsen. Orya gẹler gelmez Salman Bey dẹdiki 

arḫadaşdar dẹdi pedşahım sağolsun siz önde buyurun yoḫ, dẹdi sen önde gẹt dẹdi burde 

sineme bir ġaş ḫana türkü geldi ġoy onnarı söylüyüm.  

Sana sığınmışam yaradan ġani  

Fẹlẹy ġazzab ẹyler göle doḫunsan  

Hak’ġın Kelamına kej baḫmağ olmaz 

Cismim cannan olur tẹle doḫunsam 

Hemen dẹdilerki ḫalıyı ġaldırın ḫalıyı ġaldırdılar ne ḫaldırsın altında bir tene Ġuran-

ı Kerim bir tene ġuyu ġuyunun içersindede oḫ mızraḫ pıçaḫ hep ḫançer dẹdi burdan kutardın 

ireli kẹç 

Salman’ın ġanına susamış çoḫlar  

Yaradan ġulunu her dayım saḫlar 

Sinema düzülür temrannı oḫlar 

Tığı boran allam tẹle doḫunsam 

Bu türküyü pitirdiĥden soyra hemen üş sahat dolmuştu. Sahat doldu, Ġaḫraman 

pedşah hemen emrẹlediki sahat doldu. Celâlı vezirin hemen elinnen aldı, emiri aldı gendisi 

kẹşdi çıḫdı taḫdına, emrẹlediki şẹyi vẹreciyiĥ Salman Beye Gevher ḫanımı, çünkü calalı 

vezirin ġızı Ehmet vezirin oğlu Eset beye nişanlıydı, dẹdiki men dẹdi ġızımı şeye verecem 

Eset beye bu adamın dẹdi Hakaşığıdı bunun elinnen alsaḫ Allâh bize her terefden zülüm ẹder 

hemen ġızı buna vẹrdiler Salman Beye vẹrdiler tabı o zamanın kẹçevası o zamanın vesayıtı 

neydise bu adamları yolçı ẹlediler esgernen leşgernen bu adamları gẹtdi bir terefe şeherden 

çıḫartdılar bir terefe çıḫartdıḫdan soyra gel saña hardan ḫabar vẹrim Celâlı vezirden. Celâlı 
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vezir elli seneliĥ bir tene mapus varıydı ona dẹdiki gẹdersen Salman Beyi nẹrde bulsan orda 

dẹdi orda öldürecen. Bu adamda bẹle Şeherden çıḫıf kenerde çadır ġuruf çadırdaydı. Orda 

dẹdi o adamı öldürersen haman maña ḫabarını getirersen. Salman Bey zavallı çadırda 

durarken bir tene arap geldi çadırın önüne tikildi oḫu ġoydu mızrağın üsdüne nasıl nişan aldı 

Salman Beye atdığı yẹrde gẹtdi Gevher ḫanımın döşünnen bu terefden dẹydi öte terefden 

çıḫdı. Gevher ḫanım zavallı bir ünü yẹrde bir ürü ġöyde orda tüşsün. Zavallı Salman Beyde 

onnan bẹter hemen dẹdiki Gevher ḫanım men gedim sana doḫdor tebip o zamanan hökümün 

hökümdarı felanı varıydı, onnardan getirim. Dẹdi gẹtsende dẹdi faydasızdı daha menimki 

kurtuldu daha artıḫ mennen iş kẹşdi şindi burda sinema ġaş ḫana türkü geldi orda ġaş ḫana 

türkü söylüyüller.  

Gel ağla belalı gönül gel ağla  

Yarı menzil çeĥdim elim dönyadan  

Men gẹdirem nuh tufana sevdiyim  

Bunnan soñra bir nişanam görünmez 

Hasret oldum bu cıhana sevdiyim 

 

Ẹlemi dẹyir minen gelsin  

Atını minen gelsin  

Bu gün halım, müşgüldü 

A Düldülü minen gelsin 

Salman Bey zavallı baḫdıkı Gevhar ḫanım ẹle zarıl zarıl ağlıyır hem türkü söylüyür 

diyẹr ġarşılığını Salman Bey 

Can dayanmaz yarin dat fuġanına  

Az ġalıram ġanım ġatam ġanına ġanına  

Yandı bağrım döndü zemin şanına 

Men olmuşam sennen fena sevdiyim 

Türkülerini söylediĥden soyra efendim ordan zavallı Gevhar ḫanım ömrünü sizlere 

bağışdadı bu adam aynı olduğu yẹrde bunu bir tene mezer ġazdı gendisi gendi eliynen 

defnẹledi orda ġalmaḫda olsun gel sana hardan ḫabar vẹrek Ḫazaran ölkesinin Ḫetemen 

şehrinde Dürretel ḫanımnan.  

Dürretel ḫanım aradan aylar iller gẹşdi tabı ağası bade vẹren sıra dẹmişdiki Salman 

Bey demişdi gẹleceĥdi senin pẹşine Salman Bey hẹş gelif çıḫmadı ahu zarlığ ẹledi anasının 
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babasının üzerine çıḫdıki dẹdiki Salman Bey vedalıydıĥ gẹleciydi gelmedi men gẹdecem 

dura bilmem buda ananın babanın bir tenesiydi canım dẹdi bir el oğlunnan ötürü sen bu ġeder 

niye üzülürsen burda o adammı yoḫdu get basġasına yoḫ ille men gẹdecem orda bu adam 

anasıynan babasıynan vedalaşdı bu adam yola tüşdü gelmeĥde olsun. Bu adam o ġeder yol 

geldiki, eme yanınada bir tene babasının minecimi vardı Ẹyyam Müneccim’di ismine Еуyam 

mineccim diyẹrdiler onnan barabar geldiler geldiĥden soyra aylar iller gẹşdi üş sene üş ay 

üş gün yol geldiler azam geldiler Dürretel ḫanım dẹdiki Ẹyyam Müneccim dẹdi o ġẹder yol 

geldiĥ, osandıḫ öldüĥ hẹle bir sen Allah dẹdi iremini at göreĥ bu oğlanı bulacıyıḫmı yoḫsa 

bulamıyacaḫmıyıḫ? Ẹyyam Müneccim iremini atdı irem baḫdiki hẹs bir terefe tüşmür uzağa 

tüşmür dẹdiki Dürretel ḫanım dẹdi Salman Bey ya bulmuşuḫ ya da bulacıyıĥ yaḫındadı dẹdi 

irem yaḫın ösderir. O zaman bunnarda o ġeder yol gelmişdiler yorulmuşdular ezilmişdiler 

acıhmışdilar, Bir zaman baḫdılarki bir yamaşda bir sürü ġoyun otduyur dẹdiki hẹle gẹdeĥ bu 

çobannan soraḫ göreĥ belke buda biler Salman Beyden belke buda biler bu ülkenin adamıdı 

bunnar gẹtdiler çobanın yanına salamelöykuın, elökümüselam. Çoban bunnarın hemen geldi 

baḫdıki bu yẹrin ġaribidi dẹdi yazyet ẹle gösderir siz diyesen bu yẹrin ġaribisiniz belke 

ajdığınızda olar. Dẹdi tabi acıḫda bunnarı gözel bir hẹyvan kesdi bunnar vẹdirtdi icirtdi 

ġarınnarını doyurtdu bunnardan sorġu suval ẹtdi dẹdiki nẹrelisiniz, nẹrden gelirsiniz, ne 

arıyırsınız felân sordu bunnardan Dürettel ḫanım zavallı orda on dört bölüĥ yasemen 

zülüfnen birini ayırdı, dẹdi çoban ġardaş dẹdi sazdan annıyırsanmı? Dẹdi pa... dẹdi pek 

usdasıyam menim ağamda dẹdi zatan ẹle âşıḫdı dẹdi mende bires bilerem dẹdi bir ġaş ḫana 

türkü sineme geldi onu söylüyüm Dürrettel ḫanım söylüyẹr baḫah ne desin:  

Çoban ġardaş şaşġın tüşdüm ġariben  

Bu tayfanın ne tertıfde ẹli var  

Müşdağıydım müfdalaya gelmişem 

Sevdalı serimin kẹj ḫayalı var 

Dẹdi bacı dẹdi ağam mañada örgedif hẹle ẹylen bir ḫanada men dẹyim dẹdi tek atın 

teĥ mẹydanı olmaz ẹylen dẹdi bir ḫanada mennen dinne ağam soyra küserki dẹdi men saña 

bẹle türküler örgẹtdim senniye söylemedin.  

Söyle bacı cevap vẹrim men saña  

Görümkü fikrinin ne ḫayalı var  

Bütün var ezama saldın, ateşi 

İdrakem göñlümün teşne dalı var bacı 
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Ġız dẹdiki hele bunnan sorum, bu ülkede sevdaya mev daya tüşen varmı hele bunnan 

bir sorum, türkünen söylüyüm: 

Varmın ülkeñizde sevdaya tüşen  

Onu bildir bana nişan be nişan  

Hıfsinnen titrerdi nẹce seraslan  

Aslı ḫuplu hüsnü bir kemalı var 

Ġarşılığını dẹyẹr Çoban: 

Vardı ülkemizde sevdaya tüşen  

Saña söyliyẹyim nişan be nişan  

Pederi Alıhan maḫdumu Salman  

Aslı ḫuplu hüsnü bir kamâlı var 

Diyẹr son kıtasını Dürretel ḫanım gẹne:  

Sevda meni saldı bu ġalmaġala  

Ayaḫ yalın tüşdüm tozdu yollara  

Salman ẹyẹr mẹyil vẹrse ẹllere  

Sefil Dürretelin ne yığvalı var 

Son kutasını Çobanda söylüyẹr: 

Çobanı saldında hicran zarına 

Mücrü vakıf yandım ġem efkârına  

Salman yanar Ġevhar ḫanım narına  

Her bülbülün bir goncadan gülü var 

Bu türküyü pitirdiĥden soyra hemen çoban dẹdiki men dẹdi Salman’ın dẹdi 

çobanıyam dẹdi bu vazyeti annatdı dẹdiki bizim aradiğimız Salman Beydi dẹdi Salman Beyi 

nẹrde bulacıyıḫ dẹdi. Şimdi dẹdi men gösderim orda dẹdi Salman gẹce gündüz orda ġalar 

şimdi dẹdi men gösderim filân yẹrde bir mezerrih var orda dẹdi Salman gẹce gündüz orda 

ġalar şimdi dẹdi Salman ordadı gẹdeĥ gösderim. Geldilerki mezersenniye Salman yoḫdu 

gẹdif şehere bir tene mezer hemen şẹyi bir terefe gizdetdiler Ẹyyam Müneccim bir terefe 

gizdendi saḫdandı Dürretel ḫanım gẹtdi aynı kümbezde oturdu. Oturdu baḫdıki kümbezin 

içersinde bir tene mezer ha dẹdi annadı hemen dẹdiki bu mezerriĥde bir iş var. Aradan bir 

ġaş saḫat kẹşdi baḫdılarki uzaḫdan bir tene atdı gelir uzaḫdan bir atdı gelir. Bu Dürretel 

baḫdıki aynı ağası nişan vẹrdiği Salman Bey. Salman Bey gelir. Geldi Salman Bey ẹpẹy 
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yaḫına gelmişdi baḫdıki kümbezde aynı Ġevher ḫanım ġaḫıf oturur. Bu öz özüne şaşdı ecaba 

dẹdi Ġevhar ḫanım ne olduki bu ölmüşdü gaḫıf oturur. Ḫortdadımı ne olduki bu ġorḫusunnan 

уaḫın gelmedi. Yaḫın gelmedi, Dürretel ḫanım, ẹy dẹdi bafasız oğlan dẹdi pẹşine gelmişem 

aylar iller yollarını baĥladim gelmedin, indi men senin pẹşine gelmişem indide kanarda durar 

seĥrẹlliyẹrsen. Hemen orda Salman Bey geldi badeli âşuku maşuḫ birbirine ġavuşdu. Allah 

cümlenizi şadetsin sarmaş dolaş oldu, öpüşdü görüşdüler. Dẹdiki başınnan geçenneri Salman 

Bey annatdı, dẹdiki mende bẹle bẹle bir ġız aynı sana benzer bir ġıznan gẹtdim evlendim 

başıma bu ġazalar geldi ġızıda öldürdüler şindi bu mezerde onundu. Onundu diyende dẹdiki 

ġaç ülke gẹşdin ġaş memleket gẹşdin onnarı dẹdi maña annat ordada ġaş ḫana türkü söylüyür 

Dürretel ḫanım tabı o türkülerde ġırḫ ḫana türküdü burda hẹkâyamızda soña erir. O yẹdi yẹre 

kẹşdi sizde metdi mırazınıza yẹrişin cümleñize sağlıḫ.  

2.2.5.1. Salman Bey Hikâyesi Epizotları 

1- Çin Maçin ülkesinin padişahı Alihan’ın çocuğu olmaz. Salman Bey, bir derviş 

elma verir böylelikle Salman Bey dünyaya gelir.  

2- Salman Bey, rüyasında bade içerek Dürretel Hanım’a âşık olur. 

3- Salman Bey, Dürretel Hanım’ı bulmak için yola çıkar. 

4- Celali vezirin kızı Gevher Hanım’ı Dürretel Hanım zannederek alır.  

5- Salman Bey ile Gevher Hanım tam kavuşmuşken Celali vezirin adamı Gevher 

Hanım’ı öldürür. 

6- Dürretel Hanım beklemekten sıkılarak Salman Bey’i bulmak için yola düşer. 

7- Dürretel Hanım, Gevher Hanım’ın mezarına gelir Salman Bey’i bekler. 

8- Salman Bey mezara gelir Dürretel Hanım ile kavuşurlar. 

2.2.5.2. Salman Bey Hikâyesi Motifleri 

Çocuğu olmayan padişah motifi: Padişah Alihan’ın çocuğu olmaz. 

Dua motifi: Alihan ile karısı bir fakire yardım ederler ve çocukları olması için dua 

ederler. 

Elma yiyirek hamile kalma motifi: Çocuğu olmayan padişah Alihan’a bir derviş 

elma verir. Çocuk bu şekilde olur.  

Elmanın kabuğu bir kısrağa verilir ondan doğan tay da Salman Bey’in atı olur. 

Çocuklara ad verme motifi: Derviş çocuğun adını “Salman” koyar. 

Padişahın oğlu Salman Bey dağdaki hayvanlarının başına gider. (çoban gibi) 
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Bade içme motifi: Salman Bey bir gece çadırında uyurken üç kadeh bâde içer. 

Dürretel Hanım’da aynı zamanda bade içer. 

Yardımcı yaşlı kadın motifi: Salman Bey’in bâde içip bayılmasına anlam veremeyen 

arkadaşları neler olduğunu anlamak için bir kocakarı getirir. Salman Bey, kocakarı sazı 

çalınca ayılır. 

Rüyada âşık olma motifi: Birbirlerine rüyada âşık olurlar.  

Formilistik sayılar: Salman Bey’i yakalamak için kırk pehlivan seçerler. 

Salman Bey’in sevdiği üç yıl, üç ay üç günlük uzaktaki bir ülkededir. 

Çin Maçin ülkesi ile Habaran ülkesinin Hatemen şehrinin arası üç sene üç ay üç 

günlük yoldur. 

2.2.5.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Derviş: Alihan padişaha verdiği elma sonrasında Salman Bey doğar. 

Keloğlan: Bade içtikten sonra bayılan Salman Bey’i bulur. Ayılınca olanları Salman 

Bey’e anlatır. 

Kötü karınene: Salman Bey’in kudurduğunu öldürülmesi gerektiğini söyler. 

İyi karınene: Salman Bey’in bade içtiğini anlar. Saz çalarak Salman Bey’i uyandırır. 

Gevher Hatun: Dürretel Hanım’a çok benzediğinden Salman Bey ile evlenir. 

Salatın cariye: Salman Bey ile Gevher Hanım’ın kaçtıklarını Celalı vezire haber 

verir. 

Celalı vezir: Gevher Hanım’ı kaçıran SalmanBey’i yakalayıp öldürmek ister. 

Kahraman padişah: Salman Bey’i Celalı vezirin elinden kurtarır. Gevher Hanım’ı 

Salman Bey’e verir. 

Eyyam müneccim: Salman Bey’i aramaya çıkan Dürretel Hanım’a yol gösterir. 

Çoban: Salman Bey’in yerini Dürretel Hanım’a gösterir. 

2.2.6. Salman Beyin Macerası 

Şimdi bu bağda ẹnerkene aynı sevgilisi Dürretẹl ḫanıma benzeyen bir ġıza âşıḫ oldu. 

Bağında ẹndi dẹdi nasıl olsa men bu ġızı alacam hẹç imkanı yoḫ. Bağda gezdi dolaşdı ġız 

bunu görünce ġızda vezirin oğluna nişannı. Ġız bunu gördü birde mekdüp yazdı bir ġızın 
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eline vẹrdiki al götür bunu o beye vẹrdi burdan geşsin gẹssin yazıḫdı soṅa duyar muyallar 

geliller ne olur ne olmaz bizim üçün tehlikiye girmesin. Zavallı ġız getirdi mekdübü buna 

gösderer gösdermez ġızın elinnen mekdubu alıp atdı kanara ġıza dẹdiki men ancaḫ bu bağda 

bu baḫçada ġalmağa gelmişem. Ġız gẹri döndü dẹdi aman ḫanım bu dẹyirki men bu bağda 

bu baḫçada ġalmağa gelmişem men öle misafir felân deyilem. Dẹyince ġızdar dẹdi hele 

menim sazımı maña getirin buna birġaç türkü söylüyümde belkede türküden bişẹy anniyada 

defola gẹde. Ġızdar bunun sazını getdiler balġona otudular ġız sazı aldı baḫalım ne 

söyliyeceyini men söylüyüm, dinniyenner var olsun her zaman, Salman Beyde orada sazını 

hazırlasın Salman Beyde ona ġarşılıḫ her ikisi birbirine ġarşılıḫ dẹyeceĥler baḫalım sonu ne 

olacağı soṅra annaşılır.  

Özünnen bẹy ḫavar divana oğlan 

Menzile varılmaz bẹle yolunan  

Ecel mẹydanına niye girirsen 

Bẹmırad ölürsen o ḫıyalınan 

Eylen ḫanım sözüne cevab bir ġarşıdan men vẹrecem. Aldı Salman Bey baḫalım ne diyeceĥ: 

Şahin olan şikarına dolaşar  

Şẹyda bülbül oynar ġızıl gülünen 

Pervananın fikri şama yanmaḫdı  

Ürcüşe burġuyur o ḫayalınan 

Ġız baḫdıki olan Bismillahınan çekilen bela deyil aldı ikinci maġamını: 

Yagiz oluf şaşġun düşüf kamâlin 

Uryuya dalıfdı fikri ḫayalın 

Zalım babam geler nẹcollar halın 

Salallar hengeme ġalma ġalınan 

Aldı oğlan: 

Gemetin ser çekiferş-i elâya  

Benevşe yanağın benzer bir aya 

Seni gördüm serim düşdü belaya 

Yıḫıfsaṅ evimi fitne fẹlinen 

Bunu bẹle diyerkene Salman Bey dẹdiki hele men bunnan sorum bunun ismi ne? 

İsmini menim sevgilimin bilirem bu menim sevgilim olursa bu tebi ismini maña annadacaḫ. 
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İsmin Gövhar mıdı yoḫsa Dürretel 

Ağam niçün Şehriyara dedi yol 

Salman’ı eyleme Mejnunnan müşgül 

Hercayı sözünnen yalan dilinen. 

Aldı ġızki, olan ay zalım oğlan şindi bu deġġe çuğul geler gẹder muḫbirriyeller casus 

geler muḫbirriyer babam geler seni öldürer yazıḫ ġanınnanmı, canınnanmı usanıf bẹzifsen?  

Aldı baḫalım Gövhar ḫanım: 

Bilirem bilecem señin halını 

Cuğul usdad oluf ḫocalanıfdı 

Muhbir odu geler burya indice 

Vezir ḫoca oluf ḫocalaınıfdı 

 

Ġevhar’ı sen salma cevrü zülüme 

Baḫ merhemet ẹyle melül halima 

Düşmüşem denize el at elime 

Cugul usdad oluf ḫocalanıfdı 

Oğlan burada baḫdıki bu ismini Gövher vẹrdi, dönüf gẹrisin gẹrye gẹtmeĥde oldu. 

Çıḫdı bağdan atı ġoluna taḫdı cilayını dizginni yavaş yavaş yoluna devam ẹtdi ama bu 

gẹtdiĥden soñra bu peşman oldu hayvaḫ kẹşke oğlanı men çıḫarmıyaydım bu oğlana 

gideydim. Vezirin oğlu bunun yanında hẹşbişe deyil. Çağırdı baḫçıvan baḫçıvan. Bahçıvan 

geldi buyur ḫanım dẹdi nedi emrin emirrerin başüsdüne. Burdan dẹdi yeni bir tene adam 

gẹtdi onu bulufda ecele olaraḫ maña getireceĥsen buluf getirmediğin taḫdırde hemen 

boynunu cellata vẹrecem. Ẹy ḫanım men ne bilim günde ellisi elli denesi gẹlif gedir burdan 

men hangisini dutum, hangisi getirim dẹyimki seni illâh ḫanım pedşahın ġızı isdiyir. Olmaz 

dẹdi ẹy men ne yapım. Ġahdı bir tene ġız vardı cerya içerisinde amma çoḫ bilgili ġızıdı, bu 

geldi buna dẹdiki olan beḫçıvan aldığın yömiyenin dördünü maña vẹr men sana yol öğredim. 

Dẹdi ġızım bẹşini vẹrim saña aman bir teĥ yolu maña öyret. Dẹdi baba baḫ dẹdi. Burdan bir 

iz çıḫdı at izi atın izini at gẹt nẹrye gẹtmişse atın izi orda bulursan atın izini izde. Yazıḫ 

baḫcıvan geldi baḫdı gördükü aşşağı yuḫarı bir tene genç deligannı bir selmi ağacının 

kölgesinde atini buraḫmış gendisi yatmış yuḫuda dẹdi dur baḫalım atın izi bunnanda 

gesmişse zatan bunda ne işim var, yoḫ gẹşmiyipse ẹle budu, budu yaḫalıyam götürüm ġıza. 

Hemen birez ilerledi o yana baḫdı şuyana baḫdı baḫdı bişe yoḫ. Geri döndü geldi eyağının 
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birini ireli ġoydu birini gẹri lapatġa küreği salmağ isdedi oğlan gözünü aşdı aman baba dẹdi 

ġoruḫ ne ġederdise zarar vẹrmişse hayvan o ġeder Paranı al meni niye öldürürsen? Olan dedi 

ġaḫ. Ama baḫcıvanında oğul ġız diye evladı yoḫ. Bunu ġatdı getdi önünde evine buna yemeḫ 

işmeĥ dem devran dẹdi olan sen burda dur men burda bir pedşah ġızı var, o seni isdiyir, ona 

götürecem dẹdi. Hemen bunun üsdü başını iyice dahada düzeltdi elbise taḫım gẹyindirdi 

galdı bu bunun evinde, geldi ġızın yanına ḫavara. Ḫanım dẹdi emrini yẹrine getmişem 

getirimmi? Ḫaman dẹdi geti. Oğlan geldi baḫcıvan geldi oğlan hele gel ġedeĥ pedşahın 

ġızıynan seni evlendirecem ola ġorḫma bu dünyalığınıda buldun o dünyanıda, buldun. Hay 

hay dẹdi baş üsdüne baba gẹdeĥ men senin evladın, sende menim babam. Ġaḫdılar geldiler 

içeri girer girmez ġız bolġonda yolu beĥliyirdi. Sazını ġoydu dizinin üsdüne baḫalım ne 

diyeceĥ oğlanın gelişine men söylüyüm dinniyenner var olsun inşallah. 

El elden üzüldü merhemet ẹyle 

Bu elden bir yana götür gẹt meni 

Vedem tamam oldu iş ḫitam buldu 

Ġoyma yana yana götür gẹt meni 

Eylen ḫanım dedi bir ẖana men söyliyecem. Aldı oğlan ġıza ġarşı; 

İreĥme gelib elin vẹrsen elime 

Inşallah bir ẹlden götürrem seni 

Yedi diyar hasar çeĥse yoluma 

Oḫ vursalar cana götürrem seni 

Aldı ġız baḫalım: 

İhmallığ ẹyliyif ġılme müdara 

Fursand eldeyken bulunmaz çara 

Sedamız gelmesin hẹş bu diyara  

Bir tebdil mekâna götür gẹt meni 

Aldı Salman Bey baḫalım buna ġarşılıḫı ne diyeceĥ; 

Uymağ olmaz gözellerin köçüne 

Şahin olan paç yẹdirmez laçine 

Belh’e Buḫara’ya Çini Maçına  

Beli Bedisḫana götürrem seni 

Aldı baḫalım ġız: 
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Ġövheri sen saldın cebrü zülüme 

Baḫ merhemet ẹyle melil halıma 

Düşmüşem denize el at elime 

Ġarġ etme ummanâ götür gẹt meni 

Salman Bey baḫalım sonunda ne diyeceĥ: 

Salman’ı sen saldın eşġın ahına 

Bu genç ömrün gẹder ġam kütahına 

Sıdġıla sığındım şahlar şahına 

Bir edil divana götürrem seni. 

Bunu bẹle diyip sözderini bitirdiĥden soñra çağırdı baḫçıvanı. Buyur ḫanım? 

Baḫcıvan bizim her ikimizi yolçu ẹtmeni irca ẹderim. Baḫçıvan hemen gẹdif bir ġözel arab 

atıda ġıza getirif bir ġatda ẹrkeĥ elbisesi gẹyindirif ġızınan oğlanı yola salıp doğru payıtaḫt 

şehrine doğru yolçu ẹledi. Baḫcıvan ġaldı sabaḫileyin efendim aradılar aradılar ġız nẹrde 

oğlan nẹrden gelmiş nẹrye gẹtmiş hẹş ḫabar yoḫ. Pedşah emir vẹrdiki yẹrin altındada olsa 

bulaçaḫsıñız, üsdündede olsa bulacaḫsıñız. Ġoşuna ẹmir verdi ġoşunu, esgerini hepsi emir 

altında toflandılar tüşdüler yollara her terefe dürbüncü saldı nẹrede oğlan nẹrede ġız nẹrede 

ama yolda birez yuḫu dutdu oğlan oğlan men birez yatacam. Ġız dẹdi olan menim dẹdi yẹddi 

ġardaşım var yẹddi düvel önünde titriyir aman aman topraẖdan çıḫalımda hüdüdü gẹçelim 

onnan sonra uyu isdersen ne yaparsan yap toprağı çıḫmadan uyudunsa dẹdi anan ağladı. 

Canım dẹdi yẹddi ġardaşın olmasın yẹddi düvel olmasın kim olar olsun men dẹdi uḫu 

geldimi men uyuyaram dẹdi ölsemde uyuyacam dẹdi hemen atdan aşşağı yendi ġız baḫdıki 

çaresizdi ġızda ẹndi aşağı dizini ġoydu oğlanda ġafayı ġoydu yatmağa devam ẹtdi. Pedışah 

ġoşunu yẹrişdi etrafı sardılar. Ama esgi zamanada bir adama bir adam gelerdi, ta sonu 

gelenceye ġeder. Bir adamın başına min adam toflanmaḫ yoḫ. Bir adama bir adam gelerdi. 

İlk olaraḫ bunun ġardaşı ġoşandı ġızın ġardaşı varya baḫalım menim bacımı götüren adam 

nasıl bir adam, nasıl bir oğlan, nasıl bir deliġannı? Gẹyindi ġurşandı ġılış ġalḫanını oḫunu 

bilmem efendim topu tüfengini neyi varsa o zamanın devri. Ġız baḫdıki oho ġardaşı 

meydana gelir. Bunun önünde ġardaşının önünde bu bir ġaş deliġannı ne yapacaḫ. Aldı 

baḫalım orda ġız Baḫalım oğlanı nasıl annadıp, nasıl ayıldacaḫ yuḫudan. 

Ġoşun geldi serser oldu 

Zarıncı ġalmağ olurmu? 

Her terefi ġoşun aldı 
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İntiġam almağ olurmu? 

2.2.6.1. Salman Beyin Macerası Epizotları 

1- Dürretel Hanım’ı arayan Salman Bey bir bağa girer. Bağın sahibi Gevher 

Hanım’ı Dürretel Hanım zanneder. 

2- Salman Bey, Gevher Hanım’ı da alır ve kaçarlar. 

3- Salman Bey’in uykusu gelir ve uyur. 

4- Gevher Hanım’ın babasının ordusu Salman Bey ile ikisini yakalar. 

2.2.6.2. Salman Beyin Macerası Motifleri 

Kaderin değişmesi motifi: Salman Bey aradığı Dürretel Hanıma’a çok benzeyen 

Gevher Hanım. 

Yedi erkek kardeş motifi: Gevher Hanım’ın yedi kardeşi vardır. 

Kılık değiştirme motifi: Gevher Hanım erkek kılığına girerek kaçar. 

2.2.7. Necip Bey Hikâyesi 

Sarıkamış kazasında Ġarabey isminde bir tene adamnan birde Necip bey isminde 

birtene adam variydi. bir zaman Necip bey, bir zaman aradan bir ġaç zaman gẹştiĥden soyra 

Ġarabey, Necip beynen güzel ġonuşdu. Necip beyi gendisine ġardaş ẹledi ġanġardaşı oldular 

dẹdiki Necip bey sennen ġanġardaşı olacayıḫ bunnar ġanġardaşı oldular ġardaş olduḫdan 

soyra Ġarabey geldi evine. Aradan bir ġaş zaman gẹşdi Necip beyi geldi asger istediler Necip 

beyi asgere götdüler necip bey yẹddi sene asgerriĥde ġaldı ġara beyde bunu her zaman 

ġarısına baḫardı birde bir bacısı varıydi onnarı yẹmeğini epmeyini her zaman Ġarabey 

vẹrerdi. Bir zaman bẹle yaşadıḫdan soyra Ġarabey toplantıda dẹdilerki filan dẹdi menim 

ġarım güzeldi, felan dẹdi menim ġarım güzeldi Ġarabeyʼde gendi ġarısını metẹddiĥden soyra 

ordan bir tenesi ġaḫdı dẹdi ay Ġarabey dedi senin dedi kül başına senin ġarınınde özününde 

dẹdi hele bir dẹdi Necip bẹyin ġarısı Telli ḫanımı bir göresen senin ġarın hẹç onun eline su 

töĥmeye yaramaz dẹdi yoḫ canım ẹleşeymi olar ahandẹdi her zaman Ġarabey et olsun yẹmeḫ 

olsun ḫizmetkerine vẹrirki göndererdi Necip beyin ġarısı Telli ḫanıma bu sefer kendisi 

yẹmeği et neydiyse götdü Tẹlli ḫanıma gendisi götdü gẹtdi ġapıyı vurdu ġapısı arḫadan 

kitliydi Tẹlli ḫanım çıḫdi baḫdıki ġaynı Ġarabey bu ġapının arḫasına daldalandı elini uzatdı 

elini uzadanda Ġarabey bunun ġolunnan tuddu ileri çeĥdi çekenceĥ Tẹlli ḫanım gẹri çekildi 

nẹce bir sille vurdusa Ġarabey burdan oraya uzandı. Ġarabey yirmi dört sahat yẹrde bayġın 

ġaldı bayġın ġaldıḫdan soyra bu ayıldı gẹne basdı ġapıyı ġapıyı kiddedi içeri Telli ḫanım 
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Ġarabey ayıldı gẹdti bir mẹĥtuf yazdı Necip beye ġardeşim dẹdi sen gẹdennen senin ġarın 

Tẹlli ḫanıma her zaman hörmet ikram yẹmeğini gönderirdim ne lüzumudu göndererdim 

şimdi dẹdi senin kötü yollara dolanır ne dẹyirsen şimdi mende tabi sennen ġardaşdığ 

olmuşuḫ namısdı çekebilmiyrem şimdi bu meftubun ġarşısını nediyecense yazğınan meftubu 

acele götdü postaya saldı meftuf getmeĥde olsun aradan ġaş gün gẹşdi Necip beye yẹrişdi. 

Necip bey yataḫda yatarkan meftubu götdü vẹrdiler Necip beye. Necip bey aldı oḫudu 

baḫdıki Ġarabey bẹle yazıf her zaman Necip beyde sahat yẹddiyde sekkizde gẹderdi 

yüzbaşının ġulluğuna yüzbaşıynan bir yẹrde yaşıyırlarmış o günü gẹsġaldı gẹdemedi 

meytubu okuduḥdan soyra bir meftuf yazırki gardaşım Ġarabey bu meftubu ġarşılığını 

yazıram Tẹlli ḫanıma vẹrersen Telli ḫanım daha maña lazim değil daha gẹtsin babasının 

evine mana lazım degil bu meftubu bele yazarken içerisine iki ḫanada türkü yazır iki ḫana 

türhüyü yazır orda baḫaḫ Necif bey ne dẹsin biz diyeĥ ağalar dinlesin: 

Saraltınnan sarı olsan 

Somgümüşden doru olsan 

Cenneddeki hürüñ olsan  

Almam bunnan bẹle seni 

 

Yol üsdünde punar olsan 

Aḫıf aḫıf durulursan 

Susuzumnan yanırısam 

İşmem bunnan bẹle seni 

Türküleri söylediĥden soyra aynısını yazır meftuvu hemen götürür postaya salır. 

Gendiside gelir yatır yatmaḫda olsun hemen yüzbaşı ḫizmetcisini yolluyurki ḫizmet erini 

yolluyu dẹğirki Necip bey bugün gẹj ġaldı neden dẹdi gelmedi tedbir gẹt dẹdi sor gẹnen 

Necip bey niye gelmedi bu geldi ḫizmetçisi Necip bey dẹdi seni ecele dẹdi yüzbaşı acele 

isdiyir geder dẹyirsenki Necip bey irahatsizdiki ḫastalıyıf yatır gelebilmir gelir dẹyirki vallah 

Necip bey dẹdiki ḫastalanmışam gelebilemiyecem. Canım dedi ne oldu hesteledi hergün 

hestelemirdi bugün ne oldu hesdeledi get denen acele gelsin geldi bu gẹne aynısını söyledi 

dẹdi gelebilemiyecem geldi dẹdi gelmir dẹdiki munun muhaġġaḫ memlekedden bir mektubu 

felânı gelif bu ona sebeb dẹdi şey olmıyıfdı ona sebef dẹdi vaziyeti değişifdi acele gendisi 

gelir yüzbaşının gelir baḫırki haġiġaten de oralara kağıt falan tökülüfdü defter mefter tökülüf 

bu hemen annıyır vallâha dẹyir buna meftuf gelir yalnışdıḫnan buna kim bilsin nasıl mestuf 

yazıflar bu adamın morali bozuluf gelir dẹğir Necip bey niye gelmirsen vallâh dẹyir bugün 
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dedi birez irahatın irahatsızam yo dẹdi sen Allâh doğrusunu söyle gẹne dẹdi doğrusu meftuv 

memleketden gelif bẹle bẹle yazmışdar meftuv dẹdi yollamadınki dẹdi dẹdi yolladım hẹy 

dẹdi Allah bellanı vẹresin dẹdi yollamıyacaydın meftuv belke ordan düşmancalıḫlan sana 

meftuf yoluyuflar neden dẹdi meftubu yolladın mana meftuvu göstermeden yolladın daha 

dẹdi gẹşti mehtubuda aşdı şẹye gösterdi yüzbaşıya gösterdi aldı oḫudu baḫdıki oho mehtuba 

bẹle bẹle yazıflar dẹdi bunu yannışdıḫlan yazıflar şimdi dẹdi seni dedi gönderecem 

memleketine gẹt ginen eğer ġarın evdiyse evde evde değilse nẹrde ise o adamı hemen 

yaḫalıyar menim yanıma getirersen Ġarabey di nedise onu getirirsen onun ismiynen mehtuf 

yazılıftı dẹdi peki Necip beyi hemen yanına bir tene çavış birtenede onbaşı iki tene erat ġattı 

atdarına bindirdi bunnarı yola saldı yola saldıḫdan soyra bunnar az gẹtdi uz gẹtdi geldi 

melmeketderine yẹriştiler köyden ordan burdan dẹdilerki Necip bey gelir Necip beyinde 

bacısı Sırma ḫanım isminde bacısı vardı bacısı ẹşittiki ġardaşı Necip bey gelir haoryu 

annatmadım mektuf ordan gelerken Tẹlli ḫanım aşdı oḫudu baḫdıki Necip bey yazıfki Telli 

ḫanım taha sen maña lazım deyilsin gẹt babanın evide otur. Tẹlli ḫanımda hemen gẹdif 

babasının evinde oturur babasının evinde oturarken Ġarabey gẹdir bunun babasını 

ġardaşdarını neki varsa öldürür gendisine alır Tẹlli ḫanımı. Neyse Necip bey gelende bacısı 

ġabağına ġaçır gel bacısıynan görüşür mörüşür hemen bacısı dẹğirki Necip bey dẹyir ġardaş 

dẹyir Telli ḫanımnan ne kötülük gördünkü boşadında Ġarabey aldı senin ġarını bu kemiyi 

ẹşidinceli Necip bey hemen atdan tüştü atın dırnağının dibine bayıldı köylü toflandı bu adamı 

göttü aynı evine ġoydular evine götürdüĥden soyra ġoydular ġarabatı varıymış o zamanın 

sekisi varıymış neyse dise onun üsdüne buraḫdılar Necip bey aradan bir iki sahat keşdiĥden 

soyra Necip bey ayılır dẹyirki Telliḫanım dẹyir hanı gelsin bir görüm men dẹdi ölecem orda 

yığılan ġomşu bunun tabi ġomşusu bunun evinin yaḫınında olacaḫlar ireli gelecey adamlar 

orya toplanır dẹdilerki vallah ġarını sen boşadın Ġarabey alıfdı indi dẹdi siz Allâh gẹdin 

Ġarabey’e dẹyin Tẹlli ḫanımı ġoysun bir gelsin görüm men ölecem ġaştene adam getdi 

Ġarabey’in evine dẹdiki Ġarabey Necip bey dẹyirki Telli ḫanımı bir görüm onnan soyra gene 

onun olsun Ġarabey dedi yoḫ imkan yoḫdu dẹdi ġoymanam dẹdi geldi dẹdilerki Tẹlli ḫanımı 

ġoymur Ġarabey canım dẹdi men dẹdi tezden ölüf gẹdirem tezden Tẹlli ḫanımı alan değilim 

bir gelsin görüm gẹne onun olsun gẹne aparsın gẹtdiler buna çoḫ ısrar elediler dẹdilerki 

Ġarabey dẹdi Tẹlli ḫanımı ġoyacan imkân yoḫdu bu zalim oğluda çoḫ ileri gelen adamıydı 

orda kimseyi saymırdı Tẹlli ḫanıma ẹle tavşırdıki dedi ẹle bürünecenki bir yanı ġolunuda 

bẹle görmiyeceĥti Necip bey ẹleki bürünecen çerşefe. Neyse ordan Tẹlli ḫanımı aldı 

getirdiler Necip beyin dorğudan dorğuya evine Necip beye hemen dẹdilerki Tẹlli ḫanım 

geldi Necip bey bẹle tikeldi bir baḫtıki Tẹlli ḫanım ẹle çerşefe sarılıfki hẹç bir tarafı 
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görünmür. Bẹle görünceĥ dẹdi ẹy zalim dedi ne bürüfsen dẹdi çersefe indi dẹdi mana 

görinmezsen eylen dẹdi burda sineme bir ġaç ḫana türkü geldi söylüyüm dẹdi men ölecem 

dẹdi baḫağ orda ne dẹsin Necip bey onun vekili biz olaḫ 

Tẹllim bürünceyin sarıf bẹline 

Necif saña ġurban ġene söyleme 

Yarın tenbah ẹdiv geldin yanıma 

Neciv saña ġurban gẹne söyleme 

Bẹle dẹyinceĥ Tẹllim bürünceyin sarmış bẹline Necif sana ġurban gẹne söyleme bẹle 

dẹyinceĥ hemen başına atdığı çerşefi Tẹlli ḫanım ġaldırdı atdı kenara Telli ḫanımda hemen 

türkiye başladı 

Buyurun ağalar sedire gẹçin 

Eski derd üstüne yẹni derd açın 

Neciften bir meĥtuf aldığım üçün  

Onuçün küsgünem Necif söylemem 

Çünkü Necif bey buna mehtuf yollamışdıki maña lazım değilsen oda o meĥtubu söyledi 

Yüylendi berḫanam gẹdiyor göçüm 

Affẹyle ġusurum bilirim suçum 

Ġara’dan bos meĥtuf aldığım üçün 

Onun üçün küsgünem. Tẹlli söyleme 

Gẹne diyer Telli hanım 

Yẹddi yılda sarayımınan çıhmadım 

Bayram geldi al ġınalar yaḫmadım 

Ẹlde gözel çoḫdu dönüp baḫmadım 

Onun üçün küsgünem. Necif söylemem 

Gẹne diyer Necip Bey 

Necip beyde dẹyer ġanıdır ġanı 

Vallahi derdinde öldürür meni 

Ezelki dẹyerem ikrarın hanı 

Onun üçün küsgünem. Telli söyleme 

Dẹyer ġarşılığını gene Tẹlli ḫanım 
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Yarın baḫcasının güllü solmadı 

Yat yabancı giriv gülün dermedi 

Yẹddi yılda bir selamın gelmedi 

Onun üçün küsgünem. Necif söylemen 

İndi Necip bey dẹyer 

Yuh’lendi berḫanam tendedir canım  

Yalvar yaradana almasın canım 

Düşmannan almadın hayıfın ġanın 

Onuçün küsgünem Tẹllim söyleme 

Bu türküler bẹle pitdiĥden soyra hemen dẹdiki daha tamam Tẹlli ḫanım gelsin Tẹlli 

ḫanım ordan çerşefini aldı başına dorğudan dorğuya Ġarabey’in evine gẹne gẹtdi. Gẹtdiĥden 

soyra gel sana hardan ḫeber vẹrim. Necip beyin yanında gelen çavışnan onbaşıdan çavış dẹdi 

siz Allah ġomşudan sordu bu Ġarabeyʼin dẹdi evini maña gösderin bu Ġarabey dẹdi bu 

adama haġarat yaftı bu türküleri bitirdikten soyra Necip bey ömrünü sizlere bağışladı öldü. 

Öldüĥden soyra çavış aynı kelmiyi söyledi dẹdiki munun evini maña gösterin ġomşu dẹdiki 

felân yẹrde götdü gösterdiler aḫşam gẹce oldu çavuş onbaşıyıda aldı yanına gẹtti. Ġarabey’in 

doğrudan doruya evine baḫtıki bunun hiç bir tereften evine gireceḫ yẹri yoḫtu çıḫtı damın 

üstüne damın üsdünü aradi baḫtı bir baca cavusa dẹdiki onbaşıya dẹdiki onbaşı sen meni 

sallayınan men eğer bağırır ẹleyerem meni çıḫardırsan çıḫdımmı yanı seni hemen öldürecem 

çavuşu onbaşı hemen salladı bu ẹpey aşağı salladıḫdan soyra munu saldı gürpünen yẹre bu 

adam tabi hazırnan yẹndi yẹndi oruyu buruyu aradı gẹtdi bir ġapı buldu ġapıyı bẹle bastı 

aşağı ġapıyı nasıl aşdıysa zalim oğlu Ġarabey dẹme ġapının dalında gürz elinde bekliyormuş 

gürzü bu çavuşa teref eğle bir elden ġoyduki çavuş bir terefe sapdı gürz gẹtdi tufara perçin 

oldu çavuş kendisini ġurtardı hemen ġılıcı çekince Ġarabeyi orda öldürdü. Orda Ġarabey’in 

ġarısını hemen aldı geldi şeyide aldı. Tẹlli ḫanımıda aldı Necip beyin bacısı Sırma ḫanımıda 

aldı hepisini aldı doğrudan doğruya yüzbaşıya getdi yüzbaşının memleketine gedti yüzbaşı 

geldi baḫtıki Necip bey yoḫdu bir ġaç tene ġarı gelif bu macarayı anladtı dẹdi Ġarabey böyle 

böyle yafmıştı mende dẹdi Ġarabeyi öldürdüm. Şimdi dedi bu Ġarabey’in garısı buda Necip 

beyin ġarısı Telli ḫanım bunuda almıştı. Buda Necip bey’in bacısı Sırma ḫanım şimdi dẹdi 

mende bu şẹyi yafdım yafdım dẹdi hemen yüzbaşı çeḫdi çavuşun gözünden öftü dẹdi aferin 

oğlum tam Elidivanı yapıfsan aferin dẹdi çoḫ güzel dẹdi şẹyede dẹdiki çavuşa şimdi dẹdi 

senen bir şey soracam şimdi sen bu getdiĥlerin ġarının hangisini alacan dẹdi Necip beyin 

ġarısı menim bacım bacsıda bacım ḫusüsi Ġarabey’in gendi ġarısını men alacam ondada 
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yẹne çeĥti çavuşun gözünden öpdü dẹdi aferin acele onbaşıyı sesledi dẹdiki gel bu zavallıda 

ẹle ġoşa ġoşa geldiki dẹdi vallaha ġızıda maña vereceh ne ġoca ġarayıldı ayağı taşa geldi 

ayağının bir parça eti ġöştü geldi geldi dẹdi buyur dẹdi yüzbaşım emirin nedi dẹdi sen gẹt 

tavlada atlara ẹy baḫ hele dẹyinceĥ bu zalallı körpẹş man hay dẹdi köpoglu dẹdi mende 

dẹdimde ġızı maña vẹreceĥ orda Ġarabey’in ġarısını çavuş aldı Necip beyin ġarısını Telli 

ḫanımıda yüzbaşının gendisi aldı orda onnan yaşamaḫta olsun hẹkâyemizde burda bitsin.  

2.2.7.1. Necip Bey Hikâyesi Epizotları 

1- Sarıkamış kazasından Kara Bey, Necip Bey ile kan kardeş olurlar. 

2- Askere giden Necip Bey’in bacısı ile karısı Telli Hanım’a Karabey kol kanat 

gerer. 

3- Kara Bey, bir mektup yazarak Telli Hanım’a iftira eder. Necip Bey’in boşamasını 

sağlar. Telli Hanım ile kendisi evlenir. 

4- Yüzbaşı, bunun bir düşman oyunu olduğunu anlar. Necip Bey’i yanına çavuş ve 

onbaşıyı vererek memleketine yollar. 

5- Telli Hanım’ın suçsuz olduğunu öğrenen Necip Bey üzüntüsünden ölür. 

6- Çavuş, Kara Bey’i öldürür. Kara Bey’in karısıyla evlenir. Yüzbaşı da Telli Hanım 

ile evlenir. 

2.2.7.2. Necip Bey Hikâyesi Motifleri 

Hile ile eşlerin ayrılması motifi: Kara Bey hile ile Necip Bey ve telli Hanım’ı ayırır. 

Formilistik sayı: Necip Bey yedi sene askerlik yapar. 

2.2.7.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Karabey: Necip Bey’in kankardeşidir. Necip Bey’in askere gitmesini fırsat bilir 

karısı Telli Hanım’ı iftira ile kendisine alır. 

Telli Hanım: Karabey’e çok direnir. Fakat Necip Bey kendisini istemediğini 

bildirince babasının evini gider. Karabey babasınıda öldürür Telli Hanım’ı alır. 

Sırma Hanım: Necip Bey’in kız kardeşi. Olanları Necip Bey’e anlatır. Bu sayede 

Telli Hanım’ın suçsuzluğu ortaya çıkar. 

Yüzbaşı: Gelen mektubun yalan olduğunu anlayıp Necip Bey’i memleketine yollar. 

Necip Bey ölünce Telli Hanım ile evlenir. 

Çavuş: Karabey’i öldürür. Karabey’in karısıyla evlenir. 
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2.2.8. Sevdakâr Hikâyesi 

Vaḫdı zamanın birinde Şah oğlu Şah Abbas isminde bir şah variydi. Bu bir gün 

serayının balġonunda otururdu baḫdıki gözel yaḫışıḫlı yanı çoḫ gözel bir ġız gẹtdi yanı fakir 

bir aylenin evine gẹtdi girdi Şahoğlu Şah Abbas hẹş çekinmeden gaḫdı bu ġızın pẹşiceh gẹtdi 

ama şah oğlu Şah Abbasında hẹş uşagı olurmu onceki ġarısından gẹtdi ẹve ġapıyı vurdu ġız 

içerden çıḫdi ġiz bսոս görende sen dẹdi narıyırsañ burda ama tevdil ġılığında oldu gẹtdi 

gẹtdi gendi iresmi elbisesiynen gẹtmedi bu dẹdi meni dẹdi olmazmi içeri alasan neyse bu 

Şahin önünde tabı ġız söyleyebilmedi aldı bunu içeri Şahoğlu olduğunu bilir nẹceki bilmir 

tanıyır gözderinden tanıdı Şahoğlu Şah Abbas olduğunu ġız boynunu eğdi tabi bunun onunde 

tabi bişey söylemeden Şahoğlu Şah Abbas ġonuşdu dẹdi Allâh’ın emriynen Pẹyemberin 

şeriyetiynen men dẹdi gendime dẹdi nikah etmeĥ isdirem sen dẹdi ne dẹyirsen buna ġız 

ẹynini çeĥdi tabi Şahın önünde bişey söyliyebilmedi orda bunu tabı gendisi kesdi bunu burda 

aldı aldı o günü onnan ġaldı yanında o gẹce barabar ġaldılar o evde Şahoğlu Şah Abbas’ın 

üzerinde yẹddi düvelin imzalı bir üzzügü varıydı yanı çoḫ ġıymetli bir üzzüğüdü üzzüğü 

ġıza vẹrdi dẹdi men gẹdirem işde dẹdi başın dẹdi dara düşer elinde olmazsa bu üzzüğü sende 

bozdurarsansa senin dẹdi babanada yeter senin sülalene de ġız üzzüğü aldı ġolunnanda bir 

bezıvant vardı bezvantı çıḫartı vẹrdi buna senin dẹdi çocuğun olarsa bu bazvantı dẹdi onun 

ġoluna bağlıyarsan peki dẹdi Şahoğlu Şah Abbas gẹtdi bir şẹye gẹdeceydiki yirmi senelik 

yirmi senelik bir herbe gẹtdi o herpden men belke gelerem belḳede dẹdi sen dẹdi salamat gel 

dẹdi ama dẹdi bu üzzügü dẹdi gendin besde dẹdi ölene ġeder sene yẹter peki dẹdi bu 

getdiĥden soyra ġızda yaşamaẖda olsun ġız o günü orda hemile ġaldı gün be gün ġızın artıḫ 

daha tabı ġarnı böyümeĥde olsun pẹşdemal ġısaldı ġıza dẹdiler tabı ġonşuları ġızın ismini 

kötüye çıḫardılar bu ġeĥbelik yafdı bu kötü yola dolandı bu nẹrden aldı bunu felan ġız 

dokkuz ay tamam oldu nur topu gibi bir çocuḫ dünyaya geldi dünüya gelende bu ġızı köylü 

toflandı asdafırlaḫ ġıza bişẹy dẹmediler köylü çocuḫları öğretlerki bu ġıza daşdayın köyden 

çıḫardın dẹdi bu dẹdi bu köyde durduḫca köyün huzuru bozulacaḫ gẹtbe gẹt köyümüz kötüye 

dẹdi gẹdeceyem şeher ġızı daşdadı şeherden çıẖardılar şeherden çıḫanda ġız ġondağı da aldı 

başınıda aldı gẹtdi İsfahan’nan ġahdı Fersẹli’ne diye Fersẹline gẹtdi. Fersẹli’ne gẹdende 

gẹtdi bir adamın sordu ġardaş dẹdi meni Allāh misafiri ẹlemezsenmi? Yоḫ baci dẹdi sen dẹdi 

herkes bu köyde misafir ẹle bu şeherde gẹdersin camı ġabağında oturarsan dẹdi millet dẹdi 

camıdan çıḫanda seni dẹdi camıdan misafir aparan olursa olur misafir götüren olmazsa 

ġaldığın gündükü ġaldın ġız gẹtdi camının ġabagunda otdu millet namazını ġıldı camıdan 

millet dağılmaḫda olsun millet çıḫdı ẹle ġıza ters ters baḫan gẹdir baḫan gẹdir en sonunda 
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camının meziniynen Ehmet isminde biri ġıza baḫdı tebi içerisi sızladı dẹdi bacı ġaḫ gẹdeĥ 

gẹdti dẹdi getdi geldi bunun evine geldi ġarısına söyledi ġarı dẹdi Allâh ġonağı dẹdi camının 

ġabağında ġalırdı herkẹş dẹdi götürmedi men dedi gedtim gedtim ḫoş gelif sefa gelif o gẹce 

bunu yatırdı içerde onun sabaḫası gẹnen ġıza söylediki ağnaḫçı dẹdi bacı dẹdi gẹder camının 

ġabağında oturarsan dẹdi seni dẹdi beke dẹdi ordan başġası ġonaḫ götürer ġızı aldı götdü 

gene caminin ġabağına millet camiden çıḫdı bunu herkez ġonağ ẹylemedi sonunda ġene bu 

adam çıḫdı çıḫdıki herkeş götümüyüf bu gedti geldi geldi ġarıya dẹdiki gendi ġarısına avrat 

dẹdi günde dẹdi men bir çöreĥ yẹyirem dẹdi yarısını dẹdi men yẹyecem yarısını bu arvada 

yẹdirecen seni and vẹrmişem o Allâh’a sen mua hẹş bişe dẹmeyinen dẹdi dẹdi peki dẹdi kişi 

dẹdi özün ġazanırsan öz çöreğindi onada yẹdirirsen bu ġarı gẹce gẹne burda ġaldı sabaḫnan 

ama bu gẹce ġarının başına kẹçeni aynen size annatdığım kimi Şahoğlu Şah Abbas’nan nasıl 

görüşüf buluştuğunu kişiye annatdı o çocuğuda söyledi Şahoğlu Şah Abbasdan olduğunu 

başına gẹçenneri olduğu kimi buna annatdı bu sefer kişi dẹdiki bacı dedi ġaḫ dẹdi gẹne gẹdeĥ 

camının ġabağına ġaḫ ġardaş men dẹdi gẹtmirem ẹle bilginenki mende senin anan anan 

olufdum men ananın yẹrindeyem men ölene ġẹden bu evden ẹşiye çıḫmiyacam ẹy dẹdi 

vallâh belamızı bulduḫ bu ġarı burda yaşamaḫda olsun ama o çocuḫda getbe gẹt böyüdü 

çocuğunda ismi yoḫdu çocuḫda epẹy böyüdü bu Fersẹli’nin şẹyi çocuḫ yanı bir altı yẹddi 

yaşlarına felân gelmişdi yanı aşıḫ oynamaḫ çağına bẹle mehellede aşıḫ oynuyurdu 

uşaḫlarnan oynuyanda bu şeyin pedşahın Fersẹli’nin Pedşahı gelip ordan gẹçirdi bunu gördü 

çocuğu çoḫ çocuğa durdu baḫdı dẹdi bala dẹdi sen kimin uşağısan bu çiğnini ceĥdi estafurlah 

çiynini çeĥmedi dẹdi Bağmanın oğluyam men. Bağmanın oğlu dẹyende dẹdi sen meniki 

götürsene bir Bağman gile gẹdeh gel gẹdeh Penşahı gẹtdi geldi düz Bağmangile orda 

Bağmanı sordu bu senin neyindi oğlum bunun adına dẹdi adı yoḫdu bunun adı ne dẹdi adı 

yoḫdu men bunun adını ġoyuram Sevdakâr orda Pedşah bunun ismini Sevdakâr ġoydu. 

Sevdakâr yẹkelmeḫde olsun Sevdakar on iki on üş yaşlarına çıḫaranda Bağmanda bu adam 

hemi camuya baḫır hemide bağına baḫır Pedşahın bağına bu sefer bu gediyide aldı yanına 

Sevdakârıda götdü getdi bağa buna bir vezife vẹrdi ikiside bağda çalışır Pedşahın gendisine 

ait bir elma ağacı var senede iki alma verirdi bu almıyı bu ağacı ayırdedeḫ sen buna 

baḫacaḫsan ağacı ona ayıd ẹlediler dẹdi sen buna baḫacaḫsan bundan sonra dẹdi bu almıyı 

sen yẹtişdireceĥsen dẹdi peki dẹdi bu sefer bu ağaca baḫdı sene dolandı ama bu dẹdi almalıyı 

pürkende baḫ olmıya olmıya siz dẹdi ġoparasıñız almasını menim dẹdi özüm öz elimnen 

gelif ġofarıf yiyecem dẹdi peki dẹdi alma zamanı olmuşdu Pedşah ġarısıynan barabar geldi 

bağı gezmeye Sevdakarnan Sevdakarın babası Bağman o bağdaydılar Sevdakâr bir dalda bir 

yẹre gẹtdi saḫlandı adama söylediki babasına dẹdi sen dẹdi saḫlan görünme dẹdi bir sefer 
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pedşah geldi ġarısına söylediki ġarı dẹdi almıyı yẹndireĥ yẹyeĥ dẹdi ama dẹdi elimiz çatmıya 

nasıl yẹndireĥ bunu pedşah söylediki men dẹdi belimi eğecem dẹdi sen dẹdi çıḫ menim 

üsdüme almıyı ordan ġopart bu eğilende ġarı çıḫdı bunun bẹline almayı ġoparanda Bağman 

bir isdediki üzünü ata ileri gişi babasını ġoymadı Bağmanı goymadi dẹdi dur ne yapıllar 

yafsınnar bu almıyı yẹndirdi aşağı geldi dẹdiki almıyı hanginiz beĥlediniz Sevdâkar dẹdi 

men dẹdi bẹsledim pedşahım dẹdi şimdi sen isdede olmuş dẹdi ẹy yetişdirmişsen sene dẹdi 

bir mükafat vẹrecem isde görüm hele ne isdiyirsen dẹdi pedşahım sağ olsun senin canının 

sağlığını isdiyirem senden ne isdiyim dedi yoḫ menim canım sağlığınna sene bir fayda yoḫ 

sen isde dẹdi yoḫ sen isde dẹdi yoḫ isdeyim yanliz buduki mademki dẹdi maña mükafat 

vẹreceĥsen bir o ġeder sennen bişey isdiyirem yanı bir pusula kimi bir kağıt yazgınanki 

Bağman bermekili deyil diye bir kağıt isdiyirem dẹdi ne var bunda Bağman bermekili deyil 

diye bir kağıt yazdı buna vẹrdi Sevdakâr’a altinada imzasını atdı Sevdakâr ġoydu cevine 

zaman zaman dolandı uzun bir müddetce Sevdakâr tam yanı geşdendi tam evlenme çağına 

gelmişdi Pedşahʼında bir ġızı varıydı ġızın ismini unutdum ama ġıznan Gülenaz Gülenaz 

isminde bir ġıznan ġız geldi bağa geldiki bir tene genşden bir oğlan bağda çalışır ġızın gözü 

bu oğlana tüşdü Sevdakâr’a ġızın gözü tüşdü ġız men artıḫ daha birbirine yaḫınnıḫ 

gösderdiler bunnar sevişmeĥde olsun amam ġızınnan vezirin oğluda bẹşiĥ kertme 

yaftırıflarmış bẹşiĥdeyken eĥdẹdiflermişki bunnar böyüdüğü zaman bu ġızı bu oğlana 

alacıyıḫ diye tabı şuğul ölermi hẹç hemen dẹkke gẹtdi pedşaha ḫeber vẹrdilerki peh senin 

bağda çalışan oğlannan ġızın durmadan ḫosdevenk oynuyor dẹdi bu hemen dekke dẹdi ẹle 

şẹy olarmı dedi olufda olacaḫda ne yapaḫ bunu dẹdi sen dẹdi dur dẹdi men dẹdi onnarın 

topuna bir ferman oḫuyacam Pedşah’ın şẹyininde Pedşahʼın ḫeznesinde ẹy ġıymetdi altınnar 

varıydı bunnar tutdu bir bẹş on tene bu vezir götdü Bağmanın sandıgına yẹrleştirdi gẹtdi 

Pedşahʼa söylediki dẹdi ḫezneden altın dẹdi çalınıfdı dẹdi sayıram hẹsaf tamam gelmir dẹdi 

şimdi altınnarı ne yapalım pedşah söylediki ara bul dẹdi hele dẹdi şeheri bir el altınan 

yoḫlaşdır hemen vezir el altınnan tutur bir ġaç evi gẹtdi yanı elel usul aradı eme gendisi bilir 

altınnarı nẹreye ġoyduğunu ġaç eve baḫdıḫdan sora hemen geldi Bağman’ın evine sandıḫdan 

tabı Bağman’ında hẹş ḫabarı yoẖ geldi aş dẹdi bu sandığı sandığ açıldı özü altını goyduğu 

kimi gẹtdi çıḫardı ahan dẹdi Pedşahım dẹdi altınnarı buldum bu dẹdi bunun sonu nolacaḫ 

dẹdi Pedşah emir vẹrdi Bağmanın dẹdi neki dẹdi yẹddiden yẹtmişe sülelesi varsa hepsi dẹdi 

toflansın dẹdi divana yẹrine ama Sevdakâr gẹne şẹy dẹdi bağdadı geldi Bağmanı felanı 

ġarısını ġardaşını emisini sülelesini bütün tofladılar ama şẹyin gözü arıyır vezirin gözü 

sevdakârı arıyır baḫdıkı sevdakâr yoḫdu dẹdi getin dẹdi iki tene cellat yolladı Sevdakâr’ı 

getimeye Sevdakâr’ın peşine gelende Sevdakâr’nan ġızda bağda aġız aġıza duruf 
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ġonuşurdular orda bu sefer şẹy söyledi ġızın gözü yolaydı Sevdakârın arḫası yolaydı ġız 

gelenneri görürdü baḫdıkı ikitene atdı gelir orda türkü söyledi türküsünü bilmirem yanlız 

sonunda iki kelimesini bilirem. 

Özünnen bẹyḫeber oğlan  

Üsdümüze yağı gelir 

diye bir türkü söyledi burda geldiler hemen teġġe Sevdakârı gizdetdi bu saḫladi orya 

dẹdi dur göreĥ hele nolur cellatlar yaḫlaşdı ġız gizdendi Sevdakâr ġabaḫ gẹtdi dẹdi Sevdakâr 

sensenmi? Dẹdi heye seni dẹdi Pedşah isdiyir gẹdeceyiĥ dẹdi aldı bunu getdi geldi geldiki 

ne gelsin babası anası bütün bacısı felan hapsı sırıya düzülüf boyunnarı bütün cellat oluf 

yalnız bunu peĥlıyir cellatdardan bu bir cellat aman isdedi dẹdi bir cellat amını vẹrin men 

bir Pedşahın yanına gẹdim olarmı olmazmı neyse biri birez imannıydı. celladın insannıḫlıydı 

dẹdi olar dẹdi ġoy gẹtsin gẹdende bu cevinnen kağıdı çıḫartdı ġoydu şeyin ġabağına 

Pedşah’ın ġabağına ġoyduki “Bağman bervekili deyil” orda bu sefer bu kağıdı aldı oḫudu. 

Bağman dẹdi bervekili deyil ha dẹdi bu kağıt dẹmeĥki budu bunu yẹtiğ olduki bu adamın 

hẹş bişeden ḫabarı yoḫdu herneyse oğlu dẹdi peki indi dẹdi sen dẹdi nasıl olur dẹdi vallah 

dẹdi olacağı bu Allâh’dan gizlin deyil mendende neye ġizdedin men dẹdi senin ġızınnan 

sevişirem senin ġızınnanda vezirin oğlu ikisi birbirine bẹşiĥ kertme yapdırfsıñız zamanında 

indi vezir hile yapmağ isdiyir altınnarı menim babamın sandığına ġoyurki beke bizim 

boynumuzu vura ġızı öz oğluna ala indi Allâhın yazısıyla eğer ġız manadısa maña geleceĥ 

onadısa Allâh ona emrẹlliyif ona gẹdeceĥ orda bu sefer Pedşah ġılıcı tersine göndertdi dẹdi 

vezirin özünü oğlunu uşağını sülelelerini yer yüzünnen kesin bunu yẹr üzünnen kesdi. 

Bağmanı vezir yafdı orda bağman oldu vezir bir zaman bunnar bẹle burda yaşamaḫda olsun 

bu yẹtiğ olduda bunnan öğrendi dẹdi men Şahoğlu Şah Abbas’ın oğluyam dẹdi orda bu sefer 

yẹr beyẹr annatdı dẹdi hemen dekke Pedşah emir vẹrdi ġırt tene sẹşme esger ġatdı 

Sevdakâr’ın yanına sehernen yanına çıḫartdı dẹdi oğlum dẹdi gẹt babanın ziyaratına 

Sevdakâr şeherde çıḫmaḫda olsun ama ġız bağdayıdı şeherden dışarıya çıḫanda esgerrere 

söyledi dẹdi arḫadaşdar siz dedi ağır ağır gẹdin men dẹdi bağa bir deyim gelim bu gẹtdi bağa 

gẹtdiki ne gẹtsin ġız orda dẹdi ġıza söyledi Allâhısmarradıḫ men babamın ziyaratina gẹdirem 

gelene ġeder dẹdi beĥle ginen dẹdi birbirine vede vẹrdi öpüşdü görüşdüler yoluna tüşdü gẹtdi 

bunnar geldi gelmeĥde olsunnar yola devam ẹtdiler gẹcenin bir vaḫdıydı geldiler İsfahan’a 

şeherin ġırağına ġırḫbir tene çadır ġurdular ġırḫı esgerrere bir teneside Sevdakâr’ın gendisine 

ait şahnan Allah verdi ḫan vezir abdest almağa çıḫdı dışarı çıḫdıki ġırḫtene çadır ġuruluf 

ama annadı çoḫ aḫıllı bir kimseydi Allâhverdi ḫan vezir bu geldi içeri seraya geldi pedşaha 
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söylediki şahoğlu şah Abbasa dẹdiki pedşahım dẹdi ġırḫbir tene çadır ġuruluf ama dẹdi çoḫ 

dedi hẹybetdi çadırrardı onnar dẹdi ḫẹyire deyil muhakġaḫ dẹdi herbe gelifler dẹdiye yẹnice 

gelmişdi zatan herpden dedi bir dahamı herpden dẹdi herbe tutulaccıyıḫ sen dẹdi dur dẹdi 

esger bütün yatır men hele gẹdir bir gezim geldi girdi çadırrarın içine Allâhverdi ḫan vezir 

çadırrarı gezdi dolandı ġırḫ tene çadırı gezdi pütün esger ġırḫbirine gelende geldi baḫdıki 

sivilden birtene geşden bir oğlan yatır çoḫ yaḫışıḫlı bir deliġannıkı daha sorma ama gözder 

gene şeye benziyir Şah oğlu Şah Abbas’a çoḫ benzeyirmiş. Hemen milleti oyatmadan bu 

geldi Pedşaha söyledi dẹdi Pedşahım dẹdi ġırḫ bir tene çadırdır ġırḫı dẹdi asgerdi biri dẹdi 

sivildi dẹdi yaḫışıḫlı dẹdi bir oğlandı ama dẹdi umudetmirem dẹdi onun dẹdi arḫasını yẹre 

getiren ola Allâh vẹre dẹdi ḫẹyire gele dẹdi zerele dẹdi gelse onnarnan dẹdi biz dẹdi başa 

dẹdi çıḫara bilmiyeciĥ ama Şahoğlu Şababbas’ın da Sarı Bẹcan isminde ẹybir pehlivanı var 

ġırḫ bey girriymiş ha bunnarında yanı ellerinin en guvvatdı sağ ġolları Sarı Bẹcan’ıydı 

bunnar ġaḫdı gẹdtiler ışıḫlandı ġehvaltı zamanı olmuşdu bunnlar ġaḫdılar el üzderini 

yaḫadılar ġeyfaltıya hazırranırdılar bunnar geldiler Şahoğlu Şah Abbas emir gönderdiki 

söyle ginen onnar ne dẹyir niye gelifler yolçudularmı yoḫsa nedilermi bu Sevdakâr dẹdiki 

biz dẹdi nededi davasıyıḫ yalnız dẹdi biz ziyaratcıyıḫ ziyarata gelmişih Pedşahı peki dẹyir 

ḫoş gelifsiñiz bunu aldı gedti geldi Pedşahın huzuruna Pedşah taḫtında oturur Sevdakâr geldi 

ẹle ayaḫlıḫda bir sandalya gösterdilen oturdu ama onu demedim size Sevdakâr gelende 

anasınıda gedti yanında olan anasınıda gedti geldi bunuda bẹle ülbendin arḫasına perdenin 

dalna ġoydu orda beḫliyir Şahoğlu Şahabbas’a bu söyledi anasının başınnan kẹçen 

maceraları dẹdi senin bir ġarın var dẹdi Sevdakâr söyledi sen dẹdi bẹleken bẹle Gülanaz 

ḫanımı dẹdi alıpsan dẹdi bir oğlun oluf oğlun yẹkelif filan yẹre gidif sen ona bir üzüĥ vẹrifsen 

ġolunnan açıf bezmendini vẹrifsen ona bu bunarı inkâr ẹtdi inkâr ẹdende hemen deġġe 

söyledi ona dẹdi gel dẹdi anası geldi üzünnen perdiyi ġaldırdı Şahoğlu Şah Abbas baḫtıkı 

Gülanaz ḫanım busefer bu Etdiĥlerini boynuna aldı tamam dẹdi dorğudur dẹdi bu anamdı 

mende bunun oğluyam adımda Sevdakâr’dı Allah cümle hasretderi ġavuşdursun orda bunnar 

bir birne ġavuşdular oğluynan babası tabi ġarısıynan ġocası bir arıya geldi öpüşdü görüşdüler 

bir zaman müsefir kimi yaşadı Allâhverdi ḫan vezir söylediki pedşaha pedşahım dedi artıḫ 

dẹdi senin vaḫdın kẹçif dẹdi saña dẹdi haddım olmayaraḫ söylüyürem bunnan sora dẹdi 

Allâha şükür dẹdi senin dẹdi oğlunda öz çağına geldi dẹdi sen dẹdi şahlığı dẹdi ver dẹdi 

Sevdakâr’a dẹdi olar dẹdi bu vezir Allahverdi ḫanın sözünü tutdu başınnan tacını ġaldırdı 

ġoydu başına bunu oturtdu öz taḫdında. 

Sevdakâr genşden bir oğlan gẹrçi gẹridede sevgilisi var oda bunun içersinde bir dert 
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ne vazfe yapabilir nede sevdasınnan vaz gẹçebilir bir ġaşgün arardan gẹşdiĥden soyra 

Sevdakâr söylediki baba dẹdi olmazmı dẹdi men dẹdi senin dẹdi muhidini bir gez dẹdi olar 

dẹdi hemen değġe Deli Bẹcan’ı emir vẹrdi Deli Bẹcan geldi ata mindiler dẹdiki baḫ senin 

emrin bu Sevdakârın elinde Pedşah’dı nasıl olsa gẹdin dẹdi öz muhudimiz hardandısa çayırı 

bağçẹyi bağı gezin dolanın gelin ama dẹdi çoḫ uzağa gẹtmeyin uzağa çıḫmayın peki dẹdi 

geldi busefer çıḫdılar şeherden kanara Sevdakâr başınnan kẹçeni Dẹli Bẹcan’a annatdı dẹdiki 

bẹleken bẹle menim dẹdi isvahanʼda dẹdi bir sevgim var dẹdi men dẹdin gẹdecem o ġızın 

peşine Deli Bẹcan ġızdı buna yadedi özdedi babanın ġırĥtene ceryası var emrinde bugeder 

ġız var sen dẹdi bunnarın içinnen secif bir tenesini alabilmirseñmi dẹdi gẹdif dẹdi başını dẹdi 

eteyni götürüf camışın boynuzuna kẹçirecen ge dẹdi burda seni baban evlendirsen neġġeder 

ẹledise yoḫ dẹdi men dẹdi gẹdecem sende isder gel isder gelme peki dẹdi Bunnar yola 

devametmeĥde olsun, Isvaḫan’nan ġaḫdılar Ferseli’ne gẹdiller de bura de ora Deli Bẹcan 

atın üsdünde yatırdı o getiyen ayıḫ getmezdi oyaḫ durmazdı atın üsdünde yatardı ẹle hermeşe 

Sevdakâr yaḫlaşdı. Fers ẹline Deli Bẹcan’da atı bunun peşiceĥ gelir şehere geldiki dẹdi Deli 

Bẹcan sen burda dur dẹdi men dẹdi saraya bir gẹdim görüm hele ġız ordadımı geldiki saraya 

ne gelsin bunnar boyana döndüĥden soyra başġa bir şeherin pedşahı gelif ġızı cebir götürüf 

gẹdif orda bir ağcaġız vardı ağcaġızdan sordu dẹdi nooldu ġız dẹdi vallaha bẹleḳen bẹle filan 

günü geldi ġızı götdüler hayana götdüler vallah dẹdi bu tarafa doğru götdü gẹtdiler. Bunnar 

yolu aldı ġızın pẹşine gẹdiller şeherden kenara çıḫdılar üş tene yol ayrılır sordu bir adamnan 

dẹdi baḫ bu yol harya gẹdir dẹdi filan yẹre bu yol harya gẹder buda dẹdi aynı şehere öçüdü 

aynı şehere gedır bu yoldan dẹdi geden ġaş güne gedır bu yol dẹdi bir ayda gẹdır, orta yol 

dẹdi onbẹş günde gẹdir, bah buyolda üşgünde gẹdır ama bu yollan giden gẹri gelmir teĥlikeli 

Deli Bẹcan emir vẹrdi dẹdi buyoldan gẹdeciĥ dẹdi emir vẹrdi neyse tüşdüler bu üşgünüĥ 

yola getmeĥde olsunnar Sevdakâr ġabaḫda gẹdırdı canı acışıf nası olsa sevgisi elden çıḫır atı 

sürdü Dẹli Bẹcan’da atın üsdünde yatır buda bunun peşiceĥ araları yanı dẹyebiliremki bir 

kilometre var Sevdakâr gẹtdi baḫdıki ġabağına bir haramı gelir çoḫ hẹyvere bişe dur dẹdi 

Sevdakâr hemen atı eyledi melil melil bunun yanında durdu neġeder olsa genşden bir oğlandı 

o ġeder herp görmüyüf Deli Bẹcan’da yatırdı atın üsdünde nancarı geldiki bunun atı eylenıf 

atkı bunu eylenende atın üsdünde bir ileri gẹri gẹtdi bu yuḫudan bir ayıldı çekil dẹdi yoldan 

kanara yoḫ dẹdi çekilmem haramı dẹdi yen dẹdi herbeliyeciĥ bu atdan yẹndi Deli Bẹcan’a 

söylediki yap dẹdi hamleni yap dẹdi sen dẹdi hamleni yap haramı bunu bir hamle yaptı. Deli 

Bẹcan gendisini bunun hamlesinnen kutardı ikinci hamle sırası Deli Bẹcan’da bu nası bir 

hamle yapdısı nası bir ġamyon tekeri pişiyi çıḫnıya besdil kese bunu ẹlecece çıḫnadı ġoydu 

elden haramıyı ordan atamindi gẹtdiler üşgün tamam oldu gẹdiler şehere şehere gẹtdiler ama 
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şehere girdiler getdiler bir ġeyfiye ġeyfiye getdi kireledi ġeyfenin altı ġeyfeydi üsdü otel 

oteli gẹtdi olduğu kimi bir hefdeliyine kireledi bu Deli Bẹcan bir yuḫuya yatdımı bir hefdede 

zor ġaḫırdı gẹtdi gẹtdi bir hefdeliyine kireledi çöreĥden felan yẹdi yatdılar. Deli Bẹcan 

yuḫuya yatdı buda devdil ġılıḫ oldu bir devriş donuna girdi oḫucu kimi bişeye benzedi 

kitafdan mitafdan bişeyyer ayarradı yẹtiy oldu bẹlekenbẹle ġız burya gerifmi gelif deli Bẹcan 

burda yatsın Sevdekâr’da kitabına devam ẹtmeĥde olsun gelin size hardan ḫabar annadım 

ġızdan ġızı pedşah getirif gelif evine ġıza ne imkan ẹlliyirse ġız ġonuşmur lal gendisini 

ḫasdalığa vurup felc olufdu diĥ durmur lal gendiside saḫgat kimi yanı yẹrde dili ġonuşmur 

çöĥdümü ġaḫabilmır ne ġeder oḫucu baḫıcı getdilerse bir fayda olmadı bu sefer Sevdakâr 

söylediki dẹdi ya dẹdi olmazmı dẹdi mende bir gẹdem burya dẹdi gẹdim ona mende bir 

duvadan noḫsadan bişẹy yazım beke ne bilim men ẹyleşdi Pedşaha gẹtdi söylediler bẹle bẹle 

bir adam bir ḫoca söylediki ḫoca gelsin baḫaḫ o ne iş görür indiye ġederkiler bir iş görmedi 

göreĥ bu ne yapır. Sevdekâr gẹtdi ġızın köşgüne gẹtdiki ne ġız irahatsızdı eme ġızı tanıdı ġız 

bunu tanımır bunun başındada bir küllahı var ama kesim kesdi Sevdakâr söylediki menim 

dẹdi her adımım bir altındı ġehveden çuḫdi ta ġızın köşgüne gẹder tuḫcaḫ, bir adım iki adım 

diyereĥden bunun ġızıllarıda peş peşe sayılır bir hurcunun iki gözüde dolu altın aldı ordan 

gẹtdi ġızın yanına bu ama orasını dẹmedim ġızın bir tene üzüyü Sevdakâr’dayıdı ġıza getdi 

duva yazdı bir bardağa su ġoydu üzüyüde saldı suyun içine ġıza vẹrende dẹdi iş dẹdi bu 

sudan bu duvuyu sağ ġoluna dikersen bu duvuyuda dẹdi ezer suyunu içersen baḫ bunuda 

pişiĥ tuyuynan üzerriĥnen altında yandırarsan peki dẹdi o suyu içende baḫdıki suyun 

içersinde bir üzüḫ var ordada bu ḫocanın üzüne baḫdı amma üzden tanımır üzüyü tanıdı ama 

Sevdekâr söylediki men dẹdi ġıza duva yazanda kimse dẹdi ġapının dalında durmıyacaḫ 

kimse dẹdi yanımızda ġalmasın yanında bulunannar ẹşiye çıḫanda bu başınnan papağı 

ġaldırdı oldu Sevdakâr ikisi bir arıya geldi ġonuşdu monuşdular dẹdi şindi sen ne yapacaḫsan 

Sevdekâr ġıza söyledi Pedşah gelende birez dẹdi ġonuşacaḫsan birez dẹdi ġaḫıf yẹriyen kimi 

yapacaḫsan özün öz elinnen dẹdi pedşaha dẹdi bir dẹdi ġeyfe pişireceḫsen beke dẹdi menim 

ḫoca olduğumu bu da geneet ola irelde biz daha ẹy ġonuşaḫ görüşeĥ yolu molu öğreneĥ seni 

burdan men götürem gẹdem peki dẹdi gẹce yatdı sabaḫ oldu pedşah geldi ġızın yanna ġız 

ġaḫdı buna birez ḫoş üz gösderdi ġaḫdı gezdi önünde gẹtdi buna bir ġeyfe pişirdi yẹdirdi 

aḫşam terefi olmuşdu gẹne Sevdekâr geldi burya Sevdekâr gelende geldi bu gẹne duva 

yazacaḫ pedşahın bir bacsı varıydı Esmer ḫanım isminde Esmer ḫanım dẹdiki ba menim dẹdi 

ġardaşım bir ġız dedi getırıf gendisine oda bẹle irahatsızdı men indiye ġeder onun yanna 

gẹtmedim o mennen dẹdi indi küsdü men dẹdi gẹdim onun bir ziyaratına bir gẹşmiş olsun 

dẹyim. Bu Esmer ḫanımda çoḫ ġuvetdi bir pehlivanıydı geldi hẹş buna esger masger neye 
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söylemeden hemen girdi içeri ġapıyı vurdu girdi içeriki ne girsin Sevdekâr iresmi elbisesinde 

ġızda o piçim yanı ẹyleşif ikisi bir arada ġonuşmaḫda olsunnar daha bunu gördü bunnarda 

tabı elbiselerini felan gẹyine bilmeden geldi Esmer ḫanımda burda Sevdekâr’ıda gördü oda 

buna âşığ oldu tabı bunu gendi öz nişannısı sayılır biriside orda gendisine gene o ayarradi 

şimdi dẹdi Esmer ḫanım söyledi ne yapıcıyıḫ dẹdi valla dẹdi ġaşmadan dẹdi başġa dẹdi bir 

çarası yoḫdu ġaçacıyıḫ ne zaman ġaçaḫ dẹdi bu gẹce ġaçaḫ bunnar hazırrandılar burda Esmer 

ḫanım emir vẹrdi üş tene at hazırranmaḫda olsun aḫşama gẹder gel size hardan ḫabar vẹrim 

Sevdekârından sevdekâr gẹri döndü Deli Bẹcanın yanına Deli Bẹcan sahavının evi yılıḫsın 

Deli Bẹcan otelde yatır ama bütün otelin etrafındaki ḫannar oteller ġeyfeler şikayatcıdı 

bunun ḫorultusundan bir hefdelik yuḫuda yatır ama buda yuḫusu tamam olmadıḫdan sora 

ẹle sesdenmeḫden bağırmaḫnan çığırmaḫdan ġaḫmaz bẹke buna üzüne şilleynen vurasanki 

uyana ama birde tutarsa o şilliyi vuranı cırıḫ cırıḫ ẹlliyermiş. Sevdakâr geldi bunun yanna 

bunu ne ġeder iteledi Deli Bẹcan Deli Bẹcan Deli Bẹcan ġaḫmadı ġapıları getdi açıḫ ġoydu 

geldi bunun üzüne bir şille çeḫdi ġaşdı bu bir şillede hafif bir sağ yafdı dẹdi nẹce belamızı 

bulduḫ dẹdi bu gẹcede burdayıḫ bir iş görebilmiyiciĥ bu geldi bunun üzüne bir yaḫcı şille 

daha bunu neyse ḫulesiyi ġaldırdı evin yıḫılmasın dẹdi ġaḫ dẹdi her şẹy dẹdi tamamdı 

ġacacıyıḫ bu gẹce ẹlemi ẹle aḫşam oldu bunnar hazırrandı ġaşmağa ama bu Pedşahında bir 

ceryası vardı bunnarın ġonuşuğunu bu sezip bunnar ġaçacağını bu öğrenifdi gẹce 

hazırrananda bu ġızda çıḫdı bunnarın ġabağına ġızda Sevdakâr’a âşığ oluf bunnarın ġabağına 

çıḫdı dẹdi menide götürün dẹdi indi burda iki ẹrkey oldular üştenede ġarı biri Esmer ḫanım, 

biride Sevdekâr’ın öz nişannısı birde o cerya menide dẹdi götürün peki dẹdi bunnar 

hazırrandılar atı mindiler çıḫmağa pedşahın bacsının ḫesdeliyi varıydı orda aynıdan bu 

ḫasdalıḫ bunun üsdüne gelende bu sefer ırahatsız oldu bayıldı atın yanna tüşdü öz atını 

tutdular ġantarmasınnan ġızın ayağına bağladılar onu ġoydu orda bunnar çıḫdı gẹtdi bunnar 

çıḫıf gẹdende baḫdılarki ġapıda bir at var atın yanında bir tene cemdeḫ gẹtdi baḫdılarki 

Esmer ḫanımın cemdeyi atda burda bağlı gẹri ġalanıda ġaçıf gẹri ġalanda ne ġız var nede 

ḫoca bunnar emir vẹrdi pedşah ġoymayın dẹdi şeherden dışarı çıḫmağa esgerrer töküldü 

bunnarın pẹşine bunnar getdi Dẹli Bẹcan nasıl olsa bir hefde uḫuya yatıf dincelif orda ġılıca 

tüpürdü Sevdekâr’nan ġızdar irelledi iki ġız birde Sevdekâr irelledi Dẹli Bẹcan herbe tutuldu 

ġılıcı hayana dönderirse dönene onbẹşini devirir baḫdılarki ne esger pütün ireddolır emir 

vẹrdiki esgeri ġırmaḫdan niye füzülü ġırağ esgeri gẹri alaḫ esgeri göreĥ nolar esgeri geri 

aldılar Dẹli Bẹcan’da yola devam ẹtdi bunnar geldiler düz Şahoğlu Şah Abbas’ın 

melmeketine melmeketine gelende bunnar geldi burda düyün müyün yafdılar ġızı Sevdekâr 

özüne aldı o ceryada gene Gülanaz’a önünde şẹydi ġulluḫcudu ceryalığını yapır orda 
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vazfesini bunnar bir zaman bẹle gezir dolaşıllar bu ġızda gözü götürmürdü bu isdiyirdiki oda 

Sevdekâr’nan evlenmeyi isdiyir ama gelki Sevdekâr’ın hẹş gelbinde ẹle bişẹy yoḫ. 

Sevdekâr hemeşe ẹle çarşıya bazara gẹdende ġarısına mesale bir enteri alanda onada 

ya bir çift ayakkabı alıf getirerdi ya da bir baş örtüsü kimi bişeyler yanı onu ġarısından 

seşmırdı ẹy baḫırdıki ġerib olduğu üçün. Bir gün şẹy söyledi ġarıynan cerya ġaḫdı çıḫdı 

bazara gẹtdiler gezmeye çarşıya gẹtdiki orda iki tene satıcı var arap ġız bunnarı tanıdı öz 

memleḳetlilerinnen olduğu dẹdi sonra bẹle bẹle bir amanat vẹrsem götürer pedşaha 

vẹrerseñmi dẹdi vẹrerem hardadı dẹdi bağa gelersen men hazırrıyacam orda dẹdi vẹrim sen 

götü gẹt ġız bu sefer gẹtdi Gülenaz’ın üsdünde bir sandıḫ yafdırdı getdi ġoydu bağın 

kanarına Gülnaz’a söylediki gẹdeĥ dẹdi bağı bir gezeĥ bunnar getdiler bağı gezmede ġız 

dẹdiki ne bir sandıḫ hemen deġġe ḫanıma söyledi ḫanım dẹdi burda dẹdi men bişẹy buldum 

dẹdi hele dẹdi gel ġızda bunun yanına gelende baḫdıki ne bir sandıḫ bunun içine eyildi men 

dẹdi bunun içinde felan yẹri görrem dẹdi hele dẹdi gel sende baḫ hanı dẹdi dẹdi hele dẹdi 

ẹyce eyil bu eyildi dẹdi men görmürem eyil eyil dẹdi neyse bunun arḫasınınan ġaldırdı iteledi 

saldı sandığın içine hemen sandığı ġapatdı ona ġeder araplar geldi bunu ġatırın üsdüne ġoydu 

bunu götümeĥde olsunnar gelin size hardan ḫabar vẹrim Esmer ḫanımnan Esmer ḫanım bu 

sefer orda anasına vẹde vẹrdi ana dẹdi senin südün maña haram olsun dẹdi eger dẹdi men 

dẹdi bunnan bẹle hökmümü yürütmezsem ama dẹdi men dẹdi durmuyacam burda başımı alıf 

gẹdecem bu geldi bunnarın yoluna aynı o ġız ġaçan yola geldi bir ıssız bir yẹre iki ġayanın 

arḫasınnan yol geçirdi geldi orda tebdil ġılıḫ oldu bir haramı geleninde ġabağını kesir 

gẹdeninde ġabağını kesir zenginnen alır fuġaraya vẹrir fuġaranın işini yürüdür o zulumkârrıḫ 

yapannarıda tabı boynunu vurur orda neysi işini ẹleliĥnen yürüdü bu bir gün bẹle baḫırdı 

baḫdıki iki tene adam gelir yẹdeĥlerinde bir ġatır dẹdi bu ġatır dẹdi bir işin sahabıdı 

muhakġag bunun dẹdi bir ġabağına gẹdim ama çoḫda yorulmuşdu mejbur ġaldı getdi bunun 

ġabağına selamelöyküm eleyküme selam dẹdi ġardaş ne satırsan valla dẹdi çerci ḫırdası dẹdi 

satırıḫ, dẹdi ine ipliĥ ayna daraḫ kimi şẹyler dẹdi menim bir aynayınan bir darağa ẹĥdiyacım 

var olmazmı olar dẹdi çıḫart anaḫdar aç bu dedi anaḫdar mende yoḫ o biri dẹdi söyledi 

sendedi anaḫdar dẹdi yoḫdu mendede yoḫdu bu ikisi birbirine tüşdü maḫsatdarı yanı anaḫdar 

itdi diye belke vazgẹçe gẹdeler ama buda süpelendi yoḫ dẹdi anaḫdari çiḫadin açın bunnar 

aşmıram diyende bu ġılıcı çeĥdi аҫаcaḫsıñız dẹdi anaḫdarı çıḫarmadılar bu tutdu ġılıcın 

ucunnan sandığı aşdı ne aşsın Gülnaz içinnen çıḫdı Gülnaz ol ġeder ağlıyıf saçını üzünü cırıḫ 

cırıḫ ẹlliyifki daha sorma Gülnaz orda arapları gördü burdada haramıyı gördü indi ikisine bir 

ġẹrel vẹrebilmir Esmer ḫanım söylediki haramı indi dẹdi araplarnanmı gẹtmeĥ isdiyirsen 
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mennenmi ġalacan bu kesdirdi araplar meni heyre götürmür nancarı olsa ama dẹdi buda çoḫ 

hẹyvere bişeydi gẹne dẹdi ḫeyyirrisi Allâh’dan dẹdi men dẹdi bunun yanında ġalım bu bunun 

yanında ġaldı bunu götdü gẹtdi şeye o mağaraya götdü magaraya götrende bu gẹtdi elbisesini 

çıḫartdı oldu esmer ḫanım meni dẹdi tanıdınmı dẹdi tanıdım dẹdi baḫ dẹdi bu yoldan dẹdi 

gelif sevdekârnan Deli Bẹcan gelif kẹçeceĥ men dẹdi onnara bir zulumkârrıḫ yapacam dẹdi 

sen dẹdi olmıya olmıya dẹdi menim kim olduğumu söyliyesin vallaha dẹdi seni yanı her 

tikeni bir derede dẹdi ġoymam dẹdi peki. Bunnar bir zaman burda yaşadılar. Bir gün 

baḫdılarki iki tene atdı gelir Gülnaz’a söylediki Esmer ḫanım Gülnaz dẹdi iki atdı gelir dẹdi 

bu diyesen dẹdi bizim ġarpızın sahabıdı men dẹdi gẹdim bir bunnarın önüne geldiki ne gelsin 

Sevdekâr’nan Dẹli Bẹcan dur hemen durdular bunnara söylediki atdan inin atdardan yẹndiler 

dẹdi biz dẹdi herbe tutulacıyıḫ dẹdi ama șẹyde bir eht ẹlliyiphiş Esmer ḫanım bir gün olaydı 

Şahoğlu Şah Abbasını Deli Bẹcan’ıynan bigülleşeydim göreydim omu meni yıḫır yoḫsa 

menmi onu yıḫacam çoḫ ġuvvetldi pehlivanıydı esmer ḫanımda bunnar gün taze cıḫırdı orda 

güleşe tutuldular ġarannıḫ basana ġeder o güleş yẹrini ẹle ẹledilerki sanki fort moturu hẹriy 

ẹlliyif oruyu ẹle ẹllediler ġarannıḫ basırdı esmer ḫanım ya Allah dẹdi Deli Bẹcanı bir ireli 

bir gẹri nası iteledise bunu ġoydu ayağının altına ġılıcı çeḫdi bunun boynunu kesmeye 

kesmedi şẹyde o terefde otururdu Sevdekar dẹdi valla onun boynunu vurdusa meni dẹdi 

öldürmeye ne var dẹdi meni bir şilleynen öldüreceĥ ġaḫ dẹdi buṅun ellerini tutdu bağladı tüş 

önüme dẹdi bunu götdü gẹtdi bir mağrıya Sevdekârıʼda getdi geldi aynı mağarıya saldı bu 

sefer getdi bunnarın önüne bir yẹke değırman daşı ġoydu getdi Gülnaz’a söylediki baḫ dẹdi 

olmuya olmuya agzınnan bisey atasan dẹdi men dẹdi indi sevdekârı getirecem burya peki 

dẹdi atmam dẹdi ağzımınan bize bu getdi sevdekârı çıḫartdı gel dẹdi sen seni dẹdi sana ayrı 

işgence yapacam dẹdi bunu getdi geldi öz odasına bu buna baḫdı sen dẹdi çoḫ dẹdi piç adama 

benziyirsen Esmer ḫanım söyledi sana dẹdi bir ġarı ġız getsem burda dẹdi onnan 

eylenersenmi yoḫ dẹdi valla men dẹdi hesbiseynen dẹdi gözüm yoḫdu yẹterki meni ġoy 

elden men gẹdim. Yoḫ dẹdi senin gözünnen bellidi çoḫ şirret adama benziyirsen dur dẹdi 

men gẹdim saña bir ġız getirim bu hemen deġġe gẹtdi Gülnaz ḫanım getdi geldi öz ġarısı 

tabı bunnan dẹdi bu gece burda eyleneceĥsen haramıda çok heyvere üzü gözü masgesi felan 

çoẖ yanbedireĥ bir adamıydı bunun boynuna ġolunu saldı Gülnazın o üzünnen öpür bunun 

ġabağında bu üzünnen öpür gelki bu adam içinnen kesilir ama bişẹy yapabilmir elinde bir 

hökmü yoḫ. Vẹrdi bunu buna dẹdi bu gẹce sen bunnan yatacaḫsan yoḫ dẹdi bu menim anam 

bacımdı men buna heş bişe ẹllemiremde yatmıramda dẹdi götü gẹt maña lazım deyil 

Sevdekâr söyledi bu ġapıyı örtdü çıḫdı gẹtdi Gülnaz buna annatdı meseleyi dẹdi bẹleken 

bẹle bu dẹdi odu Esmer ḫanımdı dẹdi pedşahın bacısı geldiki Sevdekâr yumuşuyup irengi 
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açılıf bu hemen annadıkı bunu ġandırdı diye ġıza orda bir barmaḫ silkdi aldı bunu hemen 

yanına atdı ẹşiye bu sefer başdadı yalannan bişeyler yapmağa işgence gibi bişeyler getdi 

gendiside elbisesinide çıḫartdı geldi bunun yanna dẹdi o dẹdi senin dẹdi erkeĥliyin yafdığın 

muamele buda menim dẹdi yafdığım ġarılığımınan menim dẹdi insannığım sen dẹdi meni 

bir ḫesdeliyif bayılmaḫnan ġoydun gẹtdin men dẹdi ġaḫdım gẹne men seni aradım buldum 

ama dẹdi sen meni dẹdi hẹş arayıf bulmurdun gẹtdi ordan Dẹli Becan’ıda çıḫartdı getdi 

geldiler atdarını mindiler dorġu Şahoğlu Şah Abbasın melmeketine geldiler orda bu sefer 

Şahoğlu Şah Abbas aynı Esmer ḫanımıda Sevdekâr gẹne aldı o ceriyayıda bu sefer o esgi 

ceriyyide öldürdüler oda cehenneme vasıl oldu hẹkâyamıda men burda pitirecem geri 

ġalanıda varsada onu bilimirem.  

2.2.8.1. Sevdakâr Hikâyesi Epizotları 

1- Şahoğlu Şah Abbas isminde çocuğu olmayan bir şah vardır. Fakir bir kıza nikâh 

kıyar. 

2- Şahoğlu Şah Abbas, yirmi senelik bir savaşa gider. 

3- Kız, Şahoğlu Şah Abbas’ın oğlunu doğurur. İsfahan şehrinin insanları, kızın adını 

kötüye çıkarırlar. Kız Fars memleketine gider. 

4- Fars padişahı, Şahoğlu Şah Abbas’ın oğluna Sevdakar ismini koyar. 

5- Sevdakar ile fars padişahının kızı birbirlerine âşık olurlar. 

6- Sevdakâr, babası Şahoğlu Şah Abbas’ı görmek için İsfahan’a gider. Burada 

padişah olur. 

7- Sevdakar, Deli Becan ile Fars padişahının kızı Gülenaz’ı almaya gider. Fakat kızı 

başka bir ülkenin padişahı zorla kendi ülkesine götürmüştür. 

8- Sevdakar, sevdiği kızı kurtarmak için yola düşer. Gülenaz’ı kaçıracakken Esmer 

Hanım ve bir cariyede Sevdakar’a âşık olur. Esmer Hanım dışındakiler kaçar. 

9- Esmer Hanım haramilik yapmaya başlar. Cariye, Gülenaz’ı hile ile sandığa 

kapatır ve padişaha yollar. Yolda Esmer Hanım Gülnaz’ı kurtarır. 

10- Şahoğlu Şah Abbas’ın memleketine gelirler. Sevdakar ile Esmer Hanım da 

evlenir. Cariye öldürülür. 

2.2.8.2. Sevdakâr Hikâyesi Motifleri 

Tanınma motifi: Şahoğlu Şah Abbas’ın yedi düvelden imzalı kıymetli yüzüğünü 

kıza verir. 

Kız kolundaki bezvantı Şahoğlu Şah Abbas’a verir. 
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Hileli oyunlar motifi: Vezir, Sevdakar’a tuzak kurmak için babası sandığı 

Bağman’ın sandığına altın koyup iftira eder. 

Olağanüstü hadise motifi: Deli Becan, yattığı zaman bir hafta uyur. 

Kıyafet değiştirme motifi: Savdakar, kılık değiştirip derviş donuna girer. 

Esmer Hanım, kılık değiştirip harami kılığına girer. 

Formilistik sayılar: Padişah, Sevdakâr’ın yanına kırk seçme asker verir. 

Sevdakâr, askerleriyle İsfahan’a gelir kırk bir tane çadır kurar 

Sevdakar ile Deli Becan, fars padişahının kızını aramaya giderler. Karşılarına üç yol 

çıkar. 

2.2.8.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Şahoğlu Şah Abbas: Karısından çocuğu olmayan bir padişahtır. Sevdakar’ın 

annesini hamile bırakır. 

Bağman Ahmet: Sevdakar ile annesine kol kanat gerer. Sevdakar’a babalık yapar. 

Farselinin padişahı: Sevdakar’ın ismini koyup iş verir. Vezirin bağmana kurduğu 

tuzağı bozar. 

Gülenaz: Vezirin oğlu ile beşikkertmesidir. Sevdakar ile birbirlerine âşık olurlar. 

Vezir: Bağmanın sandığına padişahın kıymetli altınlarını koyup idam ettirmek ister. 

Fakat oyunu ortaya çıkınca padişah veziri idam eder. 

Deli Becan: Şahoğlu Şah Abbas oğleu Sevdakar’ın yanına verir. Gülenaz’ı 

kurtarırken Sevdekar’a yardım eder.  

Padişah: Gülenaz’ı alıp kendi sarayına götürür. 

Esmer Hanım: Padişah’ın kardeşi Sevdekar’a âşık olur. Tam kaçacaklarken bayılır. 

Erkek kılığına girip haramilik yapar. Gülenaz’ı da sandıktan Esmer Hanım kurtarır. 

Sevdakar ile evlenirler. 

Cariye: Sevdakar’a âşık olur. Gülenaz’ı sandığa koyup padişaha tekrar yollar. 

2.2.9. Zülalşah Oğlu İbraham ile Ehmet Şah 

Ġarabağ şehrinde Zülalşah varıydı iki tene oğlu vardı İbraham’nan Ehmet şah bu 

ikisi bir ara iki tene oğlu varıydı bunun. Zaman geldi Zülal şahın ġarısı öldü çocuḫların 
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annesi öldü öldüĥden soyra efendi ġardaşdar Zülal şah bir zaman baḫdiki serayın önünde iki 

tene söyüt varıydı söyütde iki tene şẹy varıydı haa Leyleĥ, bununda bir teki öldü bununda 

birteki öldüĥden soyra baḫdıki ġaş gün soyra bu gẹtdi özüne bir ẹş getdi bu bunnan bir hisse 

aldı dẹdi acaba bu bir ġuş olduğu halda gẹtdi özüne ẹş aldı men bir pedşah oğlu olam men 

bẹle ẹşsiz ġalam buda hemen pedşahıydı tabı buda gẹtdi özüne bir ẹş buldu getdi evlendi 

evlediĥden soyra aradan bir zaman kẹşdi çocuḫlari tebi meĥdebe gẹdirdi çocuḫları her ẹvle 

gelellerdi analuḫiları tabı bunnara yẹmeĥ felan yapardı pişirerdi yẹdirerdi yola salardı bir 

gün eme İbraham çoḫ güzeliydi o ġeder şahsiyetdi gözeldiki hẹç olmıyan kimi bu analığının 

buna gözü tüşür gözü tüşdüĥden soyra bu dẹyir ecaba men nancarı yapımki bu İbraham’ı 

bekle yola getirem bir ẹvle İbraham geldi İbraham’a gözel yẹmeĥ getdi ġoydu ġabağına 

İbrahama’a dẹdiki İbraham dẹdi sen dẹdi mennen dẹdi ya baş bir ẹlliyecen ya seni babana 

öldürtdürecem dẹdi canım ẹle şẹymi olar dẹdi sen menim anamsan men saña ana dẹmişem 

sende mana oğul dẹyifsen sen nasıl bele işi söylüyürsen ẹle işde olarmı yoḫ dẹyir ilah bu iş 

olacaḫ bu çocuḫ ġaçır bu baḫırki bu mennen el çeĥmir çocuḫ gaçanda bu bunun arḫası sıra 

ġaçır. ġaçır baḫır yẹtişebilmir bunun elinde afdaḫa vardı nancarı afdaḫayı atdısa İbraham 

zavallının başınnan vurdu başı ġanadı zavallının bu dẹdiki geti dẹdi başını sarım başını sardı 

indi dẹdi baban gelende söyliyecemki vallah İbraham mennen el çeĥmedi mende vurdum 

mende vurdum onun başını yardım İbraham ġardaşıda ẹvle geldi ġardaşına aynı meseleyi 

annatdı dẹdi ġardaş işde bẹle oldu babam aḫşam bizi öldüreceĥ bunnar iki ġardaş ordan çıḫdı 

yayan yola tüşdüler derelerden yel kimi tepelerden sel kimi badeyi serşar kimi bunnar 

dereden tepeden gedirdiler gẹtdiler az gẹtdiler çoḫ gẹtdiler bir mezersenniĥ’e gẹtdiler 

İbraham dẹdi ġardaş dẹdi Ehmet şah dẹdi ne var dẹdi daha men daha imkân yoḫdu bir terefe 

gẹdebilmem dẹdi daha burdan imkan yoḫdu gẹdemem imkânım kesilif ya dalıma alım yoḫ 

dẹdi gẹde bilmem bunu apardı orda bir kümbez dẹyiller ne dẹyiller kümbeze ġoydu 

mezersenniĥde tebi esgiden kümbezder olardı götdü orda ġoydu dẹdi peki dẹdi şehir yaḫındı 

gẹdim sana birez epmeĥden felannan getirim sen burda otu men gelerem indi. İbraham orda 

kümbezde oturmaḫda olsun Ehmet şahda şehere gẹdif çöreĥ getireceĥ Ehmet şah gẹdir bir 

şehere çıḫır şehere gẹdir gẹdir birez etmeĥ isdiyir baḫırki şeherin içersinde kuş uçurullar 

aynı bayaḫ söylediyim kimi o şeherinde pedşahı ölüpmüş kuş kuş uçurullar oda ġedir orya 

gẹdir gẹdir kenarda durur bununde tebi üsdü başı tebi yırtıḫ ormanınan gelifler dağdan 

tepeden üsdü başı perişan bir terefde durur baḫırki millet toflanıf kuş uçurullar pedşah 

tutullar ne iş görüller bunnar kuş uçurullar kuş gelir bunun başına ġonur Ehmet şahın başına 

ġonduḫdan soyra orda bẹş altısı gelir Ehmet şahı döyür eye dẹyir bu sabaḫana hardan geldi 

orda bir ḫaraba dẹyirmen varlıydı orya salıllar salır ḫaraba dẹyirmana dẹyir canım o adam 
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pedşah olmaz o nedi üsdü başı çırıḫ cındır o olmaz pedşah dẹyir yeniden ġuşu elden ġoyun 

ġuş kimin başına ġonsa odu pedşah ġuşu gẹne elden ġoyullar ġuş dollanır fırranur baḫır o 

adam yoḫdu dẹyirmanın bir yerinde uçuḫ vardı orda ġuş özünü vurur hemem gelir. Ehmet 

şahın gẹne başına ġonur Ehmet şahın başına ġonanda bu öz özüme orda söylüyür dẹyir ẹy 

Allâh’ın hayvanı sen dẹyir peki menim başıma ġondun Allah eyer bu tacı taḫdı pedşahlığı 

maña vẹreydi babamında tacı taḫdı varıydı o nesip olardı bu maña men tezden pedşah olmam 

bẹle söylüyür bunuda bẹş altısı yığılır gelir bunu dinniyir ġapının arḫasınnan dinniyir 

baḫıllarki bu adam bẹle söylüyür bunlunda ẹlese eslinde neslinde pedşahlığ varıymış tabi 

oncun bu vezyete tüşüf gelif ġuşda gelir bunun başına ġonur ġuşu getiriler bu adamıda 

getiriler Ehmet şahı getiriler buna sorullar sen necisen nerden geldin bu annadır dẹyir bẹle 

filan pedşahın oğluyam filan yẹrriyem başıma bẹle geze geldi burya geldim burdada bẹle 

bunu hemen götürüller hamama güzel hamam olur buna pedşah elbiselerini gẹyindiriler bunu 

çıḫardıllar taḫda taḫda çıḫdıḫdan soyra bunun hẹç ġardaşı aḫlına gelmir aradan bir ġaş gün 

keşdiĥden soyra birden aḫlına gelir ohoo dẹyir menim ġardaşım İbraham aḫı kümbezde 

ġoydum geldim eceba bu nẹcoldu sabağ açılır hemen milleti tofluyur dẹyirki bir 

mezersenniye gẹdeyin bir Ġuran oḫutdurağın bir müselliye çıḫağın millet toflanır geliller 

mezersenniye gelir baḫırki ne tas var ne hamaın İbraham ne gezir şẹyde kümbezde İrbaham 

ne gezir orda bir ġaşhana türkü söylüyür.  

Geldi İbraham zavallı gẹcenin bir zamanıydı İrbaham baḫdıki bir şağıltı bir şikkıltı 

bir gürültü gelirki Allah gösdermesin dẹdi ecaba nẹdi bu indimi cindimi bu nedimi 

ferişdedimi bẹle nẹdi bẹle gelir bu zavallı ġorḫusunnan aynı ölü şeĥlinde uzanır dẹyirki hẹş 

deyilse gelerse mana deymesin uzanır ġırḫ tene haramı dolur kümbeze dolur baḫıllarki bir 

tenede ölü ölmüş bunnar tebi vuruf ġırıflar talıyıflar getirifler bölüller sonunda esgi bir ġılış 

ġalır ordan bir tenesi dẹyir eye getirin bu ġılıcı bu ölüye sınnıyaḫ göreĥ bu ölüyü kesirmi bu 

ġaḫır haramı başı bunu vuranda İrbaham yerinnen ele sıçrıyır ġaḫırki bunun girir bacağının 

arasına bu bağırırki aya ölü ḫortdadı meni boğacaḫdı ordaki olan ġırḫ haramının hamsı ẹşiye 

ġaçır buda burda bağırırki eye eye burda meni ölü boğur neyse dẹyir ay ġardaş dẹyir insen 

mi cinsenmi? Men ölü deyilem sizden ġortdum burya uzandım men ölü deyilem mende sizi 

kimi sağ beni insanam be ne gezirsen burda haramı başı sorur dẹyir valla başımıza bẹle bir 

geze geldi burda yoruldum filan yẹre gideceydim ġardaşım gẹtdi maña etmeĥ getimeye oda 

gelif çıḫmadı ana mende burda ġaldım sizin ġorḫuñuzdanda burya uzandumki meni 

öldüreceĥler. Be sen kimsen nerelisen nẹrden gelirsen dẹvir menim kimsem yoḫdu menim 

dẹyir kimsem yoḫdu haramılara dẹyirḳi bilirsiñiz ne var haramılar dẹyir ne var menim 
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evladım yoḫdu men dẹyir bunu olmazmı mana vẹrseñiz baḫ burdaki neki eşye getimişiĥ 

vurmuşuḫ ġırmışıḫ hepsini size vẹrim birce İrbaham menim olsun dẹyir peki bunnar zatan 

ona irazıdı bunun neki şeyleri varıydı hakkını veresetini pütün bunnar payladı aldı 

İrbaham’da bu aldı atının terkine geldi evine geldi evine geler gelmez ġarısına dẹdiki ġarı 

dedi ne var dẹdiki bu adamı Allah bize yẹtirdi bu adamı dẹdi men özüme oğul getimişem 

ġarısı yabasını açır. İrbaham’ı yaḫasınınan gẹçirir dẹyir bu dünye umut bizim oğlumuz oldu 

dünye umut özderine oğul yapıllar yaptıḫdan soyra İrbaham o ġeder güzelliyi varıydıki 

İrbaham’ın hẹç olmıyan kimi bunu o ġeder severdilerki hẹç olmıyan kimi haramılar gẹdif 

gelif dẹyirdiki gẹdeĥ ava ġuşa yoḫ dedi men gẹtmenem daha bu haramı İbraham dẹdiki baba 

dẹdi olmazmı sen bu işten el çeĥginen sen haramlıḫ yapma maña ufaciḫ tükan ġoy ġınan 

ufaḫ tükan ġoy bu tükannan başımuzı dolandıraḫ bu ufaḫ bir tükan yafdı İrbaham o tükanda 

alış vẹriş yapırdı İrbaham zaman geldiki innendi adı her terefe yayıldıki irbaham bẹle bir 

güzel oğlan tükanci varki bẹle herkes onun gözelliğine şaḫsıyatına hem gelip al vẹrini 

yapmaḫda hemde ona baḫmaḫdaydı o ġeder ẹy al vẹri olardıkı hẹç olmuyan kimi İrbaham 

babasına bir gün dẹdiki sen dẹdi getimeĥden ol dẹdi sen ġorḫma dẹdi men o ġeder alış vẹriş 

yapacamki sen o ġederki gẹt mal geti elbise geti eşye geti satmağ maña ayıt bu gẹtdi babası 

gẹdirdi gẹtidi eme İrbaham’da bir ġat güzel elbise kesdirmisdiki gözelce getdi tükanı 

doldurdular tükan daha ağzınınan götüne ġeder dolmuşdu alış vẹrişi gözel olurdu gel sana 

hardan ḫabar verim obir haramlılardan baḫdılarki haramı başının gözel işderi saz oldu 

haramı başı olmuyuncaḫ da bunnar bir iş yapabilmir dẹdi ecaba biz ne yapaḫki bu oğlan 

bunun elinnen gẹtsin bu gẹne gelsin bize ġarışşın biz acımızdan hepimiz ġırılacayıḫbiz bi iş 

becerebilmiriĥ bu bunnar dẹdiki ne iş yapaḫ dẹdiki bir tene cazı ġarı varıydı biz cazı bulaḫ 

göndereḫ belke o bir iş yapa biz bir iş yapabilmiriĥ. Getdi şeherin içesinnen bir ilan vuran 

ġarı buldular cazı ġarı buldular gẹtdiler dẹdi ġarı nene bilirsen ne var dẹdi ne var dẹdi bu 

haramı başı dẹdi bizim çöreyimize manı oldu dẹdi biz bir zaman bunu aparırdıḫ biz bunnan 

barabar gẹderdiĥ vururduḫ ğırırdıḫ getirirdiĥ indi bu adam bu oğlanı getidi daha gẹtmir bizde 

bir iş yapabilmiriĥ ne yapaḫ bu oğlan bunun elinen gẹtsinde bu haramı başını biz aparaḫ 

ġarneneye dẹdilerki bir fir tüşün dẹdi bunu ne yapaḫki bu oğlan bunun elinmen gẹtsin bu 

gẹne aynı haddına tüşsün gelsin biznen barabar gẹtsin haramı başılıḫ yapsın, dẹdiki men dẹdi 

ona bir fikir tüşünerem dẹdi men dẹdi ẹle bir adamamki isdanbulʼda ġatıḫ çalinsa menim 

barmağım, onun içindedi cazıymış dẹdi gẹderem dẹdi onun ġarısını örgederem ġarısı belke 

ona bir belke saḫlamuya bu ġoyun ġıġısınnan bir böyüĥ tesbaḫ, düzdü iki üş metrelih sübhen 

Allah sürġetsin dördü bẹşi bir ġetsin diye diye geldi doğrudan doğruya haramı başının evine 

geldi ġapıya geler gelmez ġapıyı dala möhkem vurdu çekildi gẹtdi o yanda durdu ġarı çıḫdı 
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baḫdiki aya ġapı şakkığladı hẹç adam madam yoḫdu Allah bu ne işdi bu gẹtdi içeriye bu 

geldi gẹne müĥkem vurdu ġapıyı dala özüde durdu orda baḫdıki ġarı geldi ġarnene dẹdi bu 

ne hal dẹdi bu ne vezyet ġapıyı niye bẹle vurursan ẹh dẹdi oğul dẹdi nẹlliyim dẹdi doğma 

doğma dẹdi bacım ġızısan dẹdi bẹle senin bẹle senin işderini ẹşitmez olaydım dẹdi ẹşitmez 

olaydım sen ẹle iş yapmırsanki ẹle işderini ẹşitmişemki bẹle daha ne dẹyim ġarnene noldiki 

ne işdi men ne iş yapmuşamki menim işderimi ẹşidif sen dẹmeĥ bilmirsen ay oğul gẹdif 

dağdan bir salaḫanayı getirif evinize salifsıñuz indi bẹle baş ġaldırıf şeherin içinde geze 

bilmirem vallah men haramı başının arvadıynan bẹle elbirem oymuram bẹle bẹle söylüyür 

bẹlemi dẹyir ġarnene be be dẹyir bẹle anamun ġoru hakğı ẹledi dẹyir peki dẹyir ağşam kişi 

gelsin söyliyerem İrbaham zavalı hemeşe tükkânnan gelende arvat güle güle ġabağına 

çıḫardı ġucaḫlıyardı öper sever aparardı irbaham gelende baḫdıki böyün anası ne ġabaḫ geldi 

ne anası baḫdıki veziyeti bozuḫ geldi dẹdi anne niye ẹle ẹlliyirsen hẹş dẹdi nẹliyecem dẹdi 

canına azar ẹlliyirem canınada üreyinede dert nẹylicem ana dẹdi noldu dẹdi ne kötülüĥ 

gördün sen sen bẹle bẹle söylüyüfsen dẹdi ana dẹdi ẹle şẹy olmaz men ẹle sözü söylemenem 

onu maḫsus dẹyiller neyse aḫşam haramı başıda geldi onada aynı meseleyi annatdı ġarı dẹdi 

bu işi dẹdi tamam dẹdi haramılar bu işi ġurcalıyır hepsi ortalıḫda ġalıf bir parça dẹdi helal 

etmeĥ bulufsañ indi dẹdi indi dẹdi o etmeĥ elinden gẹdeceĥ gẹne aynı vezyetine tüşecen 

gẹdif vuracıyıḫ dağdan daşdan ġırıf getireciyiĥ sende yiycen indi hazır halal etmeĥ yẹyirseñ 

niye halal ẹtmeyini haram ẹlliyirseñ. Yoḫ dört tenede gocugum varya mennen kẹç ya bu 

adamnan gẹçginen bunu ireddẹle men bir gün durmanam burda ġedecem peki dedi ġarı 

İrbaham’a dẹdiki oğlum dẹdi hazırran dedi sennen evlatdıḫ dẹdi hakkı gördüm dẹdi sen dẹdi 

sennen men bir kötülüĥ görmedim indi dẹdi hazırran seni aparacam aynı nẹrden getimişemse 

orya ġoyacam bunu hazırradı buna güzel elbise almışdı elbiselerini gẹyindirdi buna para pul 

çoğlu vẹrdi apardı aynı getdiyi kümbezde ġoydu dẹdi allah işini güçünü iras getsin harya 

gẹdecen gẹt dẹdi ordan helallahşdı aramı başı gẹtdi evine dẹdi ġarı indi arḫẹyinneyerseñ dedi 

indi dedi gene ezelki halına tüşersen onda dedi arbeyin niyerseini gene aynı o haramılığına 

çalışdı İrbaham’da o gẹce orda yatdı yatanda buna ağaları bade vẹrdi ağası yuḫuda geldi dẹdi 

İrbaham dẹdi Mühemmet Pẹygemberin aşgına dẹdi bu badeyi iş dẹdi biz dẹdi onu içeriĥ dẹdi 

canım dẹdi biz pẹygamberin aşğına dẹdi işdi bu devrẹledi baḫdıki ẹle bir yanġun gelir 

canınaki hẹç olmıyan kimi dẹdiki bunda Ġandahar’da Hasan ḫanın ġızı ḫẹyrense ḫanımın 

aşğına iç onuda devrẹledi üşyüz altmış altı gemiyine ataş tüştü yanmağa başdadı uyandıki 

ne uyana kömbezde gẹcenin yarısı ıldızlar parılıyor kimse yoḫ yanında sabağ açıldı sabağ 

açıldıḫdan soyra bu yola tüşdü ağasını yadẹtdi Ġandahar’a doğru gẹtmeĥde olsun 

Ġandahar’nan kömbezin arası üş aylıḫ yoldu faġat yayan gẹden adam tẹbi o yol pitmezdi 
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ağası yẹrin damarına çekirdi tebi bu adam bir puçuḫ olan yolu evliye gẹtdi gẹtdi bir ḫocıya 

irasdadı salâmeleyküm dẹdi ḫoca kervancı başıydı ne ḫoca dẹyildi kervancı başına ırasdadı 

kervancıya selamlẹyküm elẹyküme selam dẹdi hardan gelirseñ vallah dẹdi filan yẹrden 

gelirem filan kömbezden ġaçaydı çıḫıfsan ayı mayı yoḫdu dẹdi sabaḫdan çıḫmuşam ẹvliye 

burya geldim aḫşama dẹdi șẹye gidebileremmi Ġandahar’a? Dẹdi ay evin yıḫılmasın 

Ġandahar’dan burya biz bir puçuḫ aya gelmişiĥ sen nencarı burdan aḫşama şẹye gẹdirseñ 

orda çoḫ türküler var ama bilmirem orda hemen bunnarnan halalaşır yolu alır eline aḫşama 

doğrudan doğruya Ġandahar’a. Ġandarhar’a geldiĥden soyra gelir bir tene baḫırki halvacı 

oturuf halva iḫdiyar bir adam halcıya dẹyirki baba men bu yẹrin ġarıbıyam olmazmı meni 

özine oğul yapasan dẹyir oğul dẹyir olmazsan sen maña oğul olarsañmı dẹyir vallah olaram 

dẹyir maña oğul ol mende dẹyir senin baba buda aynı vezyet getirir bunu evin ne güzel avradı 

arvadı buna gözel hörmet ẹdir izzet ẹlliyir yẹdirir içirir sabağ açılır bu halvacıynan barabar 

gelir gẹne aynı orda halva Satır bunun başına toflanır millet haḫırki ẹle bir şaḫsiyetdi güzel 

bir oğlandı ki hẹç olmıyan kimi ẹle alış vẹrişi olurki günde babası on kilo satarmışsa bu satif 

elli kilo elli kilo halva satır aḫşam gelir eve baba dẹyir belenniĥnen halvaynan is olmaz sen 

bir güzel mağaza aç bir tüken ġoy men tükende durum tükende alış vẹriş yapım halvaynan 

iş olmaz babası tüken ġoyur buna güzel bir mağaza açır oturur tükende tanışı bilişi hepsi 

gelir bunnan güzel alış vẹriş yapıllar ırbaham’ın adı hẹr terefde ünnenir o zaman İrbaham 

tebi sevgisi ordaydı sevgisini iaḫırab bir güllü bağda ġaş tene ceryaynan ḫeyranse ḫanım 

orda baḫırki aynı agası uryasında gösderdiği ġız güllü bağda bu hemen orya gẹdir ġızda 

baḫırki ġızada tebi aynı bade vẹrilmişli ġızla baḫirki aynı oglan ġiz dẹyirki oğlan dẹyir men 

gẹderem filan bağda sende peşimi tağıbeyle gelginen oğlan gẹdir buda tebi tağıbelliyir 

doğrudan doğruya ġızın serayına gẹdir ġız bunu hemen alır serayına bunan güzel görüş baḫış 

ẹlliyirler ġaş gün orda ġalılar ġaldıḫdan soyra dẹyirki baba dẹyir dẹyirki men dẹyir filan 

yẹrde çalışıram şimdi dẹyir meni gozdiyer babam men gẹdecem filan yere yoḫ dẹyir 

gẹdecem bu neyse ordan gelir doğrudan doğruya babasının orya tükana gelir geldiĥden soyra 

gel sana ḫardan ḫabar vẹrim bu burda ġalmaḫda olsun, saña hardan ḫabar vẹrim bir tene 

yahududan, Yahudunun ismi Samun yahudu Samın yaḫudu hir tene dağısdanda Hüseyin 

beyin ġızına vurulmuşdu onu isdiyirdi oda ne türlü ẹlliyirdise o ġızı alabilmirdi geldi bu 

İbraham’ın oğul olduğu adamın tükanına geldi baḫdıḳi ġardaşdığı olmuşdu o Şamın 

yahuduynan o tükancı ġardaşdığ olmuşdu Irbaham’ın babası geldi baḫdıki bir ẹle oğlandıki 

daha sorma buda alış vẹriş yapır bu sorduki bu oğlan kimdi dẹdi ğardaş dẹdi dẹdi demeĥ 

bilmirseñ dẹdi yoḫ bu dẹdi menim oğlumdu haa... dẹdi Allah bağışdasın çoh gözel be dẹdi 

oda dẹdi elbise getdiyindi dẹdi oğlum menim bilmirdin menim bir oglum var onada bir ġat 



313 

 

niye elbise getirmedin dẹdi da bilmedim kusura baḫma ġinan inşallah zaman gelerki alaram 

dẹdi yahudu ġelbinde dẹdiki vallah ẹy oldu bu oğlanı ġandırım bunun elinnen alım aparım 

belke dẹdi dağıstanda Hüsöyün Alı ḫanın ġızını bu oğlanın adına belke alam Şehlebeni 

ḫanımı bu gẹtdi orda bir kendir aldı İrbaham’da alış vẹriş yapırdı arḫadan İrbaham’ın bẹle 

arḫasına o kendiri tutdu kendiri tutanda bu dẹdiki geri döndükü yahudu bunun üsdüne kendir 

tutur bẹle dẹdi emice dẹdi ne ġayırırsan dẹdi sağ adamın üsdüne ip tutularmı dẹdi ölenin 

üsdüne ip tutular kusura bahma dẹdi beyaḫ babanda meni mars ẹledi indi dẹdim çocuğun 

südsüde bir ġat güzel elbise kesdirem dẹdim ḫaberi olmasın ẹle arhadan bẹle ipi tutdum 

gẹdim bir ġat elbise yaflıracam sana ha dẹdi tamam dẹdi ipi vẹr ẹlese gendim öz üsdümde 

ẹy tutum dẹdi sağ ol ipi tutdu ne bilsin vẹrdi yahuduya yahudu ipi aldı doğru gẹtdi 

marangozdara dẹdiki bilirsiñiz ne var dẹdi ne var dẹdi baḫ bu ipin ölçüsünde bir sanduḫ 

yapacañız sandıḫ yapacañız çoḫ mükemmel yapacañız eme firengisini bir içersininen bir 

eşiḫden iki tene firengili yapacañız sandığı farzı mahal yaparsañız üşyüz men vẹrecem size 

bẹşyüz pangilot bẹsyüze yapın orda hemen marangozdar sandığı yapır sandıḫ hazır olur tebi 

bunun ġefle ġatırı varıydı şeherin bir kanarında sandığıda aynan aparır ġefle ġatırın yanna 

gelir burya tükana gelir İrbaham’a sorur baban hanı dẹyir evdedi geler dẹyirki valla dẹyir 

ġardaş dẹyir bires köylerde alacağım var birez senetlerin var onnarı ẹyce oḫuya bilmirem 

olmazımlı oğlunu ġoysan aparam orda senetdere bir daha oḫuya onnan soyra gẹne oğlun 

gelsin tükana hay hay dẹyir olar irbahamı ordan aldı doğrudan doğruya geldi şẹye nẹrdedi 

emice nẹrdedi haburdadi ha bu soḫaḫda ta şeherden dışarı çıḫardı dẹyirki nẹrdedi 

ahamburdadı dẹyir gelir baḫırki böyüĥ bir sandıḫ dẹyir baba dẹyir hanı senin senetderin hanu 

senin işin dẹyir oğul dẹyir burda sandığın içersindedi orda sandıḫdan al oḫuginan sandığı 

gẹdir açır baḫırki nedi cırıḫ gezete bilmem kaġız orya dolduruf dẹyir emice burda hẹş bişẹy 

yoḫdu gezẹte mezete çırığıdı burda senet menet yoḫdu oğlum hele bir eyce eyil altdan 

ġarışdır ginan altında senetder var onnarı çıhart oḫu be sen hancarı baban seni çoḫ met 

ẹdirdiki bẹle oğlum tahsillidii bẹle oḫur yazarrıdı nasıl sen hẹş bişẹy bilmirsen bu hẹrse geldi 

eyilif sandıḫdan ġarışdıranda hemen ayaḫlarınnan ġaldırdı baslı sandığa sandığı basarḳen 

hemen firengiler vuruldu İrbaham zavalı ẹy tepiyi vurdu sandığa sandığ oġeder müḳembel 

yapılmışdıki hẹç imkanımı vardı ġırıla İrbaham zavallı ġaldı orda bağıra bağıra hemen dedi 

ġefle ġatır yüĥlensin ġefle ġatır hemen yüĥlendi doğrudan doğruya çekildi Dağısdana eme 

zavallı ġız uryasını görmüşdü İrbaham’ın gẹdeceğini hemen ġız geldi orda bunun serayının 

altınnan gẹdeceğini gördü baḫdıki aynı sandıḫ İrbaham içersinde bu kesdi hemen ġefle ġatırı 

dẹdi siz Allah dẹdi ẹyleyin dẹdi bir ġaş ḫana türküm var onnari söylüyüm onnan soyra dẹdi 

ne iş görürseñ gör aparma dẹdi menim yarımı canım dẹdi sen nẹrden geldin ırasdoldun 
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cehennem ol yolumuzdan çeḳil gẹdeĥ neyse bẹle diyende ġız çekilmedi ḫeyransa ḫanım hẹç 

el çeĥmedi dẹdiki Allah’ıñızı sevseñiz dẹdi aparmayın Irbahamı baḫdiki ġız hẹç el cehmir 

samın yahudu isdediki bunu döye ġavalıya bu lẹçeyini atdı ayaġının altına Cenco varıydı 

onun meytarı Şamun yahudu mẹytarıydı dẹdiki sen dẹdi ġorḫma dẹdi sandığı gel aş ginan 

dẹdi canım açar itifdi felan baḫ dẹdi sandığı ġıracam gel aş dẹdi yahudu dẹdi açar itif nẹce 

bir çombaḫ vurdusa Cencoʼyun bir çombagı varıydıki sekkiz batman gelirdi sandığın 

firengisine nẹçe bir tene ilişdirdiseler firangi burdan orya ġaldırdı atdı açıldı sandıḫ hemen 

İrbaham orda dẹdi Allahı’ñızı sevirseniz bir ġaş ḫana türkü söyliyecem orda ġıznan oğlan 

dẹyişdi hemen gene samdıḫ kitlenir ġefle ġatır yẹriyir doğrudan doğruya Dağısdan’a çekilir 

ġefle ġatır zavallı ḫẹyrense ḫanım kor pẹsman gelir serayına dẹyir yaḫçı olur İrbaham öz 

özünnen gẹtdi men ona çoḫ dẹdimki sen gẹtmediğin öz özünnen gẹtdi geldi zaman oldu 

Dağısdan köyüne geldiler efendim geldiḫden soyra Dağısdanʼın bir terefde ġefle ġatri 

yẹndirdiler ibraham’ı sandıḫdan çıḫartdılar tabı serbest bıraḫdilar dẹdiki bilirseñmi İrbaham 

ne var dẹdi men dẹdi burda Hüsöyün Alı Ḫan isminde bir pedşah var onun ġızı Şehrebanı 

ḫanıma âşığ maşığam indi senin adıncaḫ o ġızı özüme alacam uzatmıyalım sohbeti size 

vẹrmiyelim zahmeti efendi ġardeşim o zaman olduki Dağısdan’da Şamun yahudu bir toyfe 

tutdu söyn Alı ḫana götürmeḫ üçün çoḫ ġıymetdi daşdardan bir teyfe tutdu bir tepsi içersine 

ġoydu doğrudan doğruya Söyn Alı ḫanın sarayına gẹtdi. Orda Şamın yahududa çoḫ görgülü 

adamıdı doğru yahuduydusa çoḫ görgülüydü orda gẹtdi yẹddi yẹrde temennah ẹledi 

sekkizincidi elpençe durdu tebi bunnarda merhaba ḫoş sefa ẹlediler buyur dẹdi bey bir 

terefde otur otduḫdan sonra ġeyfe meyfe getdiler işdi yemeĥ işmeĥden soyra buyur dẹdi 

bezirgan dẹdi ne emrẹlliyirsense söyle dẹdi burda ẹpẹy metahlların var dẹdiki ḫan Sağ olsun 

sana bir emrim var men dẹdi bu yẹrin ġarıbıyam tabı her zaman bezirganam her terefe 

gẹdirem şimdi dẹdi burda ẹpẹy metahllarım var getmişem satmağa olmazmı mana burda 

birtene oda vẹresen tükan kimi bişẹy burda eylenem ġaş gün satış yapam hay hay dẹdi olur 

olur dẹdi o iş olur dedi orda ağır bir töyfe aparmışdı onun yanı ḫeznesinde olmuyacaḫ bir 

töyfe aparmışdı ġıymatdı bir daşıydı dẹdiki olur dẹdi felan yẹrde sana bir yer vẹreciĥ orda 

satış yafġınan peki dẹdi. Şamın yahudu ordan geldi dẹdiki İrbaham dẹdi ne var işde bẹledi 

dẹdi șindi seni aparacam sen dẹdi onun ġızını isdiyecem bu sefer gẹtdi dẹdiki gẹne yẹddi 

yẹrde temennaĥ ẹledi dẹdiki Allah’ın emriynen Pẹygemberin şeriyetiynen sen ġızını menim 

oğluma vẹr vẹrginan Allahın emriynen Pẹygemberin şeryetiynen dẹdi sen bu yerin ġarıbisen 

oğlunu görmemişiĥ tabi dẹdi oğlumda burdadı getirerem görersiñiz hemen adam gönderdi 

oğluda geldi oğluna ne göre oğlunu zatan Allah beyenmişdi İrbaham o ġeder güzeliydiki 

şaḫsiyetdiydiki hẹç olmıyan kimi dẹdi bezirgan dẹdi çoḫ güzel dẹdi mövla nasibẹderse men 
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birşẹy dẹmirem dẹdi şimdi emir ġızımdadı men dẹdi vẹrdim dẹdi oğlanıda gördüm vẹrdim 

dẹdi indi ġızında heye dẹyer gẹder gẹtmez orasınıda bilmirem ġızıma bir meytuf yazaram 

ġızım ne diyerse odu.Ġızına meytuf yazdı dediki oğlanı gönderecem orya oğlana baẖarsan 

beyenersense gẹt oğlanı İbraham’ı ḫocanın yanına ġatdı gönderdi doğrudan Şehreban 

ḫanımın yanına dẹdiki ḫoca dẹdi götürersen bunu dẹdi İbraham zavallıda ẹle bir perşan 

vezyette gẹtdiki dẹdi nola dẹdi Şehrebanʼı meni beyenmiye bu ġavır dẹdi menim elimnen 

alacaḫdı bu ġıza sebep biz olacıyıḫ dẹdi. Şehrabanı ḫanım ḫoca apardi doğru şahrabanı 

hanımın sarayına dediki babanın bele selami var dediki bu oğlanu Şehrebanu’ya vẹrmişem 

eğer ġızda beyenerse men vẹrmişem ġızda beyenerse gẹtsin ẹy ġız baḫdıki ne baḫa oğlanı 

Allah beyenifdi oğlanda bir ġusur yoḫuydu oğlanı Allah beyenifdi bu hemen orda mehdubu 

yazır Şehrebanı ḫanım dẹdiki babam vẹrmesede özüm ġaçaram mehdubada bẹle yazdı 

Hüsöyün Alı Ḫanda bẹle oḫudu baḫdıki ohoo ġızım dẹyirki babam vẹrmesede özüm ġaçaram 

daha dẹdi men vẹrerem niye ġaçır neyse orda şirin şerbet işdiler işdiĥden soyra aldı vẹrdiler 

dẹdiḳi Söyn Alı Ḫan dẹdi hemen düyüne başdıyacan men gelinimi aparacam aparacam dẹdi 

peki dẹdi hemen hazırrıḫ gördüler calġılar çalındı düyünner çalındı gözel yemeĥler yapıldı 

toflandılar yapıldı kẹcefalar hazrrandı aldılar kẹcefayı doğrudan doğruya getdiler ev 

vẹrmişdi aḫı Şamın yahuduya ev vẹrmişdi doğrudan doğruya getdiler orya getdiĥden soyra 

İrbahamʼa bu tavşırmışdıki dẹdiki el vurarsan elini keserem dilinnen danışarşan dilini 

keserem o oduyu yafanda Şamın yahudu özünede altda bodrumda bir yẹr yafdırmışdı. 

İrbaham’nan ġız ġonuşarsa orda dinniyeceĥdi ġıznan oğlanı ġoydular bir oduya bunnar orda 

ġonuşmada olsun Şamın yahududa tabı bunnarı orda bodrumda özüne bir yẹr ġayrıf oda orda 

bunnarı dinniyir ġız baḫırki ne İrbaham danışır ne dinir ne hẹç danışabilemir oğlan bunu 

danışdırmaġdan ġız bunu danışdırır oğlan dẹyir sen niye ġonuşmursan ġonuşmur orda 

türkünen dẹyirki 

Ḫepengin altınnan baḫır yahudu  

Dilbilmez eline tüşdüm nẹyliyim 

Bẹle diyende Şamın yahudu ordan nẹce ġaḫırsa ḫençeli atır ḫençel İrbaham’a deymir 

gẹdir tufara sancılır tufara sancılır ġız hemen şẹyliye dẹyirki yahu bu ne işdi İrbaham bu ne 

faliyetdi bizim başımıza gelir dẹyirki bu dẹyir maña getimiyif özüne alıf seni Şamın yahudu 

seni mana getimiyifki vay bẹlemi dẹyir bẹle hemen ġefle ġatır hazırransın şẹy dẹyir Şamın 

yahudu ġefle ġatır hazırranır doğrudan doğruya yüĥlenir şẹy dẹyirki Cenco dẹyirki Şamın 

yahuduyu burda sarıyım kilime palaza burda ġalsın biz gẹdeyin Şamın yahuduyu tutur orda 

sarıyılar palaza kilime kẹçiye atılar ġarabatın altına Cenco ġefle ġatırı hazırrıyır doğru 
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İrbahamı, Şehreban ḫanımı alır doğru Ğandahar’a gẹtmeĥde olsun sabağ açılır tabı yẹngeler 

gelir baḫırki eye hẹç ses mes yoḫdu hẹş bişe yoḫdu bunnari aḫı gerdeye ġoyuflar hẹc ses 

mes yoḫdu eye bires durullar baḫillar hẹs bişe yoḫdu gelir ġapıyı döyüller aşmur çıḫır 

bacadan baḫıllarki eye içerden bir ıkġıltı gelir ıkġıltı gelir bacadan adam madam salılar eye 

baḫıllarki aynı bezirgân palaza ḳilime sarıyıflar ġoyuflar ġarabatın altına. Bu ne hal bu ne 

vezyet valla dẹyir meni dẹyir bu vezyete haramılar geldi meni bağladı burya atdılar menim 

gelnimi oğlumu ġefle ġatırımı da götdü gẹtdiler onnarı orda ġandırır meni açın men çıḫım 

gedim belke görüm harda bulacam bunu açıllar bu ordan çıḫıncaḫ ğaçır bu ġavır o yolları 

pütün bilirmiş gelir bunnar aynı Ġandahara gelen kese yollarınan gelir bunnarın keseden 

ġabagını kesir bunnar gelir eye baḫırki yolda teĥsebir kimi bir adam dih durur gel ha gel 

ahan yahudu eye bu hardan geldi dẹyirki sen hardan geldin dẹyir valla bẹle bẹle meni aşdılar 

mende geldim dẹyir ġavır Cenco dẹyir bir daha ẹl terpetme İrbaham’daki vallaha bu sefer 

bu deyneĥnen çombaĥnan seni ẹle ẹyliyecemki yanı idaranı kesecen dẹyir peki bu Cenco’da 

çoḫ fena yatarmış yatır şamın yahudu Ġandahar’a getmir bunarın ağzını tutdurur başġa yẹre 

gẹdir başġa yẹre gẹdir bunnar baḫırki bẹle sıldırıma gẹdir bunnar denize gẹdiller bu gelbinde 

yatırırki aparım İrbaham’ı ordan dereden tepeden hẹl ġoyum belke ġızı elinnen alam. Hemen 

Cenco’yu oyadıllar dẹyiller hele ġaḫ ginan biz yolu yanmış geldiĥ ġaḫır baḫırki ohoo 

sıldırımınan uçular dẹyir ġavır dẹyir sen yolu bilmirsen bu yolları sen bilmirsen tü dẹyir 

deymeye bunun kẹçir yamacına buna o ġeder vururḳi hẹç olmıyan kimi düzelt dẹyir yolu 

hemen düzeldir dẹyir peki dẹyir mende dẹyir ġarannıḫda bilmedim kusuruma baḫmıyın bunu 

döyür yolu düzeldir düzeltiĥden soyra bir zaman gẹdiller bu dẹyirki siz arḫada gelin men 

önde belke bir ev mev tutum gẹce orda ġalaḫ sabaḫnan boylum ġandahar’a gẹdeĥ bu önde 

gẹdir Mısırın şẹyne doğrudan doğruya Mısırın şehrine gẹdiller gẹdir ġabaḫdan mısırın gẹdir 

Pedşahına orda şikatdanır başına bir bucağ otu doluyur kirpidi vẹrir ġaçır dẹyirki valla 

menim ġarımı filankes alıf elimnen menide döyüf yola salıflar mennen sana sennen Allâh’a 

hemen Mısırın şahı gezzebe gelir nerdedi o adam dẹyir filan yẹrde şeherin kenarında hemen 

candarma gönderrir İrbahamı’da, Şehrebanı’yıda ikisinide getiriler getdiĥden soyra dẹyirki 

baḫıllarki bu ġız bu oglana layıḫdı buna layıḫ deyil orda çoḫ türküler söylüyür orda bu ġavirı 

gene ġabaḫatcı çıḫartıllar ġavırı hemen aparır zındana salıllar dẹyir bu oğlana layıḫdı bu ġız 

sana layıḫ deyil bunu zindana salıllar bunnarada dẹyiller siz nẹredi yolunuz orya gẹdin 

bunnarda yollarına devam ẹliyir Ġandahar’a doğru gelmeĥde olsunnar. Bunu salılar zindana 

tabı oranın beĥcisi candarması oranın polisi onnarı beĥliyir bu ġuyuda duruf onnara baḫır 

zındanda cağırır o candarmaları dẹyir gelin burya dẹyir ne ġadar para alırsıñız siz burdan ne 

ġeder mayış alırsınız o ġeder dẹyir yüz lire bẹşyüz lire bu ġeder bu ġavırda ẹle bir tılısım 
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okuyurmuşki daşı torpağı pütün altın mücevher yapırmış o zındanda ne ġeder daş torpaḫ 

varsa tofluyuf ġuyunun içersinde tofluyuf onnarın hepsini mücefhar yapıfdı ġızıl gümüş 

dẹyirki baḫ burda neki ġızıl gümüş var bunnarı vẹrim meni elden buraḫın bunnar dẹyir canım 

birbirinnen ġonuşur olarmı olmazmı canım dẹyir olmıyacaḫ ne var dẹyir bu ölünüzede yẹter 

dirinizede bu ġeder size ġızıl vẹrerem altın dẹyir peki ġandırır bunnarı bunu elden ġoyullar 

bunnar elden ġoyduḫdan soyra o ġızılı altını ellerine bẹle alıllar eye hamısı daş torpaḫ hẹş 

ġızıl altın maltın deyil hẹş bişe deyil vay dẹyir köpöyoğlu bizi altẹledi ha bunu ġoyullar 

elden bu defolup gẹdir gẹtdiĥden soyra bu tebi o yolları bilirmiş gẹne gelir kese yollardan 

gelir öne tüşür bunnardan öne tüşür bunnar gel ha gel baḫıllarki gẹne ḫortdaḫ kimi yolun 

ortasında durur ey ġavır sen gẹne geldin neyse Cenco, ağaca tüpürür buna bir ġaş tene ġene 

vurur yolu dẹyir düzelt bunnar gedir doğrudan doğruya aparır şẹye doğru Ehmet şahın 

yaşadığı melmekete oradanda Ehmet şah zamaılında gemileri pütün serbest ẹlemişdi para 

pul yoḫuydu bunnar gẹdir orya bu gẹdir ġapdannarı görür dẹyir ġabaḫda men gẹdim gemide 

yẹr elliyim ġefle ġatırı alaḫ gemiye kẹçeḫ cıḫaḫ gẹdeĥ gẹdir ġabaḫda ġafdannara söylüyürki 

bu ġeder ġefle ġatırım var bẹle bir tenede oglan var ne ġeder altın vẹrim onu deryada ġoyun 

denizde onu öldürün buda dẹyir olarmı olmazmı bu ġafdanınar dẹyir canım dẹyir nolacaḫdı 

ne bililler kim ne bilir ġefle ġatır gelir neyse dayanır vapıra vapıra gelif mindiĥden soyra bir 

tene ġayıẖ tutur şẹye bağlıyıllar geminin arḫasına İrbaham zavallıyı tutur orya mindiriller 

orya mindiriller Şehrebanı’yı felanı hamsı onnar vapura minir vapura miniller vapır onbẹş 

gün getdiĥden soyra gelir ġapdana söylüyürki dẹyir o dẹyir tam yẹridi onbeş gündü yol 

geliriĥ di indi kendiri kes İrbaham ġalsın denizin ortasında kendiri kesende gel sana ḫardan 

ḫabar vẹrim Şehreban’dan Sehrabanı baḫdıki İrbahım’da şẹyde ġayıḫ uzaḫlaşdı orda hemen 

yalvarır ġafdannara siz Allah dẹyir ḫetirime bir ġaş ḫana türkü geldi eyliyin burda türküleri 

söylüyüm onnan soyra gene sürün orda bir ġaş ḫana söylüyür: 

Men ġaldım cellat elinde 

Ġoymullar tüşem deryaya men derya 

Kelmeyi şadet dilimde  

Ay ġoymullar tüşem deryaya 

Şehrebanı dẹyir ha indi alsın İrbaham: 

Ay sana ġurvan meleĥ zadam 

Ay ceyranum ġaldum deryada men deryada 

Kim yẹteceh dad feryada 

Maralım ġaldım deryada 
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Şehreban dẹyir: 

Ay iki gemi gelir ġaşa 

Ay biri dolu biri boşa 

Oğlan muradımız yẹtmedi başa 

Ay ġoymıllar tüşem deryaya men deryaya 

Dẹyir Irbaham: 

İki gemi gelir bẹle  

Biri dolu biri sile 

Sennen vẹrmedim el ele 

Maralım ġaldım deryada 

Son türküsünü söylüyür Şehrebanı ḫanım: 

Şehrebanıyam ẹy oldum deli 

Her yẹtene dẹmem veli  

Dada yetsin ağam Ali 

Ġoymullar tüşem deryaya men deryaya 

Aldı İrbaham: 

İrbaham adını bilse 

Ay beni her zaman yadına salsa 

Ehmed addı bir şah görsen 

Ay de ġardasin ġaldı deryada 

Bu türküler söylediĥden soyra efendi ġardaşdar hemen kendir kesildi zavallı İrbaham 

daha gẹride ġaldı gözden itdi zavallı Şehrebanı ḫanım ağlıya ağlıya vapır gẹtdi gẹtdi onbeş 

gün yol gẹtdi isgeliye dayandılar çıḫdılar kenara çıḫdıḫdan soyra Şamın tdi isgeliye 

dayandılar çıḫdılar kenara çıḫdıḫdan soyra Şamın yahudu dẹdiki Şehrebanı dẹdi İrbaham 

ġaldı deryada daha dẹdi umudun kesildimi daha dẹdi İrbaham öldü indi ne dẹyirsen mana 

gelirseñmi dẹdi canım dẹli sen menimsen daha mende senin daha bir diyeceyim yoḫdu 

İrbaham elimnen çıḫdı şimdi dẹdi men varam bir pedşah ġızıyam sende aşağı yuharı bir 

bezirgansan bir tücarsan addı şannı bir adamsan mana ẹle bir saray yapacanki ẹle bir 

apartümen yapacanki on ġat üsdünde asansornan ẹnif çıḫacıyıḫ Şamın yahudunun parasımı 

yoḫdu burda dẹdi menim dẹdi bir tene ev kirala men bir ġaş gün ġalım sen odalarını yafginan 

onnan soyra meni apar evine dẹdi peki. Şamın yahudu hemen gẹtdi orda bir yẹr aldı hemen 

yüz tene belke emele usda çalışdırdı ġaş günün içersinde yafdırdı geldi dẹdiki ḫanım dẹdi ne 

var dẹdi bu gün neşeliyem dẹdi evler pitdi gel dẹdi sen Allâh bir dẹdi öpüm hẹş deyilse, yoḫ 
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dẹdi, men dẹdi İrbahamı”nan ayrılmışam menim bir ġaş gün iddam var men dẹdi hele o 

iddam yẹrini almuyıncaḫ men sennen hele görüş baḫış ẹliye bilmenem be hele dẹdi evlerin 

pitifse hele gẹdeĥ orya o ġolay canım dẹdi zatan men seninem sende menim. Bir tene kẹcefa 

tutuldu payton dẹdi men mineceum o poytona minecem o șẹye diyecemki şöföre hele bu 

atdarı sür sende meni taġıvẹliyecen eyer onun dalına yẹtişdinse dalımızcaḫ ġaşdın yẹtişdinse 

bilecemki sen tam genşsen tam ẹysen sana gelecem yẹtişmezsen bires zor hemen hazırrandı 

payton geldi paytonçuya dẹdiki ẹle süreseñki bunnan basa girmişih hele göreĥ bu dalımıza 

yẹtişirmi paytoncu ẹle atdarı ġunnatdıki Şamun yahudu dẹmeĥ ẹle ġaçırdıki hẹsabẹle 

atdarnan barabar geldi aynı apartümana geldi apartümanın yanına tabı Şehrabanı ḫanım o 

ġeder bilmirdi geldi dẹdiki şimdi dẹdi Samun yahudu bu nencarıdı asansornan hancarı çıḫılır 

hancarı ẹnilir canım dẹdi budura aha bẹle çıhılır hele dẹdi sen bir in çıḫ yuḫarıyuḫarı men 

bir baḫım bu mindi çıḫdı bir daha yẹndi hele dẹdi hele sen yẹn men bir denemesini yapım 

cıḫabiliremmi canım dẹdi mende yoḫ dẹdi hele belke icaboldu sen olmadin menim gendim 

ẹndim çıḫdım hele men bir öz özüme örgenim şamın yahuduyu yerde ġoydu Şehrebanı 

ḫanımın özü mindi asansor bunu ġaldurdu ta onuncu ġata atdı indi dẹdi ġavır öldün dẹdi 

daha ölsen dẹdi yẹnmem Allaha baḫ men o ġeder zehmet çeĥdim apartürman yafdırdım sen 

niye bu puşduğu yapırsan yoḫ dẹdi ġavır ölsen dẹdi sen orda çürüyecen mende burda 

Şehreban ḫanım onuncu ġatda yaşamaḫda olsun Şamın yahududa etrafa dolanmaḫda olsun 

yalvarırdıki amandı menide al yuḫarnya yoḫ dẹdi imkan yoḫdu bu gẹtdi gözel loḫantalardan 

yẹmeḫ getirerdi buna getirerdi bir tene kendir hazırramışdı ona bağlıyardı Şehrebanı ḫanım 

orda yiyerdi içerdi orda yaşıyardı Şamın yahudu gẹder gẹler orda yalvarardı hẹç imkân 

yoḫuydu bir gün gel sana hardan ḫabar vẹrim Irbaham’nan Irbaham üş ay onbeş gün denizin 

üzünde ġaldı zavallı ġaldı bir zaman oyandı baḫdiki ohoo gayıḫ paralafdı bi taḫda paranın 

üsdünde ġalıfdı canım dẹdi menim ağam aḫı mana zamanında dẹdiki eyer bir dar günün 

olarsa meni yadına al meni çağır ginan İnşallah dar günde senin dadına yẹrşerem men üş ay 

oldu men bunu niyi yadıma salmıram orda türküde söylüyür bir ġaş ḫana o zaman Allâh’ın 

hekiminnen lütfünnen baḫırki bir ülüzgar ġaḫtı lepe vura vura bu taḫda parıyı ġırağa vurdu 

çıbatdı bu baḫdıki tabda para bir terefe gẹtmir ġaḫdı baḫdıki ġırağa çıḫıf ġırağa az ġalıf neyse 

bu Allah’ını yaddẹtdi ġayıḫdan tüşdü çırpına çırpına sudan çıḫdı kanara üsdü başı su çamır 

zığ oldu denizin kenarında ağaşdar varıydı bir gözel elbiselerini orda yıḫadı serdi ağaşdara 

özünü çıḫdı çıḫdı orda ağaşdarın içersinde gezirindi o zaman baḫdıki bir sürü ġoyun gelir 

eme o ġederde köpeĥ varki belke yirmi otuz tene dẹdi bu köpeĥler gelellerse meni burda 

yırtallar bu ġorḫusunnan zavallı çıḫdı ağaça ağaca çıḫdı itder köpeĥler geldi ağacı ġamardı 

bunu sardılar sardıḫdan soyra çoban geldi dẹdiki olan o kimdi sen insen cinsen ne şikaresen 
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sen menim adımı ẹşitmedinmi kimse menim ġorḫumnan bu yẹre gelemezdi sen neçisen 

buralarda gezirsen dẹdi vallah ne inem nede cinem mende senin kimi bir beni insanam bẹle 

denizden çıḫdım üsdüm başım yaşdı elbiselerimi yıḫadım yudum, şimdi eynimde bişẹy 

yoḫdu dẹdi ġapıdını uzat burya men gẹyinim yẹnim yẹre saña söylüyüm hemen çoban 

ġapıdını vẹrdi bu orda büründü ẹndi aşşağı ẹndi başınnan gẹçenneri buna annatdı dẹdi canım 

onnarı boş vẹr mana dejo olarsañmı hay hay dẹdi olaram o oldu dẹli çobana dejo o ġoyunda 

dẹme kimin iymiş Ehmet şah’ın İrbaham”ın ġardaşı Ehmet şahın eme İrbaham ne bilsin 

zavallıki Ehmet şahın olduğunu bu orda iki sene ġaldı bununda aylığı bir oğlaḫ ġıdiĥ mesele 

bu iki ġıdiĥ orda hak ẹledi bir gün çoban dẹdiki İrbaham dẹdi sen dẹdi dur burda ġoyunun 

yanında men dẹdi ġessebe bir ġaş tene heyvan var onnarı aparıf satacam dẹdi peki çoban 

gẹdende dẹdi canım meninde oğlaḫlarım var mende ġatım bunnan barabar aparım dẹdi ağa 

ağa çobana ağa dẹyir ha zavallı dejosudu tabı aga dẹdi mende olmazmu oglaḫlarımı seninen 

barabar aparam mende satam, dẹdi hay hay geti ġat barabar aparaḫ sat ġatdı buda barabar 

gẹderken bir soḫaḫda baḫdıki aynı şamın yahudu ordadı Şamın yahudu bunu görünceĥ 

hemen tanıdı ġavır İrbaham’ı tanıdı baḫdıkı aynı İrbaham gelir bu getdi hemen ġessebi gördü 

ġessebe dẹdiki burya indi bir tene çobanınan yanındada bir tene oğlan geleceĥ onnarın 

heyvanı ġaça olarsa sen alginan dẹdi niye dẹdi ẹle dẹdi sanada bu ġeder para vẹrim altın 

vẹrim yüz tene sen dẹdi neyine lazım onnarın heyvanını al bunnar geldi aynı ġessebe bunnar 

geldi hemen müşderi oldu bazarrıḫ yafdılar oğlağı heyvannarı hepsini satdılar ama Şamın 

yahudu öğretmişdiki paranın bir ġederini bir ġederini verme dẹdi peki paranın bir gederini 

vẹrdi dẹdiki paranın bir ġederinide aḫşama yaḫın gelerseñ onda dẹedi vẹrecem bu çocuğu 

gönderersen vẹrerem yollıyaram dẹdi peki bunnar gẹtdiler aḫşama yaḫın yolladı İrbaham’ı 

İrbaham geldi orya dẹdiki parıyı vẹr eme bu ġavır örgedifki İrbaham’ı öldüreciñiz ġannı 

köyneyini maña vẹreceñ Şamın yahudu örgedif İrbaham dẹdi parıyı dẹdi kẹc içeri ġapıya 

annaşıf tabi ġessefler bu bẹle bẹle yẹddi ġapı içeri içeri kẹşdi baḫdıki İbraham zavallı divden 

dive bunu apardılar ġapılar örtüle örtüle gelir baḫdıki eye ġapıları üsdüne örtüle örtüle gelir 

dẹdi ne ġayırırsañ dẹdi gelirem dẹdi paranı vẹrecem geldi dẹdi di vẹr paramı ağam indi meni 

gözdüyür aḫşamdı indi meni döyer hẹy dẹdi ne para saña vẹrecem seni bussaat burda 

kesecem ay yoḫ meni niye kesirseñ menim ġabahatım nẹdi dẹdi ẹle seni kesecem pıçağı 

çeĥdi bu zavallıyı tuttu boġazınnan yıḫdı yẹre bunu kesir dẹli Allah ẹşgına olmazmı bir cellat 

amanı vẹr bir ġas ḫana türkü söylüyüm orda türkülerini söylüyür bunun boğazına pıçağı 

getirende bunun gözleri böyüdü Allah kimsiye gösdermesin baḫdıki bunun gözde aynı 

bunnarın pedşahı Ehmet şahın gözderine oḫşadı bu dẹdi eceba dẹdi bu tevdil ġılıḫ Ehmet şah 

olmıya tevdıl ġılıḫ burya geler soyra bu iş meydana çıḫar menim kökümün üsde od ġalıyallar 
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bu dẹdiki arḫadaş dẹdi ġaḫ dẹdi men sennen şaka ẹlliyeren men dẹdi seni öldüreceĥ deyilem 

ġaḫ dẹdi İrbaham zavallı ġaḫdı hemen ayağa dẹdiki ġannı köyneyini çıḫart dẹdi köyneğini 

çıḫat mana vẹr sen dẹdi başġa bir ġapıdan çıḫadım sen gẹt köyneyni çıḫatdı buna vẹrdi başġa 

bir ġapıdan İrbahamı çıḫartdı İrbaham’a dẹdiki ele ġaçasanki şehrin içinde kimse seni 

ğörmesin İrbaham zavallı ġessebin ordan cıḫdı fites bẹş ġazabas ġaçırdıki Allah göstermesin 

yanı dalına atı salsan at yetişemezdi. Ġaçarken şehrin içersinde Şehreban ḫanım onun ġatda 

bunu taġıbelliyirdi baḫdıki şehrin içersinde bir ẹle adam ġaçırki bẹle dalına atı salsan 

yẹtişemez baḫdıki ẹle aynı İrbaham’a benziyir Allah Allah diyesen bu irbahamdı dẹdi hele 

men buma bir sesdenecem hele görüm İrbaham’dımı bu sesdendi İrbaham İrbaham diyende 

bu İrbahan bir geri döndü o yana bu yana devihdi baḫdı dẹdi tamam bu İrbaham’dı ismini 

bildi devihdi gel dẹdi burya gel çağırdı apartümanın yanına geldi asansornan aşağı ẹndi bunu 

aldı şẹyin yanna asansorun üsdüne alt çıḫatdı onuncu ġata bunuda çıḫartdı yuḫarı çıḫdıḫdan 

soyra Allah her hasreti ẹle ġavışdırsın bu ila adam hasretiydi ġavışdılar birbirine gel sana 

hardan ḫabar verim Şamın yahududan gẹtdi Şamın yahudu ġessebe hemen sordu dẹdiki o 

adamı nẹyledin dẹdi iraddeledim ġannı köyneyini vẹrdi yahuduya ordan aldı doğrudan 

doğruya geldi apartümanın yanına gelerken dẹdiki Şehrebanı ḫanım dẹdi indiye kimi 

dẹyirdin İrbaham denizdedi çıḫıf geleceĥ indi İrbahan’ın ġannı köyneyini de getdim indi ne 

diyersen çıḫartdı köy neyi görsetdi Şehrebanı dẹdiki sen Allah dẹdi İrbaham gel burya dẹdi 

pencerenin önüne hele bu ġavır bir görsün belki ciyarı yana İbraham’ı getdi penceremin 

önüne İrbaham’ın o üzünnen öpdü bu üzünnen öpdü dẹdi ay dẹdi senin torpaḫ başına aha 

İrbaham menim yanımdadi bẹle baḫdıkı pencerede eye İrbaham bunun yanında bu sefer 

başına bir ġucaḫ otu doladı doğrudan doğruya Ehmet şahın serayına geldi Ehmet şahın 

sarayına Samun yahudu bu getdi neyse bunun hemen başında olan otu söndürdüler ne hal bu 

ne vezyet vallah dẹdi bẹle bẹle menim apartümanımda bir tene adam gelif menim ġarıma 

sahab oluf indi meminde sahaboluf ġarımı vẹrmir mende dẹyirem bu yẹrin hökümdarı 

yoḫdumu mende indi menden sana sennen Allaha indi sende menim ġarimi alıf elimnen 

nẹrdedi dẹdi o filan yẹrdẹdi bu iki tene candarına gönderir candarmaya dẹyirki gẹd o 

adamları geti candarma gelir baḫırki ġoca on ġat apartüman candarma bağırır ulan hiş hiş ẹy 

kim ẹsideceĥ hẹş sesderini çıḫartmıllar gelir dẹyirki pedşahım sağ olsun hẹş dẹyir gẹtdiĥ 

bağırdiḫ ne ses var var kimseden ses cıḫmir ġoca onuncu ġat orya biz ne yapaḫ el çatmaz ün 

yetmez dẹdi orya eysi top bağlamaḫ lazımdı Ehmet şah o gẹder ġezzebe geldiki heç olmıyan 

kimi efendim dẹdiki eysi orya top bağlamaḫ lazım zamanında Ehmed şahın bir veziri varıydı 

bu dẹdiki Ehmet şah dẹdi zamanunda manide vezirriĥden atdın şimdi dẹdi menim bu sözümü 

dinne iki adama dẹdi top bağlamıyaẖ ayıb olsun sana başġa yerde başġa düvelin pedşahları 
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eşiderse sana çoḫ ayıf geler dẹyerki iki kişinin hakġınınan gelemediler top bağladı onu dẹdi 

mana müsade et men gẹdim o adamları getirim dẹdi hay hay baḫdıki çoḫ ẹy ġonuşdu vezirde 

dẹdi hay hay gẹt dẹdi gẹdif getirebilerseñmi gẹt geti bu adam hasahını çeligini aldı eline 

doğrudan doğruya geldi apartümanun yanına geldi bẹle vurdu bunnar baḫdıki bir ehli iman 

ẹy adam gelir dẹdiki evladım dẹdi size bir ġaş kelime sözüm var söylüyecem dẹdi mennen 

hẹç ġorḫmayın dẹdi mennen size zerel gelmez bunnar baḫdıki ẹy adamdı hemen Şehreben 

ẹndi veziri aldı yuḫarı aldı baḫdıki eye haġıgetde Şamın yahudunun söylediği yalan oğlan 

ġasa layıḫ ġızda oğlana layıḫ eme dağısdanda toy olanda Şehrebanı ḫanımın toyu olanda 

buda ordaymış baḫdıki aynı Hüsöyün Alı Ḫanın ġızı Şehrebanı ḫanım dẹdi bu ġavır bizim 

başıma bu işderi aşdı orda ġaş ḫanada türkü söyyur. Dẹdi dinne dẹdi vezir dẹdi burda derdimi 

annadım onnan soyra bizi götür baḫaḫ orda ne dẹsin biz dẹyeĥ ġem devranıñız ḫoş olsun: 

Iltimasim budu saña sirri subhan ay vezir  

Dad bu feleyin elinnen geldim cana ay vezir 

Baş ġoyaram ilcahuna irce minnet ẹylerem 

İşmişem cemi cefadan ġana ġana ay vezir 

Harayẹller ay ẹller bizim ẹller ay eller 

Gözel ẹller ay ẹller ġana ġana ay vezir 

 

Hẹy eziz Allah eziz eziz yareden sennen medet  

Bemin yârım sağ salamat götür şahun yanuna 

İlahıdan bir od tüşsün yahudunun canına 

And içerem Ehmed yẹndi ẹle ġessem şanına 

Ẹlacẹyle bu dertlere mısır loğman ay vezir 

Ẹlac eyle bu dertlere harayeller ay ẹller göçen ẹller ay ẹller 

Ay bizim ẹller ay ẹller mısır loğman ay vezir 

Son kıtasını dẹyir Şehrebanı ḫanım: 

Hey eziz Allah eziz eziz yareden sennen medet 

İrza irza dorğasalar men ona irazıyan  

Bẹle menki varam İrbaham’ın ateşinin közüyem 

Şehrebanı’yam barğım başı döndü ġana ay vezir 

Pitirdiĥden soyra vezir dẹdiki vezirin sırrı subhan olduğunu bir Allah bilirdi bir vezir 

bilirdi kimse bilmezdi eceba dẹdi ne bildi menim sırrı subhan olduğumu dẹdiki acele sizi 

Ehmed şah isdiyir acele dẹdi İrbaham’ı götürecem orya Şehrebanı ḫanım çoḫ ağladı orda 
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dẹdiki götürürsen yahudu dẹdi bizim başımıza neler addı dẹdi İrbaham’ın aparacan nolar 

nolmaz yoḫ dẹdi İrbaham’a ayer bir bişey gelse mennen gör bir tẹli dẹdi İrbaham’ın bir 

noḫsannıḫ gelmez ordan İrbahamı aldı doğru Ehmet şahın divanına gẹtdi Ehmet şahın 

divanına getdiĥden soyra Ehmed şah o ġedder ġezzebe gelmişdiki ġızmışdıki hẹç olmayan 

kimicellata dẹdiki hemen vurun bunun boynunu menim dedi ükemde bẹle ḫırsızlıḫ yafsın bu 

adam filan dẹdi bezirgânın ġarısını elinnen alsın bilmem neler yafdı vur dẹdi bunun boynunu 

orda bulunan vezir vekil dẹdilerki canım dẹdi bir cellat amanı vẹr dẹdi bekle bununda bir 

diyeceği var buda bişey söylesin orda İrbaham başınnan gẹçenneri gezeleri pütün annatdı 

annatdı hepsini Ehmet şahda dinniyirdi annatdıḫdan soyra ona kimi dẹli çoban geldi orda 

pẹydah oldu eye dẹdi ġoyunu çölde sahafsız ġoymuşsan sen burda dẹdi ne arıуırsan gelif 

burda ne geziyirsen dẹdi dẹdi deli çoban dẹdi hele bunun burda bires işderi var dẹdi hele 

bires gẹtġinan bunun bires işderi var soyra geler yoḫ dẹdi aparmamış ġetmeyecem bu 

başınnan kẹçenneri pütün annatdı annatdıḫdan soyra orda Ehmet şaha tanışdıḫ vẹrdi İrbaham 

orda iki ġardaş birbirine sarıldı ġardaşını hemen orda tanısdiḫ vẹrdi görüşdüler görüşdüĥden 

soyra başınnan gẹcen gezelerin hepsini annatdı dẹdiki bu gördügün bu yahudu bizim 

başımıza olmaz işderi aşdı şimdi dẹdi indide burya senin gelif burya divanına başına ot ġoyuf 

meni burdada öldürmeĥ isdedi şimdi mennen sana sennen Allah’a deli çoban hemen dẹdiki 

bu şẹidimi yahududumu dẹdi evet dẹdi odu bunun dẹdi başını men ezecem orda yahuduyu 

vẹrdiler hemen deli çobanın eline dẹli çoban apardı bunun başını gözünü ezdi bir derede 

gebertdi ġoydu elden onnan sonra bu aḫı haramı başı bunu İrbaham’ı apardi onnan sora şẹy 

apardi ġapdannar buna şẹy yapmışdı yahudu öğretmişdi bunu deryada ġoydu hepsini annatdı 

hepsini onnarı yığdı getdi orya ġapdannarıda öldürtdü şẹyede çoḫ mükafat vẹrdi haramı 

başına onada ẹy mükafat vẹrdi dẹdi herkes çekilsin gitsin yẹrine Ḫeyrense ḫanıma şẹy 

gönderdi İrbaham annatdı dẹdiki Ġandahar’da dẹdi menim dẹdi ağamız bade vẹrdi pir 

elinnen badeliyiĥ orda dẹdi Hasan ḫanın ġızı Ḫeyrense ḫanım orda dẹdi menim badelimdi 

şimdi onu men orya gẹdecem hemen Ehmen şah dẹdiki canım dẹdi ordada yaşama gel burda 

menim yanımda yaşa gẹdim senin toynan düğününü yapım getiri burda ġarını burda yaşa ġal 

burda ordan Ehmed şah ġetdi bunun ġarısı Ḫeyrense ḫanımıda getdi memleketine orda 

düyünü yafdı yẹniden ikisinide aldı Şehrabanı ḫanımıda Ḫeyrense ḫanımıda evlendi o yẹdi 

yẹre kẹşdi sizde mesdi mirazınıza yẹrisin.  

Sahavet kanısan şahım, 

Menim mehrine her iş yaz 

Enan gıl ḫezneye emlak 



324 

 

Ben bẹs dẹyim sen onbẹş yaz 

 

İnci mercan lâlı gevhar 

Tavız gül, servi çar havız 

Dudu ġumru laçın tavız  

Tüleĥ terlan şahın ġuş yaz 

 

Gürcüsdan halkı nasını  

Her bir ülkenin ĥasını 

Pütün İran ölkesini 

Vẹr beratı baḫşış yaz 

 

Şenniĥ dẹr alâdan alâ 

Vasfı hẹş gelmesin dile 

Oniki ġul on dört köle 

Ġırh beş cerya ġarabaş yaz. 

2.2.9.1.Zülalşah Oğlu İbraham ile Ehmet Şah Epizotları 

1- Karısı ölen padişah Zülalşah yeniden evlenir. Yeni karısı oğlu İbrahim’e gönül 

düşürür. 

2- Üvey annesinin tehditlerine dayanamayan İbrahim olanları kardeşi Ahmet’e 

anlatır. İbrahim ile Ahmet evden kaçarlar. 

3- Ahmet gittiği şehirde padişah olur. İbrahim’i ise harami başı evlat edinir. 

Ticaretle uğraşmaya başlar. 

4- İbrahim, rüyasında bade içer Kandahar Hanının kızı Hayrense Hanım’a âşık olur. 

5- İbrahim, Hayrense Hanım’ı bulmak için yola düşer. 

6- Şamın Yahudi, İbrahim’i oğlu olarak tanıtır. Karabağ da Hüseyin Ali Han’ın kızı 

Şehriban Hanımı kendine almak için İbrahim’i kullanır. 

7- Şehriban Hanım’ı İbrahim’den ayıran Yahudi Ahmet Şah’ın ülkesine gelir. 

8- İbrahim kardeşi Ahmet Şah ile buluşurlar.  

9- İbrahim Şehriban Hanım ve Hayrense Hanım ile evlenir 
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2.2.9.2.Zülalşah Oğlu İbraham ile Ehmet Şah Motifleri 

Şans ve kaderin değişmesi motifi: Ehmet şahın gittiği şehirde kuş uçururlar kimin 

başına konarsa padişah o olur. 

Bade içme motifi: İbrahim, bade içer.  

Rüyada görerek âşık olma motifi: İbrahim rüyada gördüğü Hayrense Hanım’a âşık 

olur. 

Tılsım motifi: Şamın Yahudi tılsım yaparak taşı toprağı altına çevirir. 

Kanlı gömlekle tanınma motifi: Şamın Yahudi, İbrahim’in kanlı gömleğini ister. 

Formilistik sayı: İbrahim kırk haramilerle karşılaşır. 

2.2.9.3.Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Üvey anne: Zülalşah’ın ikinci karısıdır. İbrahim’e âşık olur. Âşkına karşılık 

vermediği takdirde İbrahim’i babasına öldürtmekle tehdit eder. 

Harami başı: İbrahim’i evlat edinir. Evine götürür. Fakat haramileri karısına iftira 

edince İbrahim’i aldığı yere tekrar bırakır. 

Haramiler ve karınene: İbrahim’i evlatlık edinince kendilerini bırakan harami başını 

geri getirmek isterler. Bunun için bir karı nene bulup harami başının karısı ile İbrahim’e 

iftira ederler. 

Şamın Yahuda: Hüseyin Ali Han’ın kızı Şehriban Hanım’ı kendisine ister. Fakat 

alamaz. İbrahim’i kaçırır. Şehriban Hanım’ı oğlum diye tanıttığı İbrahim’e isteyip kendisine 

alacaktır. Fakat Şehriban Hanım İbrahim’e âşık olunca İbrahim’i öldürmek ister. 

Ahmet Şah: İbrahim’in kardeşidir. Şamın Yahuda İbrahim’i öldürtmek için şikâyet 

edince kardeşiyle tekrar buluşur. İbrahim’i, Hayrense Hanım ve Şehriban Hanım ile 

evlendirir. 

Deli çoban: Denizden çıkan İbrahim’i yanına yardımcı olarak işe alır. Şamın 

Yahuda’yı da kendi eliyle öldürdü. 

Kasap: Şamın Yahuda, İbrahim’i öldürmesi için kasaba para verir. Kasap tam 

öldürecekken İbrahim’in Ahmet Şah’a benzediğini farkeder. İbrahim’i serbest bırakır ve 

kaçmasını sağlar. 
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2.2.10.Zaloğlu Rüsdem 

Günün birinde İranın Zebirisdan şehirinde Sam dẹye bir şahıs varıdı. Sam’nan Zal 

oldu. Zal yirmi bẹş yaşına çıḫandan sona on sene hükümdarlıḫ yapdı. Zal’dan da Urusdam 

isminde bir çocuğ oldu. Urusdam on üç on dört yaşdarında Zebirisdan’ın yaḫınında ġırḫ, 

tene koçusu olan bir pehlivan varıdı. Her şehirden Senede on bin, beş bin, o zamanın 

enanesine göre, maḫaraç alardı. Bir gün bu maḫaracın zamanıydı ki oranın tahsildarı gelir 

Zal’dan almağa. Urusdam’da İrişḫan isminde bir atı varıdı. Atı mindiği zaman ayaḫları 

oġġadar uzunudu, yẹrnen sürünerdi. İrişḫanı minif şeherin kenarına bẹle gezmeğe çıḫırdı. 

Baḫdı ki iki tene tesildar gelir. Bu zamanın lisanına göre bunnara selâm vẹrdi. Selâm, 

aleyküm salam. Siz kimsiniz? Dẹdi biz tesildarıḫ. Nẹreye gidirsiniz? Zebirisdan’a. Be ne 

yaḫcı bẹle, nẹye gẹdirsiniz? Dẹdi ki Zal’dan maḫaracımızı almağa gidirik. Bu bunara içinden 

hiddetlendi fakat bişey dẹmedi. Bunnar getdiler Zebirisdana. Urusdam da gẹtdi, avdan 

ġuşdan avladı, aḫşama döndü gẹri geldi. Geldi ama çoḫ teredüt içinde idi. Geldi zaman anası 

geldi. Oğul dẹdi böyün ne tez döndün geldin, hẹş bişeyler de getimedin, yaḫalamadın. Dẹdi 

ki ana böyün mende bir ḫesdeliĥ var. Nedi ogul, gẹşmiş olsun. Dẹdiki men Urusdam olam, 

menim babam Zal ola. Yaḫında dẹdi Espendiyar pehlivan tesildarları gele, menim 

babamınan maḫarac ala, men bunu hẹş ġabul etmiyecem. Oğul, canını sıḫma dẹdi, olur, bu 

bir işdi, vẹrgidi, vẹreciĥ. Bẹle bir enane olmuş. Dẹdi ki ana, men bir babamı görebillem mi? 

Dẹdi görersen. Bu gẹtdi babasının yanına. Oğul, nẹdi, gẹşmiş ola? Dẹdi ki, baba, men senin 

oğlun olam, maña Urusdam diyeler, sennen de gele, Espendiyar pehlivanın dẹdi tesildarları 

maḫarac ala. Men bunu hẹş ġabul etmiyecem. Bunnar dẹdi, nẹrde oturular. Bunnar yẹrini 

maña bir söyleginen. Zal isdedi ki söylemesin. Oğlum ġeder de oğluma onnar bişey 

ġayıralar. Bu el çeĥmedi çocuḫ. Dẹdi, baba illah söylüyeceĥsen. Zal mejbur ġaldı. Dẹdi ki 

oğlum, o bẹle bir ġuvvetli pehlivandı, ġolunun altında da ġırḫ tene ġoçerosu var. Sen onnara 

dẹdi, bişey yapabilmezsen, Mejbur vẹreciyiĥ. Senede bir dafa dẹdi, bir balaḫ derisi onnara 

altın vẹrmeĥ mejburiyetindeyiĥ. Bu peḳi dẹdi, onnarın oturduğu yẹri ve yolunu ve 

mintikalarını babasınnan öyrendi, aḫşam yẹmeĥ zamanı Zal içerde yẹmeğe otumuşdu, bu 

Irişḫanı çeĥdi mindi. O zamanın oḫunu yayını, tüfengini, her neyi vardısa aldı omuzuna, 

mindi İrişḫanı, düşdü yola. Gẹcenin yarısıydı, Espendiyar pehlivanın ġalesine yẹrişdi. 

Ġalenin sağını solunu dolasdı. Kapının ağzına geldi, ẹli bir nare salladı ki ġalede velvele 

başladı. Espendiyar’ın ḫeberi oldu ki burıya gelen olsa olsa bir tek Urusdam olar. Hemen 

emir verdi pehlivannarına, ġaḫın dẹdi, ġaleye basġın oldu. Hele baḫın kim var? Ama 

Urusdam tedbirli adamıdı. Ġẹdeceği zaman bunun ġırḫ tene koçerosu olduğunu bilirdi. Ġırh 
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tene ġuzu bağırsağınnan kiriş ġurudup püküf hazırlamış atının, terkine bağlamış, 

götürmüşdü. Kirişleri de yanına almışdı. Kalenin kapısında ki durdu, bu gelenneri birer birer 

ġoyunu ġırḫar gibi dizinin altına ġoydu. Ellerini, ayaḫlarını bagladı, bir bir ġaldır, o yana 

fırladı. Bunun ġırḫı bitdi, ġırḫ birinci mejbur Pehlivanın gendisi geldi. Geldi baḫdı ki 

Urusdam. Urusdam, sen neye geldin burıya? Dẹdi ki men Urusdam olam, sen menim dedem 

Zal’dan harac alasan. Men geldim dẹdi, seni burda öldürmeğe. Pekey, öylese dẹdi, ceng 

ẹyliyeceyiĥ. Ne şekil ẹliyeĥ? Atınan mı ẹliyeĥ yaya mı ẹliyeĥ? Dẹdi emir sendedi, sen 

bilirsen. Bunna. atdan indiler. Her ikisi güleş didir utdula. Her an için Urusdam bunu, bu 

Urusdamı yere getirdiği zaman ġara kotan yaran kimi bunnların dizi norpağı yara yara 

gẹdirdi. Saat sabağın yẹddisine geldi, Zal gaḫdı, baḫdı ki Urusdam yoḫ, hemen emir vẹrdi 

bir yüz tene pehlivan toplandı. Zal da içinde. At mindi, Urusdam’ın havarına geliller. Bunnar 

gelmeḫde olsun, Urusdam’nan da Espendiyar orada camış kimi döyüşüf elleşiller. O arada 

Espendiyar yoruldu. Dẹdi Urusdam, olmazmı ki bir on deġġe ġeder, vẹresen? Dẹdi olar. 

Bunnar ayrıldılar. Birez otdu, dinnendiler. Urusdam babasının geldiğini görünce babam 

meni bẹle boş oturur görmesin, hemen Espendiyar, ġaḫ dẹdi, gẹne dütaşacıĥ. Bunnar her iki 

pehlivan başdadılar güleş yapmağa. Zal bunnara yẹtişdiği zaman Urusdam ġaldırdı, 

Espendiyar’ı vurdu yẹre. Çöḫdü sinesinin üsdüne. Çeĥdi ḫençelini. Dẹdi ki baba, ben 

ḫesimini yẹndim, sen de gel, kendi elinnen Espendiyar’ı öldür. Bu melmeketin canı ġutarsın. 

Nedi daha, sennen bir balaḫ derisi, öteki melmeketden bir balaḫ derisi, bir hökümetdiĥ 

yapırsınız, bir tene pehlivanın ġırḫ tenede dẹdi, pehlivanı var, ġoçerosu var, bunun 

haġġınınan gelebilmirsiniz? O zaman Zal çoḫ sevinereĥ dizini ġoydu Espendiyar’ın 

göğsünün üsdüne, ḫençelini çeĥdi, bunun başını kesdi ve bunun topladığı maḫaraşaları bütün 

fakur fuḫarıya dağıtdılar. Yanında olan o ġırh tene pehlivana da serbes emir vẹrdiler ki 

hereniz bir babanın oğlusunuz, herkẹs evine gẹtsin. Bu adam bu balayı ḫalas ẹledi, döndü 

gẹtdiler yẹrrerine. Aradan ẹpey bir zaman gẹşdi. Bir gün Zal oğlu Urusdam bir geziye 

çıḫmışdı. Gẹtdi, baḫdı ki bir yerde bi tene dẹv var. Dẹv de göydẹv isminde bir dẹvidi ki çoḫ 

namlıydı. O melmeketde ḫarac almadığı, öldürmediği pehlivannar ġalmamışdı. Selam, 

Aleykümü salam. Göy Dẹdi sensen mi? Dẹdi menem. Bu Göy Dẹve orada bitene tokat atdı, 

Göy Dẹv tüşdü ve öldü. Döndü geldi. Göy Dẹvin de bir oğlu varıldı. Diyellerki ismine Ağ 

dẹv diyerdiler. Ağ dẹv öğrendi, menim babamı kim öldürüb? O babasınnan çoḫ ġuvvetli 

ġaba bir pehlivanıdı. Dẹdiler ki Zal oglu Urusdam öldürüb. Bu Urusdamın pẹşine gezmeğe 

çıḫmışdı, o zamanın icabı, Urusdam o gün üçün Hezreti Süleymanın mescidinde oturub 

milletinen vaiz dinniyirdi. Bu sora sora, Urusdam herdedir, Urusdam nẹrdedir, dẹdiler ki 

Urusdam falanca yẹrdedi. Bu geldi, camının önünde atınnan yẹndi, içeri girdi. 
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Salameleyküm ay cemahat. Herkes aleykümü salam dẹdi ve ġorḫu içinde ġaldı. Baḫdılar ki 

ġocaman bi dẹv. Acaba bu bizi öldüreceĥ mi? Ne yapacaḫ? Urusdam fakat, heç aldırıp 

ẹtmedi. Bu sordu kü burda Zal oğlu Urusdam kimdi. Urusdam oyannan ġaḫdı, dẹdi ki menem 

buyur. Bu geldi, Urusdamın önünde diz üsdü çöĥdü. Dẹdi ki Urusdam, men Ağ Dẹvin 

oğluyam. Sen menim babamı ne şekilde öldürdün? Hele dẹginen, men de bi dininiyim ve 

ḫalas olum. Yanı rahat edim ki babamı bu şekil öldürüfsen. Menim babamı kimse 

öldürebilmezdi. O arada Urusdam tüşündü men buna ġılış vursam nẹrden alim? Oḫ vursam 

ne gezir? Neyapacam, en iyisini elimnen buna bir hemle işliyim. Üs barmağını getirdi, bunun 

sol ġaburġasının altınnan nası vurdusa eli Dẹvin ġarnına gẹşdi. Ve içerde ciğerlerini, ciğer 

çeĥme, tutdu, dışarı çıḫartdı, gözünün önüne. Dẹdi senin babanı da bu şekil öldürdüm. Tabi 

ki göy dẹv de ciğer içinnen çıḫdıḫdan sona mejburu öldü ve orada düştü. Bu ölümü gören 

cemiyet bir vahim içerisinde ġaldı. Hezreti Süleyman da çoḫ ġorhuya daldı ki menim 

önümde Urusdam bu terbiyesizliği yapdı, icabında acaba yarın maña da bẹle bir şẹy yapar 

mı yapmaz mı? Millet dağıldı, ġahıp gẹdirdiler. Getdihleri zaman Urusdam bi tarafa gẹtdi, 

Hezreti Süleyman ağzını tutdu bi tarafa gẹtdi. Diyeller ki Hazreti Ali geldi Urusdam’ın 

önüne Hezreti Süleyman’ın donunda. Ẹy Urusdam, dur. Bu baḫdı ki Süleyman. Ne dẹyisen 

dẹdi ya Süleyman? Dẹdi ki az önce sen menim mescidimde, milletin içerisinde Ağ Dẹvi elini 

atdın, bögrünün altınnan cigerini çeĥdin çıḫartdın, bir terbiyesizdiĥ, yapdın. O cemiyetin 

içinde yapmıyacağıdın. Onu mana ġarşı yapdın, meni ġorḫutmağa yapdın? Dẹdi ki ẹle, sana 

ġorḫutmaga yapdim. Dẹdi ẹleyse tedbirini alġinan. Mana da ne yapacaḫsan yap. Zaloğlu 

Rusdam tüşündü kü Hezreti Süleyman küçük bişeydi, her ne ġeder Peyġamberdise menim 

buna ġuvvetim yẹter. Elini atdı bunun kemerine, bunu havaya fırladım dẹdi, yendiği zaman 

dütaram, gene öldürmenem. Mennen el çeĥsin, gelif menim yoluma neye kesifdi? Ne ġeder 

sallaşdı, ġaldırabilmedi. Dẹdi ki başġa rolun varsa onu da oyna. Bir çoḫ șẹyler düşündü Zal 

oğlu Urusdam, bir türlü Hezreti Süleymanı yerinnen ġaldırabilmedi. Hezreti Süleyman dẹdi 

ki Zaloğlu Rusdam, şindi sıra mendedi. Seni gereĥ havaya eyle fırladam ki erşdeki 

ḫorozdarın sesini işide, aşşağı ḫeber getiresen. Ama yapan Hezreti Eli’ydi, Hezreti 

Süleyman’ın donunda yapırdı ki orda terbiyesizdiĥ yapdı, Peyġamber niye ġorhdo gẹtdi? 

Bunun gözünü ġırmağ için yapdı. Hezreti Süleyman elini atdı, Zal oğlu Urusdam’ın 

kemerinden dutdu, havaya nası fırlatdısa bu bir zaman gẹtdi, saat sabaḫın zuhur zamanına 

irasdadi ki erşde ḫorozdar bannıyırdılar. Horozdarın sesini ẹşitdi, talḫa talḫa dönerek gẹri 

geldi, baḫdı ḳi yẹre düşürem. Sesdendi, ya Süleyman, sen bilirsen, meni tut, men iri gövdeli 

bir adamam, yẹre tüşersem param parça olacam. Hezreti Süleyman elini atdı. Bunun gẹne 

kemerinin ortasınınan dutdu, yendirdi, yere ġoydu, gẹt dẹdi, bir daha menim meclisimde 
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terbiyesizdiğini görmüyecem. Baş üsde yoḫ dẹdi. Zaloğlu Rusdam burdan ayrıldı. 

Zebürüsdan’a evine gẹtdi. Hezreti Eli de ordan çekildi evine yẹrine gẹtdi. Hezreti 

Süleyman’ın hẹş bişeyden ḫeberi yoḫudu. Ali bunun donunda yapmışdı. Süleyman, 

Urusdam’ı gördüğü zaman dizleri titiriyirdi, acaba maña bişey mi yapacaḫ? Urusdam da 

Süleyman’ı gördüğü zaman acaba meni bir daha göye fırlatmıyacaḫ ki? Bu davada dẹyeler 

böle gẹşdi.  

Zaloğlu Urusdam Zebürüsdan’da yaşıyordu. Fakat Şah oğlu Şah Abbasın yẹddi oğlu 

varımış. Büyük oğlu kayet ġuvvetli, agır bir pehlivanmış. Bu bir gün babasına dẹmiş ki baba 

sen ne zaman öleceḫsen, sira mana geleceĥ? Sen ancağ iḫdiyarlıyıfsan, padişahlığı mana vẹr. 

İrannıḫda, İran enanesinde padişahlıḫ dẹmeĥ ki sülalaleye intikal ẹdermiş. Fakat bu bir an 

evvel hükümdar olum diye babasına böle dẹyince dẹmiş ki oğlum men sana bişey diyecem, 

Zebirisdanda Zaloglu Urusdamʼın kellesini kesib mana getirersense men padişahlığımı sana 

vẹrebilerem. Yoḫsa ẹle şey yoḫdu. Bizim enanemizde men ölmüyünce sana hükümdarriḫ 

vẹrilmez. Bu imkansızdı. O zaman oğlu yanına hemen iḳi tene de kendi oğlu yetişmişdi, 

bunnarı aldı, Zebürisdan yolunu tutdu ku gẹdeceĥ, Zal oğlu Urusdam’ın başını keseceĥ 

veyahutda elini ġolunu bağlıyıf sağ olaraḫ getirecek, Şağolu Şağ Abbasa teslim ẹdeceĥ. 

Babası da bunu yẹrine padişah ġayıracaḫ. Bir zaman yol gẹtdi, Zebürüsdana yahlaşırdı, bi 

baḫdı ki bi tanesi ġırḫ tаne ġadar deve otarır. Ama bu kim olsun? Bunun ismine de o zamanın 

icabına Daniyal Peyġamber diyellermiş. O develerden tenesi ayrıldı geldi, şosanın üzerinde 

ẹnine yatdı. Buna Espendiyar pehlivan ġızaraḫ, ḫençelini çeĥdi, nası salladısa ortadan deviyi 

iki pişdi. Oğullarna emir vẹrdi. Cendeğin bi terefini şoşanın bi terefine sürüĥledi atdılar, bi 

terefine de bir cengin, parçasını sürüĥledi atdılar. Daniyal Peyġamber bunu görüncü buna 

tabi tahammül ẹtmedi geldi, selam, ẹleykümü salam. Dẹdi yolçu, sen neriye gẹdirsen? Dẹdi 

men Zebürüsdana, Ğẹye? Zaloğlu Urusdamı dẹdi, yaḫalıyacam, diri olaraḫ İran şahı, babam 

olan Şah oğlu Şah Abbas’a götürecem. Veyaḫutda gẹtmezse başını kesiv aparacam. Dẹdi ki 

sen bu işi yapabilmiyeceĥsen. Zaloğlu Urusdam’a sen ġarşı gelceĥ bir adam değilsen. Be bu 

deviyi niye bẹle yapdın, kesdin dẹdi, günaḫ ẹledin? Dẹdi ki deve menim yolumu kesdi. 

Mende hiddetdendim, hẹrsime hakim olabilmedim dẹdi, onun üçün deviyi kesdim. Dẹdi ki 

Zaloğlu Urusdam men de sevmirem. Eyer men, dẹdi ẹyi nuḫsalar yazıram. Sana dẹdi, bir 

cadı yazarsam, senin gömleğine, vücutuna işlersem belki Zal oğlu Urusdamı sen ya diri 

yaḫaluyıb veyaḫut da dutup basin kesiv aparasan. Yoḫsa dẹdi, bu imkansızdı. Aman dẹdi, 

sen hẹş durma yap. Hemen Espendiyar pehlivan atınnan yẹndi, elbisesini soyundu, Daniyal 

Peyġamber diyeller ki ayeti tersine oḫudu, bunun başdan ayağa ġadar, yalnız boyunnan 



330 

 

yuḫarısı, baş kesme yoḫ, vücütünü bütün tilisime gẹçirdi. Oḫ işdemezdi, ne ġılış tesir 

ẹtmezdi, ne ġurşun vursan gẹşmezdi. Tilisim bu dẹmeĥdi. Tekrar Daniyal pẹygamberden, 

müsade aldı, Espendiyar atına bindi. İki oğulları yanında Zebürüsdan şeherinin kenarına 

geldiler. Orda çadırrarnı ġurdular. O gẹceyi orda gẹçirdiler. Sabağnan bu bir nama yazdı, 

Urusdam’a. Ẹy Zaloğlu Urusdam men ta İran Şahı Şahoğlu Şah Abbas’ın oğluyam. 

İsfahan’nan gelmişem. Ya irazı olacaḫsan, seni yanıma ġatıf diri olaraḫ babama aparacam 

veyaḫut da iraz ġalmasan sennen herb ẹliyecem. Başını kesip götürecem. Bunun hansına 

irazısan bir cep vẹrginen. Mekdubu yazdı, zarfın içine ġoydu, oğlunun birine vẹrdi, oğlum 

götür dẹdi, Zebürüsdanda Urusdam’ın evini ḫeber al, götü, gendisine vẹr, gör ne cevap vẹrir, 

ona göre ġarşılığını mana geti. Espendiyar’ın oğlu mektubu aldı, Zebürüsdana gitdi. Sordu, 

burada Zaloğlu Urusdamın evi hangisidi? Ġomşulardan gösderenner oldu. Bu evin ġapısına 

gẹtdi. Dẹdi Urusdamʼın evi budu mu? Bir ġadın çıḫdı, evet dẹdi bala, budu, ne dẹmeğ 

isdiyirsen? Dẹdi ki Urusdam nẹrdedi, ona bi meḳtup getimişem. Urusdam dẹdi felanca yẹre 

av avlamaga gẹdif. Müntüḫayı gösterdi. Hemen döndü geldi babasının yanına. Dẹdi ki, baba 

dẹdi. Urusdam gẹtmis av avlamağa felanca yẹrdermiş. Oğul, yẹrini örgendin mi? Örgendim. 

Hayde dẹdi beraber gẹdelim. Espendiyar pehlivan, iki de oğulları yanında ġaḫdı geldiler. O 

an için Urusdam’da bir ġoçu kesib, odunnan ataş ġalıyıb, bir ağaşınan şiş yapıp, ġoҫun 

cendeğini ona gẹçirip, ateşin üzerinde kabap pişirmiş ki yẹsin. O arada Espendiyar’nan 

oğulları geldi. Tam bunun durduğu yẹre istikametinde durdular. Urusdama sẹyr ẹtdiler. 

Baḫdılar ki bu et pişiriv yẹecek. Urusdamında yanında iki tene çocuḫları varıdı. Tek 

gẹtmemişdi. Orda Espendiyar, büyüĥce bir ġaya vardı. Oğullarına dẹdi ki oğlum, yardım 

ẹdin, bu gayıyı yuvarlıyaḫ. Eğer bu ġeder, Urusdam’a iras gelerse Urusdam’ı paramparça 

ẹder hiç bunnan bizim herb ẹtmemize lüzüm görülmez. Bunnar ġayıyı yerinnen ġaldırdı, 

yuvarladılar. O arada Urusdam’ın oğlunun biri gördü. Dẹdi ki baba, o daş gelir, bizi basacaḫ 

bize ayıb olar. Siz benim dẹdi, altıma yaslanın. Urusdam sırt üsdü yatdı. Bacaḫlarını daşa 

karşı vẹrdi. On metre, on tonnuḫ daşı havadan fırlatdı, bunnara toḫunmadan gẹtdi. Çocuḫlar 

da bunun ġolunun altında faydalandılar. Espendiyar baḫdı ki Urusdam çoḫ ġuvvetli bi 

pehlivandı ki hakiketen Danyal’ın dẹdiği gibi bu adama men diyesen zor yẹtirebilmiyecem. 

Fakat erkeĥligi de ġırabilmedi, ẹy Urusdam dẹdi. Men sana dẹdi herbe gelmişem. Sözümü 

dẹyirem dinne. Arz ẹdersen herb ẹdeciyiĥ, başını kesip götürecen, Arz ẹdersen dẹdi, teslim 

olacan mana, ellerni bağlıyıp seni götürecem İsfahan’a, babama. Urusdam dẹdi ki ben onu 

yapabilmiyecem. Mana Zaloğlu Rusdam dẹmişler. Bugüne ġeder menim elmin 

bağlanmasına imkân yoḫdu. Sen de bağlayabilmiyeceĥsen. Basimi kes dẹsen can şirindi, 

başımı da kesip sana vẹrebilmiyecem. Arz etdiğin yẹrde harb ẹdebiliriĥ. Bunnar bir herb 
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sahası hazırladılar, ġerel verdiler. Bir sahat tayin ẹlediler. Zaman geldi, o zamanında silahı 

oḫudu, başġa bişey yoḫudu. Urusdamın atdığı oḫ, anadan olannan boşa gẹşmemişdi fakat 

gelerdi, bu adam ki tilisim göyneğini gẹymişdi, Espendiyar’ın üsdüne deyer, şip diye gẹri 

düşerdi, vücütüne gẹşmezdi, işdemezdi. Fakat Espendiyar’ın atdığı oḫ Urusdamı hemen 

gẹçerdi. Urusdamın diyeller ki bedenine o zaman elli bir tene oḫ saplandı, mejbur ġaldı, 

Espendiyarın önünnen dönüf ġaşmağa. Bu döndü ġaşdı. Espendiyar da döndü geldi çadırına. 

Ey oldu dẹdi, bugün önümnen ġaşdı, sabağnan da dẹdi dütacam, başını kesiv aparacam. 

Urusdam neriye ġaşdı. Geldi babası Zalın yanına. Baba dẹdi, menim atdığını boşa gẹşmez. 

Bu hancarı olur ki dẹdi, menim oḫum o adama tesir ẹlemir? Onun atdığı pütün dẹdi, menim 

vücutuma işledi. Oğul dẹdi, men bilmem, senin iki yüz yaşında böyüĥ deden Sam var, seni 

götüreĥ, Sam’ın yanına. Geldiler Sam’ın yanına. Dẹdiki nasıl olur ki Urusdam’ın atdığı oḫ 

Espendiyar’a tesir ẹlemir? Onun atdığı oḫlar bütün bunun bedenine işdiyir ve cendeğinde 

durullar? Sam dẹdi ki onun ġolayı var. Hemen bu oḫları bir bir çıḫartdı ve tedavi ẹtdi. 

Urusdamın yaralarını birez ẹyileşdirdiler. Sam çoḫ görgülü adamıdı. Dẹdi ki Urusdam oğul, 

felanca arazın ġırağında, iki tene ilğın ağacı var. Gẹder, o ilgın ağaşdarnı getirersense onnara 

çoḫ emeğ ẹder dẹdi, oḫ yaparsansa, yayına ġoyarsan, yarın gẹdersen dẹdi, sen 

Espendiyar’nan harb ẹdecehsen. Aynı sahada, harp mẹydanında, Eyi nişan alar, gözünnen 

vurarsansa dẹdi, Espendiyar’ın gözüne dẹdi, oḫ gẹçer, boynunnan yoḫarısına dẹdi, tilisim 

işlenmemiş, boynunnan aşağı dẹdi, bütün tilisimnidir. Oḫ geşmesine imkan yoẖ. Yoḫ dẹdi, 

gözünnen vurabilmedin, oḫların boşuna gẹşdise dẹdi Espendiyar seni öldüreceĥ, buna imkân 

yoḫdu. Zaloğlu Urusdam derhal arazının yanına gẹtdi, ılğın ağaşlarını buldu, kesdi. O gẹсе 

ҫоh ẹmeğ ẹledi. Ilğın agaşlarınnan bir çif oḫ yapdı, yayına ġoydu, hazırradı. Sabağ oldu. 

Sabağnan herp meydanına gẹtdi, Espendiyar da gelip orda bunun yolunu behliyirdi. 

Urusdam, gẹne oḫ herbi mi yapacıḫ? Dẹdi evet. Espendiyar gẹne hazırladı. Atdığı oḫ 

Urusdam’ın bedenine saplandı. Urusdam da ẹle sabır ẹledi, nişan aldı, oḫlari yaydan 

boşandırdı. Espendiyar’ın gözünnen vurdu, ve muaffak oldu. Oḫlar değer değmez 

Espendiyarın iki gözü de kör oldu. Elinden oḫu yayı düştü. Aḫ Urusdam, dẹdi, dünya ışığına 

meni dẹdi mahrum ġoydun, Allah seni ebẹdi kör ẹlesin. Bunnan sora dẹdi men bişey 

yapıyilmem. İyit basdığını kesmez dẹdi. Men bu şekil dönüf İsfahana babamın yanına 

gẹtsem, menim dẹdi, üzüm ġara oldu. gẹdebilmiyecem. Yalnız dẹdi, indiye ġeder 

düşmanıdıḫ innen bẹle dẹdi ġardaşdıḫ yapginan, sen dẹdi, meni burada, ġolunun altında 

saḫla. Buna Urusdam irazı ġaldı. Espendiyar’ı aldı, getirdi evine. Bir ġaş gün bẹle galdıḫdan 

sona Espendiyar bir hilleliĥ düşündü. Dẹdi ki men ne yapsam gözüm kü kor oldu, bu 

Urusdam’ı dẹdi, öldürsem. Düşündü, dẹdi Urusdam, sen dẹdi, bẹle olmaz, menim gözüm 
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kordu, her gün ġoluma girmeĥ, gezdirmeĥ, derdimi çeĥmeĥ, buna rahatsız olacaḫsan. Sen 

mana dẹdi, betonnan bir ev yapacaḫsan, ortasına dẹdi, bir galın zencirden ḫalat ġoyacaḫsan. 

O eve dẹdi, teĥ bir gapı ġoyacaḫsan. Meni de dẹdi, onun içine ġoyacaḫsan. Yẹmeğimi, 

içmeğimi, yirmi dört sahatda bir getirip bacadan aşağı salacan. Men yẹyiv içiv orda ġalacam. 

Kimseye zehmet vẹrmiyecem. Buna irazı olsan ẹyi yaparsan. Urusdam da düşündü kü 

yapmasam, menim ki ẹrkeĥliğ olmaz. Baş üsde dẹdi. Bu ġabul etdi ve babası Zal’ın yanına 

gẹtdi. Dẹdi ki baba bu Espendiyar ne hilleliĥ düşünür kü mennen betonnan bir tene ev 

isidiyir. İçerisine de ġalın, zencirden bi göbeĥ yapıp bir zencir isdiyir ki o zencirden dutacam, 

çıḫacam dışarı dolanacam ve içeri gelecem. Bir de bir ġapı isdiyir. Dẹdi oğul bunu men 

bilebilmiyecem. Seni götürüm dẹdi, gẹne deden Sam’ın yanına. Sam yaşlı başlı adamdı, 

buna bir fikir tüşünsün. Zal aldı oğlu Urusdam’ı götürdü Samın yanına. Durumu annatdılar. 

Sam aḫıllı adamıdı. Dẹdi Urusdam ogul, o binayı ki yapacaḫsan ġapısını bir ġoyacaḥsan, 

ortasına ġalın zencir ġoyacaḫsan, o zaman dẹdi, Espendiyar o zenciri eline alacaḫ, sana da 

diyeceĥ ki gel gideĥ, içerde oturağ İçeri girer girmez o sennen daha ġuvvetli pehlivandı, 

arḫasını ġapıyla vẹrecek, o zenciri çekeceĥ, o binayı çökerdeceĥ, sen de altında ġalacaḫsan 

o da. Onun ġayesi, özüne ölüm arıyır, seni de gendisine yoldaş ẹliyeceĥ. Be dẹdi dẹde, buna 

ne yapsam ġurtulacam? Söz vẹrmişem, gereĥ ki onun evini yapam, teslim ẹliyem. Ġарıуı 

dẹdi iki ġoyginan. Birini gizli ġapı ġoy dişarıdan, Espendiyar bilmesin, birini de hakiki ġapı 

ġoy ki çalışacağı ġapı. O zaman dẹdi içeri ki gẹdeceĥsiñiz. İçeri girdiğin zaman baḫdın ki 

Espendiyar dalını vẹrdi, ġapıya sökendi. Sen o bir ġapıdan ġaçar, dışarı çıḫarsan. O da binayı 

çeker uçurar özü altında ġalar sen ġutarmış olarsan. Urusdam bunu ġabul ẹledi. Dedesinin 

yanından ayrıldı geldi Espendiyar’ın yanına. Dẹdi ki senin evinin temelini atdım yapdırıram. 

Mana bir hefde müsade ẹle. Bir hefdiye ġeder o beton binayı yapdı ayarladı. Aynı 

Espendiyar’ın dẹdiği gibi yapdırdı, ortasınınan bir göbeĥ ġoydu. Göbeğe ġalın betonnan bir 

zencir doldurtdurdu. Zencirin uzunnuğu da ġırḫ mẹtreyidi ki içerden çiḫır, kapida da ẹpẹyce 

gezirdi. Espendiyara geldi dẹdi ki evin hazılandı. Urusdam dẹdi, ġaḫ beraber bi gedelim 

gezelim. Urusdamnan ġaḫdi geldiler. Binanın etrafını Espendiyar eliynen bir kontrol ẹledi. 

Gözleri korudu. Baḫdı ki bir teĥ ġapısı var, başġa ġapısı yoḫ. Dẹdi ki Urusdam gel gẹdeĥ, 

içeride birez barabar oturaḫ dẹdi, dünya evhaletinnen ġonuşaḫ. Urusdam bunu ġırmadı. İçeri 

barabar girdiler. Girdiĥleri zaman Espendiyar dalını vẹrdi ġapıya. Ẹy Urusdam dẹdi, sen 

dünya ışığına menim gözderimi hesret ġoydun ve babamın yanında üzü ġara oldum dẹdi, 

seni götürebilmedim. Men de dẹdi, indi çekecem bu bina yıḫılsın, sen de altında ġal ġutar, 

men de altında ġalım dẹdi. Peḳi, çekebilirsen dẹdi. Bu zenciri asıldığı zaman Urusdam öteki 
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kapıdan dışarı çıḫdı. Gendisini ġutardı, bina çöĥdü. Espendiyar altında ġaldı, öldü. Bu da 

bẹle gẹşdi.  

Zal oğlu Urusdam’ın dördüncü bir parçası. Zaloğlu Urusdam’ın Türküye’de olan 

ġızınnan bir torunu olmuşdu. İsmine Deli Bẹcan dẹyerdiler. Ġayet Urusdam bedeli bir 

pehlivanıdı. Zamanın birisinde onun yaşadığı melmeketde vâşi ġurtdar, başġa yırtıcı 

hayvannar icat oldu ku bir mintikada, o mintıkaya, o melmeketin reşberi olan, yolcusu olan, 

vatandaşı olan bir kimse çalışabilmedi. Yani yolu ordan düşseydi o vahşi hayvannar onnarı 

yırtırdılar. Bunnar geldiler, o zamanın hükümdarına muracaatda bulundular. Efendim 

felanca yẹrde arazimiz var, ama işliyebilmiriĥ. Niye? Ẹ biz orıya gẹdiriĥ, orda vahşi 

hayvannar var, bizi yırtır. Sen hökümetsen bunun haġġınnan geleceĥsen. O zamanın 

hükümdarı emir vẹrdi. Dẹdi ki kim gẹderse, bu vahşi hayvannarı ġırarsa, bu belayı bizden 

ḫılas ẹderse onun mükafatını vẹrecem. Hẹş kimse cesaret ẹdip gẹdebilmedi. Dẹli Bẹcan ne 

ġeder olsa Urusdam’ın ġız nesliydi. Bir tarafi Zal oğlu Urusdam’a çeĥmişdi. Bu sedayı duyar 

duymaz geldi padişahın yanna, padişahım dẹdi, müsaden olsa men gẹdecem. Yalnız bu 

mintikayı bilmirem, acemisiyem. Yanıma bir bilen delil ġatacaḫsan. Padişah emir vẹrdi, 

ġolunun altında yaşıyan pehlivannardan bitenesi geldi. Dẹdi ki sen o mintikayı bilirsen, Deli 

Becan’ı orıya ġeder götüreceĥsen. Efendim, men gẹderem eme dẹdi, men orda 

dütunabilmem, gösderer, kanarda duraram, dẹdi, peki dẹdi, sen Becanı götür gösder, kendin 

gẹtmeginen. Bu pehlivan Bẹcanın yanına düşdü, o mintıkaya götürdü, isde orasida dẹdi, 

gösderdi, kendisi de çıḫdı bir uca dağın başında sẹyirci oldu, baḫalım bẹcan bunnara bişẹy 

yapabileceĥ mi? Bẹcan atınnan aynı derenin boğazınnan içeri girer girmez vahşi hayvannar 

bunun üsdüne hücüm etmeğe başdadılar. Bẹcan ġılıcını, ġalḫanını çeḫdi eline ġılıncını da 

aldı bir eline, gelen ġurtdara, vaşi hayvannara, ayılara, donuzlara nası saldiris saldırdisa hiş 

bir tanesini buraḫmadı, heresine bir ġılış sallıyır, iki değil. Nẹrde ise hayvannarın sonu 

geleceğidi, bir iki tene çıḫdı ġaşdılar. Baḫdı ki daha burda vahşi hayvan ġalmadı. Aynı 

derenin boğazınnan gẹri çıḫdı. Arḫadaşını tapabilmedi. Birez sağa sola seslendi, bir de baḫdı 

ki derenin başınnan, öteki pehlivan yẹnif gelir. Dẹdi yau sen niye ẹle uzaḫda durdun, maña 

yardımcı olmadın. Dẹdi Bẹcan, senin maşallahın var. Men ġorḫaram dẹdi, ġorḫumnan 

gelebilmedim. Peki dẹdi, gel gidelim. Ama gẹce, ġaranniḫ, basmışdı. Öteki pehlivan 

düşündü kü men eğer Bẹcan’ı bẹlece götürsem hükümdarın yanına, ẹy Becan burda bir 

fedaylığı işdedi, men de ġorḫumnan ġaşdım, tepenin başında durdum. Menim ẹrkeĥliğim 

burda ġırılır. Bunu ne yapmaḫ lazım? Ẹle yapım ki götürüm bunu dẹdi, Iran ölkesine gẹçirim, 

orası nası olsa bir yabancıdır, orda belki buraḫam gelem. Bu ġerib adamdı, geniş çocuḫdu, 
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yolu molu bilmir. Bunnar yola düşdüler gẹdirdiler, Bẹcan farkında oldu. Dẹdi ki arḫadaş, biz 

gelende bu yolnan gelmediĥ. Bizim geldiğimiz zaman üş saat yol geldiĥ. Şindi aradan altı 

saat gẹşdide biz menzilimize yẹtişmediĥ, şehere gelmediĥ, bu nası olabilir? Dẹdi ki başġa, 

bi yoldan gelmişiĥ, bu yol birez uzun çekir dẹdi. Birez sona yẹtişeciĥ. Az da devam etdihden 

sona o şeherin İran padişabının ġızı, yanında da kırḫ tene ceriyesi, kaş tene de beĥçileri bir 

geziye çıḫmışlardı, bir ġıra. Ġırda çadırları ġurmuşlar, o gẹceyi orda gẹçireceĥler. Dẹli 

Becannan da pehlivanın yolu bunnarın yanına düşdü. Baḫdılar ki bi kaş tene ışıḫ gelir. Acaba 

bu neyimiş, ne çadırları imiş? Hele biz burıya gẹdelim. Becan düşündü ki ẹy oldu, burası 

Iran melmeketidi, bunnar yabancıdı. Türküye’ynen de zaten araları yoḫdu, men burda dẹdi, 

bunu, Urusdam’ın torunudur, bẹle oldu, şẹle oldu, annadarsam belki de bunnar buna bişey 

yapallar, bunu öldüreller, men ġaçar gẹce canımı ġutaram. Gẹder dẹyerem ki ġurtdar pütün 

men ġirdim, vaşi hayvannar da Bẹcani yẹdiler, gelebilmedi, öldü. Bu, bu fikiri düşünürdü, 

çadırrara vardılar. Işıḫ yanan çadırın önüne gelince beĥçi geldi bunnarın önüne. Siz 

kimsiñiz? Dẹdi ki biz iki tene atdıyıḫ. Buyurun ġardaş yẹnin dẹdiler. Padişahın ġızının ismi 

Melihşah ḫanımıdı, Melikşah ḫanıma ḫeber verdiler ki iki yabancı misafir gelmiş. Hay hay 

dẹdi, alın içeri. Kendisi de çıḫdı, bunnarı, ġarşıladı. Bunnara bir bardaẖ çaydan ġahveden 

vẹrdiĥden sona Bẹcanın da... çoḫ yahşıyıdı, gözelidi, yeni bir deliġannıydı. Ġız bunu sevdi, 

içinnen buna vuruldu. Dẹdi aḫ, bu çocuḫ bẹkar olsa da mennen evlense, burda ġala. Bunnar 

kavesini felan işdiĥden sona arıya bir söhbet saldılar. Dẹdi ki siz kimsiniz, haralısınız? 

Hardan gelip harıya idirsiniz? Bunnar dẹdiler ki biz Türküye’liyih. İşde bẹle bi geziye 

çıḫmışdıḫ, yolunumuz buriya tüşdü. Dẹyince o arada öteki pehlivan ağzınnan atdı, bu dẹdi 

Urusdam’ın da torunudur. Zamanında Urusdam bunnara bişeyler yapmışdı, araları ẹyi 

değildi. Ġayesi Bẹcanı bunnara öldürtdürmeĥ. Ġız içinnen dẹdi ki isderse Urusdam’ın gendi 

oğlu olsun, eyer meni alısa men buna gẹdecem, bu çoḫ yaḫçı bir oğlandı. Aradan zaman 

gẹşdi. ġız dẹdi ki yuḫunuz gelir misafirler, yatalım mι? Dẹdiler yatalım. Bunnara iki yẹr 

serdi, ayrı bir çadırda, kendisi de çadrinda, beĥçileri de beĥliyiler, atdarını tavlamıḫ ẹtdiler. 

Aradan biraz gẹşdi, yuḫuya gẹşmişdiler. Bẹcan tabi genş çocuḫ, yorulmuşdu, yatdı. 

Yanındaki pehlivan ġurnazdıḫ düşünürdü, yatmadı. Ġaḫdı, bunun ġılış ġalḫanını da aldı. 

Kendi atını da tavlamaḫ ẹtdi. Bunun atınıda yẹteğine aldı, mindi ġaşdı ki bu yaya ġalsın. 

Sabağnan gelebilmesin. Üzünüze ḫẹyirri sabağ açılsın sabağ açıldı çocuḫ oyandi, baḫdi ki 

ne ġılıncım var ne ġalḫanım var, ġaḫdi dışarı çıḫdi, baḫdı ki ne de atim var. Annadı ki arḫadas 

mana ġelleşdiĥ tüşünüb, ġiz da oynadı ġızın da ḫeberi oldu ki arḫadaşın biri durur, biri 

ġaşmış. Geldi, oğlan dẹdi, hani yoldaşın? Dẹdi ki yoldaşım menim ġılış ġalḫanımı da almış 

ġaşmış. Meni burda buraḫmış, atımı da dẹdi aparmış. Olsun dẹdi, men seni melkemetimize 
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götürecem, seni gendi yanımda saḫlıyacam, saña çoḫ hörmet ẹdecem. At da vẹrecem, ġılış 

ġalḫan da vẹrecem. Emir vẹrdi, ġızdar dẹdi, çadırrarınız sökülsün, daha gezimiz pitdi burda, 

evmize gideciĥ. Çadırrarın hamısını söĥdüler dürdüler, efendim topladılar, aldı geldiler 

melmeketderine. Ġız oğlanı on bẹş gün yanında saḫladı, kimsenin ḫeberi olmadı. Biz gelelim 

kime? Ġızın bir öz bibisi vardı. Bibisi ẹşitdi ki Meliḳe ẖanım gezmeĥden, ġırdan, daha 

dorğusu yaylaḫdan gelmiş. Bunu da çoḫ isdiyerdi. Dẹdi ki yau, şimdi küseceĥ ki bibim hẹç 

yanıma gelmedi. Men gẹdim dẹdi, Melike’nin bir halini sorum. Sabağın ẹrken saati ġıznan 

oğlan bir yataḫda sarmaş dolaş, oluf yatırdılar, hemen bibisi olan kapıyı aşdı, girdi içeri. 

Baḫdı ki yataḫ bir ama baş iki, ayaḫ dört. Öz özüne şaşdı, teecüb ẹledi. Allah Allah dẹdi, biz 

bu ġızı ġocıya vẹrmediĥ, bunun yanında yatan ġızdı mı, oğlandı mı? Yorğanı ġaldırdı, baḫdı 

ki on sekkiz, yirmi yaşlarinda bir deliġannı oglan, Melikeʼynen sarmaş dolaş oluf yatıllar. 

Hayvaḫ saçı puçuḫ dẹdi, sen dẹmeĥ ki özüne oynaş tapıfsan. Burdan başı aloylu dorğu 

ġardaşının yanına. Ġapıyı vurdu, padişahın uzuruna girdi. Bacı, ḫẹyir ola, bu ne vaziyet? 

Ocağın batsın dẹdi, senin ġızın yanına bir oynaş salıf dẹdi. Bussahat girin yuḫuda yatılar, 

hemen etrafını kesdir, yaḫalaginan. Padişah bu işe teecüb ẹledi, çoḫ ġızğın oldu, emir vẹrdi, 

evin etrafını sardılar, baḫdılar ki hakikaten de içerde bir oğları, bi de bir ġız. Ama o an için 

oğlanın ḫeberi olmuşdu, ġaḫmışdı, ġızı da ḫeberi olmuşdu ki bibim geldi, bizi gördü, gẹtdi. 

Oğlan ġıza dẹdi ki şimdi gelip meni yaḫalıyacaḫlar, hẹş bir ḫençel’den, ġẹmeden bişẹy varsa 

menim yanıma ġoyginan. ġızın da gümanı bir pasdı, esgi, yanı köy usulu bir ġemeltisi vardı, 

ona getirdi. Dẹdi ki yanımda, bunnan başġa baḫ bişey yoḫdu. Olsun dẹdi, menim elimde 

ufaḫ bişẹy olsa tamamdı, kimse dẹdi mana bişẹy yapabilmez. O arada hükümet erkanı geldi, 

evin etrafı sarıldı. İçeri sesdendiler. Ẹy, oğlan çıḫ teslim ol, sen bu ġızın yanında ne 

arıyırsan? Dẹdi, men size teslim olmam, men sizin padişahınızın yanına gẹdecem. Siz 

çekilin, men öz başına gẹdebillem. Fakat siz gelesiniz, meni dütasınız, ġollarımı bağlıyasınız 

bunu men hẹş ġabul ẹtmem. Maña Bẹcan dẹmişler. Bunnar ġorḫusunnan buna yaḫın 

gelemediler. Oğlan çoḫ iri yarı, gürbüz bir delikannıydı, serbes ẹtdiler. Çıḫdı, sallana sallana, 

padişahın sarayına geldi, etrafını da bunnar taġib ẹtdiler. Girdi içeri. Salam padişahım. 

Alẹyküm salam. Oğlum sen kimsen? Dẹdi men Zal oglu Urusdam’ın torunuyam, 

Türküyeli’yem, Türküye’den gelmişem. Sen ne arıysan menim ġızımın yanında? Dẹdi bẹle 

bẹle senin ġızının çadırına ġonağ olduḫ arḫadaşım mana puşduḫ yapdı, ġoydu. Ġılış 

ġalḫanımı, atımı ġaçırdı memlekete gẹtdi, mende ġaldım, senin ġızın da getirmis meni Allah 

ġonağı saḫlıyır. Sen de bir padişahsin, elinnen geleni esirgeme. Padişah düşündü, dẹdi yau 

bẹle olar mı? Bu on bẹş gündü menim ġızımın yanında yatır, bu mana bir ġaḫıne olur. Emir 

vẹrdi, bunu öldürün. Öldürün dẹyince, padişahın bir lelesi varidi, lele zamanında 
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Türküyeli’ydi, Türküye’den gẹtmişdi. Tabi ki Türĥ ġanı olması lazım. Bunun vijdanı ġabul 

ẹtmedi. Dẹdi ki ẹy padişahım, sen İran padişahısın, senin sonun bellidi ki sen Türküye’ye 

cevap vẹremezsen bir. İkincisi, bu deliġan’nı Zal oglu Urusdam’ın yẹgenidi, bu arıyarsa, 

burda olduğunu bilerse sen öldürdünü bilerse, İran torpaganı at torbasinda dastdirar. Sen gel, 

bu davadan vaz geç. Ölüyü diriltmeĥ zor olar. Fakat diriyi herkẹs öldürebilir. Bunu zindana 

at, hapis ẹt, eme öldürmeginan. Ẹle mi, ẹle. Padisah düsündü, baḫdi ki haġġeten de biz bu 

çocuğu öldürseĥ sonunda biz bunun altınnan çıḫabilmiyeciḫ. Emir vẹrdi, şeherin kenarında 

bir orman varıdı, ormanda yẹtmiş erşinniĥ, bir ġuyu ġazılmışdı zamanında. Çocuğun elini 

arḫadan bağlatdı, götürdü ġuyunun içerisine saldı. Ġuyunun içinde de bu çocuğ acaba 

durmaz, çıḫar, eli açılar, bize ne yapar dẹye yẹre beton töĥdürdü, bir tavlamıḫı saplatdı, iki 

mẹtre boyunda. O tavlamıḫına ġalınca bir zencir ek vẹrdirdi. Çocuğun boynunnan ġancaladı. 

Boynu zencire bağlı, Deli Bẹcan’ın arḫadan elleri bağlı, ġuyunun dibinde yatsın baḫalım, 

sonu nẹrde ġalacaḫ? Biz gelelim padişahın ġızı olan Meliki’ye. Padisah iddetlendi. Men 

padişah olam, menim ġızım gendi başına gẹde, yanına bitensini ala, onnan evlene, bu leke 

mana kafi geler. Emir vẹrdi, menim ġızımı getirin, getirdiler. Cellet gelsin. Ne olacaḫ? 

Bunun başını vuracaḫ, yani öldüreceĥ bunu, gẹne aynı lele geldi. Dẹdi padişahım, bu sana 

layıḫ değil. Evlat boynu vurulmaz bir. İkincisi olabilir genşdi, sevmiş gẹtmiş, sen bunu 

öldürme, yalnız barat ẹle, buraḫ dẹdi, melmeketinnen çıḫart. Nẹre gẹderse gẹtsin. Padişah 

düşündü ki bu söz de haḫlı. Emir vẹrdi, ġızımı dẹdi, bu melmeketden çıḫardacaḫsıñız, tergi 

diyar ẹdeceĥsiniz, menim gözüm görmesin. Ġızı tergi diyar ẹtdiler. Ġız gendisine bir ġat 

ẹrkeğ elbisesi uydurdu. Gẹtdi, aradı daradı, Becan’ın yẹrini öyrendi, ġuyuyu buldu. Ġuyudan 

sesdendi, Bẹcan, sağsan, ölüfsen? Dẹdi ki sagam. Bẹcan dẹdi, men dilenecem, dolanacam, 

sana ekmeĥden, çöreĥden, sudan buluf getirif tökecem, yiyecen. Ama sen bu ġuyunun 

dibinde ne olacaḫsan? Dẹdi ki Melike, bi ġutuluş var. Men ẹpey zamandı evden ayrılmışam. 

İndi ne olur olsun, menim babam anam meni arıyıllar. Zamanla Zaloğlu Urusdam menim 

babamdır. Zebürüsdan’dadı. Onu çağıracaḫlar. Meni ona hẹkaye ẹdeceĥler, o meni aramağa 

çıḫacaḫ. Sen şeherin içine hergün bi dafa uğra. Ġerip ḫannarına git. Hele gör, hẹç yabancı 

bir adam bulabilersen mi? Görginen, ẹle bir yabancı bulsan menin yẹrimi gizli olaraḫ ona 

söylesen, Zaloğlu Urusdam’ın ġulağna yẹtişse, o geler, meni burdan çıḫardar. Yoḫsa kimse 

meni burdan çıḫardabilmiyeceĥ. Melike bunu ġabul etdi. Hergün bi dafa şehere gẹdirdi. 

tanıdiğınnan, dosdunnan, eĥmeĥden, yẹmekliĥden, ġatiĥdan getirirdi, tökürdü. Bẹcan 

ġuyuda yẹyirdi. Hem de geriban adamnarnan hesbihal olurdu. Acaba görüm, hẹç İrannan 

Zaloğlu Urusdam diye Zebürüsdanʼnan ġaḫıp bu Iran ölkesine geler mi? Bir gün biz kime 

gelelim. Bẹcanın babasına. Padişahın üsdünü kesdi. Dẹdi ki oğlumu sen götdün ne yapdın? 
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Oğlumu sennen isdiyirem. Padişah da düşündü, dẹdi ki senin oğlun gẹtdi, vaşı ġurtdar yẹdi. 

Peki nası oldu ki öteki pehlivan sağlam geldi de menim oğlum gelmedi? Dẹdi orasını 

bilmem. Peki dẹdi, men şimdi Urusdam’ı çağıraram, Urusdam bu davayı halledẹr. Yüzde 

yüzkü menim oğlum sağdı. O zamanın iramçılarinnan da iki tene getirdi, onnara bir ġaş 

ġuruş pul vẹrdi. İram atdırdı. Bunnarda dẹdiler ki yẹrini bilmiriĥ fakat irammız sağ olduğunu 

gösderir. Bẹcan’ın babası sevinereĥ hemen bir mekduf yazdı, bitenesine bindirdi. 

Zebürisdana gẹdecen, bu pusuluyu Zaloğlu Rusdam’ı bulub ona vẹreceĥsen. Mektuba ne 

yazmışdı? Ey Zal oğlu Urusdam, oğlum Bẹcan yirmi günnen beri ġayıfdı. Fakat iramçılar 

sağ olduğunu söylediler. Saġġalının bi terefini isdadacaḫsan ġirḫacan orda, bi terefini gelib 

burda ġırḫacan, Ama iki saada yeleceĥsen, iki günnüĥ yolu. Ne şekil geleceĥsen menim 

tahamamülüm kesilib. Hemen bir tenesi ata bindi. Zebürüsdanın yolunu aldı. Zebürüsdana 

yẹtişdi, pusuluyu Zaloğlu Urusdama vẹrdi. Urusdam pusuluyu oḫuyar oḫumaz torunnun 

ġayıb olduğunu duyunca delirmişe döndü. Hemen çekdi İrişḫannıyı bindi. Ayaḫları yẹrnen 

sürüne sürüne yirmi dört saat çeĥmeden geldi torununun melmeḳetine. Enişdesinin evine 

geldi. Selam, Aleykümü salam. Ne şekil oldu hadise? Bunnan durumu annatdılar. İramcılar 

ne söylüyür. Dẹdiler ki ramcılar dẹnir ki Bẹcam ölmemiş, sağdır ama zeminniĥdedir, 

ġuyudadır, fakat remimiz bẹle gösderir, nẹrde oldunu bilmirim. Gözel dẹdi, bu yüzde yüz 

dẹdi İranın bir yẹrinde, bunun Türküyeli olduğunu bildiler. Bunu bi ġuyuya suya saldılar. 

Hemen ẹrkennen Irişḫanı bindi. Epẹyce de al ġumaş aldı. Yanna da üç dört tene adam aldı, 

yüĥlerini de atdara yüĥlediler. Bir sẹyyar satıcı sıfatiyle, meni kimse tanımasın diye üzünü 

de kapalı olaraḫ bir ata mindi. Açıḫ kimseye göstermirdi. Çünkü dẹyeller ki Zaloğlu 

Urusdam’ın saġġalı ikiyidi, ḫaçayıdı daha dorğusu. En aşağı her saġġalının uzunnuğu yirmi 

bẹş santim idi. Onu gören beleĥdeki çocuḫlar da bilerdi ki bu Zaloğlu Urusdam odı yanı 

Urusdamnan başġa ḫaça saġġal yoḫdu. Tanınmıyım diye üzünü kapalı bir ata mindi. Bu gẹtdi 

İranın İsfahan şeherine. Bir ġeriban ḫana tüşdü. Ḫanı kiraladı. O yüklerini içeri aldı, bir tükan 

ḫalı getirdi. Arḫadaşdarı satışa başladı. Kendisi de bir oda gizli dinneyici olmuşdu. Baḫalım 

hele hẹç Bẹcan’ın buralarda olduğunu bilip de gelip bize söyliyen bir adam bulabileciĥ mi? 

Biz kime gelelim? Melikiye. Melike ḫanım gẹne ẹrkennen gẹtdi, ġuyuya, Bẹcan’a yẹmeğini 

töĥdüĥden sona geldi şehere. Arıya arıya yolu bu ḫana düşdü. Geldi baḫdı ki burda üş dört 

dene ġeriban adamnar var. Mesele bizderde Sẹrtdiler gelir Ġarsa mal almağa. Şalvarının götü 

yarım mẹtre uzunnuḫda. Bilmem aḫiler gelir Diyarbakır’dan onnarın gẹyimi de bambasġa. 

Biz biliriĥ ki bu adamnar burda ġeribandı. Yani bu melmeketin adamı değil. Ġız da anadı ki 

bu adamnar başġa yẹrden gelifler. Yanaşdı bunnara, birine sordu, ġardaş siz nẹrelisiniz? 

Dẹdi bacı sana ne? Dẹdi yau soruram. Dẹdi sen kimi arıyarsan? Dẹdi men Zeburisdanı 
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arıyıram. Dẹdi ẹlese o div dama gẹt, orda bir iḫdiyar adam oturur. Zeburisdan’nıyı o tanıyar 

biz tanıyabilmiriĥ. Ġaya burdaki adamınar kimse sırrımızı bilmesin. Ġız girdi içeri Zal oglu 

Urusdam’ın yanına. Salam ẹlẹyküm amca, dẹdi aleykümü salam. Baḫdı ki iḫdiyar bir adama 

benziyir. Saġġalı maġġalu var. Ġızım ne ariyirsenü Dẹdi amca, siz nẹrelisiniz? Ġızım bizim 

nẹreli olduğumuzu sen ne yapacaẖsan? Dẹdi ki amca, ben Zebürüsdannı arıyıram. 

Zebürüsdannı kimi? Dẹdi Zaloğlu Urusdam’ı arıyıram. Zaloğlu Urusdam’nan dẹdi, senin ne 

işin var? Dẹdi ki Zaloğlu Urusdam’ın torunu burda ormanda bir ġuyadadı Bẹcan. Men de 

Bẹcanın sevgilisiyem. Men de onun ataşına düşmüşem. Hergün onun yẹmeğini işmeğini 

gelif şeherden temin ẹdif, götürüf yanına ġoyannan sona gelip bir Zebürüsdannı arıyıram ki 

bir pusula vẹrecem. Zaloğlu Urusdam’ın ḫeberi olsun, gele belke o ġuyudan çıḫarda dẹyince 

Urusdam buna çoḫ sevindi. Dẹdi ġızım, eyer sen Bẹcanın dosdu isen, Zebürüsdan’nı 

Urusdam’ı arıyırsansa men saña şimdi bir amanet vẹrecem, götürer bunu ġuyuya salarsan. 

Bẹcan da ordan vẹrdiği şẹyi maña getirersen, men sana inanaram dürüsd olduna, onnan sona 

Zaloğlu Urusdam’ın yẹrini men bilirem, söyliyecem, sen gẹt tapginan. Zaloğlu Urusdam’ın 

sözünü ġız ġabul etdi. Urusdam’ın barmağı indiki adamnarın bileği ġalınnıḫdaydı. 

Barmağınnan üzüğünü çıḫartdı bir mendile sardı, ġıza vẹrdi. ġız hemen üzüğü aldı, ġuyunun 

başına ġeşdi. Sesdendi Bẹcan, müjdemi vẹr. Nedi dẹdi Melihşah ḫanım? Dẹdi ki Bẹcan, 

senin deden olan Zaloğlu Urusdam gelip. Tapbuşam yẹrini, filan ḫanda oturur. Sana da bir 

amanat yolları. Ala salıram baḫginan. Saldı üzüğü, hemen Bẹcan aldı baḫdı ki dedem 

Urusdam’ın üzüğü. Kendi üzüğünü de çıḫartdı, aynı mendile bağladı, tekrar sallanan ipe 

bağladı. Ġız çekdi aldı, ġaşdı. Urusdamın yanına. Urusdam da üzüğü aldı, baḫdı ki haġġeten 

de Bẹcan’ın üzüğü, belliyidi, üzerinde yazısı varıdı, zamanında görmüşdü, tanıyırdı. Ġızım 

dẹdi, şindi sana inandım. Sen dẹdi gẹdeceĥsen aynı ġuyunun başına. Aḫşamın yẹddi 

sıralarında ben çıḫacam dışarı, sen bir ateş yaḫacaḫsan, parolamız bu. Harda od ocaḫ yanırsa, 

tapacam. Bẹcanı ordan men çıḫardacam. Başġa türlü dẹdi, men seni yanıma alıb, senin 

yanına çif gideyilmen bizi burda yaḫalallar. ġız bunu ġabul etdi. Geldi ġuyunun başına. Dẹdi 

Bẹcan ġorhma. Deden Urusdam aḫsam gelceĥ, seni bu ġuyudan çıḫaracaḫ, ġutaracaḫ,. Be 

sen ne iş görürsen ġız? Dẹdi men indi burda od ġalıyacam. Aḫşam işaret olacaḫ saat yẹddide, 

Şindi odun modun topluyuram. Urusdam dẹdi, geleceĥ, bu ışıḫnan bizi tapacah. Peki dẹdi, 

odunu birez fazlaca toplaginan. Bu odunu topladı. Tam vẹrdiği saatda orda bir ataş ġaladı. 

Urusdam çıḫdı dışarı, baḫdı ki ormanın bi köşesinde ocaḫ yanır. Yanında da ay ni pehlivanın 

dört arḫadaşı varıdı. Arḫadaşdarına dẹdi ki siz burda durun. Men bu pehlivannan gẹdecem, 

ordan Bẹcanı çıḫardacam, Iran Şahının da dẹdi baḫ başına ne işder açacam. Siz burda hazır 

ġıta olacanıñız. Yüĥlerimizi atdara yüḫleyeciñiz. Gelecem sizi burdan alacam gẹdeciĥ. 
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Bunnar kabul etdiler. Aynı pehlivannan barabar Urusdam odun yanına geldiler. Geldiler 

baḫdılar ki doğurdan da bir ġuyu. Ġuyudan sallandı içeri, başını salladı. Oğul burdasan 

Bẹcan? Burdayam dẹdi dedecan, geldin mi? geldim. Oğul boynunda, bẹlinde ne var? Dẹdi 

boynumda bi zencir var dẹdi, betona saplıyam. Ellerim arḫadan bağlıdı. Yanında kim var, 

kimnen geldin? Dẹdi ki yanımda da Enver Pehlivannan geldim. Vay onun ocağı batsın dẹdi 

maña zaten gelleşdiĥ yapan, meni bu duzağa düşüren odu. Eyer çıḫarsam dẹdi, onun hesabını 

görecem dẹyince Urusdam ẹrkeĥ bir adamıdı. Olan Bẹcan dẹdi, bunu mana bağışdıyırsan 

bağışda, bağışdamırsan seni bu ġuyuda ġoyuf gidecem. Olur dẹdi, bu bir ġusur işdiyip, sen 

bunu affẹtginen. Bẹcan düşündü ki dedem dẹli bir adamdı, sözü de sözdü. La dẹdi mi lo 

dẹmez. Eyer dẹsem, ki bağışdamıram. Meni burda ġoyar gider, daha da meni burdan kimse 

ġutarabilmez. Peki dẹde dẹdi, sana bağışdadım. O gelleşdiĥ yapdı, men yapmıyacam. Hemen 

Urusdam geldi, salladı kendini ġuyuya, oğul dẹdi bẹlinnen bağla. Dẹdi dede, aḫır boynum 

da zencir var. Ha dẹdi çekerem, senin boynun ġopar. Zencirin dẹdi, dibinnen bağla. Dibinnen 

bağladı. Zal oğlu Urusdam dẹyeller, ayağının birini ġuyunun bi tarafına vẹrdi, birini bi 

tarafına. Nası diz üzde yẹneldise zencirin sikġesini betonnu metonnu çeḫdi, ġuyudan çıḫartdı 

dışarı. Hem beton, hem zencir, Bẹcan da ortasında ġuyunun kanarına ġoydular. Yanındaki 

Enver pehlivana emir verdi. Çöz dẹdi bu zenciri. O da pehlivanıdı, ġuvvetdi idi. Çehdi 

zenciri ġopardı, Bẹcanın ellerni aşdı. Bẹcana Urusdam ġavuşdu. Öpüşdü görüşdüĥden sona 

ġızım Melike gel buruya dẹdi. Sen Bẹcanı al yanına. Doğru, benin olduğum yẹri sen 

tanıyırsan o ḫana ġeder gẹt. Ben dẹdi gẹdecem, saña yapılan bu harate ġarşı İran şahı görsün 

ona ne yapacam. Bẹcannan Melikşah ḫanım geze geze öteki arḫadaşdarnın yanına gelmeĥde 

olsunnar, biz gelelim Urusdam’a. Urusdam o ġuyunun ağzında olan daşı çıḫartdı, taḫdı 

ġoluna. Şeherin içine girdi. Padişahnan da veziri oturuf masada aẖşam yẹmeği yẹyirdiler. O 

arada Urusdam nası bi nare salladı, o daşı da ġoyverdise, padişah hermen annadı, ocağın 

batsın dẹdi vezir, bu gelen nare dẹdi, Urusdam’ın naresidi, bunun da dẹdi torunnu biz ġuyuya 

salmışıḫ. Torun’nun pẹşine geldi, ḫeberi oldu, bizi ne yapacaḫ? Ne yapacansa dẹdi, sen 

bilisen, ya öldürse ne olacağıdıñ Zamanında men sana dẹdim. Öldürme, ġuyuda sağdı, gẹne 

bi ġutuluş yolu var. Vezir afiyetinen yẹmneğini yẹmeĥde olsun hẹç isdifini bozmadı. 

Padişahın yar altında lağımı varıdı. Girdi lağıma, ġaşmağa başladı ki canını ġutarsın. O arada 

Urusdam’nan yanındaki Enver pehlivan girdiler içeri. Salam vezir Aleykümü salam. Ama 

Bẹcan dęmişdi ki vezirin mana çoḫ eyliği var, sakın vezire bişẹy yapmıysan. Vezir nẹdi, 

Bẹcan seni mana tarif ẹdif. Fakat padişah nec oldu? Menim torunum olduğunu bilmedi mi 

getdi bu ġuyuya saldı, boynuna zencir vurdu, ġollarını bağladı, bu hararetde bulundu? Dẹdi 

padişah senin sesini duyunca baḫ burdan lağım var, girdi yẹrin altına ġaşdı. Ẹy be, bunu nası 
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çıḫaracıḫ ? Dẹdi Vallâh sen sığarsansa gir çıḫar, sığmasan dẹdi bunun çıḫması imkânsızdı. 

Zatan Urusdam yẹke iri yarı adamıdı, orıya girebilmezdi. Urusdam orda otdu, o yẹmeği 

yẹdiĥden sona vezir seni bağışdadım dẹdi, gaḫdı, şeherin bir taraflarınnan yıḫmağa başladı. 

Epey bir hakaret yapdı. Hẹç bir fertin burunu ġanatmadı. Padışaha dẹdi, mennen salâm 

söylein. Bir daha dẹdi, menin adım gelen yẹre, torunuma, çil çocuğuma aḫrabama, ẹş 

dosduma, eline gẹşdiği zaman bir hakaretde bulunarsa, bi daha yolum duşerse İsfahanı küllü 

tufan ẹdecem. Ordan ayrıldı geldi. Bẹcan’ın yanına Bẹcanı, Melike ḫanımı, o üç arḫadasını 

da aldı, tekrar döndü Zeburisdan’a. Zeburisdan’a bi ġaş gün ġaldıḫdan sona getirdi 

Türkiye’de Bẹcanı geliniynen berabar dedesine teslim ẹtdi, döndü gẹtdi. Diyellerki bu da 

bẹle bitdi.  

2.2.10.1. Zaloğlu Rüstem Epizotları 

1- İran’ın Zebristan şehrinde Sam’ın torunu, Zal’ın oğlu olan Rüstem adında bir 

şahıs vardır. 

2- Rüstem, şehirlerden haraç alan Espendiyar pehlivanı ve devleri öldürür. 

3- İran şahı Şahoğlu şah Abbas’ın oğlu olan Espendiyar şahlığı babasından 

alabilmek Rüstem’i öldürmeye gelir. 

4- Tılsımlı gömlek giyen Espendiyar’ı Rüstem gözünden vurur. Espendiyar’ı da 

öldürür. 

5- Zaloğlu Rüstem’in Türkiye’de kızdan torunu Deli Becan yaşamaktadır. 

6- Deli Becan’ın yaşadığı memleketi vahşi hayvanlar basar. Deli Becan’dan başkası 

bu hayvanları öldürmeye cesaret edemez. 

7- Hükümdar Deli Becan ile bir arkadaşını hayvanları öldürmeye yollar. 

8- Deli Becan’ın arkadaşı korkar hayvanları Deli Becan yalnız başına öldürür.  

9- Arkadaşı Deli Becan’ı İran şahının kızının Melikşah Hanım’ın yanında bırakıp 

kaçar. 

10- Melikşah Hanım, Deli Becan’a âşık olur. Birlikte İran’a gelirler. 

11- İran padişahı kızının yanında görünce Deli Becan’ı kuyuda esir eder. 

12- Zaloğlu Rüstem gelir torununu kuyudan kurtarır. Rüstem şehiri yıkar. 

13- Melikşah Hanım ve torunuyla birlikte Zebristan’a dönerler. 

2.2.10.2. Zaloğlu Rüstem Motifleri 

Av motifi: Rüstem ava gider. 

Dev motifi: Ağ Dev ile Göğ Dev milletten haraç alır. 
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Ölümle cezalandırma motifi: Rüstem milletten haraç alan Ağ Dev ile Göy Devi 

öldürür. 

Peygamber motifi: Rüstem, Hz. Süleyman’ın vaazını dinler.  

Zebristan yakınlarında Danyal Peygamber kırk deve otlatır. 

Yardımcı mukaddes adam motifi: Hz. Ali, Hz. Süleyman kılığında Rüstem’in 

karşısına gelir. 

Cezalandırma: motifi: Hz. Ali, Rüstem’i Hz. Süleyman’a terbiyesizlik yaptığı için 

göğe fırlatır. 

Mitolojik motif: Rüstem arştaki horozların sesini duyar. 

Olağanüstü güçlü adam motifi: Espendiyar pehlivan hançerini bir sallamada deveyi 

oradan ikiye böler.  

Rüstem on metre on tonluk kayayı ayaklarıyla havaya fırlatır. 

Tılsım motifi: Espendiyar pehlivana Danyal peygamber tılsım yapar. Tılsıma ok 

işlemez, kılıç kesmez, kurşun geçmez. 

Kuyuya hapsetme Motifi: Deli Becan’ı yetmiş arşınlık kuyuya atarlar. 

Erkek kılığın giren kadın motifi: Melikşah Hanım, erkek kılığına girerek terki diyar 

eder. 

Tanınma motifi: Zaloğlu Rüstem yüzüğünü çıkarıp kuyudaki torunu Deli Becan’a 

yollar. 

Formilistik sayı: Espendiyar pehlivanın kırk koçerosu vardır. 

Şahoğlu şah Abbas’ın yedi oğlu vardır. 

Melikşah Hanım’ın kırk cariyesi vardır. 

2.2.10.3. Kahramana Yardımcı ve Kahramanı Engelleyen Kişiler 

Espendiyar: Espendiyar, Rüstem’in babası Zal’dan vergi alır. Buna sinirlenen 

Rüstem, Espendiyar’ı öldürür. 

Göy Dev: Haraç aldığı için Rüstem öldürür. 

Ağ Dev: Rüstem’den babası Göy devin intikamını almak ister. Fakat Rüstem Ağ 

devide öldürür. 
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Şahoğlu Şah Abbas’ın oğlu Espendiyar: Şahoğlu Şah Abbas, Rüstem’in kellesini 

getirmesi karşılığında padişahlığı Espendiyar’a vereceğini söyler. Espendiyar’a yolda 

karşılaştığı Danyal Peygamber tılsım yapar. Espendiyar’a kılıç kurşun işlemez. Rüstem ile 

savaşırken Espendiyar’a kılıç işlemez. Fakat Rüstem yaralanır. En sonunda Rüstem kazanır. 

Sam: Rüstem’in büyük dedesidir. Espendiyar’ı nasıl öldüreceğini Rüstem’e söyler. 

Rüstem’i tedavi edip iyileştirir. 

Deli Becan: Zaloğlu Rüstem’in kızından torunudur. Rüstem gibi korkusuz bir 

pehlivandır. 

Pehlivan: Deli Becan ile birlikte yırtıcı hayvanları öldürmek için görevlendirilir. 

Bütün hayvanları Deli Becan öldürür. Hükümdar kendsine ceza vermesin diye Deli Becan’a 

yolunu kaybettirir. Melikşah Hanım’ın yanında bırakır. 

Melikşah Hanım: Deli Becan’ı görür görmez âşık olur. Memleketine Deli Becan ile 

birlikte dönerler. Padişah babası Becan’ı kuyuya attırdığında yiyecek götürür. Zaloğlu 

Rüstem’i, Becan’ı kurtarması için bulur. 

Bibi: Melikşah’ı ziyarete gelir. Becan ile birlikte görünce Melikşah Hanım’ın 

padişah babasına şikâyet eder. 

Padişah: Deli Becan ile kızının beraber olduğunu öğrenince hiddetlenir. Deli 

Becan’ı yetmiş arşınlık kuyuya attırır. Kızının öldürülmesi için emir verir. Zaloğlu Rüstem 

padişahın yaptıklarını öğrenince gelip şehrini yerle bir eder. 

Lele: Deli Becan’ı ve Melikşah Hanım’ı ölümden kurtarır.  
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SONUÇ 

Çalışmamızda, otuz dokuz adet masal ve on adet halk hikâyesinin bilimsel metotlara 

uygun olarak motif incelemesini yapmış bulunuyoruz.  

İncelediğimiz masalların içersinde yer alan “Keçel” masalında dayısını öldürerek 

karısıyla evlenen hırsız Keçel masalın sonunda padişahın tacını, tahdını ve kızını alır. Keçel 

masalı, iyilerin hep kazandığı masallara tezat teşkil etmektedir.  

Araştırmamızda, anlatıcıların bazı hikâyelerin manzum kısımlarını 

hatırlayamadıklarını tespit ettik. Bununla birlikte derlenmiş olan bu hikâyelerin ve 

mesalların motif olarak oldukça zengin olduğu görülmektedir. 

Bu çalışmayı yaparken amacımız, oldukça zengin olan Türk kültürünü bilimsel 

yöntemlerle incelemekti. Bu amaca küçük bir katkıda bulunabilmişisek bundan büyük bir 

mutluluk duyacağız. 
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SÖZLÜK 

A 

Acıḫ:inat 

Ağ: bez 

Ağa büḫdiler:  

Aḫbın: gübre 

Aḫda: işe yaramaz 

Aḫdafa: ibrik 

Alaf: hayvan yemi 

Alışġan: kibrit 

Amarat: imaret 

Anarı: o yan, o taraf 

Anarı: o yan, o taraf 

Andırna gal-: sahipsiz kal- 

Andırna ġal-: sahipsiz kal- 

Apar-: alıp götür- 

Araz: nehir 

Arḫeyin: emin 

Arıḫ: zayıf 

Avara: hamal 

Avara: hamal 

Ayaḫ: kadın 

B 

Badran: kurşun, mermi 

Badros: tepsi 

Badval: bodrum 

 

Balaḫ: manda yavrusu, malak 

Basır-: göm-, defnet- 

Bayaḫ: biraz önce 

Bẹĥman: karar 

Bekâra: basit, bayağı. 

Beni insan: ben-i adem  

Berkitmek: sağlamlaştırmak, 

güçlendirmek 

Bermekili: zürriyeti, soyu sopu 

Berrede: başıboş, işsiz güçsüz 

Birce: bir tek 

Boylu: hamile 

Bulaḫ: çeşme 

Burca ġaḫ-:şahlan- 

C 

Ceĥre: yün eğirme çarkı 

Cendeg: leş, hayvan ölüsü 

Cendeg: leş, hayvan ölüsü. 

Cıdır at-: gezip toz- 

Cır-: yırt- 

Cır-: yırt- 

Cırığ: yırtık, eski 

Cırığ: yırtık, eski 

Cilay: atın dizgini 

Ciloy: dizgin 
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Ciynaĥ: tırnak 

Ç 

Çat-: var-, ulaş-, yetiş- 

Çeḫme: çizme 

Çınġıl: kayalık 

Çirmene: açıkgöz, atik 

Çiyin: omuz 

Çörek: ekmek, yemek 

Çuğul: haberci 

Çürüyĥcü söz: yalan söz 

D 

Dal: sırt, arka 

Dam: ev 

Dam: ev 

Damcılla-: damla- 

Danış-: konuş-, söyle-, sor- 

Danış-: konuş-, söyle-,sor- 

Daşgır: arpa eleği 

Davraza: büyük giriş kapısı 

Daylağ: tay 

Dejo: çoban yardımcısı 

Delil tevsil: şahit 

Demkeş: keyifçi 

Denĥ: top, balya 

Destamaz: abdest 

Deviĥ-:dikkat et-, kulak kabart- 

Dilingir: marangoz 

Dingel-: dinlen 

Düyçe: iplik yumağı 

E 

Ẹlçi: kız istemeye giden kimse 

veya heyet 

Enam: hediye, armağan 

Ẹvle: öğle 

Ẹyleş-: dur- 

Ẹyn: sırt, eyin 

Ẹysan: ihsan 

Ẹysan: insan 

F 

Fetir: hamur ve yağla yapılan bir 

çeşit kurabiye 

G 

Ġabaḫ: ön, ön taraf 

Ġadır: kadar 

Ġafhana: barut yapılan yer, 

baruthane 

Ġaḫaḫ: kurutulmuş meyve 

Ġala: hapishane 

Ġalamaç: ateş yığını 

Ġamır: kamara oda 

Ġanaḫlı, kanayaklı: kadın, kız 

Ġanġal: kangal dikeni 

Ġantarġa: at gemi 
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Ġarabaş: hizmetçi 

Ġarabat:  

Ġaraġul: jandarma, asker 

Ġaravat: karyola 

Ġarġış: beddua 

Ġarğıla-: beddua et- 

Ġarız: garez 

Ġarmaḫ: çengel 

Ġaş: kaş 

Ġaşġabağ: çatık yüz. 

Ġaşka: atların alınlarındaki beyaz 

akıtma, nişan. 

Ġatdaḫ: katlanmış 

Ġayġana: yağda pişirilmiş 

yumurta, omlet 

Ġayır-: yap- 

Ġayıt-: dön- 

Ġeddin: kadar 

Ġemet: boy 

Ġerraḫ: emin 

Ġervenke: bir ağırlık ölçüsü 

Ġessep: kasap 

Ġıdiĥ: keçi yavrusu, oğlak 

Ġıdiḫ: keçi yavrusu, oğlak 

Ġıdiyin beli şişti: “işler bozuldu” 

anlamında kullanılır 

Ġılıḫla-: ikna etmeye çalış- 

Ġıraḫ: başka, yabancı, kenar 

Ġısda-: sıkıştırmak 

Ġıtmıḫ: kıymık, parça, çok az 

Ġod: tahıl ölçmede kullanılan bir 

çeşit kap 

Ġoduḫ: eşek yavrusu 

Ġolan: semeri hayvana bağlamak 

için kullanılan kemer 

Ġonah: misafir 

Ġonaḫ: misafir 

Ġonşuğu danşığı: konuşması, 

danışması, sorması 

Ġor: cehennem çukuru, mezar 

Ġoşun: ordu, asker 

Ġoşun: ordu, asker 

Ġotur: kotur, bir nevi kaşıntı, 

uyuz 

Ġotur: kotur, kaşıntı, uyuz 

Ġoz: koz, pay 

Ġulah eyen: sohbet arkadaşı 

Ġulluḫ: hizmetçi 

Ġulluḫcu: hizmetçi 

Ġulun: doğum, yavru  

Ġuşġa: küçük toz veya toprak 

yığını. 

H 

Ḫaça: çatal 
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Ḫaḫ: başkası, yabancı, el 

Ḫaḫ: başkası, yabancı, el 

Ḫam: uslanmamış haşarı 

Hama: hemen 

Hancarı: nasıl 

Hara: nere 

Harda: nerede 

Hasa: asa 

Hay: hücüm 

Hayat: çit veya taşla çevrili bahçe 

Helet: süslü elbise, hilat 

Hemeşe: herzaman, daima 

Hemeşe: herzaman, daima, 

hemişe 

Herc: harç 

Heresi: herbirisi 

Herren-: dolan- 

Hers: hırs. 

Ḫeşdediĥ: harcadık 

Ḫeyvere: kaba, iri 

Ḫırda: küçük, ufak 

Ḫırtdeyinnen: gırtlağından 

Ḫonçiĥle-: tekme at- 

Hörüĥ: örk, at bağlama zinciri 

Hurcun: heybe, hurç 

Ḫurcun: hurç, heybe 

İ 

İsdikan: çay bardağı 

K 

Kağız: kâğıt 

Kanayak: kadın 

Karsın: garson 

Kâsıf: fakir, yoksul 

Kasıf: yoksul, fakir 

Kebin: nikâh 

Kẹceva: devenin üzerine kurulan 

bir çeşit tahtırevan 

Kẹçel: saçsız, kıl 

Kendir: kalın ip 

Kẹv:keyif 

Kırig: tay 

Kise: kese 

Kom: koyun ahırı 

Köhne: eski 

Kökel-: semizle-, şişmanla- 

Kömey: yardım, dayanak 

Köp-: şişme-, doyma- 

Küfle: tandır bacası 

Küleĥ: kova 

Küleĥle-: kül ekle- 

L 

Lapatġa: kürek 
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Lat-ı lut: boş 

Lẹçeĥ: başörtüsü 

Lel: kıymetli bir taş, lâl 

Lele: lale 

Levin: renk 

Lom: kalın demir çubuk, kalın 

uzun levye 

Lotu: boşboğaz, çok konuşan 

M 

Macar: iki altın büyüklüğünde 

kulplu altın 

Mağallahcı: hızlı yürüyen 

Mağıl: güzel 

Makarış: haraç 

Malfatıla: manifaturacılık  

Mec: pulluk kolu 

Mecel: mecal, güç, kuvvet, takat 

Meciĥ: çubuk, kamçı 

Meçel: yer, mesken, ev 

Meşveret: müşavere, danışma 

Metaḫ: mal 

Metaḫ: mal 

Metaḫ: mal 

Metel-: şaş-, hayret et- 

Meyem: meğer 

Meyter: hizmetçi, çoban, seyis. 

Mıraz: murat 

Mökem: sağlam, sıkı 

Muncuḫ: boncuk 

Murġu: bir cins kuş 

Muruz: yüz, surat 

Muşdu: müjde 

Müstecel: kabul 

Müstecel: kabul 

N 

Nağıl: hikâye, masal 

Nağıl: hikâye, masal 

Nanay: tekrar edilerek söylenen 

türkü, halay türküsü 

Nẹce: nasıl 

Neçi: neci, kim, ne iş yapan 

Nefçim: ne biçim, ne çeşit 

Neni: nane 

Nerdivan: merdiven 

Neve: aile, akraba torun 

Nöker: erkek hizmetçi 

O 

Oğurra-: aşır-, çal- 

Oki: mademki 

Oyaḫ: uyanık 

Oynaş / oynac: metres, sevgili 

Ötür-: götür- 

P 
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Pac: haraç 

Paḫıllanma: kıskanma, çekinme 

Paltar: elbise 

Papaḫ: Kafkasya’da giyilen kuzu 

derisinden ya da yünden yapılmış 

uzun tüylü şapka. 

Parḫaş: bakraç, büyük kulplu 

kazan 

Payız: sonbahar 

Payız: sonbahar 

Paypış et-: paylaştır- 

Peĥle-: temezle- 

Peşe: adet, huy, tabiat 

Peye: tavla 

Pıçılla-: yavaş söyle- 

Pişiḫ: kedi 

Puḫça: bohça paket 

Pus-: gözet- 

Pussa: araba 

Put: but 

Pülüskâr: dağınık 

Püş: at gübresi 

S 

Saçı-buçuḫ: kadınlar için yergi 

sözü 

Saġı: saki 

Salaḫana: serseri, başıboş 

Sap: iplik 

Sayıl: ermiş, bilen, vâkıf 

Serker: başkan başkumandan 

Serker: başkan, başkumandan 

Seyiz: erkek keçi 

Sıldırım: sarp kayalık 

Sınıḫ-: kork-,çekin- 

Sinor: sınır 

Sitar: ümit 

Sorağ: haber, mektup 

Söbe: soba 

Söke-: yaslan-, dayan- 

Söke-: yaslan-, dayan- 

Suca: güzellik, tazelik 

Sülf: subh, sabah 

Sümüḫ: kemik 

Ş 

Şakġa: parça, kısım 

Şekilci: ressam, fotoğrafçı 

Şele: yük, denk 

Şikat: şikâyet 

Şirinniḫ: kız istemeye gidene 

ikram edilen şerbet. 

Şovġum: şevkim, ışığım 

Şuğul: haberci 

Şülüngü: oyunbaz, soytarı, 

palyaço 
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T 

Tab: tahammül 

Taf: bul, ara 

Talıyar: çalar, yağma eder 

Talıyar: çalma, yağma etme 

Tamaḫ: tenezzül, istek 

Tamas: yakınlık 

Tamas: yakınlık 

Tap-: ara-, bul- 

Tat: acem, şii 

Tavlamıḫ: atı bağlama 

Tavşır-: tenbih et- 

Taya: ot yığını 

Taya: ot yığını 

Taya-nene: dadı, çocuk bakıcı 

Teĥne: tenha 

Tele: tuzak 

Teleḫ: kuş tüyü 

Teles-: acale et- 

Telis: çuval 

Tẹr: büyük heybe 

Tereĥ: raf 

Tevgir: tedbir, çare 

Tevgir: tedbir, çare 

Teybir: tedbir 

Teyyime: dönen, devrolan 

Tınġılla-: tınla-, ses çıkartmak 

Tor: ağ 

Toyuḫ: tavuk 

Töĥfe: armağan, hediye 

Töĥve: armağan, hediye 

Tulla-: fırlat- 

Tulu: köpek 

Tuluḫ: içerisine peynir konan 

koyun postu 

Tüleĥ: bir cins kuş 

Tülüngü: başıboş gezen, soytarı, 

hırsız 

Ü 

Ülbent: peçe tülbent 

Üz: yüz, taraf, kısım, parça 

Üzüĥ: yüzük 

Y 

Yẹdre: kova 

Yağı: düşman 

Yağın: kesin, kati 

Yaḫcı: iyi güzel 

Yaḫcı: iyi, güzel 

Yanbedireĥ: iri, korkunç 

Yavı / yabi: iğdiş at 

Yẹĥden: aniden 

Yeher: at eğeri 

Yẹke: büyük 
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Yẹkeliḫ:  

Yekin-: davran- 

Yẹkin-: davran- 

Yẹlin: at yelesi 

Yẹriş: yürüyüş 

Yẹtiĥ: bilen, âşina 

Yẹtiḫ: bilen, aşina 

Yığşır-: topla- 

Yığşır-: topla- 

Yüngül: hafif 

Z 

Zad: şey 

Zad: şey 

Zağ: karga 

Zerel: zarar 

Zol: parça, kısım 
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